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PBEFACE. 



The experience of many years has not failed to impress upon the 
minds of most. Biblical teachers, the advisableness of permitting the 
Harmony of the Gospel History to occupy a prominent place among the 
earliest studies of a Theological Seminary. The simplicity of the 
language, the interest and importance of the events, and also the very 
difficulties, real or alleged, with which the subject is environed, all mark 
this portion of the Word of God as particularly adapted for introducing 
the youthful student into the principles and practice of Biblical Inter- 
pretation. If th^ study of the Harmony be rightly carried out, there is 
thijts laid a broad and solid ground- work, on which afterwards to erect 
a substantial and enduring structure of Biblical Science, "built upon the 
foundation of the Apostles and Prophets, Jesus Christ himself being the 
chief comer-stone." 

In furtherance of these general views, no less than two editions of 
Archbishop Newcome's Harmony were formerly published in this coun- 
try ; one of them under my own superintendence. These had now been 
long out of print, so that for some years it was very difficult to obtain 
copies. Under these circumstances, and by the advice and request of 
leading Professors in several of our Theological Seminaries, as well as 
from a feeling of necessity in the case of my own pupils, I was led to 
turn my attention to the supply of this acknowledged want. It soon, 
however, became apparent, that, rather than to engraft the changes and 
additions, which seemed necessary, upon any former work, it would be 
easier, and perhaps better, to prepare a new one. The present volume, 
accordingly, was undertaken with these impressions ; and was given to 
the public, as a new and independent work, in the hope and with the 
prayer, that it might be found useful in its place, and thus aid in pro- 
moting the cause of Theological Education, 

In order to obtain a full and consecutive account of all the facts of 
our Lord's life and ministry, the four gospel narratives must be so 
brought together, as to present as nearly as possible the true chronolo- 
gical order ^jind, where the same transaction is described by more than 

,^^ % • • 
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one writer, the different accounts must be placed side by side, so as to 
fill out and supply each other. Such an arrangement affords the only 
full and perfect survey of all the testimony relating to any and every 
portion of our Lotd's history. In this way alone can be brought out, and 
distinctly presented, the mutual connection and dependency of the vari- 
ous parts, and the gradual development and completion of the great plan 
of redemption, so far as it was manifested in the life and ministry, the 
death and resurrection, of our Lord Jesus Christ. Indeed, without such 
a survey, our knowledge on all these great topics can only be frag- 
mentary and partial. 

In a work of this kind, no great amount of novelty can be expected, 
on subjects which have more or less occupied the ablest minds of the 
Christian Church for centuries. Yet, even here, knowledge has not been 
stationary. In the lapse of centuries, and even of years, there is a con- 
stant progress in the observation and discovery of new facts and circum- 
stances, bearing upon the social and also the physical history of the 
Hebrews and other ancient nations. These all serve to enlarge the circle 
of Biblical knowledge ; they add to the apparatus and means of the Inter- 
preter and Biblical Harmonist ; and often shed new light upon topics, 
which before were dark or doubtful. It may also be truly said^ that in 
no former period, perhaps, has there been accumulated a greater amount 
of such fects and of such progress, than during the half century which 
has just closed. All these it is the duty of the Harmonist to apply to 
the elucidation of the narratives of the four Evangelists. A Harmony 
rightly constructed should exhibit the results of all these recent investi- 
gations into language, manners and customs, history, geography, and the 
like, so far as they are well-founded; and thus become, to a certain 
extent, the representative of the present state of Biblical science in this 
particular department. Such, accordingly, has been my aim in the 
preparation of this volume. I have also every where endeavoured 
faithfully to judge and write, according to the impressions left on my 
mind by a personal inspection of most of the scenes of the Gospel His- 
tory ; a privilege enjoyed, I believe, by no previous Harmonist. 

If then the scholar shall find little or nothing of positively new mat- 
ter in these pages, he will yet find, I trust, some new views, and also 
some new illustrations' of old views, which are nowadays assailed. This 
is true^ especially, in respect to the transactions during the last six months 
of our Lord's life and ministry ; and the remark applies more particularly 
to the identification of the city Ephraim and the return of Jesus from 
that place through Perea; to the important Passover question; and to 
the mode of harmonizing the several accounts of the Lord's resurrection 
and its accompanying incidents. All these and other like topics are 
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discussed in the Notes; to wluch the reader is respectfully referred. 
The notation of place in connection with every section, though not 
wholly a new feature, is yet much more definitely carried out tlugi ever 
before. 

The general uses and advantages of a Harmony, and the particular 
objects aimed at in the present volunie, are specified near the close of 
the Introduction to the Notes. A list of the most important Harmonies 
heretofore published, is given below. 

The only point in the order of time, in which this revised edition 
differs fi:om the former one, is in respect to our Lord's arrival at Bethany 
"six days before the passover" (§ 111), and the subsequent chronology 
of the passion week. In this I was formerly misled, by relying too impli- 
citly upon the authority of the learned lightfoot 

That the labour bestowed upon this work may not be in vain, but 
may be blessed of God to the furtherance of the study of his Word, is 
the sincere prayer of the Author. 

K BOBINBOK. 
VmoK TatoLOQioAL SsMcrimT, I 
JTmhTcrk, Jms, 1851. S 



LIST OF HARMONIES. 

The following List comprises only the most important works of this dags. 
For a more complete account of the hteratore of this department, the reader is 
referred to the following works : Fabbicius, BiUioth, Graca, ed, Ha&les, T. IY. 
p. 880 sq. Walch, Biblioth. Theol, IY. p. 863 sq. Hasb, Das Leben Jesu^ 
§ 27. 2te Ausg. 

Tatlut the Syrian, abont A.D. 170, compiled a work entitled: rd diii ntrtrdprnv. 
This is lost ; and the Latin Yersion, so called, is regarded as spurious. See BibHoth. 
Patrr. Max. L. B. 1677. T. IL p. 303-12. Fabric Cod. Apoor. N. T. L p. 377. Mill 
Prolegom. in N. T. lips. 1723. p. 38. Neander Kirchengesch. L p. 764. 

Ammobius of Alexandria, abont A. D. 220, is said also to hsTe prepared a work called 
^ApiupUh in like manner lost 

A. OsiAiTOEE, Hsmumiae Evang. lAbri IV, Or. H ImL fol Basil 1637, 1661. 

Corn. Jakssv, Concordia Evang. fol LoTan. 1649. Antr. 1664. etc Meehl 1826. 
8to. a Tom. 

R. Stefhakus, Harmonia Evang. fol Par. 1663. 

J. Calvih, Harmonia ex iribut EvangdiiHs eomfoika, aJguneto fssrstim Jc amm^ 
fbl GencT. 1663, and often. 
A« 
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Car. MouNiBus (dn Moulin) CdOatio et Vmo fuatitcr Evangg, eorum^wrk ei o nKm 
tAtque uUa amfiuicmy tic etc 4to. Par. 1665; alao in Opp* omniAy foLPiur. 1^81. ^ 

M. GHSMifiTn (Chemnitz) BBtrmoma quatuor Evmggf qtumV, Li»bby» 9t J. G^u 
BAKDuSy t5 coTUinuavitt hie petfeciL foL Hamb. 1704. 3 Tom. The portion by ChemnitS: 
WM first printed at Frankt 1593, ete. 

6. Cauxt, Quatiwr Evangg. Scriptorum Concordia^ 4to. Halberat 1624, etc Pnb- 
liihed without the author's consent 

T. Cartwright, Harmonia Evang. etc, 4to. Amst 1627, 1647. 

J. LiGHTFOOT, Harmonia^ Ordo^ et Chranicon N. T. in 0pp. ed, Leusden, fol. Tom. IL 
p. 1. Ultr^*. 1699.— English : Harmony, Chronicle, and Order (f (he N. T. fol. Lond. 1665. 
Works, by Pitman, 8vo. Vol m. Lond. 1822. 

B. Lamt, Harmonia 8, Concordia quaiuor Evangg. 12mo. Par. l^Q.^-Commentttr, 
m Harm. 2 Tom. 4to. Par. 1699. 

J. Clericus (Le Clere), Harmonia EvangeHcOj etCi fcH Asisi I69SL > 

ToiHARD, Evang. Harmonia Or. et LaL fol. Par. 1707, posthumous.— IVwich : Ifor- 
monie ou Concorde Evang, suivant la meAode tt aveo Us noiei de feu lA, TqoMJKPi 
Par. 1716. 

F. BurmJlhk, de Harmonie, cfte Overeenstemminge der tier h EvangeUiten^ ^fco. 
Amst 1712, 1739. 

J. R. Rus, Harmonia Evang. etc. Jena 1727-30. 3 Tom. in 4 YoL 

J. A. BSHGEL, Richiige Harmonie der vier Evangelisteny 8vo. Tftb. 1736, 1747, 1766. 

J. Macknight, Harmony (f the Four QospeUf 4to. 2 Vols, in 1. Lond. 1756, 1763, 
and often. 

J. Priestlet, Harmony cfike Evangelists in English, 4to. Lond. 1777. 

W. Newcome, Harmony (f the Chspels in Cheek, etc foL Dublin 1778. — ^Reprinted, 
8to. Andover, 1814, 1834. 

J. J. Griesbach, Synopsis Evangelior. Maith. Marc, et Lucae, etc 8vo. Halae 1776, 
1797, 1809, 1822. 

J. White, Diatessaron, etc 8vo. Qxon. 1800. 

H. Planck, Entumrf einer neuen synopt, Zusammgnstdhing der irey ersten Evtmg§, 
u, s, w. 8yo. Gdtting. 1809. 

De Wette et Lucke, Synopsis Evangelior, Matih, Marc et Lucae, etc 4to. BeroL 
1818. 

G. C. 1£attha£I, Synopu der vier Evangg. nebst Kritik u..s. w, 8vo. G6tting. 1826. 
H. N. Clauseh, QtMKttor Evangg, Tabulae synopiicae, etc 8yo. Hamiae (Copeo- 

hag.) 1829. 

M. Rqbdigxb, Synopsis EvangeUar. Matih* Marc el LuaiSf ate 8yow Ha]a^l829^ 
1839. 

R. Chapkax, Gff^ Jiiirmony y 1^ G^wpe^ 

V. RxicHEL, Qtioftior sac Etmng^ia in perieopas harwum. ehronokgice ordmatas 
Hspertita, etc 8vo. Png. 1840. 

J. Gehrihgsb, Synoptische Zusammemt^llui^ das Or. Tsxtn der viar Eaangfiiei^ 
4l».Tftb.lS42. 
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PART I. 

EVENTS CONNECTED WITH THE BIRTH AND CHILDHOOD OF OUR LORD. 
Tna : Ab<mt thirteen and a half years. 



i 1. Preface to Li:^e'8 GofpeL 

Luke I. 1-4. 

1 jihnAfjffTfp iroXXoi hr€X€tpnfj<rav AifaTaiaxr^ai hrjyrjcnv ir€pi rtixv '7r€7r\rjpwl>ofn)fxim 

2 vwf iu rifuv irpayfiAnay, 'jco^ois irapcSootu^ '^fxly oi dir ^px^ji avroinxu icot wnn* 
8 p^nu y€i^6fuyoi rov XSyov 2So^ icdl/io4 ira^KoKovSrjKin Syu>^€V ircurtv dx/HjSa*^ 

4 KaJ^€(rJ9 <rot ypaalnu, Kparirrt %€6^nX€, ' 4 va hriyv*^ V€pi Sxv Karqxft^^ Xoyinv r^ 

§ 2. An Angel appears to Zacharias in the Temple. — Jerusalem. 

LukbL5-25. 

5 *Ey€Fero ly rots ^fUpavs *Hp<i)8ov rov jScktiXIcds t^s *Iov8a/as i€pm ris Svofmn 
ZaxpLpuK ii €^fi€plas 'AjSio, koX rf ywrj avrov €K tw Svyaripiav 'Aapcov^ jcol t6 

6 ^vofia avi*^ *Ekurdfi€r, *Ho'av 8i StKotoc cLfi<^€poL kvunrwv tow ^cov, iropcv^ 

7 ficvoi ^ ircuroif rats ci^oXois ical hiKaju&ymun rw Kvplov afiefjurroL. Kat ovk ^ 
avrots Tcwofv ica^ort ^ *EXMrdp€r ^ orcipa, icat SLfitl>gT€poi vpojScjSi^Korcs ^ Tofe 

8 riiUpaj^ avrSjv rjcav. *Eyei^ero 8^ iv r^ tcparciW avrov ck r]J ro^ci r^ iffyrjfupCai 

9 avrov ^^om rov <5covy 'icara to I^o9 r^ UparciiDis 2\a;(€ rov Jv/tiacrot ctscX^coy 

10 €is rov vajov rov fcv/Mov * Kot irov ro irXQ^os ^ rov \aov vpo9€U)(6iJ,fvov i(<a r^ cSp^ 

11 Tov ^vfudfwro^' "CUjiSTj Sk avr<^ dyycXos Kvplov, ^oTcbs lie Sc^cw rov ^va'uumi' 

12 pcov rov ^v/uaifiaTOi * fcot IrapdxSri Za;(apta$ tSoiVy koi <l>6po9 hr€jr€<r€V hr a\rr6v. 

13 ETirc S^ irpos avrov o dyycXos * /t^ ^)3ov, Za\apia • Siori eUriKOwrSri ^ Sci^is 
irov, Kot 17 yuv^ o'ov *EXMrdp€r yevnyo'ci vlov 0*01, xal KoXco'cts ro ovofw. avrov 

14 'Icoavnp'. K<u &rrat x^^^^^ ^''o^ 'f*** dyaXXuuris, xol iroAAoi cttI r^ ycvctrci avrov 

15 xaprjcovTCLL, TESorot yap /tcyas ivdnrujv rov icvpcov • Kot otvov xol o'ticcpa ov fi^ 

16 miy • KOi irvcv/xaros dyiov vXi/o-^i^oTrat ^frt ck KoiXtas /irjrpog avrov. Kal iroXXovs 

17 Toiv vUiiv *Iorpa^ hruTrph^€i hn Kvpwv rov «2^cov avriSiv. Kat avros vpocXcvcrenu 

I 
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2 KVBNT8 CONNECTED WITH [PaRT I. 

LUKE I. 

iyunrwy avrov $v iry€Vfiafn kcu dvydfiti *HXtov, hnarpe^ KoplUm m.ripta¥ hri 

riia/a, koX &jr€iJ^€U h^ ^pon^ci iucauay, Iroifuurot jcvjpup ^Xook KartmcaHurfih^w*^ 
18 Km ctirc Za\apias irpos rbv 3yy^Xoy' Kara rC yvwrofuu rwro; 4y^ yap ttfu 
li vp€€rpvrri9, icat ^ ywrj fjunt 'n'pofi€prjKvia iy nus "^fUpajs avr^. Kat &jroKptS€ls 6 

2yycXos cIttck a^<^* ^yw cifu TappirfX, 6 vap€<mfKm Mnruw rov ^cov, ic<u d«c* 
80 <rraXi7i' AaX^ai irpos <r€ koI €va'Yy€XJuTa(T^aL <ro^ ravra. Kal iSoVs Ij^ crUmiw 

Kol fi^ Swa/icvos XaX^aCy a;^ i}$ rn^ipa^ yhnqrai rovrOy dv3^ 2r ovic Inxirrcvcros 
91 T0i9 Aoyoit /lov, oirircs irXijpc»d^oKna ^ rov Koxpibv axrrSxv* Kal ^ 6 Xoo^ irpo9- 
S3 SoKiav Tov Zaxapiai^, ical ^^av/uui{oF Ik ru ypwCC/iW avrov Ik r^ vaf . *E{cX^wk Sk 

ovK rfiuvaro XaX^ou avrdU * #cal lircyKiixrav, art ^irrao'&av laipaiccK Ik rf yaf * jcal 
S3 ayros ^ SiavciW <ivrot$,.#cal Sti^cyc icca^os. Kot lyo/cro ^s iirXa^v^ijo'aK al i|/*^ 

/Mu r^S X^TovpyuK avrov, dir^X^cv cis-rov oZkok ovtou. 
24 Mcra 8^ ravras ras 'q^^ifiws (rwiXafify ^EXurdfier rf yvr^ avr(n)> koI irtpUxpivptit 
85 lavr^ ft^Kas iroTC, Xcyoixra * ori oura> fUH vciroii^jccy 6 kv/mos Ik rffJiipmA^ oXs Ircfr- 

8cK d^cXciy TO OKCtSos fiov Iv ia^^fMin F ot fS m ■■- 

{ 8. An Angel appears ta Meof.'^^azca'etK 

hvKM I. 26-3a 

96 *Ek 8^ rf fir/yl rtp ocr^ cbrcoTaXj; 6 oyycXo^ Ta^ptiii^ vxo ro9 ^ov ifc v'oXiy r^ 

97 roXiXcuasj, y ovo/ia No^^opcr, 'ir/aos, vap^htw fLtfLvrjar&ifi.iyiq¥ dv8p4 f orofia 

98 *Iwrq<l>, i( oocov AavtS* ical to ovofui r^ vap^ivw M^apijaf''* Km €4s<X9w^ 
dyycXos vpo$ avr^ ctirc ^a^fH^ icg^(apiriaf»^r^* q KVfi^ tifKarfi^Uvtl 

89 (TV Iv ywoAiiv. 'H 8^ iSovoxi BvtrapdxSif hrl rf Xoyip avrov, koa &«cXoy£Cero^ 

30 mranros tlrj o dcnraoyios o!lro9. Kat cTircK o dyycXos avr^* /ir} ^fidv, yLaptofi,* 

31 cUpcs yap X^^ irapa n^ «2^ff. Kal tSov, o^XX^^ Ik yoo^ icat ri^ vtov, icoi 
39 KaXecrcts ro ovofui avrov Ii/ctovk. Oi^os carat fieyas icat vios yn^Urrow icXiy^^c- 

33 rat * Kat Soxrct avn^ kv/uo$ 6 «2^€OS r^ Spwov Aavi8 rov irar/ws avrov * ' xat patn/^ 
Xcva-et lirt rov oIkov lainb^. f£g ro^ ommvas^ koI ^r^ fiaa-tXtw^ avrw ovk tarai 

34 rcXos.^ Elirc 8^ MofuofL sy)os r^ ^yycW* 'in^ &Tat rol^ro^larcl ovSpa ov yiKc»- 

35 o-iCQ); Km airoKpi^ds o ayytXos c^cv dvrj^ * 9T«Cyui dy tar IrcXcvo-cnu Irt at, ical 
8vKafU9 xnl/urrav hruTKidiruiroL* Sii Mm ro yeWi^icvoK oytoKicXiydijcrcrai. vto$ ^c^w. 

36 Kox t8ov, ^EXMrofier^ ij xruyyenjc o-ov, kaI a{?n| qi»f«A,i|^iH» vtor jIk y^p^ ovr^* 

37 Kot oBros /t^ cfcrof loTtK airQ rg tfoXovfUtrg ajupt^^ ' 'Ort snm. dSvKanjovt vopcb 

38 rcS ^€^ TTov p^fia. Eire 8^ Moptofi* i8ov^ ^ SgvXi^ Mvpiav yofoni fwi Kara ri 
pQfid orov. . Kot cbr^X^CK dir' avrj}s o ayycXos. 

§ 4. Maiy yisits Elizabeth.— .M/a. 

Lincpl. 3^56. 

39 'Avaaraati 81 Mopto/i Ik rals rnxipms ravtm^ hroptvSri de rriif 6p€tyrp^ ^cri 

40 (Twofv^, €t9 iroXtK *Iov8d. Kot cts^A^cK cts rov oIxok Zaxaptov icat ^oirouraro 

» IT. Comp. HfO. 8, 28 sq. [4, 5. 6.} ^ ^t. Comix Mic 4,T. Daa 7, 14. Ik 9, 7. 

Jer.28,ft. 
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M 3, 4, 5.] OUR LOBD'S BIRTH AND CHILDHOOD. 



43 p€r, tical d»"i(^«Mfi7(r€ ^ayvg fuydkg koX thrty cuXoyiz/Acn; cr^ iy ywcu^ leat tvAo- 

43 yiffjAfos o icopirk t^s icocXmis firov. Kal in^CK ftoi rovro^ ^ 1^% ^ /a^/> tw 

44 Kvpiov funj wp^ /ftc; *lhoh ymp, «•« ^yci^ro 17 ^1^ toO ^mraa-fiov <nv etc rk Mi 

45 fAOv, la-Kiprifa^ iy d/oAXuMTfi ro fip^fxn ^ rg leocAiigi /aov. Kot /jLOKapuL 17 wurT€u» 
aawa, on IL^tol nkMuatns rots X«XaXi7/iikoc9 a^ irapa itvpiou. 

46 47 Kot circ Mapidfi* fuyaXvv€i 17 ^ruxiy /mw iw in^Noi', ' Kot iTyoXXuure r^ mf^vfiA 

48 /iow W T^ ^c«J mj cranrjpi /mxv, • ori lirc/^Xc^cv lirl 1^ rairctKQxnv t^S 8ouAi;s 

49 avrou. 2Sov yap, diro rov nV fixtKOLptoxxri fi€ trao'ai al ycvcot * I ori hroirjiri fux /Acyo- 

50 Acui 6 Suitirdsy «cal aycoi' ro ovofut avrov * icoi ro cXcos avrov cts ycveas y€y€W¥ rois 

51 ^povfie^fHs auroK. *Eiroii^c Kpdroi h fipaxfoyi a(rrov* SuiTKOfnrurey vwtffq^a^ 
j92 i/ovs &avoi!gi KopSuK avrSiy. Ko^ctXc Swourras dsro ^povnw kqI v\^wr€ raxctvovs, 
53 54 Ucowras ^^Xi^cf dyo^oii' iceu irXovroiWas ^^axccrrccXc icciWg. *AvrcXa- 

55 pcro *\apar}K inuSos avrov, iLvrfO'^^vajL Ikiov^ ^ (ko^oic ^XdXi^t irpos rcv^ varipaus 
^fJMfy) np *Appaafi kcu t^ cnrippucKn avrov els roK oudva.^ 

56 ^E/iCO'C jc 'Mapuifi avy avr§ a»s€i fi^fo^ rpcis^ Kal vTrccrr/K^CF €2$ roy oucoi' avr^« 

{ 6. Birth of John the Baptist— %/ti/^a. 

Luke L 57-80. 

57 T'j Sk *EKurdfier hrXija'Sifi o ')(pQ¥Oi rov T€K€w airrqy, koI ^ycFinjO'cv ^v* 

58 Kot ^Kovcrov ol t^moococ icat 6i avyy€V€U airrj^ &n ifityaXwt Kvpwi ro IXco9 
89 av#yv ftcr alr^i^ koI <Twi)(aipav avrjj. Kot lyci/cro ^ rjj dySo]/ rjfUpti^^ ^XJ^om 

ir€ptT€fiuy ro irai^toi' * ical ^jcoXovk avro ^l np d^o/Aari rov irar/9os. avrov Za-^fOLpioM* 
60 61 Kcu diro#cpi<^€ura 17 P'Tfrrfp avrov ctircv ' ov^^ dAXa icX97<5i^crai *IaiaFKi;s. Ka2 

ctiroK x/»s avnjv* ori ovScts iarw kv tq ovyyevetlji o'ov, os icaXciroi r^ dvofuui^ 
62 63 rotmp. 'Eva'cvoi' 8c r^ warpi avrov, to ti &y SIXjoi KaX€ur<^(u avrov. Ka2 

otri^as TTWOKiBiov l^p(ul/€ ktytty * ^Iwayvrj^ iarl ro ' ovopxi avrov. koI ^•^avfiaorar 

64 fiunrcs. *Av€Xfx$ri 8c ro aropjo. avrov Trapayp^pjo. kol 17 yXcMTo-a avrov, kcu ^VilAfii 

65 cvXoywv rov ^cov. Kal iycvcro ^m iroiras «l»6p09 rots vtpUMxowras avrovs* icol 

66 Iv oX>7 VQ 6p€ary r$9 *Iov8aiiQi9 8icXaA.crro irarra ra pripuara ravra. Kol ^•^cvro- 
T((>T€9 ot dicovaavrc? iv rj KopSlq. axnwy Xeyovrcs' ri 6pa ro irai8^ rovro loroc; 
ical ;(C(p Kvplav ^ pxr avrov. 

67 Kal Za;^cas 6 irar^p avrov hrkqa-^ irv€vpuosroi &yiov, koI ir/»o€^i7rcv(rc Xcym^ 
^ c^Xoyi/TO? jcvpio? 6 ^cos rov *lqrpafrjk, ori hr€<TKo\faTO Ktu hroirjat kvrptaaw t^ Xof 

69 avrov ^koX rgytipt Kipcus (nirnpw ^p^v iy r^ ocic^ Aavi8 rw irai8os is^ro^^ 

70 71 * Ka5<tf5 iXAkfja-e 8ia oto^w^twk dyiiuv Tior dir oImvo^ vpo^nrfrwv avroS^ * <r»* 
73 rrfptav ii i)(3po^ ^pMnr jcal ^ X^H^ vdvnay rwiy purovvnay 1^9, ^mirjmu IXcdt 

73 ftcra tom^ iraripfay ^ipJuxy jcol /tvi/o'i^^vai Sto^i^ffifs dyusf avrov, ^ ^or Sf mpoom 

74 xpos *AfipQMp. rov irar^ ^fuliv® rov Sovvai ^/uv ^dgf>6Pws he x^H^ '^ ^'^P^ 

« 54. (5. Compu I& 41, 8. 9. Geo. 23, 16 dq. ^59. Gen. 17, 13. Ley. 12, S. 

« 7i. Gen. 22, 16 aq. 
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i - BVENTS CONNBCrnCD WITH [Pabt L 

LUKC I. 

75 '^fjA^ f/wr^hrra^ Xarpmuf avr^ ' h 6<ri6nfn kcI SucawavKQ Mnnav axjw iracnic 

76 Ta$ i^^i^pas \rrj^ C<i>^] ^fyJuw. Kal <rv, vwJ^Lw, Tpwfnfrqi xn^taroQ Kkql^iq^* 
Tt TPpowoptwTQ yap irpo vfxjiwnrcv Kvpiav, hrnjida'ax oSovs avrav, ^tov Sovvoi yvwrw 

78 (Titfnjpuis Tip Aof o^roD ir Smf^icru ofUMpruaif mvnay > 8ca airkarf)(ya UUmn Stov 

79 i^fMM', ^-ols hr€a'KiilmTO rjfias dKoroA.^ I( v^tiv^ t Ivi^ayai rots iy <ricorci ical iriajb 
Savdrov Ko^fUyoi^, rov Karcu^Ovot rots vo&ts i^/jw cts oSov <^f>i{in7s. 

80 To S^ irotStov i/v^dvc ical iKparauwro irvevftari' koL tfy iy tms ipn^fAOit cm9 ^fic- 
fMDc dyoSctSccDs avroO irpos roi^ lo-pa^^. 

{ 6. An Angel appears to Joseph. — Nazareth, 

MatVh. 1. 18-25. 

18 Tow 8c lijow XpuTTov ^ yiyvrfO'K ovnoi rjv» ' Mn^arcuAcun^s yoi/) r^s /irjrpQ^ 
avTcnt Mapuis rt^ loxn^ vpw rj <rw€k3^€LV avrous, evpiSrf iu yaarpl Itxpvau he 

19 nrFcv/Aoros dyiov. 'Iokt^ 8^ 6 or^ aur^, Sticacos in' KOt fivf ^cXoik avr^ ^tipar 
. 90 ^ciy/iarurocy ificvkrjSri XaJ^pa d^roXureu avn/v. ToDra 8^ avrov iu^vfjirj^arroSg 

iBov, dyycXof KVplov xar* orop ^^an; avrf XcycDV * loxn^ vlos AavtS, fi^ <^prfS^ 

vapaXafitLV Mapiafi rrp^ ywaucd aov * to yof) Ik avr^ yany^^ he nrcvfuiTos lorcir 

SI dryiov •rcfcnu 8^ vlov, koI jcaXea-cig to ovofia avrov liyoxwV' avro9 yap o-oxrci tot 

53 Xaov avrev diro Toiv Apapruay avrOv. Tovro 8^ oXov yiyoy€y, hra wkrjpta^y to pq^h^ 
83 viro Tov fcv/Mov 8ca rov irpo^i^ov Aiyorros * ^ i8ov, ^ irap$€yo9 h^ yajtrrpL Ifci ical 

Tc^croi vi<$Vy Kal KoXco-oixri to wopxL avroO *£fifuivov^A, o lore p^&€pp,rpf€v6p.€y€iyp 

54 Aicy^i^ck 8^ 6 *I<iKr^ diro rov vnrov hroCrfO-ey tits irpof/ra^cv avn^ 6 ^^ycXo( 
85 Kvpiov • Kcl irap€kafi€ rrp^ yvFooca avralvf t icol ovic iyiywa-Kty a\rnjiv, I(i>9 oC Iracc 

TOF mo¥ avTTji TW vptmroKoy, koI ^oXctrc to oyo/xa avroO *Ii;otnV. 

§ 7. The Birth of Je9m,^Bethlehem. 

Luke II. 1-7. 

1 'Eyci'cro 8^ li' TOiS ^pipais hcdvojL^ I^X^c 8oy/Aa Tropa Kouropo? AvyovoToii^ 
8 &troypdifKa'Siu veUrav, rrp^ oUovpivqv. Avrt) 17 dvoypo^ irpwrri iyevero ^yc/Aoycv- 

3 ont)« T^s Svpta? Kvpi/vtov. Kcu liropcvoiro traKrc? dmoypa^co'.^acy Ikootos c2s t^ 

4 iScov vdAxv. 'Av^iy 8^ KOi *IaKr^ diro r^ roXiXcuas, ^k itoXccds Na{[apcr| clc 
T^ *lov&a£ay, cts iroXir AavtS, ^s jcaXcirat Bi^Xcc/u^ 8ia ro ctvoi avrov ii oUov koI 

5 warptJais Aav£8» ^ dvtrfpwiffaxr^at. avv "M-opiap, tq p^pvtfcrrtvphrQ avnp yuvaiic4 cwrji 

6 iyio)^. *Ey6^cro 8^ ^ t^ elvai avrovs iiC€^ %rX'^3i;o'av at rjptpan. rov rcicco' 

7 ovriTF. Kal mice roy wiov avr^ roi^ vptaroroKW, koL hnrapydamo'cy avrov icai 
MifXtyty avrov ht tq ^rvif, Sion ovk ^v avrois rom>s hf rf KaraXvfuirt. 



a 81. I& 7, li. 
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6, 7, 8, 9.] OUR LOM^ m«m Afm CmLDUdOD. 5 

i 8. An Angel appears to the Shepherds.— i^ar BeUdehem, 
Luke II. 8-20. 

8 Kal iro<ftcKffc ^croir h tq X^W ^ ^^^ aypauXovmrcs icol ^vXacnroKrcs ^v- 

9 Xaica$ r^ vuftros hn r^ irpcj^inp avrwy. Kal ISofv, ayytKos ki^mov ^con; a»» 

10 Toi9f Mol Sd^ jojpioi; wtpuXofuj/ty axrrovs * lou l^o^i^^i^troy ^oftw /Myay. Kot 
c&rcK avimg 6 ayycXos * /m^ ^o^ci(r<^c * iSov yofi, cvayycAiSffiai Vfi4v X^ifmi' fi4* 

11 yciXi^y ^ns SarcA wavrl Tf Aaf * 2ri ^^^ v/uv <rrj^i€pw axarqp, 0€ lort Xpurrof 

12 jctjpcosy i^ iroAci AovtS. ^ Kot tovro ^fuy to oiji^ibr* cvpi^crc /S/dc^os icrrmpymr 

13 FUft^^ok KUfLtifoy h ^on^. Kot iiai^^viifs iyti^rro <rw r^ dyycXtp irX^oc arpcu- 

14 nas o£y>anoiv (ukowtom^ roi^ ^coy ical XcyoiToyy* So^ i^ wj/urroa ^c<^ koI ^i y^ 
d|(9i/n7 * hf aySfHofToi/s cvScMcta. 

15 Kal eyiyerOf w^ Av^XJ^ov av aviw c2s rov ovpayov oc Sryy^koi, kol 6i Sy^pttnroi ot 
Tocfwcs cTiroK vpos liXXi/Xovs* S&cA^cd/xcv 8^ liios Bi^^Xc^ ical iSo>/xcv ro ^/Mi 

16 rouro to yeyovo^, t 6 Kvputq iyvutpurcy rifM¥, Kal ^A^oi' (nrcvo-OKTCS ical dyctijpor 

17 n/F TC Mopia^ ical tov *IoMr^ Kal to fipi^oi KUfA^yov hf rj i^ivQ, *I^itcs Sk 

18 Suyytttpuray mpi tov prqiAOxo^ rov XaXiffSarroi avrois mpi rov iraij^iov rovrcv, KjoX 
voiTCS 04 ducoixraKTcs iSavfUjurav wtpi tu>v XakrfShmm^ viro twv voiiUvia¥ rrpit 

19 avrovs. 'H 8^ MapULfi vdvra <ruven/p€i ra pi/fiara Tavra avfipaXXovau iy rj 
90 KopSujf. avr^. Kal v7r€<rrpG\fav ot iroificKCs So^o^^oktcs icol au^ovKTCS rov <^cdv M 

iraaw oh T^ovaay ical cTSov, ico^ois IXoXif^i; vpos avrovs. 

{ 9. The circumcision of Jesus, and his presentation in the Tem^le.-^BeUdehew^ 

Jerusalem. 

Luke II. 21-38. 
SI Kal ^ hrk'^^ifjcraw ^ipai 6tcfw rov inpvrtf^v o^tok/ ical ixki^Sri to onopa 

afrov l70xn)$, r6 fckif^ky viro rov ieyyikov irpo tov oi^iT^^^fot avror hf tq 

KoiXIq., 
23 Kal orrt IwX^^T/aav al ^fUpat -nm ica^apurfjbcw axmay,^ icora r^ w/ujiv Moil^ 

23 O'&D? dU^ayov avrw cfe 'I^KxroXv/oo, inxpocrr^otu r^ KVpttf, ' (ica^«l>$ y^/M&irr«i 
Ik vofjLff Kvplav^ &n iray apccv Stavotyov infrpaiy Syuw r^ m^Mcp icXafd^crcrai^ 

24 'ical rov SoiVoi ^wriav Kara to €lpfrffjJvay 4y vofuf Kvptov,^ {[<vyo9 r/wywwv ^: 8uo 
vcoo-o-ovs 'Jr€purT€play, 

25 Kal iSov« ^ Sv^pamoi h ^€pava'aXiqfif ^ ^vo^ 2vfi«(tfV* koX 6 ctv^/MMros ovrot 
StKoios Kal cvXaj9^, irpos8cxoftcvos vapoKKrjaxv rov *ta'parj\, koX urcvfui £yiov ^^^ 

26 hr avTov* Kal ^ avrf K€)(pififuiTuriuyoy viro rov 'nv€vfi4iT09 rov dyiov, fir/ IScm^ 

27 S^ayarov, vplv rj t&Q rov X^hotov Kvpiov, Kal ^A^cv ly rif weufiari cts ro t^por* 
Kal iy r^ cisaya-j^tv rous yovcis ro iratStoK liya'ow, rov woirja-ai avrov^ Kara rft 

28 MurfUyoy rov vofiov v€pi awrov, ' Kal avroq ihtiaro avro cts ras dyKoXas avrov. Kail 
99 €vk6yrj(r€ rby S-€ov Kal etirc * vvy diroXvas rov Bovkoy aov, ScoTroray Kara ro p^fioi 
30 31 crov ly ccp^vj;* ori cISov ot ^^aXjiuoi yuov ro avrrqpvoy aov, ' o iTroifUuras KorJi 

• tl. Q^ 17, 12. Lev. 12, 8. fc M. Lev. 12, 2-5. 

• 13. Ex. 18, 2. Ckxmp. Num. 8, 16. 11 • d 14, Lev. 12^ (K. 8. 
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KVSKTO CONKXOTID WITH [Part L 



LVKS n. 

38 Tp&vjmw w^yrtay tw Xauun^, I ^tt$ ds dvroicaXv^tv i3vSw koX hoifuf Xaov crov **Ia'pa- 

•33 i/X,.^ Kal ^ *lwnji^ kolL ^ y^yfrqp avrov i!^av/uu£{^orrcs lirl rois XoAov/iii^ot?* ir^ 

34 avrov. Kal €vXj6yrfa'€¥ avrov9 SvftcoiVy icot cTrc irpos MofMOfi r^ furjripa avrov* 

SSoVy o^ros KCinu ccs inwty mu dydEcmuny mXX&v ly t^ loyMi^ kcu cts irrf/UioiF 

35' hmXty6fuyo¥ * ^ ^ jccu crov 8^ aur^ r^ ^h^K^ ButKtwrerai. pofi^^tala * oihds ^ diro* 

jcoXu^fMrtr he woXkSiy icafAJw ^taXoyurfiol, 

36 Koi ^ *AiTa 7rpo<^vs, ^vydrrfp ^avmnjk, he ^X^ *A<n|p^ avn; 7rpop€^rf0aHa 

37 ^ yifUpaa^ iraXAots, {i^otura In; ficra di/^pos ^a dir6 r$9 irofK^cvui^ avr^, ( kojL 
avrq x^pa c^ Irwi' dySo^Korra rtaadpfov, rj ovk d^cltrraro diro row i^9,vi7aTciait 

36 Jcol Sd^CiTi Aarpcuoutra vvfcra jcot ^fjL^fioy. Kal oirn; dur^ r^ tdp^ hrurraa'a 6v&(^ 
fU)Xoyciro rf icvpup icol IXoXct ircpl avrov irooi roig irposScxofto^ocs XvrpcMrtv ^ 
"IcpovcFoXi^fi. 

} 10. The Wise Men from the East— /erufoZem, Bethlehem, 

Matth. II. 1-12. 
1 Tov 8^ *lrf<rcv y€yvrfS€yro9 h Bi^Xc^/i r^ 1ovSata$ ^ ^fitpaji^ 'HfxoSov toO 
9 ^SooxXiois, 2Sov, piyoi diro di^roXcijv irapcy^^ 'irovloTiy 

6 rc^'^cls pojcriXm iw lovSou^ ; ctSo/tcv yap avrov roy aaripa h^ rp dvaroX^, 

3 Kal ^A^o/xcv vpo^Kwrja'aA avr<^. 'Axovcras 8^ *Hf>(i)8i;s 6 jSoox^cvs h-apax^rf, koX 

4 nxura 'I^MO^oXv/ia firr avrov, ( kcu oi/i^yayuyK irdiras rovs dp;(i€p€ts kal ypafjLfjLartU 

5 TOV Xaov, lirvF<^avcTO vop* avrcoF, irov 6 Xporrof yci^arat. Ot Sk cTttov avn^ - iv 
€ Bi;^Xcc/4 t5« *Iov&ua5' ovm) yap ytypainxu Sto rov wpo^TTOV* * ical o\r Bi^-^Xc^ 

y9 lovSoy ov8afi«k (Xaxfarrj ct i^ rocs rjytiMtrw lovSa* ^k o'ov yap ^^cXcvo-crot 

7 ^you/ACvos, osris iroifuwci tov Xaov fuw, tov *Iapa^ Tore 'Hpa>8i7s Xo^pa 

8 KoXctrof Tovs fiayovs riKpifiwrt wap avra>v tov )(p6vw rov ffnuvofuyov aarripoi, ( ical 
wifMlfos avrov? ck Bi^^Xc^ ctirc * irop€v^hrr€$ di^MjSuis ^crourarc ircpl rov iroj&Unj • 
hray Sk €vpriT€, dvayyciXarc fioc, oirctfs icdyo) iXJ^wiy vpoiKvyrja-ui avr^, 

9 Oi 8^ ducovcTovrcs tov jSao-tXccJS iTropcv^i/o-av, jcal i8ov, 6 doT^p, Sv cISov cv t^ 

10 dvoroX^, ffpo^ycv avrov$, I(rt9 IX^ojv cony eirdvo) o5 ^ to irai8iov. *l8ovr€s 8k tov 

11 Atrripa i^aprqaav xapav yutyoXrjy aiftoSpa^ Kal A^ovrcs c2s t^ oUiav cTSov to 
«tu8iov ficra Mapios t^ fii/rpos avrov, ical irco-ovrcs irposcjcvvi/o-av avnp, koI dvofr- 
(avr€$ Tovs ^i/o-avpovs avrwv irposr/veyKoy avnf 8aipa, ;^nxrov Jcal Xt^avov ical 

IS cpMpvav. Kal ypnqiMTUT^hrrt^ xar Svap, firj dvaKo/i^oi irpos 'Hpa)8i^, 8t* dXXi}( 
o8ov &y€)((aprqa'ay c2s t^ yiapoi^ avrwv. 



J 11. The flight iHto Egypt Herod's cruelty. The retom.— ^f^e/ftfe^ieTn; Aos^retib. 

Matth. II. 13-23. 
13 'AvaxupiTo-ovnuv ilk avroiv, i8ov, dyycXos Kvplov ^atvcrat icar* Svap rf loxr^ 
Xiyiay 4y€pSus irapdXap€ rh irai8tov ical t^ iLtfripa avrov, Kal ^cvyc d% Al- 

a St. U. 42,1 b t4« Oomp. b. 8, 14 « t. Hi& 6, 1. 
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{{ 10, 11, 12.] OUR lord's birth AND CHILDHOOD. 7 

MATTH. II. 

yvRTor, KM IcrSi imif Iimc tv cIvm iroi' fiiXXu yap *BpiiA/ii drjTw ra wa»l&lar^ 
14 ToO AmXiavLL aM, 'O Sc ^cp^tfU -waptXapt to voiStoy ical rr/y fjuv/ripa ovroO 
16 WKTOi, KoX iivfxvipifyrw ds Alyvwroi^' koX ^ hul iun r^ rcXcvr^ *H/Mtf8ov* &« 

TrKtfpaiSj TO ^i/-^^ vir^ tov fcvpiov Sect toC irpo^nfrov X^yorros** ^ A^yi^rrov 

^icaXcira tov vIok fiov. 

16 Tore 'Hpcd^ SSoiFy 2n lvntaL\^ viro T(i»k pjoytav, iSvfUiiSrf XCay koX dvoorc^ 
Aa« di'CiXc iraiT«K tov; inuSas tovs Ik Bi^Xc^ ical ^ ircuri TOis optots ^vn}^ 

17 diro SccroCs icoi Kamyripto, Kara tov "Xpovov, tv riKpiPwT€ irapa tSxv fmytay. Tore 

18 hrXrip(a$rj to pi^^ viro *l€p€fiuAJ tov irpo^^rov X^yoiros - ** ^oiv^ ^ 'Poful 171COV- 
c-^i;, ^pfjiyoi koL xXavSpjo^ Ktu 6Svp/juoq.vok\s' *Pa;(^ icAoiovou toi TCKva avr^* 
icoi ovic ^cXc xapaKkrjSrjpat, an ovk cuf^. 

19 TcXcvriTO'avTOS Sk tov *Hp<iiSov, IBov, SiyY^Xo^ Kvpiov icar* Svap ^o/vcroc . t$ 
90 loKT^ Iv Alyvim^ ^Xiytav iy€pS€U vapaXafy to ircuSiov ical r^ firjripa avrmtf 

Kcu, iropcvov ffe yTV lopa^X- Tc^viTKOo-i yap ol {i/rovvrcs t^ ^hoCl*^ ""^ iraiSiov. 

dl *0 8^ ^y«p5cts irapcXa^c t& irou8iov jcal r^ firftipa avrov, kcu ^X^cv cig y^*' 

S3 "Lrpa^. ^AicoiKra; 5^, Stl *Ap;(Aaos jSao-iXcva lin t^ *Iov&uiGis avrl *Hp«ti8ov 

TOV varpos avrov, i^P^q^ licci dircX- Luke IL 39, 40. 

S€ly )(pifiiJuaTurS€iq Sk kot wop dv- 39 Kol a>$ IreXccrav diravra t^ Kosk 

€)(vipitfa't¥ c2s T^ pApti rrfi FaXiXoia;. tov vopxw Kvptov, xnrwrpcpav tU t^v 

S3 Kol ^X^oiv KwnfKVfa'cy c2s xoXcv Xryo- roXcXotav, cts ttjv iroXcv avraiv "SaCor 

fUmrp^ Na{apcr* ottcds irXtfputS^ to 40, p^. To 8^ irat&iov rfiiay€ koL iicpa^ 

fvfSh^ &fit Twv vpo^infriay, Jri No{o>- T<uovro1rv€v/LUlT^1^Xl;pov/A€vovo'o^ia$• 

paios KXarf$Tj(rerau* km x^^ ^^^^ ^ ^* avrq. 



i 12. At twelve yean of age Jesus goes up to the FaBaoyer.-— Jerusalem, 

Luke II. 41-52. 

41 Kai jiropcvovro ot yoyus avrov icar hxn ds 'ItpcwraXrjfjL tJ iopry tov irajar)(au 
43 Kol ore iyiytrQ hC^f SmScko, iauipdtrnay avrtay cts 'Icpoo-dXvfia icara to I^os t^s 

43 lopr^ ^Kol rtKMMHTayrw^ ras ^/lipa^, hf nf vmxrrpc^tv avrovs vir^Mcvcv *Ii/oiovs 

44 6 irois ^ IcpovcraXi]!^ * ical ovic lyvw *I<iKr^ ical -^ P'''jfnjp avrov. No/ub-avrcs 8^ 
a^rrov ^ T|J owo8i!;i cTvac, ^X9ov rffUpaq oSov icol dvc{^ow avrov iv rols avyy€yim 

45 ical ^ TOis yvwoTOis. Kol firi cvpovrcs avrov vTrcorpci/rav c2s 'I^KnxraX^/A {i7rovi«- 

46 TC« avrov. Kol ^^ero /ic^* ^fiiptK rpcis, cilpov avrov iv rf itp^ ica^c{o/bicvor Iv 

47 ficcry rSfy ScSoiricaXaiv ical dicouovra avriav ical hnptarwra a^rovs. *E2£u7Tavro. 8) 

48 irdvTCS ol dicovovrcs avrov hri rj oi^vccrct ical rois iarokpurtaw avrov. Kol iSoirfS 
avrov i$tttXarfriiray, koX irpos avrov 17 Mfrrjp avtxA ctirc * tckvov, rt liroii/otig ^/iiv 

49 ovmis; IBov^ 6 irarijp o'av kSlj^ SSwwfuyoi i^Trov/tcv o-c. Kol ctirc ?rpo$ a^rovs' rl 
GO or4 ^i^rciTC fu ; ovk ^Scitc^ on iv TOis tov varpot fwv Sa c&at /m ; Kol avroi oi 

a IS. Hot. 11, 1. ^18. Jer. 81, 16. Oomp. Jcr. 40^ L 

• fl« HeU b. 11, 1. Oamp. 1m. 58, 2. Zsch. 6, 12. Rer. 6, 6. 
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I^BKTO COIWKCTE!) VTtVB. 



[Paw I 



LOKS tl« 






§ 13. The Genealogies. 



Matth. 1. 1-17. 

36 Aoy 'tov AafjL€)(f rov 
35 Mavy troO SoXc^ rov 

S *APpaafA iyivvrj<r€ rov *l<raaK * lououc 
5c ky(yvrf(r€ rov 'IcucwjS' laxiij^ Si 
hf€innq/iT€ rw *I<w8av koi tovs dScX- 

3 ^ovs avrov. 'louSas Si ^hrvtftrt ray 
^apks Kol rov Zapa he r^ (dd/iap* 
$apcs Si fywn^o-c rov ^Eo-fMo/i • *Eo-- 

4 p<i>/i Si iy€vvrf(r€ rov *Apdfi * * Apofi Si 
iy€innffO'€ rw 'AfuroSajS* *A/iwai8afi 
Sk €Y€yvrf(r€ rov 'Saaamav • 'Saxurawv 

5 Si iy€vvrf(r€ rov SoAfUiiK * SoAfMiK Si 
iyivvrja'€ rov Boo{ ^k t5« *Fa)(ap' 
Bool Sk lycvn/o-c tov *0)S^ Ac t5« 

6 'Pw^ • 'Oj^^ Si ly^in^rc tw leotroi'- 
. *l€otitu Si iy€wifQ'€ rov AoimS ror /%»- 

o-iAia* AaviS ^ 6 )3aotXcv$ ^cin^crc 
T^ SoXofM0Ki iic r^ roi) Ovpujv 

7 SoXo^ Si ^ycmTo-c rov "Po^oo^ui* 
. 'FopobLfjiSk^yhnr>f<r€rw'Afiui' 'Afiik 

8 Si iyhnrqtrt rw 'Aou* 'Aura Si ^hmf" 
<y€ Toy loMTO^r* *lfotra/^r Si lyo^ 
n^crc rov *Itt)paff loipofi Si hfivrqrt 

» rdv *0{cav '0(ia$ Si Iy6in|(rc tw 
^haaJ^afk* *lw£^afi Si ly^nl^o'c rov 
*Axa{- *Axa{ Si ^yWi^ rov ^Efpei- 

10 ov* "Efcictas Si iyhnnjtrt rov H^ovour* 
o<9* Mavaotr^ Si ^cvn/o-c rov *AfMiiv* 

U *AfMiv Si ly^iTiTcrc Yov loKriov tltt- 
oicK Si, ly^n^f T&v It^ovAir ical 



LuKfi m. 23^38, inverted. 

38 Tov ^covy rov *ASaft» rov Si}^« rod 

37 *Evw^ 'rov KaXvdv, tov MoXcXctA, 

rolv *lap^ rw "Evciy^ rov MoJowroi- 

Nci)^ rov Si^f^ TOV 'Ap^^aS, rov KoZ* 

*Efi€fi, rw ^aXiic, rov 'Payav, rov 2c- 

34 p(W)(^ 'rov Na^wpy rov €Kl^ roS 

*AfipadfA, rov loooi^ rov *lajoup. 



33 rov louSa, rov ^api9» rou '£o'/Mti^ 
TOV *ApafL9 row 'AfuvoSo^, 



rov NoaavoiVy rov SaAfuiv, rov Boo{^ 
TOV *Op'qB, rov "Iccoxu^ 



31 TOV AoviS^ rov No^av^ ro« liorra^ 
TOV MoiHuvrov lIcXc% 



30 rov *EXio»f«/i., rov *Iiiim&*^ rov l«i0i}^ 
TOV lovSoy TOV S i y Wj 



TOV Acv^ TOV Mfln'<9or» tov liyjpc^f^ 
itw 'SAU£^ TOV liMnj^ 
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OUR lobb's bibth and childhood. 



MATTH. I. LUKB III. 



rov *A884 tov McX;(4 



Toucco'uiv 'BafivXJai^os *l€xwias kyh^ 

13 lylKn^o^ TW ZopojSo^* ZopopdfitK 
Sk lycin^rc tov 'AjSioi^S- 'AjSco^S 8i 
lycwi^oY TOV *£Xia#ccifi * *£Xcaicccfi 8i 

14 hfhnmurt tov 'A^oip* *A([u)p S^ lycv- 

viTO-c TOV iSoScoic * SoSoMC ^ kyhnmitrt S5 tov Nayya4 tov "Eo-Xi^ tov Kaoiljp^ 



27 txw Ni;p4 TOV SoXa^t^ tov Zojpo- 
pap€k, TOV *Fri<rd, tov loxiwcl, 

86 TOV *Iov&i9 TOV Icixr^^ rov ScfU4 to9 
Marra^iov^ tov Moo^^ 



TOV 'AfUiSSy TOV MaTTQuS-iov, 



TOV 'A^ct/A* '*Ax€ifi hk iyhnnjcrt tov 

15 *EXiov8- 'EXiovS Sk fy^wi/orcTov "EXc- 
a{ap * "EXeaiop 8^ fycvn^o'c rov MaT- 
i^av MaT^av 8i k^hnnfo't tov *la- 

16 Kiki^* laxtt)^ ^ lyon^c tov loxr^ 
TOV avSpa Mopto^y 4£ i{« lycwifSi; 
liyotws 6 Xcyo^AcvQS Xp«rro9. 

17 Ilacrai ovv oc ycvcot diro 'A^poofi 

2w( AoihS ycvcoi ScicaTCOxnipc^* koI cbro Aoi^ lens t^ fiavucttrtas 'BafivXuvtt 
ycvcoi SdcaT^fvapcs * tau diro t^S ficrocKco'ttis Bo^vXwvos 2(tfS tov Xfiumv ycvccU 



24 TOV loKT^ TOV Iowa, rov McX;(^ 
rov Acvl^ TOV MaT^^ory 

23 Kot ovros & li^otnis'-— tSvy ia% hofjn* 
fcro, vSos Icixn^ tov 11X4 ^ 
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PART II. 



" AlSfKOUKCEMENT AlfD INTRODUCTION OF OUR LORD'S PUBWO MINISTRY. 

Time: About one ifear. 



1 14 The Ministry of John *heBaptigt—!r*eil»cr<. TheJfrtkm. 

Luke III. 1-18. 
vi JtUr Ib^ SI wwr^tKoaJiadhif r^ i^yc^Aoy^ Ti^8cji£ni KauMyMfi ^^n^ioi^raiTos 

Tov Sk rov dScX^ov avrov rerpaf^anJvnK r^ 'Irovpouis ical Tpaxv¥inSo9 X*^pa( 

8 fcou Aucrdi^tov r^ *AfiiXqyijs rerpapxpvyroif ^hn iipx^L€p€u>9 "Kwa jccu Koio^ 

Matth. III. 1-12. Mark I. 1-8. hfhmo f^fjM ^oC M 

1 *Ev Sk TOis ^fUpaiq 1 *Apxi7 tov cvayycXuni loxivn/F ror Za;(apiov 

liccmuf irapayivcnu 'Io>- *Ii;(rov Xpiorovyvtov rov 3 vlbv iy rg ifnffn^, Kat 



dyyri^ 6 pawTurnj^, jo;- 
pvartrujv ly tq ip^fJi^ t^s 

2 *lov8aiaq t kou- Xeywv* 
/icravociTC* ^fyyticc yap 
1^ jSoo'cA.cta TCtfK ovpa- 

3 i^v. Ol^os y<ip ioTiv 
6 fitjStlq vino 'Ha'otov 

■ Tou TTfXHJyrjrov Xiyov- 

TOS'^ 

^«iyi^ PouivToq iy 

T^V OOOV fCVptOV* Cth- 

i^cut? irotcTrc rhs rpC- 

. ^SoVS OUTOV. 



4 "^cow — hfhrero Iqnuto/s 
pairrlifov h rjj ipy/JiJff 
K€U icripvaxnjv pdirrur/ia 
/icroFotas cts o^co'tv d* 

2 fMLfyriMV — b)9 yeYpatrrai 
iv rois irpo^^ats •* *8ov, 
^y«i) dTTOOT^XXo) Tov dy- 
ycXov fJMV vpo irposdi)- 

,vov axn), ^ Jcaroo-Kcvd- 
o^a T^ oSof crew [?/* 

3 irpoa^cy <rov]' ffHoyri 
poCnrroi iy ry Ifn^fju^'^ 
Iroi/Murarc rrp^ oSov icu- 
ptov* cv<^€uis TTocctfc rds 
rpifiov^ avrov. 



irtpixfapoy rw *IapSdyou 
Ktipvo'O'iay panruTfia fjLt' 
rayoCa9 els d^co'U' dfui^ 
4 TWtfi', * 0)$ yeypaimu iy 
piPXif Xoyiity 'Ho-a&w 
TOU wpo^ijTovXcyovror^ 



^«iyi^ pouxyroi ly rj ipv/" 
fjuf' erotfiMrartrrjy oSoy 
Kvplov, €v3^Cas iroictTC 
5 rds Tpipovi avrov. IIo- 
o-a <l)apay( vXrip^i^* 
rax, KoL vSty 6po9 koX 
Pawoi Tair€ivfih^rja'erai* icol Icrnurd o-icoXia cis cv^cuu^ ical oi rpo- 
6 X^^ ^^^ o^ovs Xcias* koI o^^cnu nwa o-opf ro a«oriyMoi' rov' ^cov. 



a t. HaL 8, 1. la 40, 8. 



b S eta b. 40, 8 flq. 
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mrouKoiMsnY or ovr losb'b imaemT. 



U 



III. 

l^xxroXvfui IKU irMTA ^ *lmiSmuL ical 

6 Toon ^ wtpl)(oiipo9 Tov "lopSayovy ( ical 
ifiawril^ovTO iy r^ ItopSdvn ^* ovrcv, 
i(ofU)Xoyovfuyoi roc ofiOfrm avni¥. 

7 *l8a)r 8^ iroXXovs t«m^ ^HMpurouuv koI 
^oi38ovic<uW. ipxofi^^cv9 hn ro )9a- 
irrurfia avro9 tlrci' ovracs * ycM^^^urra 
IX^Srwr, rts vriSci^ v/au' ^ivydy diro 

8 T^ /icAXevociTf ^py^s; IIoc^tr a T f oft^ 

9 KOpfWW ol^COr T^ /ACrOFOMlf 9 I imu 

fytfU¥ rw *Afipaafi' Xcytw ydip ^f^y 

^ dvvaraj. 6 ^<os iic rciiv AX9t«r rov- 

10 TMT lyctfxu rcKKa n^ *AppakifL, ^HSi; 

fl^NOlV KOffWOV KokoV ^OVTCItU MM 

€fe irSip ^SoAXcnu. 



MASK I. 

« *Hr Si liMm^ff Mf8H|it4of Tp<^ 
icofu^Xou foeu {cliyip ^/juarunf^ W€fii 
rrpf 6tr^n¥ avrov icoi Itn^&ur duy»*Sas 

5 icoi /umXa ^tfput¥, — ^Kol l^cvopflvcro 
nysos avroK iraou 17 *lovaaia y^pOL kqX o2 
I^XNToXv/uroCy Kot ipa'wri(iO¥To irov- 
res Ik t^ *Iop8an} vorofup vir* avrov, 
i(ofJLoXoyovfuyoi ras aiMfnCas avrStv.^^ 
LUKE III. 

7 *£Xc/cy oft' rois {mrcyxuofi^FOCS 
oxXocs ^TnurBrJivax vw avrov* ycvn/- 

8 diro r^ /AcXAoMnTS ^py^; IIoci^craTC 
oSk Kopirovf d^M)V9 T^ ficraroMi$» icat 
/bn^ Sp(ri<r^€ X^ccr ^ ^vrocs* irar^pa 
iXPfim^ TW *AfipadiM. • Xcytw y^ ^ffM^» 
Sn dwarai e ^ctt$ he tw XtS««F rov- 

9 nay lycifxu r^icya rf ^Afiptuifi., TH817 
Si icoi 17 ^^ irpos riff pCiaiy riay 
iiy^ptm Kurut* irav oSr 8o>i8por /a^ 

HXMOlV JCOpirOV KOXOK ilCKOHTCTtU JCol 

10 CIS iFvp paXXmu* Kcu irnipvftwv ax^ 
TW ol o;(Aoi X^yoiTis* ri ^ iroi^cro- 

11 /id^; *KifOKpMii Sk Xcyfi avroSs* 6 l^w hCo -^irioim^ fimUm 

12 Tip /ft^ fyoifn, KoX Q ix!^ ppwfjMra ofMuai iroccma. *HA(^ok 
Si ical nXtmmi /3s«TMr<S^P04, nu cTiror 9]pos axrw * SiSa^#caX^ 

13 1^ voiifrfuy; 'O Si ^n «pos aviWs* M^ irAior wopa t^ 

14 SMrcray/ftiKor i^ vyMMTcrcrc. "Em^ptmr Si mMv koI (Fxpor 
rwofuyoi Xcyorrn* nou ^^ams rt iroi^(ro/icv ; koI <Ir< ^pos au- 
vew" fJLffiwa itaa€urrfr€ /oySi <rv#coi^aiTiy(n7rc, mm, ipiccur^c 

15 fo*s i^wnot^ ^ifLom, UposioicSivroi Si r^ Aaov ical SmAoyt^^^ 
/ui^KM' iroiTiM' Ik TOis icapSMU9 avraiy ir^l tqv 'Iimkhn^Vt^^ 



MATTS. III. 



11 



iv vSari cis /iciwouu^* 
o Si oiruTM /Aov ^'X^ 
/icvos Ijx^ipar^m /lov 
loTiVy oS ovfc cifil Lcayos 
' .T& ^iroS^fiara pcurror 
ovu* avros v/ias fiairri' 
ira iv wwfULTt Syuf 
IS ICflA vnyM. OS TO HTuoy 



MARK 1. 

7 Kal iK^pucrcrc Xcy«i»F* 

8 •— iyw /tin ipairrura 

7 vfias iv vSart • — JSpx^^^'^ 
o «0)piporip^ fiofv ^^ 
ITU) /iov, oS ovic c^ ilCO- 
FOS KWJiaJS XvOtU TOV 

8 o^rou* — Aur^ Si fior 
wruru {fftlm i^ irycvpxTi 



Tc avroc ^ o XpiOTos, 

16 I flbpcKpcvaro 6 1«M^^- 
F)^ ^murt XcyoiF* lyu 
/^ vSart )3airrt£bi v/aos* 
Jjp;(CTtu Si 6 urxvpor^>os 
/iovy ov ovK cjfu iicaros 
Xvo-oi TOF tfAovra tw 
viro8i)yUbt0F avrov* a^ 
roc 'VfiSi^ fiaarrtam h 
nw^futn 4eyi^ nal intpi. 

17 OS TO vtvof 4f TJ xi"f^ 
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ANKOUNOllOBNT AND INTKODUCTIOir OT 



[Pait IL 



MATTB. III. 

iy TJ p(CffH avrov, koX SuiKa^apuL rr/y 
iXuva avTW, koX aw^ei rov (nray 
ovrov c2s T^ dtm)&i^icjy, to Sk axvpov 



LUKE III. 

iftvroi;, ical Sci Ctt ^apict r^ cUaiki (tl- 
Toi^ KOi (Twa^ Toy o-troy cit ti^ 
£iro>^^fcipf avrov^ to Sk ^^(upor moto- 
icavoift irvpc Su^pwnf, . 
18 IIoXAA |Uy c^ k<u h'€pa vu^oko- 
Xtty cfifyycAxi£cro tok Aoor. 



§ 15. The Baptism of Jesus.— TAe Jordan, 



Matth. III. 13-17. 



Mark-. I. 9-11. 



Luke III. 21-23. 



9 Kal eyiytro cv huCvtw 31 *Eycycro 8^ cv rf ^ci- 
rcus ^/A^poiSy ^A^cv *Ii^ irrur<9^at aircura rov 



covs airo Na{ap€r r^S 

murSTf vno *hadirvfni 
€h rov *Iopiayfp^. 



13 Tore irapayiverai 6 
liyo-ov? diro r^? FoAt- 
Xoios cirt rov ^0{p3ai^ 
irpos Tov 'Icixun/y, tov 
pairTur&rjvai. vw* a^roO. 

14 'O 3^ 'IdMVKl/S Suico)- 
XvcK avrov Xcywl'* ly«!^ 
'Xpww t^ VTTO o-ov pawrurS^ai, koL uv Hpxo ^pos fM ; 

15 *AiroKpi3^U hk 6 ^hjawjs clirc irpos avroy* aI^s apri' 
ovTia yap rrphrw i(nw riplv vXatipSMrai, irairay 8iico(UKru« 
n/K. totc &<^i7j<nv avrw. mark i. 

16 Kal PaiTTurMf 6 I17- 10 Kol cv^ccos avapaivm 
cov? dvcjSiy cv-^vs diro diro rov vSaros cISc 

axi{;o/UK>v9 roils d)pa- 
vovs KoL TO HTcv/ta a»sei 
ir^oTcpav KwraPiuvw 
II hr avrov, Kal ^oik^ 
iytvero ck tcok ovpa- 



Xaov ical *hf(rov ^im* 



rov v8aro$* Kol iSov, 
&V€if\^itlcra.v avrf ol ov- 

pftVoC, Kol cI8c to HTCVfia 

rov i^^cov Karafimvov 
cjscl ir€purr€pav, ical 
ip)(Ofi€yov hr avrov. 
17 Kal cSov, ^v^ Ik tcm' 
o{pav(t>v Xeyavau* oCros 
loTcy 6 vios fujv 6 dya- 
91^0$, ^ ^ cvSofo^a. > 



VitfF* O^ c7 6 vloS /AOV 

6 dyain^osi ^ ^ cv8o- 
icqaa. 



Kol ?7)09evxcftcy<'v dye- 
ifX'^^. TOV ovpovovj 
S3 ( Kol KaTapvfvat to htcv- 
/uui rh Syiov a^pariK^ 
cl^Cy oisel v€pujr€pdv, 
■ hr avrov koI fJHmvrjv cf 
ovpai/ov yfvlcr^ai Xtyov' 

(TCtV • OV €l 6 VlOS fJMV 6 

dyam^Tos^ cv o-ol i^vSo- 

33 Kol avTos ^ & *Iiy- 
^ovs a>S€l Itmv rpuucovTct SLpx6fi€vo9 — ' 



§ 16. The Temptation.— Z>ewr< ofJudecu 

Matth. IV. 1-11. 
1 Tore o liyo-ovs &vrj' 



X^ ck rrp/ Uprqfwv xnro 
rov wevfuiro^ ircipo* 
aSrjvcu xnro rov iuifii' 



Mark 1. 12, 13. 
13 Kal €v^ TO waifia 

avTOV iKpdXXu cts rrfv 
13 llpvffJLOV, Kal^ [M^^ 

h TQ ip^f/^ ^p-tpas rtxT' 



Luke IV. 1-13. 

1 *Iiyo-ovs Si 7rv€vpjaroi 

aylov vXrjpvj^ v7r€OT/)€- 

i/rcv arro rov *Iop8avov, 

Kal ^yero iv r^ «it€v- 
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MATTH. IV. 

3 Xov. Kot n/oTcuou? 7- 
/xipas T€axrapdK0VTa koL 
vvKTas r€a'(rapdKavra, 



MARK I. 

vos VTTO Tov <roTava, 
Kol ^ /tcroL Twv .^pt- 



fULTt 

I 



MATTH* IT. 

3 Kot irposcX^uiv avnp 6 veipaiuxy cT- 
ircv* €t vios ct ToO <^€oi), €iW, tva ol 

4 A^oi ovroi aprot yeytmnxu, 'O hk 
diroKpt^cit ctirc* ycypaTrnu** ouk 
In*' apT(^ fiov<{> {^enu 6 av^ponrosy 
dAX' fTTt iroKTi prqfjuiTi iicTropcvofJifvta 

5 Tore irapciXafjU' 
paiy€i. avTov 6 3ia/3oXo9 cts rrp/ ayCav 
ifoXlv, Kol Mrn7<riv avrov ctti to tttc- 

6 /jvytov TOW icpoO, 'kcu Xcyci avr<J' 
ci vtos cT rov ^€00, )3dXc (Tcavrov 



K(£l 



.b 



T(i>' 'ycypanTot ydp*" ort tois ay- 
yeXots avrov cwcXctTcu ircpt 0*01), Kai 
crl -^^Lplay apovo'C a€, yJproTi irpos- 

7 ko^t;? trpo5 X^ov tov iroSa o-ov. '^^ 
avr^ 6 lifcrovs • itqlKiv y eypawrcu • ® 
ovK har€ipajcr€is tcvpujv tov ^cov o^ov. 

8 HoAxv TrapaXoLfjifiavti avrov 6 Siafio^ 
X09 €is opos {njrrfXov Xtav^ kcu Scucn^ 
<riv avT^ TToura? ras ^curikteas tov 

9 KOa-flQV. KCU T^ So^OV aVTWV,' • KOI 

Xeyct avr^' ravra vayra <roi Saxru), 



10 cctv irco-wv '7rpo9Kvv'^oTy5 /iUH. Tore 
Xeyct avT<S 6 liyo-ovs* V7ray€ &iri(Tiii 
fjLOv, (rarava • yeypamcu yap • ^ Kvpiov 

TOV ^iOV (TOV irpO^KWT^eLS KCU aVT(0 

11 /xov<{> Xarpcvo-cts. Tore a<^o;o-tv avrov 
6 Sta^oXos* Kot I80V, oyycXoi wpos- 
^A^ov Kol Sii/Kovow avrcp. 



LUKE IT. 

CIS T^K lpffiyua¥ 
2 ^Tffiipaq rco'O'apaKOKra 

irCCpOl^O^CVOS VTTO TOU 

Sia^oAov. Kal ovK c<^a- 
ycv ovScv cv rats iJ/a^ 

pats ^KCiVOtSy KCU (TVI^- 

rcXco'-^eurcov avroiv vorcpov iTreu'OMrc, 

3 Kou cTttcv avr<p 6 Sta^oXos* ct vios 
cT TOV .^cov, €iir^ Tip AZ^cp Tovro), iva 

4 yhnproL Spro^, Kal av€KpOrf 'Ii/o-ovs 
irpos avrov Xeywv ycypawrcu** ore 
OVK hr apna p^vtff ^-qtrtrajL 6 av-^po^- 
iros, dAA* ^TTi -jravrl pripjaTi. ^€ov, 

9 — Kal rjryayev avrov cis 'Icpovo'ctXi^/Cy 
Kal «m^€v avrov ^irl to -Trrcpvytov 
TOV lepov Kal ctircv avr^* ci vlos rf 
TOV .^cov, ^aA.€ o-cavrov cvrcv^cv ko- 

10 TO) • ' yeypaTTToi. yap • ^ ori rots ayye- 
Xots avrov cvrcXetrat ircpl <rov, tov 

11 8ia<^vXa^cu (r€, I kcu ori hrl xtipow 
apowrC cr€, p.rproT€ Trpo^Koifrrf^ irpos Ai- 

12 ^ov TOV iro8a (rov, Kal diroKpi^els 
cIttcv avrcp o 'Iiycrovs* ort ccfwyraf* 

OVK CKTTCCpaorctS KVpUOV TOV ^€0V (TOV, 

5 — Kal dvayayaiv avrov 6 Sta^oXos 
CIS opos vijrriXJbv cSctfcv avr^ ircuras 
Tois ^ao-tXctas t^s oucovfihrrj^ cv ort- 

6 y/1.5 XP<'''<"'» ^^'^^ ctircv avr<g 6 8ta- 
jSoXos • o^ol SoKTO) T^ i^Qva-Cav TaVTTJV 
airacrav Kal riyv 8o^v avroiv ore 
^/Aol TTapaSeSorcu, koiI ^ eav •^cXo]^ 

7 SiSa>/xt avnyv o\> ovv cav -wposKV- 
n}<rj/s cvawriov ftov, Itrrcu o-ov iro- 

8 o'a. Kal aTroKpi^cls avrcp cTttcv 6 
liyo-ovs • [vTrayc wrwro) fu>v, o-arava •] 
yeypairrai.'^ 'wposKWiJo'Cis Kvpiov tov 
.^cov ©"ov, Kal avr^ p,dv(p Xarpcvo'cis. 

13 — Kcu oTn^cXco'as Travra 'Trcipcur/Aov 
o 8ta^oXos airicmj oltt avrov a)(pi 
Kaipov, 



» 4. Deut 8, 8.' 
e T etc Deut 6, 16. 



b e etc Pa. 91, 11. 
<i 10 etc Deut. 6, 13. 
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14 ANNOUNCEMENT AND INmODUCTlON OP [PArt H. 

§ 17. Preface to John's Gospel. 

John 1. 1-18. 
1 2 "Ev apx^ ^v ^ Aoyos, icat o Xoyos ^ wpos tot ^cov, jcoi ^€09 ^ o Xoyos^ Ovros 
Z ^y fv Oipxi 'rpos Tor ^cw. Havra hC avrov iyiyerOy koI xtopU avrov eyo'cro ov8^ 
4 5 li'^ o ycyovcv. *Ev avr^ Jo)^ ^v, koI ^ {<d^ 5*' '''^ i^ '*'*»v OK^yxtfiraiv* i^ou to ^tt$ 

^ r^ <TKOTtq. <^atvccy Kal ^ o'Koria avro ov kotcAajSck. 
6 7 "Eycrcro avS-pumo^ a7r€aTakfjL€yos irapa .^eov, ovc^ avr<^ *Ia>ayvi7$ * ouros ^Jl^ci^ 

€15 fJMprvpiav, Iva fiaprvfirj<rg ircpi tov xjhjjto^, lya iravrcs 'Tnarevcrwri 8i* avrov. 

8 9 OvK ijv €K€4K0$ TO ^KOS, oAA* tVtt flOpTVpn^Oyj W€pl TOV <^a)r09. *Hv TO ^(l)S TO 

10 dXi/^wov, o ^>iaTi!^€L wavra ay^panrovy lp)(6p.€yov €is tov Koaficfy. "fev t^ Kocfita 

11 ^v, ical 6 Koa-fw^ Si* avrov iy€y€TO, Kot o KoafWi avrov ovic eyvcD. Efe ra tSca 
13 ^X^c, Kol 61 i8toi avrov ov TropcXa^ov. ^Oo-ot Sc eXa^ov a^rov, IScdkcv avrovs 

13 ^fovo-tav TCKva i^^cov ycvco-'^ai, rot? fl-ttrTcvovo-iv el? to ovo/ia avrov, ' di ovk I^ 
alfiaroiv ov3c cic id-cX^/iaTos o-a/OKOs ovSc iic ^cX^/uaros dv^90«> liXX' Ik 3^€ov 

14 ly€Wiy.ST70-av. Kal 6 Xoyos a-ap$ cycvero koL co-kitvuxtcv Iv ^iv> koI e^cacrdl^- 
^a T^ Sofav avrov, Sofov a>5 ftovoycvovs irapa irarpos, vX^/n^s xoiptroq koX 
aXrj^€ias» 

16 "Icoowi;? fjuapTvp€i irtpi aircw koX K€Kpay€ Xeyoiv otrros ^, Sv dirov 6'oirurca 

16 fuw ipxofuvoi llfi'7rpoa'^€y fiav yeyovcv, ort irpctfros ftov ^. Kal iic rov wXyjptO' 

17 fJMTOi avrov ^/icts iravrcs iXdfiofJLfv, kcu x^**^ ^^^ x^'''^* *^^ ^ vo^tos 3ia 

18 Mdivo'ccos cSo.^, 17 x^^^ '^^ 4 dX^<^cia 8ta *It^ov Xpu^rcw cycvcro. 0€ov ov- 
Sels €(x)paK€ iFtamrt * d fiovoycv^ vios, 6 2»v «k tov koXvov toO nuTpoi, ^ctras 
cfi^y^aro. 

§ 18. Testimony of John the Baptist to Jesus. — Bethany beyond Jordan. 

John I. 19-34. 

19 Kal avn; corlv ^ fiaprvpuL tov 'loxiwov, ot€ aTrcoTCiXov ot lovSatbi cf l^pO' 

20 coXvpAtiv icpcis Kal Acvtras, iva epcor^axTtv avrov • o\> rii ct ; Kal ^pjoKoYqo'i 

21 Kcil OVK yjpvrp'drOy kox <ji>px>\6yr)(T€y • ori ovk ct/xl eyo) 6 Xpurro^, • Kal •^p(Lmj<ray 
avrov • Ti o^ ; *HXias cT ot; ; koI Xcyct • ovk €ip.C, 6 irpotfyi^frrj^ cT ot; ; Koi aire- 

22 Kpt^rj' ov» ETttov o^ avr<S • rts ct; tva airoKpunv So>fi€v rots vip^offw yipJas* 

23 rt Xcycts ircpl o-cavrov ; *E<^Ty • eyw <^v^ PoIovto^ €V t^ cp^fwj* * cv^vvarc t^ oSov 

24 KvpLOV, KoJS^m cTttcv 'Ho-aias 6 irpo<l>T]rqs.* Kal 01 dircoroX/iicvoi ^av Ik toiv 

25 ^apLO'cuiav, ^ koI rfpilmyray avrov Kal cTirov avr<5 • ri ovv jSaTrrti^cw, ct ot» ovk ct 6 

26 Xpurros ovrc IIXmis ovt€ 6 trpo<f>rfrq^ ; ^AiriKpt^ avroU o ^<odvvrj^ Xcywv • €yu> 

27 ^aTTrtSo) cv vSari, p.io'Oi 8c v/awv coti^kcv, ov vfici? ovk otSarc, ' avros loriv a 
oTTtcra) /iov €p\6pi(voiy os ip.irpoo-^ew fiov yeyovcv, ov cyo) ovk 6^1 o^ios, iva Xvam 

28 avrov tov l/juivTa tov vTroSiy/iaros. Tavra iy Bi/^aviigi eycvero vipay tov *IopSavov> 
o^ov ^ IokIwits paTrTiiidJV, 

a 2S. I& 40, 8. 
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J§ 17, 18, 19.] OUR lord's PUBLIC MINISTRY. 15 

JOHN I. 

29 T^ hravpioy jSXcirct [o Iwavnys] rov ^lrj<rovv ipxpfi€yov wpos avrwj kcu Xcya* 

30 iScy 6 a/jLvo^ rav ^d-coi)^ 6 alpiov rrp/ ofiofiTiav rov Kocrfwv. Ovros ccrri, ir^ ov Mt 
€lnxj¥ • oirurco fiov Hp^enu ian^p, S? €fi7rpoa'3^€v fiov ytyovev, ort irpo*TOS ftov §v. 

31 Kdyu> ovK ^SctF avrov • AXX Iva ^ot/^xo^ T<p 'loT^aiJA, 8ul tovto rjX^oy iyta cv t^ 
33 V&IT4 fiairriinay • Kal i/ujLpTvpvfO'ev 'loxm^ Acya>v • ori tc-^co/mu, to Tircv/ia Kara- 

33 fiouvw (US v€purT€pay i^ ovpavov, koX ^civcv cr* avrov. Kdyo) ovk ^ctv avrov * 
oAA,' 6 wifMl/as /ac fiajrriC^w ly vSari hctivo^ fwi cTttci^ * ^^* ov ^ t^ ro TrvcC/Aa 

34 tcarafialvw xcu /i^ov iir* avrov, ouros iarw 6 panril^iiw iy wyevfAori ayu^. Kdyu 
iutpOKa, fcoi fuiuifTVfnfKOL, ori ovros ^ortv 6 vlos rov &€ov. 



i 19. Jesus gains Disciples. — The Jordan, Galilee? 

John I. 35-52. 

^ 36 T^ liravpujy vdXtp clor^ica 6 Iokiwits iccu ^k roiv fjiaSrjTW¥ avrov 8vo. Koi 

37 l/4j9X€^a$ ty *It/ow) ir^TrarovVTi X^€f tSc, 6 difivos rov .^cov. Kat i^icovo-ou^ 

38 avrov ol 8vo /laSi/ral AoXovvros, Kcti ^KoXov^^T/o-av T<f 'Ii/o-ov. Srpa^ls S^ 6 

39 liycrovs Kot ^coo-o/acvos avrovs iicoXov^ovvras Xcyct avroi? • • ti {t/tcitc ; oi Si 

40 cTirov avrf * pafiPi, (S X^ycnu lpfiYp^€v6fj,€vov, StScuricaXc,) irov ft.€y€Ls ; A^ci 
avroi9* llp\EO'^€ KoX tScrc. ^X^ov icol cISov ttov fitvtf koI irap avr<p i^civov 

41 r^ "^fUpav hc€unjv, (opa ^ wq Scican;. *Hv *Av3p^as, 6 dScX^os S(fUi>vo9 Hirpov^ 

42 cT? ^ roiv 3vo iw ducovo'avnuv irapa *Io)awov koI dicoXou^i;o'avra>v avr^. £vp^- 
CKCi ovTOi irpSrroi rov aM^v rov tStov Sifuovo, Kat Xcyct avr(^ * €vpvJKafji,€y rov 

43 Mccratov (o iari fi€B€pfi'qv€v6iuyc¥ Xpvaros). Kal ^yaycv avrov ?rpos rov 'Ii/o-ovv. 
ifjiPXAil/a^ 8c avr^ 6 'Iifo-ovs ctrc * o\^ cT Stfuuv, 6 vlos *Iu>va, o*v KXrjSi^ay KrjtfMs 
(p Ipfx-qveverai Ucr/oos). 

44 T^ ^iravptov rfS^(Xrf<r€v l^cX^cu' cts r^v FaXiXatav, Kat cvpto-KCt $tXt?nrov Kat 

45 Xcy€t avr^ 6 liyo-ovs* iKoXov^^ct fUH. *Hv Sc 6 ^tXtTnros airo Biy^o-atSo, ^k t^ 

46 iroXcois 'AvSpcov Kat Uerpov. Evpto-KCt ^tXcTnros rov No^ava-^X Kat Xcyct avr^ * 
^v hfpaa\f€ Mayvo*^ cv rt^ vo/yup Kat ot vpoijnJTai, €vpiqKC(^€V, 'I-i/o-ovv rov viov rod 

47 IokdJ^, tov diro No^oper. Kat cTttcv avr^ Ncu^ava^X • iK No^opcr Svvarat ri 

48 dyo^ov cTvat ; Xcyct avr<p ^tXwnro? • ^x^'^ '^^ ^* EtScv o 'Iiyo-ovs rov Ncu^o- 
va^ ipxofuvov irpos avrov, Kat Xcyct ircpt avrov • tSc, dXi/'^ois 'lopaiyXm/s, iv f 

49 S0X09 ovK Itrrt. Acyct avr^ Ncu^avai^X * iro^cv /tc ytvcoo-Kct? ; airiKpiSrf ^Ir/covi 
Kol cTircv avr^' irpo rov cc ^CXimrov ^^v^o^at, ovra viro riyv oi;K5v, ctSov crc. 

50 *Air€KpC&rf Ncu^ava^X Kat Xcyct avrt^ * pappt, o*v c7 6 vtos rov S^€ov, 01; c7 6 Patn^ 
61 Xcvs rov *Ia'parjk. ^k.irtKpi^ li/o-ov? koX cTttcv avn^ • ort ctrov o*ot • cISdv o-f 
52 viroKOtT^tf T^ ovK^, XKrrcvcts ; ftct^co rovrojv a^u, Kat Xcyct avr<g • SLfirfv ofjiip^ 

XcycD vfiiv, SLTrdpn o^€orl^€ rov ovpavov ^coryora koI rovq dyycXovs rov Seov dvo- 
Patvovras KOt KarafiaCvovras hrl rov vtov rov aty&pwirov,^ 

ft 6f. Comp. Gen. 28, 12. 
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18 INTRODUCTION OP OUR LORD's MINISTRY. [Part IL 

§ 20. The Marriage at Cana of Galilee. 

John II. 1-12. 
1 Kal tJ rjfJiipij. ry rpiTrj ydfio^ lyfvero ly Kav^ rrji TaXtXala'i, kou. ^ ^ /^T^^ 
3 rev 'Irjaov iK€u *EkX7/^ Sc koI 6 liycrovs k<u ol fia^TfraX avrov ct? tov yofJLOV, 

3 Kal voTcpT/crarro? oo^ov Xeyct 17 ft^TTyp toC Irycrou frpos avrw* o^ov ov#c c^ou(n« 

4 6 Acyct avr]5 6 'It/ctovs • ti ^/jioI kcw <rol, yuvai ; ovira> ^icci ^ Jipa /«w, Acyct 17 

6 /Aiyriyp avrot) toIs StOKOVois* o,ti &v A,eyjy v/Atv, 'Trot^arc, *H(rov 8c Ikci v^puu 
AZ^ivou t$ K€tfi€vai Kara tov KaJS^apia-fjiOV rSny 'lov&uW, x*^^^*'^^ dva^/ier/Jifras 

7 8uo ^ TfKts. Acyci avrots 6 'Iiytrovs • y€fiuraT€ ras v8ptas v&ltos. koi €y€fjLurav 

8 avras ca»s avo). Kal Xcyci. . avrots • avrkrja-aTt vvv koL ^^pcrc t^ Sip^firpucku^ • 

9 ical rjveYKav. 'lis Sc eyeva-aro 6 apxiTpucXivos to trSoip otvov yeytinrffjiiyov, (jcol 

OVK ^Sci -jro^CV €(7TtV, Ol 8^ 8«VC0V0l ^ScUTaV, 01 I7VTX17KOTC5 TO V&tip,) <^V€i TOI^ 

10 WfJi<f>iov 6 apxLTpLKXxvo^ ' Kol Xcyci avr^ • iras av^fHoiro^ irpvifTov tov koXoi^ 
otvov TL^CL, Kal orav it^eSva-S^SxTif totc tov ^Xao-o-o)* ov ren^pifjKaq tov koAoi^ 

11 otvov lft)s apTt. TavTTp hroirfdt t^ «PXTf ''''^•' <nffi€Ui>v 6 'lTyax)vs Iv Kav^ t^s 
roAxXotias, Kol iffKLv^pftxre rrp^ 8o£av avrov * koI hrurrtvauy €is avrov oi fuxSriral 
avrov. 

19 Mera tovto Kwripri cts Kair^vaovfi avros ical ^ l^'rjftrjp avrov jcal bl dScX^oi 
avrov ical ol pja^rfTcX avrov^ Kal ^ic€t ^tvav ov m>XXas rjfiipas* 
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PART III. 



OTTR LORFS FIRST PASSOVER, AND THE SUBSEQUENT TRANSACTIpNS 

UNTIL THE SECOND. 

Tims: One if ear. 



$ 21. At the Pasfover Jesos drives the Traders out of the Temple. [Comp. § 113.] 

Jerusalem, ' 

John IL 13-25. 

13 Ival iyyvi ^ to vaayp, rtav lovSowuv, kcu aviprj els "IcpocroXv/Aa 6 *Jrfa-ovi, 

14 Kal cilpcv ^ rf icp^ rovs irci>Xovrras jSoas icai irpo^Qxa. kcu irepurrcpas kcu rous 

15 K€pfi4iTUTras KoSrjfiiyav^. K(u iroi^a^ t^paycXXtov ^k <rxotvt(ov Trarras iii^aXcv 
€K rov icpov, Tct r€ irpofiara koI tovs )9(>a9> Kat roiv KoWvpurriov ^f e^ct to K€pfia 

16 Kol Tcts rpa'n-c^as dvcorpci/rc, * Kal Tots Tcts Tr€puTT€fiw; ira)\ov<nv ctjrcv ofpaTC 

17 Tavra cvrcv^cv • /a^ irotciTC tov oTkoi' tov TraTpos /mw oTkov ifjL'jropLCV, *E/xi^3t;- 
o-av Sc ot fjLoSrjTol avrov, ori ycypa/x/Aci/ov ^<mv • * o {^Aos tow oikov o*ou KaTO- 
iJMyeraC fi€. 

18 *A'jr€KpL^rf<rav cUv oi *Iov8(uot koI ctTTov avr^ * ti <rrffjL€iov Seucvvet^ '^/xtv, ^c 

19 ravra ?roi€i$ ; 'AircKp^^i; 6 *Ii;o"ov5 keu cTttcv avrois • XwraTC tov vabv tovtov, kcH 

20 ^ Tpwriv ^iJL€fMis lycpo) avrov. Etsrov ovi/ oi *Iov8atbi' TCOxropoKOKra kcu If Irco'tv 

21 i}Ko8op.i^Srf 6 voos oirro9, kcu o*u cv rpurtv rifiipaxs fycpeis avrov ; *EK€tvo$ 8^ cXcyc 

22 ir^ TOV voLCV Tpv aiLfAaroi avfov. *Ot€ o5v rfyipBrj Ik v€Kp(ai/, ifjLvqcSTffrav ot 
fUhhiTai avrov, ori tovto ^Xeyc, Kal lirtorevo-av tJ ypo^ Kal tw Xoycp, ^ ctircv o 
liyo^ovs. 

23 *Os Sk yv ly Tots 'Icpoo-oXv/mois cv tw vaaya ly ry €Ofyrg, iroXXol lirtorcvo-av 

24 CIS TO ovofjuoL avrov, ^€(t)f}6vvr€9 avrov ra atffUui, & hroUi, Avros SI 6 *Irfa'ovs 

25 ovK ciTMrrevcrcv lavrov avrois 3ia to avrov ytvaxTKCtv iravra?, • Kal ori oif ;(pctav 
cTxcv, tva Tts fJMfyrvfyrjay ircpl tov dv^pawrov* avros yap lyu/oxTKC, t^ ^ ^ t» 

» IT. PB.6t,10. 
2» 
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18 FROM OUR lord's FIRST PASSOVER [Part III. 



$ 22. Our Lord's discourse with Nicodemus. — Jerusalem, 

John III. 1-21. 

1 *Hv Sk ay&pdynx}^ ck T<av ^apuroMiiv, NiKd8i;/i.os ovofia avrto, opx^v twv Iov- 

2 Sauav • t ovros ^X-^c irpos avrov vvkto^ k€u cTircv avr^ • pofiPh ov^fiev, otl avb 
&€0v iki^kv&a^ StScuTKoXos* ouScis yap ravra ra <nffi€ia Svyarcu iroulv, a <tv 

3 vouis, iay fi^ y o 3^€os /ler* avrov. 'ArreKpOrf 6 *h)<rcv^ kou. cTttcv avrw • afiriu 
ofirp/ Xcyct) (TOi, lay firj rt? yewrj&y avoK^cv, ov Swarcu iSciv t^ ^a<rtX€tav tov 

4 ^eov. Aeyet Trpos avrov 6 NtKo8?;/Aos • ir<i>s Bvvarca av^poyTTOi ytwrj&rjvat yipotv 
tov; p.ri Svvarai. €ts rrpr KOiAxav rrjs firjrpos avrov S€VT€pov ciscA^ctv Kal ycv- 

5 viy-S^cu; 'AireKpiSri 6 *lrj<Tovs' ofirpr afirp/ Xeyo) o*ot, iay /ti} Tt5 y€vvi)^y cf 

6 vSaros Kal irvcvfuiTos, ov Swarai ci^cX-^civ €is t^ jSao-iXctav tov .^cov. To 
yeyeyyrffjLtvov ck t^s aapKo^ (rdpi cort, Kal to ycycvny/wov €k tov 'jrvcvfuiTos 

7 8 ?iTcv/Aa €<m. M^ ^avfxaxrrf':, ort cTttov o'ot • Sci v/uas ycvn^j^^ai avco^cv. To 
irvojfJLa OTTOv i^cXct ^rvci, Kal t^v ffxavrpr avrov Sjcov€is, oAA* ovk olSas, iro^ev 

9 tpxeroA. Kal irov vTrayci* ovto)S ^otI iras 6 yeyetrw^fiewo^ Ik tov m^evfiaro^. *Air€- 

10 Kp&^ NiKo^/bu>$ Kal cTjtcv avT<3* iruys Svvarou Tavra yworl^ax; 'AircKpt^ 6 
lifo-ovs Kal cTircv avrcf • oa> cT 6 3i8ao'KaXos tov Io/ki^A, koI Tavra ov ytvaio-KCts ; 

11 *Afiriy Skfji-qv Xcyca o-oi, OTt S ot3a/xcv XoXov/tcv Kal S IcopoKOficv fiapTvpovfi€y, 

12 Kal T^ puapTvpiav rjfuov ov Xa/4)9avcTC. Et Tot hrCy€Ui cTttov vfiiv Kal ov sr- 

13 OT€V€T€ • -TTws, ^av ctTTCtf vfttv Ttt ^TTOvpavui, irMJTCvo-eTC ; Kal ovScls ovapifirfKey cts 
Toy ovpavov, ci /i^ 6 ck tov ovpavov Karafids, o vlbs tov CLvSpwrov, 6 2>v cv T(3 ovpav^, 

14 Kal Kcu^ois Manxr^ vi/^oxrc tov o^v cv t^ iprjfua,^ ovrcos wl/ta^^rjvaA Set tov vloi' 

15 TOV av^pomov, ^tva 'Tra? 6 Triorcvoiv €ts avrov ft^ aTrdXiyTac, dXX.' ej(jy fwi^v auoviov. 

16 OvTw yap '^dinffa'tv 6 3^€os tov Kocfwy, aisTC tov viov avrov tov /Aovoyev^ cScjkcv, 

17 iva xas 6 iTMJTCvcDV €is avrov fiiy aTroXi^cu, dAA* ej(jy £(tf^ atcuviov. Ov yap 
air«rr€tXcv 6 -^co? tov vtov avrov cts tov Kocfiov, tva Kptv]; rov Koo-fjuov, oAA* 

18 tva o'o)'^ 6 Koa-fMO^ SC avrov, *0 -jrurrcvoiv cts avrov ov KpLverai, 6 8c ft^ 
inoTCvwv, ri^nq kIkpitojl, ori fi^ wcirwrrcvKCV ets to ovopja tov fiovoy€vovs vlov tov 

19 ^cov. Avn; 8c coTiv rj KptdtSy otl to ffnos iXrjXv^ev €is tov KotrpxyVy koX rjyaTrq- 
axw ol dv^pttyiroi fiaXXov to (tkoto^, ^ to ^<i>s • ^v yap votnrjpa avrwv ra ^pyo. 

20 Has yap 6 KJMvXa Trpaxronav pAxrel to ^(OS Kal ovk tpxerai vpo^ to <f>ijk, Iva p.rf 

21 iXeyx^y to, tpya avrov • 6 8c -ttomuv r^v dA.^.^ctav Ipxerai. irpos to <f>tos, tva <^av€- 
pQ)^ avrov Ttt ipya, ort cv ^c<J coTtv ctpyao-fteva. 

§ 23. Jesus remains in Judea and baptizes. Further testimony of John the Baptist. 

John III. 22-36. 

22 Mcra Tavra ijX^cv o *Ii;o-ovs Kal ot fjLO^rjTal avrov cts t^v 'lovSatav y5v, 

23 Kal CKCt 8t€r/)t^c ftcr avrwv Kal ipdwrd^ev, *Hv 8c Kal Iwawiys fiairrL^i^w cv 
Awioy, ^yyvs tov SaXct/i, ort v8ara iroXXa ^v ^KCt* Kal irape^LvovTO Kal €)3c- 

24 -WTt^ovTO* ovirci) yap §*' jSc^Xiy/Acvos cts t^ </>vXaK^ 6 loiawi^s. 

» 14. Oomp. Hum. 21, 8 sq. 
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{§ 22, 23, 24.] 



UNTIL THE SECOND. 



19 



JOHN III. 

35 TSyo'cro xivv Cj^rrfin^ he tujf fia^rjrSiv 'lowirov /tcra lov&uiuy irtpl KaJS^apvcrfunj, 

96 Kcu ^A^OK irpo5 tov ^oKwriyi' kcu clirov avr^ • pafi^i, os ^ ftcra <rov iripay rev 

*lopSdvov, Z (TV fitfJuoLpfroprqKa^y i8c, oSros jSairrtlfct, icat ircurcs ^^(OKrcu irpos 

37 ovrov. *^ir€KpiSri 'Iu>avKi;s Kai ctircv ov Svi/arai av^pomo^ Xafipav€i.v OvSii^, 

38 coy /x-^ ^ ScSofJLfvov aviY ^'c tov ovpavou. Avroi v/aci? fUH fiaLprvp€ir€, arc 
etjTov ovK ci/xi cyo) 6 Xpioros, dAA' ort aTrcoTaX/Acyos ctfti lifiirpoaS^ey ckcivov. 

39 *0 c^wv Trp^ vvfi<f>rjiv Wft^tb? iortv, 6 hk ^lAos tou Wfi<f>iov, 6 ccm/ica)? koI 
dicova>v avTov, X^W X^^* ^'^ ""^ <^k^ tov wfJL<f>[ov • avn; ow 17 X**/^ ^ ^/*^ 

30 31 TreTrX-qfHUTaL, "Ekcivov Sci avfovctv, c/ie 8c cXarrovo-.^cu. 'O avcoid^cv ip)(Ofi€Vo^ 

iirdvu) iravTiiiv iariv • 6 &v cic t^s 717s cic t^s y^? lari kol Ik rrj^ y^i XoXct • 

33 6 CK TOV ovporov ip)(6fi€vo^ hrdvu) Trdvrwv iarCy ' Kal o IcSpaK^ kol rJKov€, rowro 

33 fiapTvp€L, Kol Trp^ fUipTvpCav avrov ovScts Xa/x^avct. 'O XajSwv avrou t^v fuip- 

34 Tvptav i<r<f>pdyur€if, on 6. ^€05 SXrjSif: cortv. *0v yap a-TrcorctXcv 6 .^€05, Ta 

35 prrjfAaTa tov &€ov XoXci* ov yap Ik fiirpov SiSkxriv o .^cos to ttvcu/wx. *0 iraT^ 

36 dyaTTo. rov vvbv koX irdvra hihiUKCV kv rg X^'P^ avrov, *0 irurrcvcjv ctg tov vlov 
€X€L (lunjy tdxaviov, 6 Sk airct^wv t^ vt<3 ovk 'oi/rerat fonyv, A\A.' 17 6/oy^ tou Seov 
/xevci €ir avTov. 



$ 24. Jesus departs into Galilee afler John's imprisonment. 



Matth. IV. 12. 

12 *A«coixras 3c 6 li/o^ovsy 
^t *I<i)avn7S irapcSd^, 
dvCXWp^^V CIS Ti/v Fo- 
AiXatav. 
Matth. XIV. 3-5. 

3 'O yap •Hpo;8i;9 icpa- 
Tijo-as TOV *Ia)avvJ7V I817- 
(Tcv avrov koI ^cto 
Iv <f>v\ajcg 5ia *Hpa)8ia- 
8a T^ ywdiKa ^tXtir- 
Trov TOU iScAx^ou avrov. 

4 TEXeyc yap avr^ 6 *Io)- 

aWI/S* OVK ^fcoTi OtH 

5 ^€tv avT^. Kol ^€- 
Xoiv avrov a^oicrctvot 
i<f>oPrf^rf TOV oxXov, on 
a>s vpotj^rfrqv avrov cl- 
XW. 



Mark I. 14. 

14 Mera 8c to 7rapa8o- 
<S^vai TOV 'loKiwiTV lyX- 

i^^CV 6 'It/O^OV? CIS T^v 

PoXtXaiov — 
Mark VI. 17-20. 

17 Avro5 yap 6 'HpcoSi;? a- 
irooTCtXas iKpdTrjce rov 
Icoowiyv KOI cSi/o-cv av- 
T^ Iv <f>v\aKy 8ta 
*Hp<i>8ta8a rvp^ ywcuKa 
^tXtTnrov TOV d8€Xfl>ov 
avrov, ori avrrjv iyd- 

18 firja-ev. "^Xcyc yap 6 
loKiwi/s T« 'HpiiiSiy • 
5rt OVK IfcoTt o-ot ^ctv 



Luke IV. 14.- 

14 Kol vrrcoTpci/rcv o 
*Ii;o-ous cv TjJ Swofici 

TOV TtVtVfJUaTO^ CIS T^ 

*raXt\aiav, — 

Luke III. 19, 20. 

19 *0 8c 'Hp<o8?7s 6 rerpdp-' 
X»75, ^eyxoftcvos vtt* 
avrov TTcpl 'Hfxi)Sui8o9 
rrj^ ywcu#cos [^tA/»nrov] 
rw a8cX<^ov avrov koI 
ircpl TravTwv cov iiroCrf-' 
<rc rrovrjpufv 6 *Hp<o8i/$, 

20 * 'Trpos^.^T/KCicat TOVTO «rt 
iroo-i Kat Kar€Kk(ur€ rov 
*luHmrqv cv t^ KJyvXojc^. 



T17V ywatica tou d8cA,- 

19 <^ou o*ov. *H ^ 'Hp<i>8id9 ^ctxcv avrw #cat -^^cXcy 

20 avrov diroicrctvat • koI ovk rfivvaro, *0 yap *Hp<i)8i;$ 
i<l>op€lro rov *I<odvvriv, €t8(i)$ avrov dv8pa hUawv 
KoX Syvov Kot <rw€nfp€i oMv, kcu. dKowras avroQ 
iroXXa ^irouc, ical itSccos avrov ^icovc. 
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20 FROM OUR lord's FIRST PASSOVER [Part IIL 

John IV. 1-3. 
. 1 *Ch €&^ ilyvta 6 Kvptjoi, on t^kovcov oi ^apuroLOi, ort ^hfcrcnis wXeiovojs fuJhfra/s 
2 TToUi icat )3airrt{[ei, ^ 'Icjavn/s, ' (icatrotyc liyorovs avro$ ovk ^pdmriifv, aXX oL 
. 3 yuaJ^rjfrajL avrov^) I a<^#c€ r^v 'Iov&uok fcal dhr^X^c iraA«i' cts r^ FaXcXauiv. 



§ 25. Our Lord's discourse with the Samaritan woman. Many of the Samaritana 
believe on him. — Skechem or Neapolis. 

John IV. 4-42. 

4 5 "TSSct §€ avTov SUpx^a-^oLL Sul rrjs Sa/iopctas. *]Epx^*** ^'^ *^5 TroXtv t^ 
^fjuip€ia^ keyofiiirqv Si^ap, irXiycrtov to€ )(<i)piov, S cS<okcv ^loKOifi *I(i)cr^<^ t«J 

6 vmJ auTOu. *Hv Bk ^icct inyy^ rot) 'Iaic<o)3. 6 ow "iTyo-ovs KCKOiruucuis €k t^S 

7 oSoiiropias iKoS^i^ero ovna^ hrl tjJ wT/yJ* oipa ^v wscl lien/, '^px*^*** yvK^ 

8 €K TTJs Sa/Aap€ta9 dvrX^at v8(op. Xeyci avr]§ 6 *It/o'oi)$* 8o$ /xgc irtctv. Oi 

9 yap fia&rjTol avrov av€X,T]XvS€urav cts r^ woXiv, tva rpo<f>as ^yop6jiriMri, Acycc 
ow auT<3 17 yur^ 17 Sa/iop€tris • Trois o\) 'Iov8atos tav irap Ifwv Trutv oiTcts cnxrri^ 

10 yuvaucos '^fjiap€lTL8o^ ; ov yap <nrf)(piiiVTauL *Ioa;3aiOi 2a/xap€irac9. *A7r€KpiSrj 
1i;o"ovs KOi ctircv avT^ • ct 'q8€is rrpf Scupeav tov <^cov iccu tis icmv 6 keytov coi • 

11 3os fjioi irulv <jrv hf 'grrja-a^ avrov, koI I8(oiccv av 0*04 v8(op ([«i>v. Aeycc avn^ ^ 
yuK^ • Kvpi€, ovT€ avrXrjpja l^^ts, koX to <l>p€ap iajl ^oM • iroJcv oft' ^c^s t^ 

12 v8(op TO {o)V ; M^ av fieCl^iav c? rov irarpos 17^10)1^ *Iouc(ujB, es IScaiccv ^fitv ro <f>p€ap 

13 #cal auTos cf avroi) Ittic kou ot vtot aurov icai to. J^pififjLora avrov ; 'AircKp^^ 'Itto-ovs 

14 Kol cTttcv avrj • ira? 6 ttivcuv ^k tov vSaro? tovtov Su/r^cc TroXiF, * ^ fi^ Av Troy ^ic 
tov v8aT09, ov €y<o SuKrco avT<^, ov /a^ 80/^^07/ cis tov ouova • aXXa to v&dp S 8(i)(r(» 

15 avTtt, yevrja-erai iv avT^ Trrjyvj vSaTos oAXo/acvov cts ([<a^ alwvtov. Acyct irpo$ 
avTov 17 yvK^ * Kvpce, 3os fu>i tovto to v8o>p, Iva firj Si^co, fi.rjB€ llp)(U}fjij(u iyJ^aJ8€ 

16 dlrrXctv. Acyct avr^ 6 'Ii/o-ovs* virayc, ^Mfi^ovTOv avhpa cov koX iXJ^k iyJ^dS€. 

17 *A7r€KpL^rj 17 yvr^ koX ctTrcv ov#c lj(W avSpa, k€y€i avrjj 6 'Ii/o^ovs* koXcos clTras* 

18 ort av8pa ovic I;(cd. Ilcn'C yap olvSpas ^crx^^> '^ ^'^ ^'^ ^^^^> ^'^ ^'^^ ^^'^ dn/p* 
Tovro dXiy^^cs ctpiyicas. 

19 20 Acyct avr^ 17 yvnj • icijptc, ^ccDpo), ort wpo^^n;? ct ot;. Ot ?raT^C9 i7fMiiv cv T«f 

opct TovTC{) TrposcKwiyo-av, icat v/icts Xcycrc, ort iv ^lepoa^okufuw coriv 6 rotro^f 

21 owov'Sct TTpesicwctv. A^ct avr^ 6 'Ii/o-ovs* yiWt, ttmitcvo'ov /lwm, ort Hpx^erai aipa, 

22 ore ovTC 6^ T<g opct TOvr<j) ovrc cv *Icpoo-oX.v/Aots wposKwiyo-crc T<g irarpi. "Y/icts 
TrposKWctTC o OVK otSuTC * i7/iict9 Trposicwov/Acv o olSa/icv • OTt rf a'njnjpCa €k riav 

23 lovScwluJV cOTiv. *AAA' ^crot oipa icat vw coTtv, ore ot dlXiy^tvot 7rpo9#cw)pm 
TrposKvnyo'ovo't t^ irarpt cv Trveu/xan koL akrfS^ei^* icat yap 6 irar^ rotovrovs (^TTCt 

24 rov^ TrposKwovvra? avrov. IIvcv^ o <^cos, icot tovs Trposicwovvras avrov cv irvcu- 

25 fuiTt Kttt akrj^€ui. Set -TrposKWCtv • Acyct avr^ ^ yw^ • oI8a, ort Mcovtiois ^\erai, 

26 6 Xcyoftcvos XptoTos • oTav Hk^y ^Kctvos, dvayycXct rffuv iravra, Acyct avrj 6 
liyo-ovs • cycl) ct/u, 6 XoXcdv 0"ot. 

27 Kat cirt tovt^ ^X^ov oi fJUL^rjraL avrov, KOt i&avfm^ov, ort ftcrot yweuicos 

28 lAflXcf ovScts /ii^oi ctirc* Tt .{i/rcts ^ n AoXcts ficr' avr^s; *A^«cv ofc 
T^v vSptov avr^ 17 yw^ 4cal lir^kJhv ds r^ vokw koL Xeyci rois dv<9^p(inrocs* 
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a 25, 26, 27.] UNTIL THE SECOND. 21 

JOHN lY. 

29 'Scvrc, iScrc av^ptmray, Ss c7W /ioc flroira, oou iirowf(ra' firjfn ovros ^orti^ 6 
3P 31 Xpurroi ; *E$ffXSw be rrj^ voXxxas koL iljpxovTO wpos aurw. *Ev ^ r^ /Acro^ 
32 rfptHrrwiy avrov ot fiaSrfToi Xeyoircs* ^afipC, <f>dy€, *0 8i ctircv avrots* fyo> 
SI) fipiiMrw ixta ^yctK, ^ v/mcis <wk oiSarc. "EXcyov ovv ot fia^T/ral Trpo? oXXi^Xovs* 

34 uifris '^cyKCv avr^ ^oycTv ; Acyec avrots 6 'li/crovs * ^fiov fipiofid i<mv, Iva iroua 

35 TO S^tkrjfjM Tov wifiAJfavTo^ fjb€, Kol TcXcMiKrci) aimv to Hpyov. Ovx v/icts X^€i% 
OTi Irt TerpdfjLrn^ Am, kcu 6 S^€purfw^ tp\€rax; ISov, Xeyo) v/xtv^ hrapart tov« 
o<^aXfu>v$ v/juM' KOi 3^€d(raa'3'€ Tas )(fii>pa^, ort Xcvicot euri 7rpo$ S^epur/wv rjSftj* 

36 fcal 6 3^€pif^w¥ fiur^v Xafipdv€t koI awdy€i Kopirov cts f<i>7i' oicovtov, iva koX o 

37 <rTr€ifxtiv bjxov xcupjn koI 6 S^€pi(,<av. *Ev yap Tovn|) 6 Xoyos icrriv 6 dXi/^vos^ 

38 OTi aXXos iarlv 6 (nriLpfav koI oXXos 6 ^tpliaxv, 'fiyu) direarctXa v/nas S^€p((,€iy, 
o ovx vfjL€ls KCKOTTiaicarc * aXXoi Kcxoirtaxcurc ical v/tcis cis rov icoiroK aunov ci$- 

€X.rj\v&flT€, 

39 "Ek 8i T^s TToXcws iKtlvq^ iroXXol ^torewrav cis avrov twv Sa/iaf>€irti>v Sia tAv 

40 \6yov T^s yuvauco9 fuiprvpowrrjs * ori cTirc /xoc iravTtXy Sou hroirf(ra, 'Os o^ ^X'^oi^ 
.irpos avrov oi %OLf/iap€iT€u, rfpoifrmy avrov fieivai trap avrois, ical ^ctvcv ^jcci Svo 

41 42 "^fiipas. Kcu iroXXi^ irXciovs ^wrrcvotiv Sia tov X<^v avrov. T^ tc yvwojud 

eXcyov* ori ovKtri 3(A t^ o*^ XoXiov wurrtvoficy avrol y^ ojcriKoafuv, koX 
oC^fifv, ori ovTOi coTtv dXi7<^ci)9 6 cunrfp tov Koorfjuov, 6 Xpwros, 

§ 26. Jeius teaches pi|blicly in Qalilee. 
I 

John IV. 43-45. 

43 Mcra Sc Tas Svo ripApas €^X«5cv ^eZS^ev icoi dar^X^cv els r^v raXiXotov* 

44 AvT09 yap li/o-ovs ifiaprvpricraf, on vpo<f>rjrq^ iv ry IBuf. TrarptBi rifJivp/ ovk i^lEU 

45 *0r€ ovv ^X«5ev €19 r^v FaXtXauiv, ^Se^avro avrov ol FaXiXotoi^ wuvra ^oipaicorcs 
a iirovrfo-ey €v 'I^xxroXvpxs cv T]J ^opr^ • ical avrol yap ^X^ov €19 t^ iopfrqv* 

Matth. IV. 17. Mark I. 14, 15. Lukb IV. 14, 15. 

17 'Awo ror€ T^piaro 6 'I1/- 14 — Krjpwro'wy to cvayye- 14 — koI <l>rjfJLrj i$rjXJ^€ koS* 

0*01)9 Kqpwra'^w #cal Xc- Xiov t^ PaxrOsjiicvs tov 0X179 r^ tr€pixfopov ire* 

yctv* /Lt€ravo€tT€*'5yyi- 15 <^€ov 'xal Xeywv* ort 15 pi avrov. Kol avr^ 

ICC yap 17 PauriXua tu)V ircirX^pcDTat 6 icaipo9 koX ^StSao'Kcv iv rats avyof 

ovpavwv* yjyyiKtv rj fiojcriKeia tov ywyals axrrwy Bo$ati^ 

&€0v * /terovoctrc kcu, Trt- . /1CV09 vtto wdvnay* 

OTCvcrc cv Tt^ evayycXtftf • 

§ 27. Jeaus again at Cana, where he heals the son of a Nobleman lying ill at 
Capernaum. — Cana of Galilee. 

John IV. 46-54. 

46 *HX^€v o8v [6 *Irf<rovi\ waXtv €19 rrpf Kava t59 raXtXata9, ottov hroLrfcrt ih 

47 vScup oTvov* Kat ^ Tt9 PaxnXiKO^, ov 6 vto9 ^o-^cvct, iv Kair^ivaov/A. Ovros 
^ovo'a9, ort liyorow i^KCt Ik t^ *Iov8ata9 C19 rrpf TaXcXauiv, dirrj\J^€ irpo^ 
avrov Kol ^poyra avrov, Tvo Karafi^ koX Icun/rat avrov tov vtov ^ftcXXc y^ 
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22 FBOM OTJB lord's FIBST PASSOVER [Part HI. 

jOBir IV. 

48 imo&rio'i&EW, Etircv oSi' o li/o-ov? wpoq ouiw* ihv fwf <nffUia km ripara tSr/jr^, 

49 ov /t^ inorrcixn/rc. Ac/a ir/B09 auiw o fiaatXiKOi' Kvpu, icaro^T^t it/hk diroi5a>- 
^ vuv r6 muBiw fjuorv. Acyct avri^ o li/otiOs^ irapcvov* ^ vlo9 vw ^0* '^^ hrCartV' 

61 <r«v 6 ay^punroi nj X(^y^ ^ cTircv aviY 1i;<rovs^ ical iwoptvero, ^HSiy Sc avrov 
Ko^afiaiyovroi oi SovXot o^roO d w i /yriyTay avr<p ical kirffyytiXasy Xc/oit«9* on 6 

62 mus q-ov {J. "Eirwi^cro oCf imp' avnlai' t^ oipav, iv ^ KOfMJ^tpoy Ihyt • ical cTirov 

63 avri^ * art x^^ ^V^^ kp^fkrjp^ iifji^Kcy avrov o irv/ocro$. '^Syixa o^ 6 irar^p^ art ^ 
hctlvff rg i!>p^ iy ^ cTircv avnp 6 'Ii^ovs • on o vios O'ov {^. jcou hrurr€va€y avros 

64 Kot ^ oUia avTov oXiy. Twro iroXiv htrnpav <rqfUiov hroLtftrfy o li^coOs IA3*jr 
^ r^ *Iov&uas ccs r^ raAxXatay. 

i 28. Jeeut at Nazareth ; he is there rejected ; and fixes his abode at Capernaum. 

Luke IV. 16-31. 

16 Kot ^A^cv els r^v l^aiaper, o5 ^ r€$pafifi€V0i9 • mu €UfjX3'€ Kara to euoSh^ 

17 avnp ^ rg 'qfiifH^ iw auPfidruxv els t^ oiiraywyTV, koi ia^4<mfj AyayvCn/ai, Kal 
lire6o^ avrt^ ptfiXiay *Ho'atou rov vpo^yrjfrcv * ical dvaTrru^as to PifiXioy cdpc tov 

18 Toirov ou ^ y€ypafifji€yw^ urcv/ia icvpiov Ir ^/i^ o5 ccvckcv lypuri fi€ cvayycXi- 
fToxT^aJL irr(i>xois, dircOToXK^ fic [auroo-i^ai tovs avirrerpifJLfi€yov^ rrpf /rop^tav,] 
Krjpv$ai aixfuiXurrtHS oj^tfTW icol tv^XoTs &i/afiXalrw, diroorctXai rtSpavcfih^ovq 

19 20 ^ a^iaei, I Krfpv(ai hwivrov . Kvpiov S€kt6v, Kol irru^as to fiifiXiav &voSov^ 
rf vjrqpirQ iKo^ure, Kal iran*Q>v ^ t|^ awayurfg oi 6<^aA/iot ^av dTCi^iiJ^aKrcs 

21 avr^. *Hf>^To Sc Xeycci' Trpos avrovs * on <Trjfi€pov ircirX^fXDTai ^ ypa^ avn^ |y 

rois <tfO'li' ^/uutfv. 
98 Kal iravTCs IfMipTvpoov avr^, koI l^avyuaXov hn roif Xoyots Ttjs xapvro^ toSs 

^iciropcvo/biCKOis ^k tov arofwro^ avrov, kol IKeyav* ofi^ ovros ^aTiv 6 vlos 'I(i)cr^<^; 
513 Kal ctrc 117)0$ avrovs* ttoktws ^pctTC /lot, rrpf irapaPoKrp^ ravrqv larpt, ^cpa^cu- 

coy ocauroK • ooxi rfKOwrofuy y€v6fi€va Iv ry Kaircpvaov/i, vovq<rov k<u wSc Af tjJ 
24 irarpiSt otw. Eln-c W* ^^ Xiyw v/uv, on ovficls vpotjrffnj^ Micros ^ortv ^ tjJ 
26 irarpiBi ovrov. *E^* ^i/'^cias ^ Xeyio v/uv, iroXXal xQp^ ^ay iy nus rifilpai^ 

"HXtov iv T^ ^hrparjX, &rt IjcXcmt^t; 6 ovpavos hrl hrf rpCa koI p,rjvas If, ws iyiyero 

26 Xcfios /Acyos lirl irocrov t^ yijv' ical wpos oSfic/xiOF avrwK hripAl>Srf *HXla^, d ftri 

27 CIS Sopcipm tQs StSwi'os it/bos ywowca x^por.** Kal iraXXo^ Xcrpol ^ow lirt 
*EXuroxiiov ToC irpo^-ffrav iy np 'lopa^X • koI ovficls avroii' iKoJ^aplcrSriy ct /i^ Ncc- 

28 ftov 6 Svpos.® Kal iTrXi/o-.^iyo-ai' iroKrcs ^fuw iy tq avyayvrffj &KovovT€i ravra. 

29 Kol dvaoTOKTCS iiifiaXoy avroy 2f o) t^s itoXccds, ical ^yayoF avrov lci>s rrji 6il>pvo9 

30 TOV opov^ ^<^* od 17 iroXts avnjiy (pKo8ofii;TOy c2s to KwroKptiiwUroL avroy • avros 3^ 

Matth. IV. 13-16. SicX^oN^ 8ia fico'ov avrciJK liropcvero. 

13 Kal KaroXtiruv rrfv Na^aper, ^X5o>v 31 Kal KarYJXJ^ey ccs Kaircpmov/i, iroXu^ 
Kari^Kri(r€y cis Kaircpvaovp, r^v ira- tQs roXiXatas.— 

po^aXcuro'iav ^ dptbts ZafiovXJtav 

14 ical Nc^aXc/fL* iva v\rjpti}S^ prf$lv Sea 'Ho-oiov tov irpo^^ov Xiyoi^ 

• IT, 18r la. 61, 1. C5omp. la. 68, 6. b W, W. 1 K. 17, 1. 9. « H. 2 K. 6, 14. 
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UNTIL THB SECOND. 



2S 



MATTH. lY. 

15 TW* y5 ZapovXiay kcu ytj Ne^aXci/i, 68ov ^0X000179, ir^v tov 'lopSoi^ov, 

16 TaXiXala rSn^ IMry, ' 6 Xa^ o /cou^iTficKos ^ ckotci cISc ^ci>s fiiya • kcu TOi« 

§ 29. The call of Simon Peter and Andrew, and of James and John, with the 
miraculous draught of fishes. — Near Capernaum. 

Luke V. l-ll. 

1 "Eyo'CTO Sf ^ T^ TOV 6)(\ov iwuc^LO-^ai avn^ rev ducovciv tov Xoyov tov 3^€0v, 

2 KOI auTOS ^ €0Ttt)9 vapa t^ Xifivriy T€VV7)(rapiT * kcu cTSc 8vo irAota ^oTanra 
TTopa T^ Xifkvqv ot 8c aXi€i9 airo/Savre^ oir ccvrwv aTTCTrXwav to 8ticTva. 

3 "E/A^as 8^ els tv Ttov irXoMiiv, 8 ^v tov Sipovos, ^^pom/o-cv ovr^v otto t^s yQs 

4 lifavayay€iv oXlyov koX Kcu^uras cStSociccv ck tov ttXolov tov^ o^Xovi, *lls 
8^ iirava-aro XoXcdv, ctirc irpo? tov Sipova* hravdyayg cis to paJ^o^, kcu. xa- 

5 XcwraTC to. 8ucTua v/xci>v cts aypav, Kal diroKpt^cW 6 St/^uov cTttcv avrw* ^i- 
OTaTO, 81' oXi;5 T^s wicTos icoiricuravTCs ov8€V IkaPo^iw hfl hk tw prjfjMTC crov 

Matth. IV. 18-22. Mark I. 16-20. 6 xa^^wxo to Sucrvov. Kol 

18 IIcptTraTwv 8i [6 I1;- 16 IIcpiTraTcov 8c Tropa r^v tovto Troi^avrcs OT/ve- 

.^oXoo'O'av T^s FoXt- 
Xouas cISc SifUtfva koI 



©•ovs] TropoLT^ ^oXoor- 
aav TTJq FoXiXatas cISc 
Svo a&€X.<l>ovs, SifUDva 
TOV Xcyo/icvov Iler/jov 
Kol 'AvSpcavTov d8€X^v 
avTOVj /SaXkovra^ afixfn,- 
pX'qcTTpov fhTJjv ^aXaxT- 
aav ^ov yap dXtcts. 



*Av8p^aV TOV d8€X^V 

avTov, dfi^t)3aXXovTa9 
apAJH^XTjarpov iy rg S^a- 
Xdaay • ^av yap oXicts. 



icXciotiv ix^wav irX^os 
TToXv • huppnqywTO 8c TO 
7 8tKTi;ov auTcov, ' koi ica- 
Tcvcixrav Toi^ p.€r6\oi^ 
TOts cv T^ kripii^ irXoupy 
TOV cX^ovras crvXXa^i' 
a&€u avrois * ical ^XJ^ov, 
KOi iTrXi/o-av d/ji^orepa 



TOl irXoZo, WSTC l3v&L^€-' 

18a)v 8c Sifuiyv Ilcrpos irpos^corc tois yovoo-i tov 'It/o-ov 

9 Xeyviyv ' 2fcX^c aTr c/tov, oti dv^p apxipTwXoq eipx, icvptc. ©ofi^os yap 

ircpU(r\^ avTov k<u Trdvras tovs ow a^r^ cttI t^ ^yp^ twv t;(-W- 

10 (DVj ]J awfXafioy, I op^oiw^ 8c kcu 'Ioucco^Sov kcu 'IokiVvi^v, vlovs ZcjSc- 

8axov, <H '^av koivcdvoI 
17 Kcu cTttcv avrots 6 I17- 
©"ovs • 8cvtc oiruFCD /utov, 
KCU wot^o) v/Aos ycvc- 
c-^cu dXicis dv-^ponrcov. 
d^cvrcs Tot 8i#CTva ^ko- 18 Kcu cv^cios d<^cvrc9 Ta 
21 Xjov&7j<rav avr^, Kcu 8ucrva avrcov ^koXov- 

vpojSas cKCi^cv cT8cv dX- 19 .^i^o-ov avrcp. Kcu irpo)3as cKct^cv 

Xovs 8vo d8cX^ovs, 'IcucQi^Sov TOV TOV oXiyov cI8cv loKCD^Sov TOV TOV Zc^Sc- 

Tkpihaiov KCU *Ict>dvvip tov d8cX^v a^ 8cuov kcu ItodwiTV tov d8cX^v ov- 

rov, cv Tip irXouf) /acto. Zc)3c8cubv tov iro- tov^ kcu avrovs cv t^ irXoup Karofy- 

rphs avT&v KaTaprtfovras Ta 8iicrva 20 Tilfovras Ta 8tKTva* kcu cV'^cios 

» 14 sq. Is. 8, 23. 9, 1. 



8 o-^a 



19 .Kcu Xeyci avrois • B€vt€ 
. orrruna p^ov, kcu ttoi^ 

0*0) v/xas dXtcis ay&piih- 

20 may, Oi Bk cv'^cois. 



T^ StfUOVC. KCU cTtTC 

vpo^ TOV Stfuova 6 'Iiy- 
©"ovs* /i^ K^l^ov' Atto 
TOV vvv dv'^po^TTovs IcTiy 
([(oypwv. 
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FROM OUR lord's FIRST PASSOVER 



[Part III. 



MATTH. IV. 

avrCiy koX ckoXco-cv 
32 avrovs. 01 Bk cv-^&os 
d^err€s to 'ttXjolov koi 
Tov vaT€pa avTwv rjKO' 
XofvSrj(rav aurw. 



MARK I. LUKE Y. 

cKoXco'cv avTovs. KoX 11 Kcd KaToyayovTCS rot 
d<^cn'c$ TOV Ttaripa av- irXoSd oirl 'njv^yrfVi d^«^ 



Twv Z€)3c8aibv cv t<J 
TrXoup /ACTot Toiv fJLur^<iy' 
tS>v Airrj^ov oiruna . 
avroO. 



(rav avTw, 



§ 80. The healing of a Demoniac in the Synagogue. — Capernaum, 

Luke IV. 31-37. 



Mark I. 21-28. 

21 Kat €lsTrop€vovTai €t5 KaTTfpvaov/i • 
#cat €v^€ci)5 Tot5 caPPao-w ct^cX^cbv €ts 

22 Ti]V (Tvvaywyrjv cStSao-Ace. Kat c^c- 
irXrjo'a'ovTO iirl rrj 8I8a;(^- avrou* ^v 
yap StSacAccDV avrov^ a)S i^ovciav ej((i)V 

23 ical ovK 0)9 01 ypa/i/iarct^. Kat ^v €»/ 
T^ fTwayarf^ avrwv dv-^powros cv 
Tn/eufULTL aKoS^dpTiay koX dvcKpa^c 

24 * Xcywv • la, Tt ']7/u,tv Kat cot, 'Irycov 
Naf opr/vc ; ^X^cs aTToXccat ^p,d9 * 

25 otSct o-€ Tts €t, o aytos tou .^cov. Kat 
CTTCTZ/iiyo'cv avT<3 6 It/otovs Xeycov • ^t- 

26 fJua^^rjTi koL I^cX^c if aurov. Kat 
OTTopofav auTov to -Trvcv/xa to cucd- 
&apTOV Kql Kpd$av (fnovrj fieyaXri if^X- 

27 «^€v if avrov. Kat c^a/AjS-^^cav 
ydrrcs, a)5T€ orvtprjTelv Trpos avrovs 
Xcyorras* Tt core toOto; Tts 17 8t8a- 
j(^ ^ Katv^ avTrj ; ore xaT iiovaiav 
KOX TOts 'nvevfwxri TOts dKcu^uprots 
iirtTdo'O'ft, Kat gJnraKovav<nv avrw; 

28 *Ef5X^€ 8c ^ dKO^ avTov cv-^us cis 
oXiyv T^ irepLx^iopov t^s raXtXatas. 



31 — Kat ^v StSdo-KCDV auTpus cv tois 

32 (rdppcun. Kat efcTrXiJcrorovTo cirt rj 
StSa;^ ouTov, ort iv i^ovirlq. rjv 6 Xo- 



yos avTov. 



33 Kat iv TQ 
(Twayoyy^ ^v dv-^powros e)(ci)v 'Tircv/jia 
SaifiovLov GLKoJ^dpTov, Kat dvcKpof € 

34 </ki)V]5 fieydky 'Xeycuv la, Tt ^/itv Kat 
©•ot, "Iiycov l^atfl.prqvi ; ^X^cs d^roXc- 
orai 17/ids • otSd o-c Tts ct, 6 dytos Tot) 

35 ^€ov. Kat iirerLfJirjafV avrw 6 *Iiy- 
covs Xeycov Kfufiw&rfTL Kat cfcX^c cf 
avTov* Kat ptij/av avrov to Scufwviov 
€ts TO fi€(rov i^rjX'^fv dtr avrou p,Ty8^ 

36 pXml/av avrov, Kat eyevero S^dfiPo^ 
CTTt Trdvras, Kat oT/vcXdXow irpos dX- 
X-^Xovs XeyovTcs* Tts 6 Xdyos ovros; 
OTt €V i^ovaiq. Kat 8vi/d/i€t C7rtTdo"o*€t 
TOts dKa^dprots irveufitun, Kat cf^)- 

37 x^vTcu; Kal i$€7rop€vero ^x°^ '"'^^ 
ovTov €ts wd^a roTTov t^S ir^piyy}-' 
-pov. 



§ 31. The healing of Peter's wife's mother, and many others. — Capernaum, 



Matth. VIIL 14-17. 

14 Kal cX^o)v 6 'Iiyorovs 
€ts TTiy- oixCav Hirpov 
cTSc rrp/ TTCV^cpdv av- 
rov pePkrffjJvqv Kat ttu- 
plcra-aviTav, 



Mark I. 29-34. 

29 Kat €v^€a)s ck t^s ot;v- 
ayijjyrjs cf cX^ovrcs ^X- 
.^ov €ts rrjv ouciav St- 
fMovoi Kal 'AvSpcov /!€- 
T& 'loKco^ov Kat *I(i)dy« 

30 vov. 'H 8c TTCv^cpct 2t- 
fUdVOS KarCKClTO TTvpco*- 



LuKE IV. 38-41. 

38 ' *AvaoTtts 8c ck t^s 
OTn^ayftiyiys cts^X^^v cts 

T^ oIkIOV %Lfl<tiVO^, 

7r€v^€pa Be rov St/xo)- 
vos rjv (njv€xpfi€vrj irvpe- 
T^ /xcydXip, Kat rfpdmf- 
fTOV avrov ircpt avr^. 
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MATTH. YIII. 

15 Kcu ^aro 

Tos* itaX riy€p$Tj kolL 



16 *0^ias 

KttV avT<J S(UlM}Vliofl€-' 

ySoXc TO. irveufiara Xoytp, 
#cal Trarras tovs KaKws 
' ^orras i&fpdveva-fv • 

17 OTTcos irXripiD^ to pi;- 
i^cv 8ta 'Horatou tov 
irpoffirfrav Xcyovros • * 
avros ras cur^cvcias 
ilfjMfV iAape kcu ras vo- 



MARK I. 

(ToiKra* KOi cv<^c(i)9 Xc- 
yaiKTW avrt^ flrcpl avr^s. 

31 Koi ir/x)9cA^o>v iTyec/^cv 

pos avr^* KCU d<^KCK 
avTiTV o 'JTupcros cv^co)?, 
icat 8t>;Kov€i avTOts. 

32 *Oi^ta9 3c yevo/icn/Sy arc 
ISv 6 i^XioSy €<f>€pov irpo^ 
avrov rrdvras tovs Ka- 
KO)s l;(ovras kcu tovs 

33 8ai/iovi{o/iei/ovs ' Kal rj 
iroAxs oXiy IwurwriyfiGrq 

34 ^ W/30S Ti^ -^pov. Kal 
c-^cpaTTCvcrc -ttoAAovs Ka- 
K(i>$ l;(ovTas TTOtKiXais 
Vixrot?, KCU 8cu/iovca 
TToXXot iiipaXe, kcu ovk 

T]<f>l€ XciXciV TO. Saifiwui, 

OTi '^Beuray avrov. 



LUKE lY. 

39 Kat hrurras hrdvin au- 
T^s hrertfni(T€ t<3 -jrupc- 
T^ KCU a<^KCV avnjv 
irapa)(prjfJLa Sk avaarar 

40 o-a Sm/kovci avrots. Av- 
vorros 8c tov ^X^ov woi^ 
T€s, ocroi ct^ov aa-S^t" 

/ vowras voo*ots voucC^ 
Xcus, riyayov ovrou? 
wpos avrov 6 8^ cvt 
hioanji avTUiV ras ^ct- 
pas ^t^cls ^-^cpaircixrcv 

41 avrov5. *Ef»yp;(CT0 8i 
« Kal Sai/Aovia aTro iroX- 

Xwv Kpa^ovra koI X/yov- 
ra* ort (TV ct [o Xpi- 

OTOS] 6 Vt09 TOV 3'€0V, 

KCU hnrkfJMtv ovk eta 
avra XaXcu', ort 'ffSturay 
TOV Xpurrov avrov elv/u. 



§ 82. Jesus with his disciples goes from Capernaum throughout Galilee. 



Mark I. 35-39. 

35 Kcu irp(M hnrvxpy Xlav dvcurrag ^- 
^X-^C Kfltl ^TT^X^CV €45 llfrrjfjuov Toirov, 

36 KOKCt irpo^rjvxero, Kcu KareSuo^av 
avrov 6 StfUDV kcu ol fier avrov. 



Luke IV. 42-44. 
43 Tevofxhnfj^ SI rjfiipa^ i^eXStiw hrO' 
p€vSri CIS Uprjfiov roirov, Kal ol oxXoc 
iire^rfTOUV avrov, Kal ^X^ov Icjs av- 
rov, kcu Karct^ov avrov rov fitf woptV' 



37 Kal cvpovrcs avrov Xeyovo^tv avr<p • c5Vt 43 co'-^cu aTr* avrcov. *0 8i cwrc irpos 

38 vdvT€s l^rfrmkri o'c. Kcu Xeyct avrots • avrovs • ort Kat reus crepats iroXco'tv 
ay<ofi€v CIS ras cxo/icvas KCD/jtojroXcts, cvayy€Xt(rao"«^cu p-c 8€t rrfv ^ourtXctav 
iva KOKCt Krjpv(o) • cts rovTo yap cf cX^ » rov &€ov • ort cts tovto dTrioraXfuu, 

39 Xv^a. Kcu rfv Krjpva-a-iav cts ras 44 Kal ^ Krjpwra-iav cv rats OTn/aycoyats 
crwayojyas avrcov, cts oXrjv rrjv FaXt- r^s FaXtXatas. 

Xatav, KCU ra 8cufu>vta cK)3aXXb)v. 

Matth. IV. 23-25. 

23 Kcu TTcpt^cv oXi^v T^ roXtXatctv 6 Iryo-ovs, 8t8ao-K<iiv iv rats on/vayojyats av- 
Twv KCU KqpvfTcnav to cvccyycXtov r^s PajariX^iwi koI <^cpa7rcv(ov woo-av voa-ov Kal 

24 TOcav fJiaXoKiav cv r^ Xa^. Kal dw^X^cv ^ dKorf avrov cts oXi/v r^v Svptav • 
Kou wposiJvcyKav avr^ irdvras rovs kcwcGs ^x^'vras, TrotktXcus voo-ots Kal.jScwra- 
vots aw€Xpfi€vov^, KCU BaifwvtiofjLevov^ kcu o'cXiyvta^o/Acvovs Kal TrapaXvrticovs • 

• IT. Ifl. 63, 4. 
3 
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FROM OUR lord's FIRST PASSOVER 



[Part IH. 



MATTH. IV. 
95 #ca2 c<^epa?rctNr€v -aurou9. Kai '^Kokov^craa^ avr^ o^(Xjoi iroXXol &7W t^s roAxAxUas 
/cat AcicairoXe<D9 koI 'I^xMroXvfUi>v xat 1ov8aias k<u Tripav rov 1op8otFov. 



J 33. The healing of a Leper. — Galilee. 



Matth. VIII. 2-4. Mark L 40-45. 

3 Km iBov, XcTTpo? cX- 40 K<u Hpxerau. irpo^ ov- 



KvpUy lav ^€krj^y 
dvvaaui fi€ Ka^apurai, 



3 Kol cKTCfVas rj^v x^(^ 
^xj/aro avTOv o 'Irjaovs 
Xeyujv • S^^Xm, Kii^apC- 

&apiaSri avrov ^ Xetrpa, 



axrrov Ktu yaywtTtov 
avrov Kot Xcyoiy avr<p* 
OTt, lav "^cXiys,- Swcurai 
41 /!€ KaJ^api(Tax. *0 8^ 
It/o-ovs <nrXa'yx''W'''^*t5 



Luke V. 12-16. 
12 Kat iytycTO iv r^ cT- 
vat avTov ^ /u^ rOnv 
iro\ca>v> Kal i3ov^ dv^ 
irX^/ji/S XcTTpas* KoliSaiv 
Tov It^o'ow, ircow hn 
trpo^iOTrav IherjSri av- 
rov keyufv Kvpu€, lay 
^€krf9, Swao'cu fie ko- 



to avroD k<u Xeyct au- 13 &apurax, Kat licreiva^ 
T<3* •^eXa>, Ka^apuT&rjTi. r^ X^W V^oro avrov 



ctTTcov* •^eXcii, Kol^apC- 
irpa dir^X^ev dTr' avrov. 



42 K<u cwrovTos avrov cv- 
<^€(t>s dTT^X^cv d?r' av- 
rov ^ XiirpOy Kat ^Ka- 

43 SapurSrj. Kat c/tjSpt- 
firjo'dfifvoq avr^ cv^ecos 

4 Kat Xeyct avr^ 6 I17- 44 €$€^aX€v avrov ' K^t Xc- 14 Kat avros irap^yyctXcK 
covs • o/3a, fjLTiBtvl ctflTys* yet ai&r^ • opa, firj^cvl ovr^ /ti^Scvt ctirctv • dX- 

fii^cv €t7n;s' dXX' wayc, 

o*€avrov Sct^ov r^ te/occ^ 

Kat TrposcFcyKc Trcpi rov 

KoSapUTfiov aoVf a irpoi- 

era^c Mcovo^c, cts fuip- 
45 Tvpu)V avrots.* *0 8c 15 rvpiov avrot?.* At^^^ 
^eX^wv ^p|dro Krjpva'a'€w ttoXXoi to 8c /toXXov 6 Xoyos tt^ 

Kat hvoL^iiZiiv rov Xoyov, aisrc avrov, kcu avnjpx®*'''^ o^Xot TroXXot 

firiK€Ti. avrov hvvacrSai ifKLVtpCt^ cts oKovctv Kat &€pav€V€ar^aj, vir avrov 

TToXtv ci9cX<^€iv * oXX* €^<D Iv Iprfjfxoi^ 16 (XTTo ra>v our-^cvctcuv avra>v. Avros 8i 
roTrots ^, Kat ^px***^® 'Jrpos avrov ^v VTroxcdpwv cv rots ^fiois koI irpos- 

7ravra;(o^€v. cv^/tcvo$. 



dXXa vjrayc, ccavrov 
8ct^ov r^ tepc^ kcu Trpos- 
cvcyKC TO htapov, o Trpos- 
cra^c Mawo^s, cts /«»p» 
Tv/otov avrots.* 



Xa dircX<^<av 8c tSf ov o-cav- 
Tov T^ t^ct^ Kat Trpose- 
vcyKC ir^ rov Ko^apt- 
CTfiov O'ov, Ka5a>s iipose- 
ra^c McDvcr^Sy cts /uip* 



§ 34. The healing of a Paralytic. — Capernaum, 

Luke V. 17-26. 
17 Kat lyivero cv /tt^ rwv rj/jLcpdv, koI 



Mark IL 1-12. 

1 Kcu TToXtv ctsQX«5cv cts Ka^rcp- 
vawfJL 8t' '^fJLipiov Kat -^kowtStj, ort 

2 CIS oTkov loTi. Kal cv'^cois owt}- 



avros ^v 8i8ao'Ka)V koI rjcrav ko^tJ- 
/tcvot ^^opto'atot KOt vo/to8t8aorKaXoc, 



* 4 eta Coaxp. Ley. 14, 2 sq. 
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MARK ir. 

fjLrj^ ra vpos rrfv ^paw koX cXoXcc 
avrois Tov Xdyov. 
Matth. IX. 2-a 
2 Kou ISov, irpoiif^" 
poy avT^ vcLpaXvTiKov 



LUKE V. 

<H, ^auv iXrjXvS'OTe^ c#c 7r(£<n;s fcej/ii/s 

r^ FaAxAaia? ical *Iov8<ui(is ical *Ic- 

pcnxTaXrn*.' Kal 8wa/U9 KvpCov ^v cis 

MARK II. 18 TO wwr^ot avT0U9. Kai 



3 Kal llpxovT€U Trpo9 av- 
Tov iraf)aA.vrucov f^ipov- 
Tcs, cupd/i.cvoi' viro tco*- 

4 cdpoiv. Kal /i^ 8wa- 
fjL€Voi irpo^eyyurcu av- 
T^ 8ta TOV ox^ov, amr 19 irtov avrov. Kal firj €Xfp6vT€s iroUt^ 
tTTc^ajoray r^v (TreyrjiVi ciscvcyicoxnv auTor, 8ta tov o;(\ov, 
OTOu ^''j 'cttl i^opv^av' &vapdvT€s iin to SSifua 8ia twv 
T€s j(aXakn tov Kpa)8- K€pdfuov KoSTJKav avrov <rvv t<o icXivt- 

PoLTOVy €<!> W 6 TTO^^oXv- 8ca» €tS TO fJL€(rOV Ip.TTpO' 



i8ov, avSpCS <l>€pOVT€^ 

iwl KXtvrfs ^a/^ptunravy 

OS ^V TTOpoAcXv/lCVOS, 

Kal ^{i}tow auTov C15-. 
cveyKctv koI i^crvcu lv(i>- 



MATTH. IX. 

Kot MkDV o irio'ovs rqv 
vlarw aifrtav cTttc t^ 
vapaXvTLKiA ' ^dpa'€if 
Tcicvov * A^iiavrtU <roi 
3 al ofiapruu cov. Kal 

iSoU, TIV€S TWV ypOLfJL' 

fjuaritov ctirov iv eaxh 
rots * ovTos pXxurifjfqyud. 



5 TUCOS KttTCICCtTO. 18o»V Sc 20 Or-^CV TOV ^Iffo-ov. Kal 



6 *Ii;o*oi)s T^v vlxmv av- 
Twv Xcyet T^ TTopaKv- 
ruQ^' riicyov, atfiiuiVTai 
<roi aX apuapriaL <rov. 

6 ''Ho'av Si TtV€9 toiv 

ypaLfipxirioiy €K€L koSi^ 
p.€voi Kcu.SioXoyt^o/xcvot 
iy TOis KopSicus avr«i>v * 

7 Tt OVTOS ovTo> XoXei 
pXacrffyiijp.ia^ ; tis 3vva- 



i8a)v Tiyv lArnv avrCjv 
cTttcv ovt^* . av^piair€y 
df^eoDVTat 0*01 ai o/iop- 
21 TMu o*ov Kol ^p^iovro 
SioX^ii^co'^at ol ypoLp^ 
/LUZTCis Kol 01 ^apura2oi 
XeyovTCS* Tts ^crrtv ov- 
Tos, Ss XaXei pXaatfyrf- 
puas ; Tis SvvaTcu cU 
Kfibivox apxLprias, ct /i.^ 



8iaXoryur/xovs avrcuv, a- 

7r0K/9l^cls ctTTC WpOS 

avTovs* 

rt 8ta- 
Xoyt2€o*i^€ €v Tats /cop- 



Tcu d^iev€u apLdprCa^, ' 22 /lovos o ^cos ; "Eirt- 

8 €1 /i^ cIs 6 .^cos ; Kal yvovs SI 6 'Ii;o"ovs tovs 
€v^ea>s iviyvo^ 6 liy- 
<rovs T^ TTvevpuiTi avrov, 
oTt ovTto)s avTol SioXoyt- 
iavrauL iv cavTots, cTttcv 
avTots* Tt Tavra 8ta- 
Xjoyi^€0'&€ iv Tats icop- 

9 Sous vpujjv; Tt cortv 23 8tats v/xuiv; Tt coriv 
cvKoirciiTepov, ctTrciv t^ cvKOTiwcpov, ctirc^v* dr 
iropoXvTtic^ * a(f>€wvT€u <l>i(i)VTal croi al apLaprCai 
<roi al apLopTuu, rj ct- orov, ^ ctirctv* eyccpatKcu 
TTctv lyctpatKaldpovo'ov TrcptiraTCi; 

TOV Kpafi/Sarov KaX irc- 

6 ^va 8^ ctS^c, OTt 10 ptiraTCt ; *Iva 8^ elSrJTt, 24 ^Iva 8^ ctSj^Te, 

iiova-uiv l;(€t 6 vtos OTt ^ovalav l^ct 6 vtos oti i^ovclay l^ct 6 vios 

TOV OLvS-piinrov iwl rrj^ tov av&pisnrov em t^s tov ay&pwfirov hrl t^ 

yij^ d^evat apjiprlas* 7% &i^€vax d/iapTtas' y^s aj(fHjevaji, apxiprias* 



4 Kal tSoyv 6 'Ii^o'ovs 
Tas iy^pLT^€is- avTwiy 
ehrtv 

Tva Tt v/ic^s ^- 
J^p^urS^e irovrfpa iv 
Tots icap3tiats Vfia>v ; 

5 Tt ydp coTtv cvK07rci>T€- 
pov, ctTTctv * d^eoyvrat 
croi at apLOpTuu, rj et?retv* 
iy€ipajL Kol Tr€piiraT€i ; 
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MATTH. IX. 
(tot€ Xcyct T^ TTOpa- 
kvruc<}') ^cp^cls 5pov 
<rov r^v Kkivqv kcX vira- 
y€ <ts Tov oTkov cov. 
7 Kal eycp^cls aTrijX^cv 
CIS TOV oIkov avTov. 



8 'iSoKTCS 8€ ol o^Xofc 

<ray tov ^cov tov Sdvra 
iiovciav TowLvrqy Tots 
av.5/Ki>7row. 



MARK II. 
(Acyct T<3 TTopaXvruc^ •) 

11 •o'ot Xcyo)* lycf/xu ical 
2f>ov TOV Kpdp PaYov (rov 
Koi viray€ €ts tov oTkov 

12 (TOV. Kai rjyipSrj cv- 
^€<os Kol apas TOV Kpap' 
Parav c^tJA^cv cvavriov 

TOVTCOV, 

cfcrC l^LcTTfL- 

(T&cu Travras Kal 8o^a- 
{ctv TOV .^€ov Xeyovras • 

OTt OvScTTOTC OVTOiS €t- 

80/i.cv. 



LUKE V. 

(eTircT^ TTopaXeXvfUyia') 
coi Xeyco' eyetfMU, koI 
apo? TO icXtvtSiov cov 
^o/ocvov €19 TOV oucay 

25 o'ov. Koi 7rapa)(pnfui 
dvooTas cvclwrtov avroyv, 
opas i^' ^ Kar€K€iTO, 

^ &7njX^€y €t5 TOV oTkov 
avrov 8o£a^(i>v tov 

26 ^eov. Koi iKorojois 
HXjofiey oTravras, koX 
iB6(aiov TOV '^^eov* icoc 
^wX^^o-av <f>6PofVy Xe- 

yO»T€? • OTt €iSo/Jl€V ITO- 
paJ^O^ <T7JfJi.€pW, 



§ 85. The call of Matthew.— Oapcmaum. 



MAtth. IX. 9. 



Kat irapdfav 6 *Ii/- 
<rov5 €K€t^cv cIScv av- 
Sponrov KO^/xcvov ^l 

TO TcXtoivtOV, MttT'^CUOV 

Xcyo/Acvov, Kol Xcyct av- 

T^ • OKoXoV^il fLOi. KCU 

AvooTOis rjKo\ov&rj<r€y 



Mark II. 13, 14. 

13 Kat iiriX^€ ttciXiv 
irapa rrp^ ■^aXouTO'av • 
Kol iras 6 ^x^^ ^PX^^ 
TTpo^ avTov, KCU cStSa- 

14 CKCV avrovs. Kcu Trapair 
ya>v cISc Acvtv, tov tov 

* *AX<^cuov, Ko^/ievov 

^l T^ TcXcOVtOV, Kol 



Xey€i 



dKoXov<^a 



/Aot. KCLt avooras rfKO- 
Xou-^T/o-cv avnp. 



Luke V. 27, 1 



27 Kol fiera ravra e^Ar 
^€ KCU ^^couraTO rtXi^ 
vqv ovofuiTt Acviv kcu9tJ- 

/ICVOV ^TTl TO TcXfOVtOVy 

Kol cTttcv avnS* oko- 

28 \ov&€Lfioi, KaiKaToXft- 
iru)V airavTa, dvcurras 
riKoXjov^rja-fv avria. 
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PART IV. 



OUR LORD'S SECOND PASSOVER, AND THE SUBSEQUENT TRANSACTIONS 

UNTIL THE THIRD. 

Tiia: One year. 



$ 86. The P«ol of Bethesda ; the healing of the infirm man ; and our Lord's 
sabsequent discourse. — Jerusalem. 

John V. 1-47. 

J JjLLerA Tavra Ijv lofnrj rwv IovSomdv, koX Sa^€prj o ^Irja-ovq cis 'Icpoo'aX.vfia. 

2 "EoTi tk Iv T04S *Ic/xxroXvfioi9 hrl rg wpojSarwqJ KoXvfxprj^pai, iy hnXeyofkhrti 

3 ^EtppaSxTrX Bi/'^eo'Sa, ttcitc oroas l;(ov<ra. "Ev ravnus KariKtvro wX^^os iroXv 
iw ckT-^cvoiWwv, Tv^Xwv, ;((i)Xa)v, (rjpioVf iKSexpfjLcywv rrjy tov i!l8aro$ Kivqaw. 

4 "AyycXo? yap Kara Kcup^v xarcj^aivev ^ -nj Kokv/ji.prj&p<i. koX h6.pajcr<r€ to vSoip • 
o ow wpSiTOi i/Ji'^aq fiera rriv rapo)^ rdv vSaros vytiy? lyivero, ^ Sitttotc KaT€l\€TO 

5 voayiiijan. *Hv Sc rts avSponro^ CK€t rpuiicoKra icol ^icro) ^t; ^a)v ^ tJ do-^cvcti^. 

6 Tovrov iSoiv 6 "Iiycous KarcMcci/icvov kcu yi'oife, ore iroXvi' ^§17 )(p6voy l)(€t, Xeyct 

7 avr^* 5cXcts vyi^ ycvctrJcu; 'AircKpt^ avr<p o do-^cvwv icvpcc^ Sa^^pwnrw ovk 
^(ft), iKO, orav rapax^ to v&op, J^oXiy p^ cJs t^ KoXvfJLprjSpav • iv ^ ^ ^xofuu 

B iyta, oXXog vpo ^/lov KaTa^otvcc. Aeyct avru o *It/o'ovs * ifyccpcu, 2pov tov Kpafi" 
9 Paroy aov koX ir^pnrdrti, Kal €v^€(ds eyeuero vyirj^ 6 ivS^ponroq, koI ^pc tov 
KpdfiParav avrov kcu TreptexaTei. ^'^ ^ o-a^jSarov ^ ^iJCttT/ tJ rjfi^. 

10 ^EXcyov 0&' ol 1oi;Satbi t^ r€&€pa7r€Vfi€y<o' (rapParov iarw ovk Ifccrr^ o^ot 

11 Ipat TOV Kpafifiarw. *A'7r€KpC^ avrois' o wotrjcas fi€ vyt^, Ikciv^ /ioc cTircv 

12 ^tpof TOV KpaPparov arov k<u wcptTrctTct. "HpiiSnTO-av o2)v ovrov Tii ^cmv o ^ySpiih- 

13 ^os o ci'TTon^ 0*01 • ipov tov Kpdp^arov aov koX ircptiraTCi ; 'O 8^ lo^eig ov#c ^Sci, 

14 Tts ioTtv • o yap ^hfaov^ ^^cveixrcv o^Xov ovros iv r^ romf. Merot Tavra cvpurxct 
avrov 6 "Ii/o^ous ^ t^ Up^ kqI ctircv avr^ • iSc, ^i^ yeyovas • firjKen afidfraarty 

15 iVa fL*^ "x^^ipcfv col ri yhnpru. 'AttQX'^cv 6 dv^ponro^ koI ovTyyctXc tois 1ov8atoc$^ 

16 oTt "Ii/o-oSs ^oTtv 6 rrovrjcras avrov vyii}. ' Kcu 8ifll tovto IhuaKW tov Ii/o-oCv ot 
*Iov8a£oi jcal c([i{tow avrov dirofcrctvai, Sn Tavra Irotci ^ caPpdrtf, 

3* 
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^0 FROM OUR lord's SECOND PASSOVER [Part IV. 

JOHN V. 

17 *0 8c 1iyorov9 av€KpivaTO avrois • 6 vanljp /wv €<ds apri ipydieroL, Koyia cpyofo- 

18 /uu, Ata rovTo ovv fiaWjov €(,rJT0W avrov ol *Iov8aioc aTroKrco/ou, or* ov fwvov IXvc 
TO cdfiPaTov, dXXa koL irartpa tStov tKfyt rov -^cov, urov cavrov ttouov t(^ ^c^. 

19 *Av€KpLvaTO ovy 6 liyorov? kcu elTTcy avrots;* afirp^ afiriv Xcyco vfitv, ou Svvarou 6 
vios TTOictv d^' cavrov ovStv, iay firj n pXeirrj rov waripa woiovKra • a y^ ^ 

20 iK€ivo9 Tot§, Tavra xoT 6 vtos oftowDs Troict. *0 yof) Trarrip ^iXci rov vlov kcu 
iravTa Sciicwo'iv avr^, a avros Trotct, ical fi€il^ova tovtcdv Sct^ct avr<5 ^^a, Iva v/mcts 

21 S-avfjLd^rjre, ^Osircp yap 6 Trarrip eycipct rovs V€K/9ov5 xal {(l>07^ote^ ovro) /cat 6 vtos 

22 o^ &€\€i ^oxyiroLet, OvSc yap o irarrjp Kplvei ovSivoL, dAAa r^ Kpunv iraxray 

23 Sc&UKC T^ vmJ, ^ iva ttolvtcs tlimoo-l tov vlov, KoJ^ioi rifutxri rov iraripa. 6 firj rifjJjn 

24 Tov vtov ov TLfju^ rov iraripa rov irifjul/avra avrov, *AfJLrpf ofiriv Xeyw vfuv, otl 6 
rov Xoyov fwv oKcrowv koI irurrcvcov r^ irtfJAJ/avrC fie i\€i l^6i^ auoviov xol c^g Kpiaw 

25 ovK €px€T(u, dXXa fierapiprfKev cic rov •^ovarov cts r^ ([onTV. *Afii}v o/i^ Xeyoi 

V/liV, OTt €pf)(€TaL <Op€L, KOL VVV ioTW, OTC ol VCKpol dKOIXTOKTCU T^S <^an^ TOV vloO 

5J6 TOV .^cov, icat ol oucoixravTcs (,rj<rovT(u, 'ilsircp yap 5 iraT^p cp(€t ([co^ cv cavn^ 

27 ovrcDs €<Sa)ic€ xal T(p via» ^unp^ ^^'^ ^ cavrcp ' koL i^ovaiav c&dkck avr^ Kott Kplxrw 

28 iroictv, ort vtos iLV&piOTrov iarL Mrj .^av/jto^crc rovro • *ort Hpxcrcu mpa, cv y Tray- 

29 T^ ot cv Tois fivrjfjL€Loi^ oKOviTovTox Ti)s </hi)v^ avrov, ' Kcu cicTTppcixrovTcu ot rot 
dyo^a TTOt^arrcs cts dvoorao'tv {a>^s> ot 8c ra <\>av\a Trpd^arrcs cts avdoTajcrw 

30 icpi<rc<i)s.* Ov hvvafjxu cyo) Trotciv dir c/Luivrov ovScv ko^cIis dKovco, KpLvm^ koL rj 
Kpuns Tj ifiTj StKata ccrrtv, ort ov f^rjTw to S^ekrjfjui to cfiov, dXXa to ^iXrjfxa rov 
W/jn/^avros ftc [Trarpds]. 

31 32 *Eai/ eyw pxtprvpio ircpt ifiavrov, 17 fiaprvpCa fiov ovk &rrtv dA,T;.^iJs. *AA\o$ 

ccrrtv 6 yuaprrvpoiv irepl lyuoivy koI olSai, ort dXiy-^^iJs cotw 17 /iuzprvpia, ^v /toprvpct 

33 TTcpt c/iiQV. *Yp.€ts dTTCOToXKarc Trpos 'loxiVKip, Kat fi€fjiapTVpnrjK€ rg aXyjS^euf, 

34 *Eyct) 8c ov TTopa av^pvnrov ttjv fiaprvpiav Xofipdvo), aXKa ravra Xcytu, tva v/xcts 

35 €ro)^r^€, 'Exctvos rjv 6 X.v)(yo^ 6 #cato/tcvos Kat <f>aIv<t}Vy v/tcts 8c iJ^cXiJo-arc dyaX,- 
Xta.3^at -TTpos wpav ck t<3 <^<Drt avrov. 

36 *Eyto> 8c l;(o) rrp^ pxiprvptav /ict^o) rov 'Iwdn'ov • rot yap <ipya^ a c8(i>kc /tot 6 varqp, 
iva TcXcUooti) avra, avra ra ^pya, a cyw irotw, /taprvpct Trcpt ifwv, ort 6 Trarqp fjL€ 

37 dircoraAxc* Kat 6 iripApa^ /utc Trar^p avros fiepuprvpiffKe ircpt c/tov. ovrc <^v^ 

38 avrov OKT/Koarc Trowrorc, ovrc ctSos avrov ccopaKarc, ' Kat rov Xoyov avrov ovk ^erc 

39 ftcvorra cv v/Atv, ^t ov dTrcoTCiXcv cKctvos, TOvn{» v/tcts ov irtoTcvcrc. "Epcwdrc 
ras ypa<^as, ort v/tcts 8oKCtr€ cv avrats ^onjv auovtov ^ctv, koL CKCtvat curtv at fuip- 

40 Tupovo*at TTCpt cftov' Kol ov ^€k€T€ cX^ctv TTpos /tc, tva {o*^ ^)C*FC. 

41 42 Aof av Trop^ dv^pclwnov ov XafxISdvw, ' dXX' eyvoMca v/xas, ort rrfv dydirrfv rov 
4& .^cov (Ak c)(€rc cv lavrots. *Eya) cX^Xv^a cv r^ Svoptrt rov irarpos ftov, Kat o{> 

44 Xap.pdv€T€ fi€' cav dXXos HXSrj cv t<S dvofiart r^ ij8u^, CKctvov X^i/rco-^c. Hois 
8vvao-'^c v/tcts irtcrrcvo-at, 8of av Trapa dXX^Xwv Xaftj3dvovrcs, Kat r^ 8o^av t^ 

45 wapa rov p^vov &€ov ov irirelre r M^ hoKure, ort eyia KarqyoprjcTiji vp^y Trpos tok 
46- Traripa* cortv 6 KarrjyopCnf vpMW Mmkrrys, cts ov vprCts i7X7rtKaTC. Et yap cirtarcvcrt 

a 29. Oomp. Dan. 12, 2. 
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JOHN V. 

47 MonxT]^^ ^(OTCVfrc &v ifioi' V€pl yap ifMv ^KCivos typaul/tv. 
ypafifjuaiTW ov iriorcvcrc, ircos rots Iftois p-qfuuri irurr€V(r€T€ ; 



El 8^ row cKctvov 



5 37. The Disciples pluck ears of grain on the Sabbath. — On the way to Galilee ? 



Mattb. XII. 1-8. 

hropcvSrj 6 'Iitctovs toIs 
a-dpiSaa-L Sia twv cnropi- 
fjMiiu * ol 8^ fAoJ^Ttu av- 
Tov iTTcivocrav ical ^p- 
(avro TtAActv oraxwi? 

2 KOI ^(r^tW.» Ol 8^ 
^apuratoi J^ovre^ cTttov 

aVT^* iOOV, 01 fJULJTJTCU 

arov TTOiovcriv, 8 ovic 
• iZf coTi irotctv €F aafi^a- 

3 Tw. *0 8^ cTttcv avrots • 
, ouK dv^yvciiTC, Tt hroirja'€ 

^aviB, ore hr€ivaa'€, 

4 KOI ot fiCT* auTOt);** mis 
cisiJX^cv CIS Tov oXkov 

TOV «^€0V, X<U TOVS Op- 

Tovs T^s Trpo&€<r«oq 
l<^ycv, ovs ovK ^^v 
^v avr^ <l)ay€iv, oijSk 
Tots fter avroO, ct fiiy 

5 TOis Upcwrt fjLovois ; *H 
ouK di/e)TCt»TC iv t^ vo- 
/Ktt,® oTi Tois (rafiPacw 

ot IcpCtS ^ T« Icp^ TO 

crafiParov fiefirjXown, 

6 K<u oa^oLTioC elcri ; Aeyca 
8i v/iiv, OTt tot) i€pov 

7 ftctfcov cotIv a)8€. Et 8i 

€yV<OK€tT€, Tl COTtV * IXc- 

ov ^cXo), KOi ou ^vciav * 
ov#c iv Kar€8tica(rarc 

8 TOVS dvcuTtovs. Kv/Mos 
yap coTi TOV (rajSjSdrov 
6 vtos TOV av^ptairov. 



Mark II. 23-28. ' 

23 Kat cyo^CTo irapairo- 

p€V€(T^ai aVTOV €V TOtS 

(rapPacri 8ia twv airopC- 
fjuav, KoX r}p(avTO oi 
fjM^rjral avrov o86v 

VOuly TtAAoVT€S TOVS 

24 OTd^wis.* Kal ot ^- 
pixrcuoi ^ iKeyov avr<p • 
18c, Tt wotoixriv Iv TOtS 
frafipao'W, 8 ov#c If coTt ; 

25 Kat avTos IXcycv av- 
TOts* ov8€7ror€ dveyyo)- 
T€, Tt hrovqa-t Aavi8, 
ore ■^(p€iav €(r\€ xat ^ct- 
vourcv avTos icat oljier 

26 avTov;** ttcos cts^A^cv 

CIS TOV oTlCOV TOV -S^COV 

^wt ApidS^ap TOV dp;(t- 
^C(i)S Kat TOVS dprravq 
T^ 'n-po&ia'€(i}^ i<j>ay€V, 
ovs o5ic IfcoTt ^ayctv 
ct /t^ Tots tcpcto-t, icat 
IScoKC Kat Tots oojv av- 
T^ owrt; 



27 Kat IXcycv avrots* rh 
cdpParov 8ta tov dv- 
^p(jy7rov ly€V€TO, ov^ 6 
av^/oowros 8ta to ord^- 

28 parov, ^Osrc Kvptos 
ccrrtv 6 vtos tov dv- 
3-p<aTrov K€U TOV ora)8- 
jSdrov. 



Luke VI. 1-5. 

1 •Eycvero8^^o-a/^tt- 
Tij» 8cvr€po7rpurr<j> 8ta- 
7ro^[>cv€a''^at avT0i> 8ta 

TOIV OTTOplfKOV, Kol IrtX- 

Xov ot fjM&r]Tal avrov 
TOVS ord^vas Kat ^^tov 
\l/til)^cyT€9 ra^, ;(cpo't.* 

2 Ttvcs 8c rcuv ^apurajuaif 
cTttov avrots • rt Trotctrc, 
S ovK cfccrrt. irotctv Iv 

3 roh (rd/SPao-i ; Katdm>- 
Kpt^cts -jrpos avTOvs cT- 
TTCV 6 liycovs • ov8k roO- 
ro ayeyvarre, o ciroti/cc 
Aavt8, OTroTC CTrctva- 
orcv avros Kat ot fifT 

4 3 ^ H I»« •'^X 

avrov ovTCs , u)s ctsiyA- 

.5cv cts TOV oTkov tov 

Sfov Kat TOVS dpTOVS 

rrj^ TTpo^co'ccJS eXa^Sc 

Kat €<t>ay€ kcu €.S(aK€ koX 

rots /xcr' avrov, ovs ovk 

IfcoTt <l>ay€iv ct /u,i) /td- 

voi^ TOVS tcpcts ; 



5 Kat IXcycv avrots* ort 
Kvptds ccrrtv 6 vtos rov 
av^pfimov KCU tov a'afi" 

PdTOV, 



» 1 etc Deut 23, 26. 

e 5. Num. 28, 9. 10. 18. 19. 



b I etc 1 Sam. 21, 1-7. 
d T* Hoa. 6, 6. 
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FBOM OUB lord's SECOND PASSOVER 



[Part IV. 



i 88. The healing of the withered hand on the Sabbath. — GalUee. 



Matth. XII. 9-14. 

9 Kai /i€Taj3a9 ^kc^^cv, 
^A^cy €15 TTjv (jwaywyrp^ 

10 avTwv, Kxu ISoVy av- 

^ojv $rjpay, kol lirqp^ 
rrfcav avrbv Xcyovrcs' 
€1 escort ToU ard^curi 
^€pavcv€W ; tva Konf- 
yoprjauKTW avro€. 

11 'O Sk cTirev avroTs' tis 
loTot i^ vfjum^ ay&p<inro^, 
Ss ^cc irpoParov hfy Kot 
cav ifjLTricry tovto toU 
<rdPl3acrw cts p6$wov, 
ov)(l Kpan^ei avrb koX 

1$ iy€p€L; n<xnp ovv Sta- 
^^€t ay^pdmoi irpopa" 
rov ; wsT€ i$€<m toTs 



13 Tore Xcyct txJ dv-S^pownj)* 
cicTcivov ryfif xtipa <rov. 
Kol coercive, icat airo- 
KaTccrTa-^ vyt^ a>S 17 
ctAAi;. ^ 

14 Ot 3c ^apura2oi 
ovfiPovXiov tXafiov Kwr 

aVTCfV €^€A^0VTC5^ OTTODS 

avTov dTToXco'axrtv. 



Mark III. 1-6. 

1 Koi CtS^X^C TToXiV CIS 

'nju a-uvayurfqv • kqX ^ 
iK€i ay^ptams i$rjpafi' 

3 Kal .'jToperl^pov^ avroi', 
ci TOts o'dppaa'i ^epa- 
ircvcrec avrov^ iva Kan/- 
yop^uxriy avrov. 



Luke VI. 6-11. 

6 'Eyci'CTo §€ Mai cv fr^ 
p<{> cafi^aTia ciscX^cu' 
a^ov €ts TTV crvKayw- 
yrjv Kol Si&urKCtv. icol 
^v CICC& av^ponros, kou ^ 
XCip owTov 17 Sc^ia §v 

7 iirfpd. 'nap€n^pow ' Sk 
avTOV qI ypofifuiTtli /ecu 



oi ^opuratoi, ei iv r^ 
aafipdrtf •^^saircvo'Cf, &a €vpwn Kon/iyopiav avrdv, Avros 



3 Kat Ai/ct r^ ayS^ptSirmfi 
rf €$rfpafjLfji€inriu ixpvn 
rrpr X^H^ ' ^y^fpo^ cis ro 

4 fiiaov* K<u Xcya av- 
Tots • If con T04S ad^Pa" 
cw oyo^oiroi^cu, -^ #ca- 
KOTTOi^ot; ^jrvxrp^ (raxroi 
^ aTToicrcrvai; ot Sc ^o-wo- 

5 iroiv. Kal irtpt.pi^^je^dp^'' 
vos avTOvs /*€T oprfyiy 
(TvAXvirovficvos IttI t^ 
ira)p<iKrci r^ KopSias av- 
Twv, Xcyci T«f dv^pctwrw' 
Iktcivov ttv X^V^ ^^'''* 
#cal i$er€W€, koX dvoKO/- 
reardJ^ rj ^clp avrcv 

6 [vyt^, a»si7 aXA.17]. Kal 
cf cX^oKTCs Oi ^apuraioL 
evS-iios fiera ra>v 'H/9a>- 
Sumiiv avfjiPovXiov hrol' 
ow Kar avTov, oircos 
avrov ditoXxaruxri, 



Cfious avrojv, koI cTttc t«^ 
ay&piinnf r<^ ^poF 1^(01^4 
r^ X^ffx^' lycfpat kcu 

OT^^t CIS TO /Ji.€<TQy. 6 Sk 

9 dyaoras Itm;. "EXimr 
a^ 6 li^ovs irpos ov- 
Tovs • ^c/xunjco) v/um1s • 
Ti effort Tots ad^/Saa-w; 
dyaJ^(movqaxu ^ kouco- 
iroi^cu; ^xqy caknu 

10 -Q dTToXeo'cu; Kol 'irc- 
ptpXeij/dfifvoq trdvTos 
avrovs cT*€V avr<f' 
Iktcu^ov t^ X^V^ ^^**'* 
6 3c hroiffcrfy avna, koX 
diroKaT€(rrd3rj ij )(€lp 
avrov [vywjs], a)S 17 dX- 

11 Xiy. Avroi 8i i^rXiJo^^i;- 
<7ay di'oais, ical StcXd- 
Xow vpbs dXX^Xovs, rC 
&y iroti^ciav r<^ *Ii;o'ov. 



§ 89. Jesus arrives at the Sea of Tiberias, and is followed by multitudes. — Lake 

of Galilee, 

Matth. XII. 15-21. Mark III. 7-12. 

15 *0 8^ *Ii;o-ovs yvovs Sa^€)(fDprq(r€v 7 Kal o *Ii;o-ov5 dv€xyipfq(T€ pjfth 

hc€i^€y K€u rfKf^jov^rfcray airnf 6)(\oi rCify pjaSrfTW¥ avrov irpos rrpr «^dXa(r- 

iroXXo4 fcal €^€pdir€va'€V avrovs irdiras, <rav, kcu, iroXv irX^os a?ro r^ TaXi' 
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MARK III. 

8 Xotag ^KoXdv^ri<Tav avr^ kcu aTro r^ *lov8aias ' icat A'tto IcpocroXv/Kov xat diro 
TTJs ISovfuxtas icat itipoa^ rov ^lopBdyov • icat ol irtpl Tvpov kol SiSuiva, vXrj&09 

9 iroXv, dicovoravTCs oca ^tiwi, ^X^ov tt/jo? avrov. Kcu cTttc tow fJM^rjral^ avrov, 

10 iva TrXouxpiov Trpo^Koprtp^ axrr^ Scot rov o^Xov, iva /i^ J^Xifiwriv avrov, IIoXXovs 
yap i&€pd7r€va'€v, &tc cirwrwrrciv avr<p, tva avrov aij/isiVTat, ocoi cTj^ov /laarfvas. 

11 Koi ra urevfiaTa ra oKol^apra, orav avrov l&€iap€if irpo^cirvTrrey ovr^ icat hcpai€ 

MATTH. xii. Xeyovra • ori av €l 6 vlos rov ^cov. 

16 Koi eTrerlfirjaev avroi^, tva . /Arf ifM' 12 Kal iroAXa cirerifui avroTs^ iva /a^ av- 

17 V€p6v avrov '7ft)ti}o'aKrtv. ^'Oma^ irkrf- rov ^cu/^v Trot^oKTi. 
p<i>Sy TO prj^kv 8ia 'Ho'aibv rov wpo- 

18 ^rJTov XiyovTOS ' * i8ov, 6 Trots ftov, ov 'gperura, 6 dyaTnyros ftov, cis ov cvSo/oyccv 
17 i/a;^^ ftov • .^ijo-o) to 9rvcv/xd /tov c?r' avrov, ic<u Kpurtv TOts l^ccrtv dTrayycXeu 

19 OvK cptb-ct ovSc xpavycurct, ov8^ oucouorct Tts iv Tots TrXaTctots r^v (fnovrp/ avrov* 

20 * KoAa/xov awrerpifjifUvoiv ov xaTco^ci, xat .Axvov Tv^o/ttcvov ov a^fo'ei. • ^(os dv iK^aK-Q 

21 cts vtKos T^v KpCa-iy. Kat t<^ ovd^itaTt avrov c^vt; Airtovo't, 

§ 40. Jesus withdraws to the Mountain, and chooses the Twelve 5 the multitudes 
follow him. — Near Capernaum. 



13 



14 



Mark III. 13-19. 

Kat dva)3atvct cts to dpos Kat Trpos- 

icoXetrcu ovs rj&^Xxv avros • KOt dTr^X- 

S^ov TTpos avrov. Kot hrolrfo-^ SaiSdca, 

Iva Sxri /tcr avrov, Kat tva &jro(rriXXrj 

15 avrovs Krfpv<r(r€tVf I Kat 
l;(€tv i$ov<riay ^c/mlttcv- 
ctv Tas vdoxws Kat ck- 
/SaXkfLV ra Saxfiovva, 

16 Kat l7rOrjK€ -ria St/tcuvt 

17 ovofjua Uirpov • Kat *Id- 
K(i>j3ov Tov Tov ZejScSatov 



Matth. X. 2-4. 

2 Taiv 8c 8(i)8cKa diroord- 
Xcuv Ta ovo/xard cart 
ravra • Trpurro^ St/toiv 
d Xcyo/Acvos Herpos Kat 
*AvBp€as 6 dScX<^os av- 

TOV* 'loKCDjdoS 6 TOV 

Zc^c3atov Kat IcodwiTS 

3 6 dScXi^w avrov • ^tXt^r- 
TTos i^at Bop^oXo/tatbs * 
©o)/tds Kat Mar-^atos 
d TcXtovi/s* *IaK(tf)3o9 d 
TOV *AX<l>alov KCU, Acj3- 
^atos o c7rtKXi7<^cts 0ad- 

4 datos* 2t/t(i)V d Kavavt- 
TT/s Kat lovdas d 'lo'Kopt- 
wn/s, d Kat irapaZovs 
avrov. 



Luke VI. 12-19. 
12 "EycvcTO 8^ iv rats 'qfiipaxq Tavrats, 
^^X^cv €ts TO opos rrpos^viofr^ai' 
Kat ^v diawKrcpcvwv ^ t^ TrposcvjoJ 

13 TOV <^€ov. Kat ore cye- 
vcro 17/t^pa 'jrpo^€<fHiivrj<r€ 
Tovs fjM^rjras avrov, Kai 
^kXc^o/xcvos aTT avraiv 
OcDOCKa, ovs Kat aTrocrro- 

14 Xovs wv6fJiaa-€, t St/toiva, 
dv Kat (ovd/jicurc Ilcrpov, 
Kat 'Avdpcav tov ddcX- 
^v avrov, ^laK^Pov kou 
loKiwj/v, ^iXtmrov kou 

15 Bap<5oXo/tatov, ' Mar* 
•^atov Kat €)(i>/tdv, 'IaKa>- 
)3ov TOV TOV *AX<f>atov 
Kat St/Aa)va rov KaXov- 

16 fuvov (pfjXjuirrjv, ' lovSoy 
laKco^ov Kat lovdoy 
loTKoptcimyv, OS Kat ^€- 
vero irpoddnys ' 



Kdi 'loMiwiTV TOV dScX- 
<^ov rov 'loKco^ov* Kat 
circ^KCvavTOts 6v6fjuara 
Boavc/}ycs, ianv, vtot 

18 Ppovrrj^' kcu 'AvSpcav 
Kat 4>tXt7nrov Kat Bap- 
<9^oXo/tatov Kal Mar^atov 
Kat ®<i>/tdv KoI *IaK<i>)3ov 
TOV TOV *AX<^atbv, Kat 
0a3datbv Kat Stpova 

19 TOV Kovavirrfv, ' Kat lov- 

dav 'la-Kapijwrrpf, os koX 7rapc8<i>Kcv avrov. 



ft 18. Ib. 42, 1 sq. Comp. Is. 11, 10. 
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LUKE TI. 

17 Kat KarajSots /act* avTiav Icrrq cirl r^irov weBwcv' kcu o)(Xjo^ /jua&rjTiMf airrcv 

Kal vX^^Oq TTokv TOW AxlOV OLITO TTOOT/S T^ 'loV&UOS Icai 'IcpOVCToA.'^/A KOI T^S 

TTOpaXcbv Tvpov koI StSo>vos> oi ^X^ov cucounu avrov koI lo^voi axo ron^ 

18 vocrttw avTwv, 'kcu ot ox^ovfuyoi, wro irvtvfjidTwv oKaJ^apnav koI c^^cpcwrcvovro. 

19 Kal Tras 6 o;(Xos ^rjfrti, ojrrea'&ai, avrov, Sri dajyofus trap avrov iirjpxera, koX 
taro TravTtts. 

§ 41. The Sermon on the Mount. — Near Capernaum. 

Matth. V. 1.— VIII. 1. Luke VI. 20-49. 

1 'I8wv 8^ Tovs QxXovi ayi^ tU to Ti>inl>) r i rV f ! ^/^ '. 
opo9* ical fca5i(raiT09 avrov irpos^X- . 

^^ 2 ijoi' avr^ 01 /lo^iyrcu. avrov. Kal dvoi- 30 Kot avros hrdpa^ rov^ 6<f>^akfiov9 

ids TO oTOfjM avrov ^St&uriccF avrovs avrov cfe rons fwJ^Tjra^ avrov cXeyc • 

3 keynty fwjcdpioi oi vnaxpl r^ xi/cv-. fJuoucapuM. oi wriaypiy ori vfuripa lariy 
' . ^ ,fwiTt, ort avrwv coTtv 17 /ScuriXctd twv 21 17 fiao'tXeia rw ^eov, MaKopun, 61 

4 ovpavoiv. Mojcapioi ot ttcv^ovvtcs, ori ir€ivuirr€^ vvv, ore xopraa'^^T^€<r3-€* 

5 avrol irapaxXi/^^ovTou. MaicapuM Maica/^iOi ol KXatoKTCs vvi/, ore ycXa- 
01 TTpacis, ore avrol Kkrjpo¥Ofji.rj<rov<rk (rert. 

6 T^ y^** Maxapeoi ot irctvcuvrcs ical 

7 St^wKrcs T^ 8tKauxrvn;v, ort avrol xopracr^^T^ovTau Mcucoptot ot 

8 cX€>7/>iorc9, ore avrol ike/jS^ovrat, Ma/coptot ot KoJ^apol rQ KopSujf^ 

9 ort avrol rov &€bv oxj/ovrai, MaKoptot ot eiprqvoTroioLy ort avrol viol 

10 -^cov KXtf^rjaovTcu, -Maicaptoi ot ScStoxy/xei^ot Ivckcv StKotooT^n/s^ ore 
avraiv ccrrtv ^ ^oo-tXcta rwv ovpavcov. 

11 McLKapioC €ar€, orav 6v€iJ^uruxTiv v/ta? 22 Maxoptot ^otc, orav fiurrjo'dxnv v/xas 
#cal St(ii>iaxrt, Kal ct'TroKrt Trav Trovrjpbv oi av-^ponrot Kal orav a<f>opLO-uxnv v/xas 
p^/xa Kci^ vp,a)V xJ/cvSoficyoi, ey^KCir koI ovctSuroKrt Kal €KpdXuxri to ovofia 

13 iftov. Xatperc Kal dyaAAtoc-^c, ort v/uiaiy m 'n-ovtjpov IvcKa rov vtov rov 

6 fiur^o^ vfjJov TToXvs €V roLS ovpa- 23 dv<^p<oTrov. Xdprjr€ Iv Ik^ivti rfj rifiipii. 
vots • ovro) yap iSuo^av rovi wpo<^i}ras Kal crKLprrj<rar€ • 28ov yap, 6 fJuxrSo^ 

TOvs wpo vfUtfV. v/xuiv TToXvs -cv T<3 ovpav(u * Kara ravra 

yap hroLOW rots irpOKfi-qrai^ 01 7rar^€S 

24 avrwv. IIX^ oval vfilv rots irXovo-tbts, ort dTrc^erc rrjv vapoKXyjo-LV vpov, 

25 ' Oval vfttv, 01 ifi7r€7r\rf(rfi€V0L, 3rt Trctvcurerc. Ovcu v/ttv, ot ycXwrrc^ vw, ort 

26 TTCv-^^erc Kal KXaixrcrc. Ova4 orav KaXws vftas ctTraxrt irdrrcs ot di/^pa«rof 
Kara ravra yap CTrotow rots i/'€v8oirpo<^'9rats ot -jrar^s avrwv. 

MATTH. v. 

13 "V/tcts ^OTC TO oXas T^s y^s • cav 8c ro dXas fuupav-^, cv rtvt dXto-^o-erat ; 
CIS ovScv UT^uct h-iy ci firj ^XrjSrjvai cfw Kal Karawarcwr^at iirb rCtv av^pvnraxv, 

14 *Y/t€ts ccrrc to ^ois rov Koapiov. ov Svvarat TroXts Kpvp^vai iirdvta opovs K€Lp.€vrj» 

15 O^c- Katbvo-t Xv^J'ov Kal Tt^cWtv avrov xnro rov ftoStov, dXX* cm rrjv Xv^^tav, Kal 

a 5. Comp. Pa. 87, 11. 22. 29. 
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MATTH. V. 
16 Xafnrn ttoo-i tois iv tjJ oucia, Ovrco XofMl/dna ro ^ois v/luov ifJUTrpoirS^ey rwv &y&pia- 

TTWV, OTTCOS tSoKTlF VfJUOV TO, KoXoL ^a Kttl So^CUrdXri TOV TTaripa VfAUiV TOV ^ TOt$ 

ovpavots. 
\ ./ 17 M^ vofiurrjTt; ori ^\^ov KaToXwrai tw vo/xok ^ tous Trpo^i^Tas* ovk ^A^ok 

18 KaroXvo-cu, dAAct TrXi/poxrat. *Afirpr yap Xiyta vfuv, l<i>s &v TrapiXSrj o ovpcu^ koI 
17 y5, Vara tv rj fua Ktpcua ov firj iraptk^ imh tov vofwv, cois &v TroKra yhn/frax, 

19 *0s cav ovi/ XiKTj; /uav toiv ^oXwv tovtoif twv D^a^icmjuv iceu 8tSa^ ovno tovs 
ay^^fulnrov^y Ikayicrroii KX,rj&rj(T€r€u €V tq PaxriKiixi. rtav ovpavtav • os S* ok irovrpiQ kojL 

20 8i3a^, ovTOS fiiyas KXtj^T^erau Iv r§ paa-tXtiq. rlav ovpavwv. Acyto yap vfuv, 
t '.'•(?*- art iav /x^ v€puTa'€v<ry rf SucauxrvvYj vyJav ttXcIok twv ypofjifiaTctav koI ^opurcuoiv, 

ov fi^ €ts€\.^T;r€ €ts r^ paciXttav tuJv ov/aayJJv. 

21 *HKovcrocT€, oTt ippi^ rots ap)(aiois ' ' ov <^v€vo*€t9 • 6s 8^ &v <f>ov€v<rg, h^o\o9 

22 forcu T^ Kpur€i., "Eyca 8c Xeya> v/xtv, ort -Tras 6 6pyv(fip.tvQ^ t<5 dScX^ avrov eiic^, 
Zvo\o^ hrrax tq KpLaru • 6s 8* &v ct-jny tw dScX^ avrov • pcuca, hayp^ tcrrai T<p 

23 crweSpwp • os 8* &v ctTn; • fuopc, hfo\o^ iaroj. cts r^ ycewav tov Trvpos. *Eav o^v ^ 
irpo^<f>€prQ^ TO 8ci)pdy oxw ^l TO &va-UKrTrjpu>v, Kdxct fivqcrS^^f ort 6 dSeXc^ o-ov 

24 l^ct Tt Kara o-ov • a^es ^kci to 8ci)pov o-ov IfjLvpoc&ey tov Sv(ruurrr)piov, koI V7ray€ 
irp»TOV, 8uiXAayi/'^4 T<p d8€X^ ©"ov, icat totc lk$(iiv Trpo^tpt. to ^pov (rov, - 

25 ''lo'^t €vvo<3v tQ SarriZucif aov ra^y, cws orov ^ ly ry 68<3 firr' avrov* ftrjirori a-€ ** 
vapcij^ 6 dvrt8ucos t<3 Kpiry, k€u 6 Kpirrfi <r€ rrapaj^^ t^ xnrriperrf, koL cis ^vXaic^v 

26 pXTj^rjay. 'Afirfv Xcyw troi, ov firi i^iXSys ^Kci^cv, Iws &y d-TToS^ tov hrxarov 
' jco^pdm/i^. 

557 28 *HKOvo-aTC, oti ippiSrj [rots apxaCots] • ** ov fUHx^vcrcts. *Eya) 8c Xeyco v/ttv, [ 
OTi Tras 6 pXiwoxy yvyaiKa irpos t^ hn&vp.rjo'tu avr^s, rj^ ipLoCxtvaey avrrjv Iv rg , . 

29 KopSujf. avrov. Et 8i 6 d<^aXfios o-ov 6 8c^ios o-Kav8aXt!£ci <r€, e^cXc avrov kcu 
/?dXc d-JTO o-ov* OTfu^pci ydp coi, tva dTroXT/rcu cv twv ficXwv <rov, kolL firj oXov to 

30 (Tiafid cov pXrfS^ CIS yccwav. ^Kcu c2 17 8c^id (rov ^(Cip o'Kav8aXt(^ct o'C, acKOij/ov 
avrrp^ Koi jSdXc dw^ cov* avp.<f>ip€i yap <toi^ tva dTroXf/rcu tv tuJv p.cX(3v o-ov, koX 
fjLrj oXov TO o'u>/td ©"OV pXrjS^ cls yccwav. 

31 "E^pe^ 8c,® OTt 8s &v diroXvoT/ t^ ywatxa avrov, 8otci) avrj dTToorcunov. 

32 "Eyo) 8c Xcyoj v/ttv, on os av diroXvoT; Trjv ywatxa avrov TropcKros Xoyov Tropvcois, 
irotct avr^v /xot;(ao''^at • koI os ^av dTroXcXvp-cnyv ya/xiyoTy, pLOi-yarai. 

33 IldXtv rjKOvcraTt, ort I^^C'^ Tots ap)(€uois * ** ovk ^topic^cts, dTroSoxrcts 8c t^ 

34 icvpto) TOVS opjcovs cov. "Eyw 8^ XeycD v/jttv, p.^ 6p.<xrat oXcos, pY*"* ^ tw ovpov^, ore 

35 ^povos coTt TOV ^cov • • p-^c cv ry y^, oti v7ro7ro8tov ^ort rwv 7ro8<ov avrov • p-iyrc 
• 36 cfe 'IcpocoXvpa, ort TrpXts ^oti tov p^ydXov jSc^tXccos • p-iyrc cv rg K€if>aXy aov OfJLO' 

37 crrj^, ort ov 8vvao'(u ptov Tpt^a Xcvic^ ^ pcXatvav Trot^at. "Eana 8e 6 X<^os 
vpcSv • vat va4 01^ ov • to 8i Trcptoxrov Toimov iK tov Trovijpov coTtv. 

38 *HKovo*aTC, ori i^pi^rj*^ 6<f>&aXfi6y dvrt 6<f>&aXfiov xat d8dvra dn-i ^8ovTOf. 

39 *Eyci) 8c Xeyo) vptv, p^ dvriOTTVdt T<p irovrjpia • dXX' osris o-c pairLa'€i. hn rrjv 8c^tdv 

» 21. Ex. 20, 18. Lev. 24, 21. . b 2T. Ex. 20, 14. c $1. Deut 24, 1. 

d SS. Ex. 20, 7. Ley. 19, 12. Deut 23, 21. • S8. Ex. 21, 24. Ley. 24, 20. 
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irov (Tiayoya, arptif/ov avr<p koX rrjv 29 T<f rvTrravrC o-c iirt rrp^ auiyova irap- 

40 aXXrjv' icat T<f SikovrC <rot KpL^^rjvtu c^c Koi rrp^ aXXrjv, Kal airo rov at- 
Kcu Tov x^Twytt o-ov AajSctv, a^s avr<^ povros crov to t/Aartov kcu tov x^r«i»i^ 

41 KOI TO i/taTtov. Keu 05ns o-e iyyapcv- /a^ kcoXvctj;?. 
o-ei fuXiov €v, virayc /ter avrov 8vo. • 

42 T<g aiTovKTi o-e 8(3ov, kcu tov ^cXovra 30 IlaiTi 8c t^ cutowti o-c 8(8ov, kcu cLtt^ 
airo 0*01) SavctVcur^at /t^ aTrooTpa^?. tov aifKiKTOS to, 0*0, ft^ d'TrotTei.-^ 

43 'HKouo-aT€, oTt cppe^'* dyaTnTo-eis 
TOV irXi^tov crov, ic<u fuo^cts tov 

44 ix^^pov <rov, *Eyfa 8c Xcycd vp,tv • 27 'AAA* v/uv Xeyo) tois aKovovcrcv • Aya- 

dyaTTttTC TOUS €)(&pOV^ VfJLWV, CuXoyCtTC TOTC TOVS €)(&pOVS VpAaV, KoXlaS TTOUtTC 

Tovs KaTapu}fjL€yov^ vfias, koXcos TrotciTC 28 TOts pAxrowrw v/xas, • cvXoyctTC tows 

Tois fuo-owrtv vp,as, icat irpo^€&)(€0'^€ Karaptaiitvov^ vfitv, '7rpo^€vx€a'&€ virkp 

xnrkp tQjv lirrjp€a^6vTwv vfias koX 8«i>- twv ^Tnypcofovrwv vfias. — 

45 kovtwv vfms' ottois y€viyo"^c viol tov 

* -jraTpos vfKuv tov cv ov/oavots • OTt tov ^Xiov avrov dvaTcXXct ^ttI iro- 
vrjpovi KoX aya^ovs, koL fipix^i ^t 

46 Blkcuov^ koX a3iKov9. *£av yap dya- 32 Kcu ct dyairaTC tovs dyaTrcSvras v/Aas, 
mJoT/TC TOVS dyaTToJvTas v/tds, Ttva irota v/xtv X^^^ ^OTt; koI yap oi 

fJMT&OV C^CTC ; OV^l Kol Ot TcX(OV(U TO OfUipTtoXoi TOVS dyttTTIOVTaS OVTOVS 

47 avrp ^roiovo'^; Kai ^av oxnraxn^!^€ 33 dyaTroKri. Koi cav dya^orrot^c tovs 
TOVS dScX^^ovs v/xwv />u>vov, Tt TTtpuraov dya^OTTOtovvTas v|yLas, woMt vp,tv X^*^ 
votctrc ; ovxt Koi oi iSvucol ovru> 7ro&- ^ort ; kout yap ol dpxxproiXol to avro 
ovo-tv; 34 'TTOiovo'i. Kal cov Savci^T/rc irap Jiv 

^mi^rre dTroXajSctv, Troia v/uv x^^^ coti; koI yap 01 dfuxproiXol dfiap' 

35 TwXots Savctjovo-tv, tva airoKi^axTi ra Vra, nX-^v dya^raTC tovs cx-^povs 

vfuov Kol dya^OTTOtciTC Kal 8<ivct£eTC /aitScv d7reX?ri{[ovrcs9 koI cotcu 

6 /ucr^bs vfuav ttoXvs, Kal ctrco'-^c viol tnj/Carov • oti avros XW"*<^ 

^OTCv cttI tovs dx^piOTovs Kal TToviypovs. 

48 '^o'eo''^e ovv v/xcts TcXciot, a>s7rcp o 36 Ptvco'-^c ovv oiKTip/xovcs, Ko^ois kcu 
iraTrjp v/jl^v 6 iv toTs ovpavots tcXcios 6 'frarrfp v/jmv oiKripixwv IfrrL, 

l(m. »/.'... 

VI. 1 IIposcxcTC T^ SikcuOotVi^v v/uov /a^ TTOictv ifJL'irpoa'&ev twv dv^pcwrajv *jrpos to 

&€aLSrjvaL avrois * ct Bk l^rfy^y ' fjLur&ov ovk ^crc vapot T<p iraTpl v/uuiUv t^ cv tois 

ovpavots. 
2 *OTav ovv TToijJs iXerffioavvriv, firj (roXTrtoT/s lftirpoo"-^€V o-ov, cusTrcp ol vTroKptTol 

iroiovo"tv cv Tais oirvayaryats Kal cv Tats pvyuax^, 07rci>s 8of ao'-^okrtv vtto toJv dv^pcS- 
^ TTCDV d/x"^ Xcyo) vp.tv> d^rcxovo"! tov /ucr^ov avraJv. Sov 8^ iroiovvTOs cXcjy/xo- 
4 crvviyv, /x^ yvomu 17 aptxrrepd a-ov, rL iroui ^ 8c^td o-ov, ' ottcds ^ o-ov ^ Ikajfioawq 

cv Tw Kpvwr^ • Kol 6 iraTiyp o-ov, 6 pXcnwv cv t^ KpvTir^, ovros d7ro8<iJO'C4 co^ cv 

T^ <^V€p<J. 



« 43% Com|k Lot. 19, 18. 
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6 K<u orav vpoiifvxsii ovk &rjy a>sircp ol xnroKpiraJi' on <l>iXx>va'w iv reus owayto^ 
yous K€u hr rats ycDvuus rmv xAarcuuv ^otujtcs vposcv^^'''^^^' ottois av ^jxiywa-i. roi9 

6 ay&pijyjroi^ • d^^ Xcyco vfio'} ore dx^owri tov /u(r&6v avrOiv. Sv Sc orav ir/)09- 
cv^iy, ei9eX^-€ cis to ro/uciov cou, Kai icXctb-a9 t^ ^pav aov vp6^€v$ai tw irarpl 

aOV T<p €V T^ KpVTTTif ' Kol 6 iravqp (TOV, 6 jSXcWCDV €V T^ KpUTTTiO, OTroSiiHrtL (TOl €V 

7 Tw <^v€p(p. n/x)S€t^o/ui€voi 8^ /A^ jSaTToXoyjJoT/TC, (a^TTfp ol i-h^ucol' BoKOxkrL yap, 

8 OTi iv TQ iroXvXoryujL avTwv cisojcovc-^iyo-OKrcu. M^ ow 6fwut}&rJT€ avrols ' otSc y^ 

9 6 TTwrqp vfjAoVf iUfy ;^€iav c^erc, wpo tov v/ias cur^o'cu avrov. Ovra>s ow ir/»oscv- 

10 X€a'&€ v/i€ls ' irdrcp '^fxS>v 6 €V tol9 ovpavoLS, dyuur&riTfi) to ovofid <rov • • ikS^erta 

11 ^ PaxTiXnia. (TOV ytvq^^rjfna to ^ikrjfxd cov a)S cv ov/oaviS koI ctti t^s y^* 'tov 
13 aprov rffuav tov i'Tnowrijov 809 rjplv cn/ficpoy * kox a<f>€s rjplv ra 6<f>€iX'i^fxaTa "^pMV, 

13 a>s Kot rjp.eU d<f>i€p,€V TOis o^etXcrots i^/mov * Koi p,rj €tscKcyia/$ i7fias cts ireLpaxr/xov, 
aXXa pwrai '^p.ds diro tov irovqpov, [on (rov icmv rj jSounXcia ical 17 Suva/us kcu. 

14 17 So^a €15 T0V9 auovas' d/A'^v.] "Eav yap d^^c TOts dv.3pawrots Tot irapaTrrtO' 

15 fuiTa avTwv, d<^i/o'et koI Vfilv 6 Trarrfp vp^v 6 ovpdvio^ • idy Sk p-q d<fi^€ TOts 
av^pijyirot<i rd vapaTmapxira avruiv, . ovSk d iraTqp vp,^v d<f>T^€i rd irapam^llk-' 
pjora vp,Sv. 

16 ^Orav 3c vrjaTevrjTC, p,7j yiVeo-^c, ta^irep ol vfroKpiraC, a-Kv^punroC* d<fMvl^ov<ri yap 
Tot vpo^wrn-a avT(i>v> ottws 4>avS<ri. Tot? dv^pilmoL^ vrfarevoyres • dfi^v Xcyoi vp2v, - 

17 OT4 d7rc;(own tov 'pMrS^dv aimav. Sv 8c viyorcixov dX^tAJ/aX <rov rrp^ iceff>aX.7p^ koX 

18 TO TT/JosoMTov (TOV vti/roc, ' OTTws /x,^ tJMvyq T0t5 dv^/xiwrots viyaTCixuv, oAAct T<3 varpC 
aov T<3 cv i*<f KpvTTT^' KoX 6 iraTqp <rofv, 6 pkhrtav Iv T(J Kpynrrt^ diro^wT€i, (roi 
[cv Tw <^vcp<^]. 

19 M-^ ^^Tj<ravpp^€T€ v/uv ^rj<ravpov9 cttI t^? y^, ottov o^s koI pptaai^ d<^vc^ci, ical - - 

20 OTTOV icXcTTTOi SiopixTO'ouo'i Kot KXcTTrowrt • S^rjcavpU^ere 8^ vfitv ^rfcravpovs cv 
ovpavip, OTTov ovrc cr^ ovrc jSpcSo-t? dff>avl^€i, koI oirov KXeTrroi ov Siopwrfrowny 

21 Ou8^ KXcTTTOlXTtV. ^OtTOV yop COTtV 6 -^I^O-aVpOS ^/LUi)V> CKCt COTCU Kol lj KopSia vpM>v. , 

23 'O Xv^J'os TOV o-a>/AaTos ^ortv 6 ^^oX/xos • cav ow 6 6<t>3^akp^s cov dirXovq ^, 

23 oXov TO o-oj/Ad (TOV <f>wT€vydv ttrrof ^dv 8c 6 6<f>SaXp.6s a-ov vovrjpd^ ^f dXay . 

TO 0'<i>/Ad O-OV O-KOTCtVOV COTCU. €4 OVV TO ^WS TO CV O^Ol (rKOTOS ioTty TO O"#cdT0S ^ 

irdo-ov ; • 

24 Ov8cts 8vvaT<u 8vo't KvpCois SovXcvciv rj ydp tov Iva piurqa-ii Kai rdv erepoy 
dyair^o-cf iy cvo? dv'^cfcrcu Kot tov crcpov KaTaxf>povq(r€i., ov Bvvaxr&€ ^€<p 8ov- 

525 Xcvctv KCU fuifudv^. Aid tovto Xeyo) v/am/ • prj ptpip.vdT€ tq f/^x5 v/wov, ti <f>dyriT€ 
K<u T4 TrvqT€' /ti/8c T<p fTiapuari vpMv, rC cv8ixnyo"'^€. ov;(l 17 '/'v;(^ ttXciov coti t^ 

26 fpoifurjs, Kol rd (rCipxt tov cv8v/Aaros ; "EfijSXci/^aTC C15 Ta irercivd tov ovpavov, otc 
ov air€Lpov<nv ovSk ^tpil^fiiva-iv ov^ awdyov(ri.v eh diro&rJKa^* kol TraTrjp vpJlav 

27 6 ovpdv409 Tpc<^4 avrd. ov\ vp.€U /aoAAov Bui<t>€p€T€ avTcov; Tts Sk cf vjluov 

28 ftcpt/Avttfv^ 8vvaTat, ^pos^civat ctti t^ i7Xi#cuiv avrov uijxyy Iva; Kat -Trcpl cv8v^ 
pxLTo^ Tt p,€pi.pvdT€; KaTapd^€T€ Ttt Kp4va TOV dypovy irm avfdvcf ov Kt>7na 

29 ov8^ v^^cf Xeyo> 8^ v/xtv, ot4 ov8€ SoXo/aoiv cv irdoTy t^ 80^ avrov TrepupaXero 

30 a>s cv Tovrcov. Et 8c tov •)(ppTov tov dypov^ <rqp,€pov ovra jcat avptov cts kXiJSci- 
vov paXkopevov, 6 ^i^cos ovtcds dfi^ wvciv, ov ^oAA<f /xiiAAov v/^ds, dXtydTrMrroi ; 

4 
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31 M^ ovv fJi€pifiV7J<TrjT€, XiyovT€s'* T4 Kf>dyiafi€V rf ri iriii>i>,€V ^ ri Tr€pifiaXiOfi€^a ; 

32 'Travra yap ravra ra €&vrj iiri^rfTU, oISc yap o warrjp vftMV 6 ovpayios, ort 

33 -ji^piy^cTe rovnav airdvTtov, ZrfT€iT€ 8c wpaiTOV t^ jSouriXetcu^ tov &€0v koL rrp^ 

34 BtKatxKTvvrjy avrov' koI ravra iravra vpo^e^^i^erai v/xtv. M-^ ow fLepifivrf" 
a7jT€ €ts T^v avptov ' -q yap avpLov fiepifivi^ei to eavr^s. opKcrov t^ VH'^ V 
KaKia avrrjs, LUKE vi. 

VII. 1 M^ KpLV€T€, Lva fjLtf Kpi^rfr€, 37 Kal ft-^ Kpiveriy kcu ov /t^ jcpi^^c • 

^ 2 'pv w yap KpL/xari KpCvere, Kpt^ijac- ff^ fcaroBuca^erc, kaI ov ft^ icaraSt- 

irS^e • Koi iv w fi€Tp<o /ter/xtre, fierpnf- 38 kcut^'^tc. 'A-jroXverc, jcat aTroXv^iJ- 

&rja'€Tai vfilv* treo'^e • StSorc, Kal So^^ercu v/^ti/ • 

fiirpoy KoXov, TreTriecrftcKOV ical cccra- 
Xcvficvov Kat \m€p€K)(yv6p.€vov htMrmxrw ets tov koAttov vfuav, t^ yap 

39 avT<J fitrpia, Z p-erpctTc, dm/ACTpiy^^crcTai v/jttv. ETttc 8c vapa^okrp^ 
avTot? • p-i/Tt SwaTat ti;<^Xos ti;</>Xov o&yycti' ; ov\l a/x</>oTcpoi cts fi6<^wov 

40 TTCO-owrat; Ovx Icm fia^rjrris vwtp rov StSao-KoXov avrov* KaTr)pncrfjL€' 

vos 8c -jra? cttrai to>s 6 Bij^doTcaXos av- 

3 Tt hk ^XcTTCt? TO Kap^M>9 TO CV TW 41 TOV. Tl 8c jSXcTTClS TO KOpffiOS TO €V 

6<l>^a\fna TOV a8€A.</»ov o'Ov, r^v 8c cv tw 6<l>&aXfjiM tov a8cX^>ov o*ov, t^v 

T^ o'cp oKJyS^aXfiia 8okov ov Karavocis ; 8c 8okov t^v cv tc3 i8t({> 6<f><^aXpAa ov 

4 *H TTO)? cpcts T(J d8cX<^ <rov • d<t>€^, 43 xaravocts ; *H iria^ 8vvao'at Xeyctv tw 
' iK^aXib} TO Kop^os aTTO TOV 6<l>^aX.' aStXifH} (rov d8cX^, d^cs, ckJ^oXco 

/Aov O'OV • Kat i8ov, 17 8oKO$ cv T<J TO Kap<^os TO cv T^ d^<^aA/x<p cov, av- 

5 6^aX/ju3 O'OV ; "YvoKpiTo, CKjSaXc tos ttjv ^ t<5 d<^aA/i<3 cov 8okov ov 
irpwTov t^v 80KOV CK TOV oify^aXfjioiv jSActtwv; "Yttokpito, cK)3aXc 'TtpwTov 
cov, Kal totc 8ia)3Aci/rct$ cKjSaAciv to t^v 8okov ck tov d<^9aA/iov cov, kcu 
Kop^o? CK TOV d^^aX/Aov TOV d8cX' totc 8ia)SXc</^cfc9 ^kjSoXciv to Kap<^»os 
^ov O'OV. TO cv T<p 6<f>^aXfJU(a tov d8cX^ov O'OV.— 

6 Mr) 8o)T€ TO ayiov Tots Kvo-t, /xi;8€ jSd- 

. Xiyrc Tovs fuipyapLTas v/itov €fnrpo<r^€y twv ypiptinv • p.'rprorr€ KaTairaTrj^ 
COKTtV aVTOVS cv TOtS 'JTOO'lv avTwv Kal OTpa^CVTCS pi^foKTiv v/Jtas. 

7 A1TC6TC, Kal 8o^1/0'€Tat VfllV fiJTCtTC, Kal CVp^CCTC KpOVCTC, Kal 

8 dvotyiJo'CTai v/xtv. lias yap 6 aiTtuv Xa/x)8dvci, Kal 6 fi^rwv cvptcKci, kcu 

9 T^ KpovovTt dvoty^cTat. *H tis cotiv cf vp,ci)v av^pomo*;, ov ^av atnJoT^ 

10 6 vtos avTOV dpTov, ft^ Xti^ov cTrtSoKrct avrcS ; ^ Kal cav i^*^^ alTrjayj, 

11 ft^ o<^tv €irt8<iio'ct avTw; Et ovv v/xcts Tronypol ovrcs otSaTC 8op,ara 
dyo^d 8t8ov<u Tots TCKvots v/xtov, ircxra) /xoAAov 6 iraTrjp v/xwv 6 cv TOt? 
ovpavo2s 8(i)0'ct dya^a TOts atTovo'tv avrov. 

12 ndvTa ovv oaa dv &€\rfT€, lva Trot- 31 Kal ko^u)? .^cXctc tva irptuMrtv v/xtv 
<uo'tv v/xtv 01 dv-S^pciwrot, ovro) Kal v/xct9 ot avS^poyiroty Kal v/xcts irotctTC avrots 
TTotctTC avrots' ovtos ydp cortv 6 vo- 6/xot<i)s. — 

/xos Kal ot irpoKJiiYJTaj., 

13 EtscX^CTC 8td TTJs arevrj^ irvXiys* ort irXaTcta yj ttvXj] Kal cvpv;(wpos 17 080s "7 

14 aTrdyotwra cts Ttp^ airwX^vav, Kal -jroXXot cwxtv ot ctscp^o/xcvot 8t' avr^s. Tt orcv^ 
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MATTH. VII. 

•q TTvktf KoX T€<^XLfjLfjL€inrj 71 oSos 17 airayoxxTa cts r^v fco^v, koI okiyot ctcriv €vpurKov- 
T€5 avrqv, 

15 Tlposc^erc 8€ diro t<i>i' \ff€vh(yirpo<f>riTii>Vy otrtvcs ^;(ovt<u tt/Oos v/^ag cv cvSiJ/Murt 
TrpojSttTwv, €(ra>^€v Se c^t XvKot op- luke vi. 

16 Traycs. "Atto to>v Kopnriav aurwv €7rt- 44 *Ekcxotov yo/y hivhp^v" Ik tov l^ujv 
. , , > yvfixrea-^c avrous. /xiyrt truAAeyoucrtv jcapwou ytvaxTKcrcu • ou yap cf oucav- 

* ' d&ro dicav^aiv crTa<^uX^ rj airb rpL- &(i)V (rvXkiyovcri crvKa, ovSc Ik ^drov 

17 p6Xju)v trvKa ; ovrta wav ^ivSpov dya- 43 Tpvy(U(ri oTa<^rA,7jv. — Ov yip l(m 
S^ov KOpTTov^ KoXovs TTOiel, TO Si aa- hivSpov KoXov TTOLOvv Kopirov aairpov, 
vpov ScuSpov Kapirovs vovrjpovs 7rot€t. ovSc BivBpov aairpov ttolovv KOLpirbv 

18 Ov Svvarai hivSpov aya^ov Kapvovq 45 koXov. — *Q ayaS^os dv-^pwTTos ck tov 
irovqpovi vouiv, ou8c SivSpov aairpov aya^ov 3irj<ravpov rrjs KapStas avTov 

19 KOpTTov^ KoXbvs TTotciv. Ilav ScvSpov 7rpo<j>€p€i. TO dyaJdv, Kai o Trovqpo^ 
fjLtj Troiovv Kapirbv koXov iKKOTrreraLi av^panro^ Ik tov irovrjpov &rj(ravpov 

20 Kol €1? TTvp PaXXerau,. *Apayc diro t^s KopSias avroO trpoKfiipti to iromf- 
rwv KopTTiav avrwv CTrtyi^aio'co'^c au- pov oc yap tou 7r€ptcro"€v/AaTOS t^5 
TOV5. icapStas XoAci to ord/xa avrov. 

21 Ou TTo? 6 XcycDV /jtot, icvpic, Kvpie, 46 Tt Si /Jtc koXcitc, Kvpte, Kvpu, koL ov 
ct9cXcixrcr<u eis t^i' jdotriXciav tc3v wotctTC d Xeyo) ; 

ovpavwv dAA' 6 TTOitav to S-eXrjpia 

22 rot) Trarpds /xov tov ^ ovpavoi9. IloXXot Ipowri, fioi, kv 
iK€ipy TQ rjfiepq,* Kvpu, Kvpie, ov tQ o-w ovopMn Trpo€<f>rf' 
reixra/A.ev, koI' t^ o^ dvd/taTi Sat^dvui i(€pdXofi€v, koX t^ 

23 <r^ ovofJMTi Swd/tcts TroAAds cTsonjo'ap.cv ; Kai totc 6/ao- 

Xoyijo^o) avrots • OTt ovScttotc cyvtov ^ftds • airo^pUTe air ^ 

c/Aov oi ipyaiofieyoi ttjv dyofitav, 

24 nds ow 05Tt9 dKovct /tov tous Xo- 47 lids o lpy6p,€vo^ wpos ftc Kat dKovoiv 
yovs Torn'ovs koI iroiu avrovs, ofioulxru} fiov T(3v Xdytov Kal irouov avrovs, 
avTov dvSpt <l>payLfu^, oyrt? (aKoSofirfcre 48 vTroSct^o) v/xtv, TtVt cortv op.otos. "O/xot- 

25 r^ oiKtdv avTov cm t^ irirpav. Kat ds cortv dv^powro) otKoSo/jtoWi ot- 
Kariprf ri Ppo^y koX ^X^ov oi TroTa- KtW, os IcrKai/rc xat ejSd-^wc xat c^i/kc 
fM)4 icat hrv€v<rav oi dvc/xoe, xal Trpos- .5^6/xcXiov ctti t^v irirpav • 7rX?//x/xvpas 
iireo'ov tq oIkux. €K€ivri • Kat ovk hr€<r€ • Sc y€voix€vrj<s Trpo^ipprq^ev 6 Trora/xos 

26 T€-^€/i,€X«i)fo yap IttI t^ Trcrpov. Kat tjJ ot/ct^ e/cctvy, Kal ouk to'p^o'c o'oXcv- 
Tras 6 dKowov fiov tovs Xdyovs tov- o-ot avTrjV Tc^c/xcXtcoro yap cttI t^i' 
Tot;?, #cal /xi] TTOMuv avrovs, ofLoua&rj' 49 Trirpav, *0 §€ dKovcas Kat p,-^ Troiiy- 
crrrai dvSpl p^pw, osTts (aKoS6p,'iif(r€ aas o/jtotds €OTtv dv'^poiTrip oucoSo/iif- 

27 r^ OiKtdv avTov cttI Ty' d/xfiov. Keu o-avrt otKtdv cTrt r^v y^v ^(wpts ^c/xc- 
KaTtfiit} ri Ppo)(rj, Kat ^X^ov ot Trora- Xtov, ^y irpo^ipp-q^ev 6 Trora/jtds, kgu 
/Lto4 Kflu hrvfvaav ot dvc/xot, Kai Trpos- cv-^^cws hr€(T€y kcli eytvero ro prjypxi 
aco^av rg oiKUjf. €K€Lvy • Kat cTrcce, Kot r^s oiKtds €K€Cvrf^ fieya. 

^v 17 irrciicrts avT^s fi€ya\rj, 

28 Kat €y€i/€To, ot€ onn^TcXco-cv o It/o^ovs tovs Xdyovs tovtoi;?, cf cttXiJo-o-ovto 04 
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[Part IV. 



MATTB. VII. : 
29 o;(Xot im ry 8t8a;(^ avrov • rjy yap StScuTKoiv avrovs a>s i^cwriay ^X*^» '^*** ^X ^ 

04 ypafifiarets* 
VIII. 1 KaTajSavTt 8c avrw aTro tov opovs i7KoXovi^iy<rav avrw o;(\(h ttoXXoc. 



§ 42. The healing of the Centurion's servant. — Capernaum. 



Matth. VIII. 5-13. 

6 EtscX-^on-i 8c ouTw cts KaTrc/o- 
vou)v/jl 7rpo95A^€v avTw CKaTovTap;(os 

6 TrapaKoXliiv avrov * Kai Xcyuw^ • Kvptc, 
6 irais />u)u pipXyjfrauL cv T]5 oiKtigi 
7ap<iA.vTucos, Scivois j8<Mravt{o^€vos. 



Luke VII. J-10. 

1 "Eirci 8c ^X^/Mixrc vavra ra prjfiaTa 
avrov CIS ra; ^009 rov Xoov, ci^QX- 

2 3^€v C4S Ka'TTcpvoov/A. 'EKorovTopxov 
8c Tivos 8ovXo$ KOKiSys €X'^ rjfifXXn 

3 TcXcvr^v, Ss ^v avrtp cw/jios. 'Akov- 
o-as 8c TTCpt TOV *I'^OV dx^oTciAc 

^pos avrov '7rpc(r)3i;rcpov9 rtov *Iov8(uW ^MdrayK avrov> oir<i)9 cX- 

4 <^<i»v SujurisHrrf rov ' havKav avrov. O4 8c irapaycyofievoi xpos 
TOV 'Ii^ovv TrapCKoXow avrov OTrov8a4<i)5 Xeyovrcs* ori o^ios 

5 ^OTtv, w iropc^ct Tovro* dyair^ yap to e^ds TjfiSn^, kcu rrp^ 
awayiayyjv airrhfi ifKoBofirfo-ey ij/iiV* 

6 'O 8i li/o^ovs ^opcvcTo ow avro4S. 
■^81; 8k avrov ov fixucpav SiTrixovros 
&jr6 rrjs oucCa^f eirc^^c irpos avrov 
6 ^KaTdvrap;(o$ ^iXovs Xeyoiv avrf * 
Kvp4C, firi o-fcvXXov* 'ov yap clp,4 Ua- 
v<fe, 4va (nro t^ <rriyr)v /jlov eUfXSjf^ • 

7 840 ov8€ ^p,avrov rjiiioa'a trpo? ©"C cX- 
•d^civ* dXXa C47rc Xoyo), koI Io^^ctcu 

8 6 iroL^ fiov, Kal yap cyto ay^panro^ 
€ifU V9F0 c^vo'4iav Too-o-o/icvos, c;(uiv 
vw' c/iavrov arpartuirrag, koX Xcyio 
TovTCi)* TTopfv^rjfn, Kal voptvtrax' Ktu 

aXX({>* ^X^^> '^^^ Ipx'^'^^^' '^^^ ''^ 
8ovX(p /xov woirjo'ov tovto,. Kal iro4C4. 

9 'AKoixras 8c Tavra 6 'Iiyo-ovs iSuvfiacrfv 
avrov, Kttl orpa^ls tw oKoXov^ovvn 
avT^ o;(Xa) cTttc • Xeyo) v/aTv, ovSc ^ rw 
'Icrpa^X Tocavnyv irtoTiv cvpov. 



7 .Kal Xeyc4 avrw 6 'Iiyo^ov?* fyw ^X^uiv 
i^cpaTrciKToi avrov. 

8 Kou d70Kp4<^cls 6 
lKaTovrap;(OS c<^i7* Kvp4C, ovk ctfil 4Ka- 
vos, tva fjuw xnrb rrjv aT€yqv cUiXSys • 

dXXa fiovov ctTr^ Xoyo), Kal 4a5Tjo'CTa4 

9 6 waZi fwv, Kal yap cyu) dv^pa)?ros 
c^4 wro iiovciav, ^aiv vir' ^/tavrov 
orpaTUjJTaSy koX Xeyo) Tot^cp* Tropcv- 
^iyT4, Kal TTopeveraL • Kal dXXcp • €pxov, 
KoX Hpxeroj. • Kal t^ 8ovXa» /lov • irooy- 

10 O'ov Tovro, KCU 'jro4C4. 'AKovo'a? 8c 6 
1t;o"ovs l^avyLaja'€ Kal cTirc to4S oko- 
Xov^oCctv ap.y)v Xeyo) v/X4V, ov8€ cv 
T<5 'lo-pa^X Toaavrqv irUmv cvpov. 

11 Aeym 8c v/a.4V> ot4 ttoXXoI aTro elvaro- 



Xuiv Kal 8vo'fUi)V ^^ovo'4 Kal.dvaKX4<^^ 

12 covrat fiera *Appaafi Kal ^la-aax kox *IaKa))8 iv tj/ Pa(rik€iq, rwv ovpaviay, ' 04 8^ 
viol T^s )3ao-4Xc4as ^Kj8Xi;^^o'ovra4 ct? to o^kotos to ^^arrcpov cKct corai 6 
xXav^/tos KCU 6 ppvypjo^ rwv d8ovTa>v. 

13 Kal ctn-cv 6 *Ii^ovs t<J cKaTovropxjy * 10 Kal vTToorpci/^avTcs 04 7rcp.<^cvrcs cfe 
virayc, kcu a)s cirMrrcvo-as ycvi/^iyro) 0-04. tov oIkov c{)pov tov our-^cvovvra 8oi)Xov 
Kol wu^t; o -TraZs avrov cv tJ «Sp^ ^kc4Vt;. vy4a4V0VTa. 
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§ 43. The raising of the Widow's son. — Nain, 

Luke VII. 11-17. 

11 Kcu cyci'CTO €v TQ €^, CTTO/DCVCTO €ts voXw Ka\ovfi€vqv Ntuv, KoX aw€7rop€vavTO 

12 avrw ot fjLCu^rjraX avrov Uavol koX o;(Xos iroXus. *Os §€ rjrfYur€ ry Trvk-Q rrj^ tfo- 
Xc<i)9, KOI iSov^ i^eKOfu^ero re^vqKio^, vlbs fiovoyevrjs ry ^rfrpi avrov, koX avrq XIP^ 

13 icai o^Xos T^ iroXccDs wcovo? [^v] oa>i' avr^. Kcu t3a)v avr^v o icvptos icnrXayxyC' 

14 c^ €ir' avTjJ icai elircv avrj • ftiy kXcuc. K<u TrposcX^wy ^^aro t^ O'c^v • oi 8^ 
16 )8aoTa{ojT€5 Itm/crai'. jcat elirc vco^mtkc, o-ol Xcyo), eyip&riri. Kat dvcKel^to'CV 

16 6 vexpos K<u i^pfaTO AaXetv, Kat ^haiKtv avrov ry fi-qTpl avrov, "EXaL^c 8< ^^os 
airoKras, Kat iS6$aiov rov 3^€bv Xeyovrcs • ori 'irpo<f>'qTrjq fLcya? eyqytpTaj, iv rffilv, 

17 icat OTt circo-Kci/^aTO 6 -^cos rov Aoov avrov. Kat i$YJk>^€V 6 Xoyo^ ovros cv oXiy t]J 
*IovSati^ ir€pl avrov koX €v voxtq tq 7r€pi,)(iapff. 

§ 44. John the Baptist in prison' sends Disciples to Jesus. — Galilee: Capernaum? 



Matth. XI. 2-19. 
S *0 8^ *lwdwrj^, dKOvtras cv t<3 8c- 

a'fjuiirqpuf ra tpya rov Xptorov, ttc/x- 
3 ^a5 hvo Twv fJM&rjr<iiiv avrov ' cTttcv 

•avrw* <ru el 6 ipxofievo^, rj h-epov 

irpos8oK(it>/x.€v ; 



Luke VIL 18-35. 

18 Kat dir^yyctXav loidwiy oi fiaSrj' 

19 rat avrov Trcpe^ irdrroiv tovtoiv. Kal 
^posKoAeo-dftcvos 8vo rivas T(ov naSrf' 
Tcov avrov 6 'Iohivio/s en-e/xi/rc tt/jos 
Tov 'Iiyo-ovv XcyojK* <tv et o ipxo' 

30 /LICV09, iy dXXov 7rpos8oKft)/t€v ; Ilapa- 

yo'd/ACvoi 8^ Trpos avrov oi di'8p€s ctTrov 'Itodnoys 6 jSawrt- 

crr^ dTreoraXKcy i^/xa? irpds ©"c Xcyojv oa> et 6 ipxpfievo^, ^ 

21 dXXov 7rpos^Kwp.€y ; "Ev avrf 8c t]^ oipa C'^cpaTrcvo'C ttoXXou? 

diro voo'cov Kot fJuaarLyosv koll TrvtvpArmv 'rrovrjpCiv, koL rv^Xots ttoX- 

•22 Xots l)(apL(raro to jSXcTrctv. Kat d?ro- 



4 Kat dxoKpt^cts 6 'Iiyo-ovs cTttcv av- 
TOtf* 7rop€v&€yr€S dirayyctXarc *I<d- 

6 dwi;, <l oKovcrc Kat jSXcttctc • rv^Xot 
dKa)9Xc7rovo't Kat ;(wXot -jrcptTrarovo'i, 
XcTrpot Ka^apt^ovrai koL KOM^ot dKov- 
ovo-t, vcK/90t iy€ipovraf, Kal 7rro);(ot 



Kpt<^ct9 6 'It/o-ovs cTttcv avrots* tto- 
pcv^cvrcs dirayyctXarc 'Iwdwj;, a ct- 
.8cT€ Kat ^Kovo-arc* ort Tv<^Xot dva- 
jSXcTTOvo't, ^(oXot TTcptTrarovo't, Xe?rpoi 
Ko^^opt^ovrat, kom^oI dKOvovo't, vcKpot 
iyiipovraiy Trrw^ot cvayycXif ovrat • * 



6 cvayycXt!£ovrai • ■ Kat puaKopvo^ ioriv, 23 Kat fiaKopuo^ cortv, 05 ^av fi^ o-Kav- 
os ^ov ft^ o'Kav8aXto*'5]5 cv c/xot. SoXto'-^]} cv c/xot. 

7 TovrcDV hi iropevofiiyiav rjpiaro 6 24 'ATrcX-^ovrcuv 8^ twv dyycXwv *Ia)dv- 
*Ii/0'ov5 Xcyciv Tots • o;(Xot9 Trcpt *Io)dv- vov, i^p^aro Xcyctv irpos ro^ o;(Xovs 7rc/at 
vov • Tt cfjJX^CTC cts rrp^ UprrjfjLov ^ca- Icodwov • rt cf cXryXv-^^arc ct? rjjv €pr)^ 
trour&ai ; KoXa/iov vtto dvc/jiov o^aXcvo- fiov -^cdo-cur^at ; KoXa/xov hro avifJLOV 

8 ftcvov ; *AXXa ti c^X^ctc i8cTv ; dv- 25 o-aXcvoftcvov ; *AXXa Tt cf cXiyXv^arc 
S^pwmrov iv /xaXaKots t/AaTtbt9 i^/t^t- t8ctv; av^pamov cv puaKaKoli i/jLarCoi^ 

« ft ete. Comp. Is. 85, 6 sq. 61, 1 sq. . 
4* 
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MATTH. XI. 

€a'fi€i^ov ; IBovy ol rh fuxXtiKa ^opovi^ 
9 *AAXa T4 i$rjX3€T€ iSciv; irpoifyfiTrfV ; 26 

10 ffyrjrov, Ovros yap i(m, ircpt ov 
y^ypaTTTou.^ i8ov, fyw d-jroorcAAw iw 27 
ayycAov /«w tt/oo vpo^umov aov, 09 

. KaTcuriccma-ct t^ 68ov <rov l/jt7rpo<r^€i/ 

11 o-ov. 'A/jt^ Xcyo) v^tv, ouk hfffytprrcu 28 

Tov PairriOTOv • 6 8c fiiKporepo^ iy rg 
paaitXeCa rtav ovpav<av p.ti^<uw avrov 

12 ^OTiv. 'Atto 8c Toiv 7]fi€pwv *I<t)dwov 
TOV jSawTMTTov €0)5 o^STt ^ PaxTtX^Lo, 29 
Titfv ov/3ava)v )Sia{[rrou, kcu fiuuTTal 

13 aprra^ovo'tv airrjv, Ilarrc? yap oi ^po- 30 
^^cu Kcu 6 vofi.o9 ?o)5 'IwatTOV irpoc- 

14 ^i/rcvcrav. Kni el .^eXcrc 8cfaa-^ai, 
avros coTtv *HAia^ 6 fieXXuify ^X^' 

15 (T^ctt.** 'O e)(0)v wra dicovctv, SiKOV€T<i)» 

16 Ttn 8c opuovuHTVi r^ ycvc^ ravn^v; 31 
ofAota Icrii irat^iois cv dyopats KoJ^yf- 
fi€yoL9 Koi '7rpo<sff>tavovo'i roTs ^raijpots 32 

17 avTtiv ' KCU Xcyovo-tv • lyuX-^o/xcv v- 
ftiv, KCU ovk u}p)(q<raa'<^€ • i^prprqa'afi€v 

18 vfiiv, Kot OVK CKo^ao-'^c. *HX^c yap 
Icotti/Kiys f-^TTC €(r^uav firjfT€ irCvwv, Koi 33 

19 XeyoixTf 8aifioviov ^ct. *HX^€v 6 
vlb^ TOV av-^pijinrov icr&uov Koi iriy<iw% 

K<u Xcyovo"iv i8ov, dv<^p<iwros <f>dyoi 34 

KOt OtVOTTOTITS, TcXoiVWV <^tXoS KOt OfAOp- 

ruiXiov. Kai ihiKaua&rf tf o-oi^ta aTro 
TWV TCKVCOV avT^s. 35 



LUKE VII. 

ripA^HjftTpJvov ; i^ov, ol cv ipxLTurpj^ h^ 
S6^ KOi rpvifiy vTrdp)(ovT€s cv toJs 
jScurtXctot? cuTiV. 'AAXa rt cfcXiyXv- 
i^arc iSctv; rrpoifn^rrfv ; vol, Xeyta 
vfuv, Koi TTtpixrcoTtpov TrpO^T^TOV. 
Ovros ^oTi, fl-cpi ov yeypairrai • • tSou, 
cyo) dffocrrcAAw tov ayycXov /xov irpb 
Trposowrov o*ov, os Kal-ao-Kcvoo-ct t^ 
68ov (TOV tp.Trpo<T^€v aov, Acyo) yap 
vfuv, fiepjuov iv ycwryrois ywaucQn^ 

irpOKJjTJfTTf^ loKiWOV TOV /SaTTTUrTOV ov- 
8ctS COTtV • 6 8c fllKpOTCpOS CV T^ jSa- 

criXcii^ TOV ^cov ficlf^iav avrov eori. 
(Kat TO9 6 Xoos dicovo'as xal ol tcXok 
vat iSucoMixrav tov -^^cov jSawrio-'^cvrcs 
TO pdrrTurfW. 'IcDawov • ol 8c ^apurotoc 
Koi oi vofiucol T^ ^avX-qv tov '^cov 
rjSerrfO'ay ct? ^vrovs, p.^ PaTtrurSfV* 
tcs vtt avrov.) 

Ttvt ovv ofwulxTia tovs dv-^poo^vpvs 
T^s ycvcas Tavn/s ; Kat Tivt cwrlv op/Mr- 
ot ; "Op.oiol CMTt irat8tots tols cv dyopf 
KaSrjp.€yois koL ?rpo9</>o)vovo-6v oAA^Xocs 
KOi Xcyovo'tv • iyvX^a/x€v v/jttv, koI ovk 
&pXrj<ra(T&€ ' iS^prrim^o-afiev vpZv, k<u 
OVK CKXaixraTC. "EXiJXv^c yap 1a>av- 
nys 6 /Bairrurrri^ f'^^ aprov laS^uiiv 
p-^rc oTvov ira'wv, Kat Xcy crc* 8aifto- 

VtOV C^Ct. *EX^Xv^€V 6 VtOS TOV OM' 

^pwfTTOv ia-^biav kol ttivcdv, koi Xcycrc 
i8ov, dv-^powros <^yo9 Kat otvowony?, 

^tXoS TCXCDVIUV KCU dpXipT<oX(l>V. Kol 
^ (TOifiia d-TTO TWV TCKVWV avT^ TrdvTCtfV. 



§ 45. Reflections of Jesus on appealing to his mighty Works. — Copcmawwi? 

Matth. XI. 20-30. 

SO ToTC rjpiaro dvct8t^ctv Tas iroXcts, cv ats ^cvovto ai irXctoTcu 8wdp.as avrov^ 

21 ori ov p.€TCVoi^av • Ovat o-ot, Xopa{[tv> ovcu- o-oi, B);^o'ou8dv • art ct ^ Tvp<p jceu 

Si8a>vt hf€vovTO at 8i;vd/Acts at yevofitvax cv vp.tv> ttoXcu dv cv (roKKO) Kat cnroSu 



« 10 etc. HiO. 8, 1. 



b 14. HiO. 8, 28 [4, 6]. 
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i§ 45, 46.] UNTIL THE THIBD. 48 

MATTH. XI. 

523 ftercvoi/crav. IIX^ Xeyta vfuv • Tvpi^ kcu, Si3u)vt avticrotipov txrrax h rffJ''^pq> KpC' 

23 crco)?^ rj vfiw, Kou av, Ka^€pv€u>vfi, rj €a>s rov ovpavov vi/roD^curo, €<i>9 ^£ov Kara- 
PLPaa-Sriarf • ori cJ cv SoSo/iots iyiycvro at Swoficis at ycvo/icvcu cv (roi, ^ctvav Av 

24 fie^i T^ <rqfi€pcv» Ukrp^ Xcyo) vfitv^ ort y^ ]So3o/juuv dv€ifroT€pov Icrrot iv rifi^p<l- 
Kpurtw^, rj <ToL ' 

25 "Ev iK€ivia t^ KOipf diroKpt^^cts 6 'Ii^aovs cTttcv * i^ofioXoryovfiaC croc, irdrtpf 
Kvpu Tov ovpavov Kol rrjs yrj^, ort aviKpvxj/a^ ravra airo (TO<f£iV kolL awefwiv, 

23 jcal &7r€KaXv\l/as avra vq7riois» Nat, 6 varrip, ort ovrois cyo^TO euSoKta tfiirpor 

27 (T-^cv crou. Ilavra /iUH irapeSo^ vrro tou iraT/[)os /Ltov • kcu ov8ets €7nyLViiKrK€i, 
TOV vlov, €1 /i.-^ 6 irar^p • ov8c tov iraripa rt? cfffyivoHrKCt, ct /t^ 6 utos kcu <p 

28 cav Povkrjfrax 6 vto9 diroKoXvi/rcu. Acvrc Trpos /te ?rdvr€s ot KOTTtcovrc? Kat Tr€<j>opTir 

29 (T/xcvot* Kdya> dKa?raixra> vfids. "Apare tov firyov pov ifj} vfias koL pAJ^ert 6.V 
Ipxivy ort 'irp^os c^ xal TaTrctvos t^ Kop^uf, * icat c^p-^crc avdwavaw TOt? \j/v)((U9 

30 v/m!>v. 'O yap {vyos ftou xp;*"^ kcu to ^prtov fww €\a<f>p6v cortv. * 



I 46. While sitting at meat with a Pharisee, Jesus is anointed by a woman who 
had been a sinner. — Capernaum? 

. Luke VII. 36-50. 

36 *HpaiTa 8c tis avrov twv ^apurcuojv, iva <^yTy p^cT avrou • Kat etscA^uiv cis t^v 

37 otKtIqtv TOT? ^opto-atov dvcKAZ^. Kcu tSov, yur^ ^ tq TroXct, rjrt^ ^ apuapnjjXo^, 
hriyvovaxL, ort dvoKCtTOi cv T]^ otKtgi tov ^apuraiov, Kop.io'aa'a a\dp<WTpov pvpov 

38 ' Kot OTflura ^apa tows TroSas avrov OTTMroi KAatoixro, ^pf aTo jSp^ctv tovs TroSas 
avTOu Tots Bajcpvari • Kat toT? ^pt^t t^? kc^oiA.^ ayr^S i$€pxur(r€, koL KaT€<^iXct tov5 
vdSas avTou, Kat ^Xct^ T<p fivpcp. 

39 *l8a)v 8c 6 ^opttratos 6 KoAio'as avrov cTttcv cv cavrw keytav • ovtos ct rjv irpo^^ 
Ti/s, cytvoxTKCv av, Tts Kat irorair^ 17 yuv^> . lyrts aTrrcrat avrov, 5rt d/jiapraiXos coTt. 

40 Kat d'TTOKpt'^cis 6 liyow/s cTttc wpo^ avrov • Stfuov, c^*^ <^o^ '''* ^t^ctv. 6 8c ^n^o*! • 

41 SvBa(rkaX,€, ccttc. Avo ;(pc<iM^tA,erat ^av 8avctoT^ Ttvt* 6 cIs a)<^ctXc Srjvdpui 

42 ircvraKoo'ta, 6 8^ CTcpo$ ircvr^Kovra. M^ €;(ovto)v 8c avrciv aTToSovvot, dp.<f>oTipovi 

43 exapuraro. rCs 0^ avrcov, ctir^ -JrXctov avrov dyamjo-ct; 'ATTOKpt^ck 8c 6 2t/io>v 
ctn-cv • viroXa/i^dvo), on f to TrXctov ^opwraro. 6 8c cTttcv avr<3 • op^u)^ cKptvas. 

44 Kat OTpa^cis Trpo? t^ ywalka tw St/X(i>vt l^^i; • )8Xc7rct5 Tavnp t^v ywal/ca ; 

CtS^A^OV (TOV CtS TtfV OtKtOV, v8<l)p CTTt TOVS TToSaS piOV OVK l8<l>KaS * aVTT/ 8^ TOtS 

haKp/vo-iv ^3pc^c /jtov TOVS iro8as Kat Tats ^ptf t [r^ kc^oX^s] avriys liipjd^€, 

45 ^ikqpA px)i OVK IBowcas * ailrny 8c, d^* 17s cis^A^ov, ov 8t€\tirc KaTa^iAovo-d /lov 

46 TOVS *jro8as. *EAata> t^ KC^aX^ /aov ovk ^Xcu/^as ' avn; he p.vp<a T^XtiAJ/i puov tovs 

47 7rd8as. Ov X^^> ^^y^ <'^ ^^iiovrax at dpLapriai avr^s at -TroAAat, ort rfYdTnja'€ 

48 TToXv • ^ 8c dXiyov &<l>i€Tai, oXiyov dyaTr^. ETttc 8c avrj • d</>c(Dvr(u o-ov oi 
apuaprriojL, 

49 Kat r]p$avTO ot orvavoKCtftcvoi Aiyav ^ cairrots • Tts ovros ccrrtv, os Kat apxtp- 

50 Ttas dc^iya-iv; Etirc 8i Trpos t^ yuva£ka* 17 Trtbrts crov a-^crioKi <r€' vopeuov ecs 
tlpqvrpf. 
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FROM OUR lord's SECOND PASSOVER 



[Part IV 



§ 47. Jesus, with the Twelve, makes a second circuit in Galilee. 
Luke VIII. 1-3. 

1 Kat €y€vero iv tw KO^t^rj^, Koi avros StoiScvc koto, iroXiy koI Ktofirpf icrjpvavwv koI 

2 cuayycXtf o/Acvos rrfv jScuriXetav rov ^cou, koL ot ScoScKa avv aurw ' koX ywoLKe^ rtves, 
at ^av Te&€pa'jr€Vfi€yat. airo Trvcv/JiaTcuv Troviypoiv icat dwr^cvcuov, Mapwt, -^ KoXxyvfievrf 

3 MaySoAi^vr;, d<^* -^s Saxfiovia hrra i$€\rj\v'^€iy ' ical Icodwa, yuv^ Xov Ja iinrpoTrov 
*Hpa)8ov, Kat ISovcra^TO, ical ercpat ttoAAoi, atrtvcs Stiyicovovv avrw airo twv virap' 
^ovroiv avrats. 



§ 48. The healing of a Demoniac. The Scribes and Pharisees blasphemfe.— 6^aZi/tf«. 

Mark III. 20-30. 

20 Kat €pxovT<u €ts oIkov • koI awipx^Tcu ttoXiv oxXfllij, &t€ jirj Svvaxr^ai avrovs 

21 fL^c apTov <t>ay€lv, Kcu oxovcrarrcs ot vap* avTOV i^XS-ov KpaTr}<rcu avTov • tkeyov 
yap ' art i^iarrj, 

Matth. XII. 22-37. Luke XI. 14, 15, 17-23. 

22 Tore Trp<ysyfvi\^ aurw 8acfiovi(i^o- 
/icvos, ru<^Xos Kat kw^s, kol i3^€pd' 

ir€vcr€u avTov, ckrc tov tv^Xov koX 14 Ka* 5*^ ^KjSoAXwv &u/uionov, Kot 

23 KiiHJibv Koi Xakelv Kat jSXcTTCtv. Kot oJto ^ kok^v * lytvero 8c tou Sat/to- 
iiioravTo 7rarr€s ol o;(Xot Kat 2Xcyov • vtov ^f cA^dvTos, cXoXiyo'ev 6 kom^ • 
/jtijrt otJros coTtv 6 vtos mark hi. icat i^avfiaucrav 61 o;(Xot. 

24 Aam3 ; Ot Sk ^api- 22 Kat ot ypafifiaT€U ol 15 Ttves Se €$ avTiav. cl- 
o-atot dKovo-avTCS cTttov • d^ro Icpoo'oXv/tcjv Kara- irov * cv BecXJc^ovA. dp- 
ovTos ovK eKjSoAAct ra pdvr^^Vieyov* onBeeX- ^ovrt twv hajLfjLOvuav 

^€P<Jvk ^Ct, Kat • OTt ^ 

Tw ap^ovTi Twv Saifio- 

vCiov CKjSuAAct ra SaifiO' 
^Jfjcovs Ttts €v^/iw}o*€ts 23 vta. Kat TrposKaXco-d- 
atn-oiv cTtfcv aurois* /tcvos aurou? ck irapa- 

fioXms JXcycv avrot? • 
TToo-a jSacrtXcta /icpt- irtos Swarat o-aravas 

a-^eicra koS lavrrjs Iprq- o-aravav IkPoXKuv ; 

fiovraiy KOL ttojou ttoAxs 24 Kat cay pounktia '^^* 
^ otKta fJLCpixrS^eicra ko^' 
caur^s ou .ora^iyo'crai. 

Kol ct 6 o-aravas rov 25 Xctia iKUvq • Kat cav ot- 
o-aravttv cKjSdXXct, €<^' Kta €<^' kavrrp^ fiepurS^, 

ov Svvarat oro^vat ij 
26 OtKta €K€Lvrj • Kat ct 6 o*a- 

Tovas ayioTTj iffi lavrov 

Kat jx€fi€purT€u, ov Svvarat oro^Tvai, dXXa rcXos §(6i. 



8at/tovta, €L fjLij (V Tta 

BccA^cjSovX apypvTi rwv 

25 8atfU)vtW. Ei3a>s 8c 6 



catrrov lp.€pia'^ • tto)? 
ouv OToS^'^o'crat ^ paxri' 
Acta avrou; 



CKjSdAAct ra 8at/xovta. — 
17 Avros 8c ci8o>9 aurwv 
ra 8tavoi^/iara ctn-cv 
aurots • 

TTcura ^Seurt- 
Xcta l<\! iavTtjv 8ta/xcpt- 
o-^cio-a iprjfjLovTat, koI 

oTkOS- ^t oTkOV iriTTTCt. 

^avr^ fi€pij(r3^, ov 8v- 18 Et 8^ Kat 6 o-aravas 
varat ora-S^at rj jScurt- c^* cairrov SL€fi€pia'3rjf 

irSs (rra.^^€rat 17 )8a- 
o-tXcui aurou ; ort Xeyc- 
T€, €v BccXJcjSovX IkjSoX- 
XcCv ftc ra 8a(/idvta. 
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UNTIL THE THIRD. 



45 



MATTH. XII. 

Soifiovia, ol vUm. vfiMV kv rivt kKfiaX" 

Xovcrt; Sta rovro avrol v^uov Icrovrcu 

28 KptraC, Et S^ ^ iryevfjuan ^cov lyw 

iKpdXXbi ret Satfiovio, apa c^^curcv ^^' 

09 *H TTws Swarot tis 27 
Ci^cA^ctv €49 T^ ohcCav 
rov Urxupov koX ra 
(TKCorf avTQV Sutp^daraij 
iav firj trpijyrcfy ^tfcrfji rhv 
UryypoVi k<u totc rtfy 
oiKtav avTov SiapTrao-ct ; 

30 *0 firj &v fier ifJMv 
Kar ifwv iari* k<u 6 
fLtf crwdytav fier ifxov 
crKOfnriiiei, 

31 Aia Tovro Xeyca vfuv vaiau dfjLOp' 
'^ Tia KoX pXaxr<lyrjfiia a<l>€^TQcrer<u rots 

&y&p^ois • 1^ hk rov flrcv/taTos jSAocr- 
ijnffua ovK ac^&T^ercu rots dlt^^poMrot?. 
33 Kal OS ^ ctTn; XoyoK Kara rov vtov 
dvS^pijiyjrov, d^-^i/o-crcu avnp • Ss S* &r 
cwn; Kara rov irvcu/juiros rov Ayt9v, 
ovK axf>€&ria'€Tcu avr^ ovrc ^ rovnp r«p 



LUKE XI. 

19 £2 3^ ly^ ^ BceXCcjSovX ^kj^ciXXcd r^i 

SacfLoviOy ol vioi vfjuiiv iv rivi itcfidX- 

Xovo't; 8ia rovro Kpiral vfiwv avrol 

90 IcroKrat. £i 8c ^ SaKrvAip .^cov hcpdXr 

Xa> ra Stu/Jiovva, apa c^curcv ^<^' v/tas 

Tf PoxtiKmUl rov ^cov. 

91 *Oray 6 taxvpo9 ko^- 

ii)nT\jurii€voi i^vKaxjxrQ 

r^ ^avrov avX*^, ^ 

€(pi^ ^OTt ra xnrdp^ 

22 ;(onra avrov • ^ttok 8^ 6 

lcr)(yp6T€po^ avrov lircX- 

«^a»v vuajoirf avrov, r^ 

itayo^kCav avrov oujpci, 

i<f> ^ ^TTciroi^ci, kai ra o-KvXa avrov 8ia8c- 

23 Suxriv, *0 /ut^ &v ficr* ifwv Kar ifiov i<m* 

Kol 6 firi avydyay fier ifJMv a'Kopwp^€t, 

MARK III. 

28 A/t^ Xeyta vfuv, Sri. iravra ^l^e^^ 
orercu ret ofjMprrjfjLara rois vlois r«i)y 
^•^patTTQiv, Kat at pXMT<lyrjfuaif oo'as &v 

29 pXaa'<f>rjfjiT^<nixnv * ^ 8* &v pXxurif^ 
firj<rg cts ro irvcv/ta ro ayiov, ovk ^€i 
a<f>€<rw c2s roi^ auuvo, ^L\A* li^^^ corg^ 

30 auDvtov Kpla-€ia^, *Ori cXcyov iircv/Aa 
dKcu^af>rov l^cc. 



MARK III. 

Ov8€is hvvarajL ra 
fTKCJirf rov icrxvponi, cts- 
cX-^wv €15 rrp^ olKioy av- 
rov, Sio^curcu, €av fitf 
wpwrov rov Icrxypov 8i}- 
<rQ • Kal ror€ rrp^ olxiav 
avrov 8iap7rao'€t. 



oioivi ovr€ iv rw /xiXXovrt. 

33 *H TTOtiJo-arc ro B€vSpoy koXov, Kai rov Kapirov avrov KaXdv • rj irotijcarc ro S€V* 
8jpoK fTfurpov, Kal rov Kapnrov avrov aairpov • ^k yap rov Kapirov ro BcuSpov yim- 

34 CKeraj., Fcvn^/tara ^t8iw, ircis 8wao-^€ dya^ot XaXciv, irovrjpol ovrcs; iK yap 

35 rov Trtpura-€vpjaroi rr^ KapSias ro OTo/xa XaXct. 'O dya^os dv^powros €k rov dya- 
<^ov ^rj<ravpoiv [rrj^ Kap8ui9] ^KjSdXXci ra dya^d * kcu 6 wovrfpo^ avSpamo^ iK rov 

36 TTOvrjpov ^rjouvpov ^KjSdXXct irovripd, Acyco 8^ v/ttv, ort 7rav pvifxa apyoVy S cdv 

37 XaX^oKrtv ol dv^pvmoiy SiiroSijxrova'i 7r€pl avrov Xdyov ^ VH-^P^ Kpwrcws. *Ek yap 
rcov XdyoyK o^ov 8iKaui>^i^o-2;, Kal Ik rS>v XoycDV (rov Karaj^uca(r&rj<rg. 



§ 49. The Scribes and Pharisees seek a sign. Our Lord's reflections. — Galilee. 



Matth. XII. 38-45. 

38 Tore a'jr€KpC^rj(rdy rcr€s rSxv ypofi- 
pjariiov kou ^apurauav XcyoKres* 8i- 

♦ SdotcaXe, i^cXo/xcv dwo oxw <rqp^iov 

39 I8€iv. 'O 8^ diroKpi<^cls cTircv avrots* 



Luke XI. 16, 24-26, 29-36. 

16 '^cpot 8c 7r€if)d{oKT€s <rqp^iov irap 
avrov i^rfrow i^ ovpavov.— 

29 To)v 8c d^XcDV hral^poJiop.iyiiiv ^p jdro 
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FROM OUB lord's SECOND PASSOVER 



[Part IV. 



MATTH. XII. 

ycvea wovrjpa koI fwi)(fiXX^; <rqfi€L6v 

avTQ, ct firj TO (D^/ACibv 1<i>va rov 

40 irpfxfirfrov. "Q^Trep yap rjy 'Icovoc cv 
T^ KOiAii^ TOi) Kiyrous Tpcts -qfiipa^ 
Kol Tp€t9 vvKTtts,* ovra>s coTot 6 vios 

TOV OLV&piaTTOV €y TjJ KOpSujf. TTJ^ ytj^ 

41 Tp€t5 rjfiipa^ koX rpcts vuKra?. "Av- 
Spcs Ntvcutrcu <ivcumJ<roKr{u ci' t^ 
Kpur€i fiera rrjs ycvca? ravrqs koX 
KaTOLKpLvovaiv avrrjvy on. fi€T€v6rj<rav 
€19 TO K-qpvyfW, 'Iwva*** koX iBcv, 

48 irXctbv 'I<i)va wSc. Ba<rtXttroti votov 
cycp.^ijo-CTat cv tq Kpldti fiera ttjs 
ycvcas ravn/s icat KaroKpwu avnji', 
ore §A^€v ^K Twv v€pdT<ov rrjs yfjs 
OLKOvatu r^v o-o^iav .SoXofuuKos * KOi 
23ov, TrXeibv SoXopovos a)8c. 

OvScls &€ Xi^ov a^cic CIS Kpvjrnj^ 

rC^rjaw ovSik vrro tov /jloBijov, aXX «rt t^ Xt;xi'iW, iVa oi ci^n-opcvo* 

34 ficvoc TO ^cyyos jSXcjroxrtv. *0 XyxJ'o^ tov o'cu/taTos ^oriv 6 o^aX« 

/utos* orav ow 6 6<^aXfw>s o^ou' aTrXovs |7, xot oXov to irtofia aov 

^(urctvov €OT4V cirav Sk Tronypo? ]5, kcu to o-co/Aa o-ov o-kotccwv. 

35 36 'StKOTTtL OW, /X^ TO <^<i)S TO €V COl O-KQTOS loTtV. Et OVV TO O-CU/xd (TOV 

okou fJHtJTtwov, firj c^ov tI fUpo9 (TKOTCivdv, eoTot (^(DTcivov oXov, «k oray 

6 Xi;;(i'os T]5 aaTpaTrQ ffxirrCl^rj cc— 

24 "OTttv TO OLKaS^apTOV iryevfia i^eXSrj 

airo TOV dv^^pcoirov, hiipxerai 8i' dvv- 

3po)v Tomay {jyrow dvaTrainnv, Kot 

/it-^ (vpuTKOV Xcycf inro(Trp€il/(»i cts 

arpixj/tt} C69 tov oucoV'fwv, oS^tv iffjX- 25 toi^ oIkov fiov, o^cv ^^Xi^ov. Kol 

i^or. Kat cX^^ov €ypi(TK€i a^o}sjaiovTay ^X<^ov €vpurK€L o'ta'aptafjUyov kclL icc- 

45 a€<rap(j)fi€vov kol Kf.Koo'p.'qiiivov, Tore 26 Koa-fiyjfiivov. Tore -tto/ocvctcu koi 

iropcverat jcal irapaXafi^cwei fte^* cav- irapaXafiPdytL lirTa ercpa ttvcv/uioto 



LUKE XI. 
Xeyctv • 17 y€U€h avny Trovqpa cori • 017- 
/Liciov l7^t^^;T€^ kcu ayjfUlov ov hoSyjaenu 
avrg, ct /t^ to <rrjfi€lov 'Iwvd to8 

30 wpoifirjfrov. Kcu^cos yap hya/ero 'Icovof 
<rrifJL€lov Toi? Ntv€mT<u?,* ovrtos Itrreu 
Kcu 6 vtos TOV ay^ptairov tq ycvc^ 
Tavn;. — 

32 *Av8p€9 Nivcvi dvaonjcorrat cv rj 
Kpifr€L fiera rrjs ycvcas Tavn;s KOt 
KaToxpivovo-iv ovnjv, ort /Acrcvo^ay 
€t9 • TO KTjpvyfw, 'I(i>vd • ** ical cSov, 

31 ttXcIov *I<i>vd JiSc. — BcuriXuro-a vorov 

fyCp^iyO-CTCU €K T^ KpLCr€l fUTOL TWV 

dvSpcov T^ ycvcas Tavn/s Kal Karvi* 

KpLV€t aVTOVS, OTt ^X^CV ^K TWV TT^pO." 

T<ov T^ y5s cucowcu T^ a-OKJnav SoXo- 
povos*® KOL iBov, vXctbv S0X0/U11V09 

j;8€.— 

33 



43 ^OTttV 8c TO OLKO^apTOV TTTCV/JUX 

i$€k&jf ttTTO TOV dv-^paiTrov, hUpX€T€U 
BC dvv8p<i)v TOTTwv fi^Tovv dvaTTavcTiv, 

44 KOI OVX €VpUTK€t., ToTC XcyCl* CITi- 



Tov enra €T€pa Tircv/xaTa TrovrjpoTepa 
iavTOv, Koi chf^ovra Karoucct CKCt* 
KOt yivcTat Toi lo';(aTa tov dv^^pclwrou 

€K€LVOV )(€tp0Va TWV ITpWTtDV* OVTO)^ 

tcTTcu KoX ry ycvc^ Tavrjy tq irovrjp^. 



vovYfporepa iavrov, koX ctscX^ovra 
KaToiKci cicc?' Kcu yiv€Ttu TO, (Ur)(ara 
TOV dv-^pcuTTOV Ik^Cvov )(€LpOVa TWV 

irpWTiDV, 



• 40 etc. Joa 2, 1. [1, 17.] »> 41 etc. Jon. 8, 4. 6. « 4« etc 1 K. 10, 1 sq. 
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§ 50. The true Disciples of Christ his nearest relatives. — Galilee, 

Luke XL 27, 28. 

27 *Eyci'€TO 8c €v T<p Xcyctv avrov ravro, iTrdpao'd ris ywrf tfnovriv c#c tov 6\Xiov 

23 ctTTCv avT« • fjMKCLpLOL Tj KotXCa tf PoxTToxTiwa <r€, KOI lAjouaroiy ovs c^^^Xfiura?. Avros 

8c clsrc' /JL€Vovvy€ fuucdpioi oi aKovovT€s tov Xcyov rov &€ov koI ^vAtttrcrorrcs 

avTovr 

Mark III. 31-35. Luke VIII. 19-21. 

31 ''EpxovTOj. QW rj fjLrjrrjp 19 llap€y€i/ovTO 8c trpoi 

avTOV rf fJi'rjrqp koI oi . 
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Matth. XII. 46-50. 

*^Ti 8c avTov XaXovv- 
Tos • Tois ox^ots, i8ov, 
^ P'rfrqp kcu ol d8cA,<^ 
avTov €urrrJK€urav IJo), 



avrov Koi ot a8cA,^ol 
avrov, Kot e^ Iotuitcs 
aTTCcrrctXai' wpos avrov 



^T/TovpTC? avr^ AoX^ 32 ^cdvovktcs avrov. Kc^ 

47 aai. ETttc 8c Tt5 ovr«J * cko^t^to o;(Xos ircpi av- 
i8ov, 17 /^V^P ^^^'^ '^^^ '''^^' <*Tov 8^ avr<p* 
01 d8cA.^t cov c^ t8ov, •§ P'Vfrrjp o-ov koI 
coT^KCuri, f T/TovvTC? (Tot 01 d8cA.<^ot o'ov If w {t;- 

48 XoX^oi. *0 8c ttTTO- 33 Tovo-i o-c. Kal air^KpC- 
Kpi>^€l^ cTttc t<J ctTTovri ^ avTot? Xcyaw rti 
avnS • Tis coTtv 17 p-rfrqp icrrw 17 P'^Trrjp p-ov ^ 01 



a8cX<^l avrov, koI ovk 
i78vvavro awrvyuv av- 

T<p 8ttt TOV O')(kov. 

20 Kal 
ainjyyikrj avr^, Xcyov- 
Twv 17 t*''^^rVP ^ov KOt 
04 a^€k<l>oL <rov con/Ka- 
o'tv efd) tSctv o'c &4\ov- 

21 TCS. *0 ^€ aTTOKpl^CtS 
CtTTCTTpOS aVTOVS* 



ftov, Kal Ttvcs curlv oi 

49 a8cA.<^KH /tov ; Kal ^x- 34 
TCtvas Ttp^ X^y^ avrov 
iirl Tovs fto^T/ras avrov 
cTttcv t8ov, ^ f'V^P 
fbov Kal ot a8cX^oi /i,ov. 

50 ^Oyris yap ^ irovqirg to 35 
SekripM TOV iraTpos /tov 
TOV cv ovpavot9, avros 
/tov d8cX(^s Kal d8cX- 

<f>Yi KCU p-rfrrfp larw. 



a8cX^ot /tov; 



Kal 



^c/Hj8Xci/ra/tcvo9 KVKXa» tov9 itc/h 
avrov Ko^/tcvovs Xeyct • 
i8c, 17 P'TJfrrjp p.ov Kal ot 
a8cX^£ p^nt, 

*0s ya/) 
av irotiyoTy to -^cXiy/ta 
TOV ^^cov, ovros d8c\<^>o9 
/tov Kal d8cX</>i; p.ov koI 
P't^r/jp IgtL ovvtcs avrov. 



P'tjTrjp p.ov 
Kal a^€k<f>oi p.ov ovToi 
€uny oi rbv Xoyov rov 
&€ov oLKovovres koX ttoi- 



§ 51. At a Pharisee's table, Jesus denounces woes against the Pharisees and 
others. [Comp. § l23.']^Galilee. 

Luke XI. 37-54. 

37 *Ev 8c T« XjaXrj<raLi ripvrra avrov ^opwratos rts, ottcos SLpurnj(rrj irap avrta, ct?- 

38 cX^wv 8^ dvcTTfo-cv. *0 8c ^opio-alos t8a)v c^av/tao-cv, ori ov irpiiyrav i^aTrTurSrj 

39 7r/)o TOV dpLOTOv, EIttc 8^ 6 Kvpui^ irpo^ avrov • vvv v/tcis ot ^opto-atoi to i$o)S^€y 
TOV irorrjpCov kol tov mvaKos Ko^optl^cTC, to 8c Ictod^cv v/ta>v yc/tct o/Mray^s Kal 

40 41 irovqpiwi, *A^/)ovc5, ov^ o irotijoxis to €$it}&€V Kal to Ictod^cv hrovqo't ; ' w^X^ ra 
42 cvovra 8orc IkerjpLoavvrjv ' kol i8ov, wdvra Ko^apa vpZv cortv. *AXX' oval v/ttv 

TOt5 $a/)to-atois, ort diro8cKaTOvrc to rj^vocp^v Kal to 'rrqyavov koI way Xdxavo»\ 
KOX vapipxto'^t T^ KpUnv koI t^ dyaTTTv tov i^cov. ravra cSct irot^at, KclKctva 
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48 FROM OUR lord's SECOND PASSOVER [Part IV. 

LUKE XI. 

43 fiTf a<f>i€vaiL, Oval v/uv rot? ^apuraiov:, ori ayavaTt r^ irporroKa^€Spiav Iv rois 

44 (rwaywyais icat rovs aawaarfiovs iv rats Ayopai^, Oval vfiiv, ypafUfiartU koX 
^apcuraloL, vTroK/MTOi* on core ws tcl fivtifieta ra 087^X0, #cal ol iv^pftmoi oi Trcpt- 
7raTovvT€^ hrdvd} ovk otSacriF. 

45 AwoKpiSelq Se Tts rwv vofwcwv Xeyct avr<^ • StSoo-KciXe, ravra Xcya)v koI rjfias 

46 vPp(^€tq, • *0 8i cTttc • koiI v/aiv toTs vo/jukois ova4 ori ^/artifcTC rovs dy^/xiwrous 
<f>Ofrria Svs/SdoraKTfi, koX avrol ha roiv SaxrvAxov v/itov ov Trposi^averc rots <l>opTLOts, 

47 Ovox vfiiv, oTt oiico8o/;.e(Te ra fivrjfitia twv irpo^i/rwi', ol 8c irarip€^ vfjuav aTrcKrct- 

48 vav avTovs. Apa fiaprvpelrt koX (rw€vSoK€LT€ rots Ipyoi^ tcov Trariptav vfitav, on 

49 ourol /x€v ou7r€KT€ivav avrov?, v/teis 8c oucoSoficirc avrwv ra fjLvr)ij,€UL, Aia tovto 
Kal 17 aoifiui tov 5cov cIttcv • aTrocrrcAjci) cis avrov? irpoijyqTa^, koX avoaroXovs, koX 

50 i$ avTojv aTToicTCvovcrt jcal €K8ta>^otNnv, ' tva iK^iYrq!^ ro alfia vdvrwv twv irpotfyif' 

51 Tto)V, TO iKyyvoyicvav diro KoraPokrj^ KoarfJLOVf airo Trjs ycvcas ravn/s, ' aTro tov 
ai/taTos AjScX €(09 tov at/xaTos Za^apiov, tov airoXx>fi€yov fjieraiv tov ^vauumfpiov 
Kol tov oiKov.* vat, Xcyo) v/xtv, CKfi/Tiy^iJo-rrcu aTro t^ ycvca? Tavn;s. 

62 Oval vfuv Tots vofUKois, on i]paT€ rrjv xXciSa t^ yvwo-cois • avrol ovk ctsi/X^rrCy 
Kat Tovs tUtpxofJLtvov^ CKcoXixraTC. 

53 AcyovTOs 8c avrov Tavra tt/ews avrovs rjp$avTo or ypa/t/taTct? Kal ot ^apuraioc 

54 Sctvws €V€;(ctv Kal dTrocrroftaTtifctv avrov ircpl ttXciovcov, • €Vc8p€vovTcs avTov^ {17- 
Tovvrcs .^pcvcrai Tt ck tov orofuiTos avrov, iva Karrjyopi^(a(n,v avrov. 



§ 52. Jesus discourses to his Disciples and the multitude. — Galilee, 

Luke XII. 1-59. 

1 *Ev oTs hrurwax&€ur(av Twv fivpta^v tov o;(Xov, «!)st€ KaTawuTctv oAXi/Xov?, 

'5f)6"''»'o A.cy€tv TTpoi Tovs fJM&rfTas avrov wpttyrov • Trpos^erc lavrois Atto t^ C^/^^ 

3 T(ov ^apuralusvj rfrv; lorlv rmoKpuns. Ov8€v 8^ airyK€KaXvfifJL(Vov iirrtv, 6 ovk 

3 aTTOKaXvi^^crai, Kal Kprnrrov, o ov yvwc^^eraLJ *Av&* Jiv oo-a cv t^ a-Koriq, 
CMraTC, ^ T^ ^(url oKotw^Tyo-rrcu • Kal S wpos to ovs cXfltXiJaaTC cv Tots Ta/xctbt?, 

4 K7jpv\&T^€Taj, im t<ov 8o)fiaTO)v. Acyo) 8i v/tttv Tots <^tXoi9 />u)v ft^ ^oj^i^-S^rc 
Atto tcuv airoKTCtvdvraw to o'co/ta Kal /Acra Tavra /t*^ c^ovtoiv irtpura-orepov Tt Trot^- 

5 cat. 'Yiro8€i^ii) 8i v/uv, Ttva <f>opr)&iJT€' <l>oPYJ^rfr€ tov /ncra to aTroKTCtvot 

6 i(ov(riav ^ovra ^/AjSaActv cis t^ yccwav • vat, Xcyo) v/xtv, Tovrov <t>oP'i^^riT€, Ov^l 
ircvTC OTpov^ta ircoXctTai axraapuav Svo ; Kal tv cf avTuiv ovk cotiv cTrtXcXiyoyxcvov 

7 ivoMrtov TOV ^cov • ' dXXa Kal at rpt)(€^ rr^ K€<f>aXrj^ vfiiov iraxrai rjpt&fjLrpnaL, fir) ovv 

8 <f>op€UT&€' TToXXoiv OTpov^twv 8ta^€/»€TC. Acyo) 8c v/tiv iras os &v o/xoXoyiJtn; 
^ ^/lol €/i'7rpo<r^€V Twv dv-^/Dcwrwv, Kal 6 vtos tov dv^ptinrov h^LoXxryrja-ei cv avr^ 

9 ifiTTpooS^ev Tto)V dyycXcov' tov ^cov • 6 8c oLpvrja'dfievos fi€ ivitmiov twv dv<^^p€wroiv 

10 dirapny-^^rrat Ivclwrtov twv dyycXwv tov ^cov. Kal Trds os cpct Xoyov cts tov 
vtov TOV dv&pfOTTOVy d<f>€^rja-€Tai. avrcp • tw 8^ ct5 ro aytov 7rvcv/xa pXa(rq4>p,'i^a-avTi 

11 OVK d^c^iJo-CTCU. ^Orav 8^ Trpo^<\>ipwriy v/xa? cttI Tas on/vayoryas Kal tois opx^S 



« &!• Qen. 4, 8. 2 Chr. 24, 20 sq. 
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{ 52.] UNTIL THE THIRD. 49 

LUKE XII. 
13 . Kot Ta$ c^otxrtas, ft^ /upifivarCf irm rj rC awokoyifaTja'S^e rj rC citd^c • to yap ayioK 
fiTcv/ta St3<{^ei v/Aa9 ^ avr^ t^ wp^ & ScI ciirctv. 

13 EIttc 8c Tt5 avT^ iK t6v o^^jov* ScSoo-KoXe^ €«ri tw oScX^ /xou fiepuraa^ai 

14 fter' c/xou t^ Kktfpovofuav, 'O 8c cIttcv avnp • av^panr^y rts p.€ KaT€arrja'€ Sucor 

15 crr^ ^ fiepurnp^ c^' v/ias ; E«rc 8^ vpos avrous ' oparc xai </>i;Xao'(rc(r<^c dfl-o t^s 
ttXcovc^iols • oTi owe iv Tw ircpuro'cvcu' Twl 1^ inarj avrov iariv €K rwv v7rap)(6vTwv 

16 avTov. EtTTC 8c irapajSoX.rp^ Trpos avrous Xcytov • av&p(l!ynx)v rtvos TrXovo-tov cv^o- 

17 pqcrtv -q )(wpa' ^ koX SKXoyi^ero iv cavrw Xeyojv' rC iron^ta ; ori ovk txyi *jrov 

18 avydiia tov^ Kopirovs fMV, Kal cTirc * rovro von^cw * Kcu^cAio fwv ras ajroSi^Kas 
Kai /Act^ovas oucoSofn^o'ia, koX awa$(o ckci Trdvra rh ycirrffurrd yuav kox ret dya^d 

19 /tov, I KOI ipta TQ ^^vxf M^'^ * ^hOCi' ^X^^^ troXXa dyo^a Kelfieva cis en; TroXXd * 

20 ayavavov, <l>dy€, iric, €Vfl>paLivov. ETjtc 8^ avr<^ o ^cos • d<t>pov, ravrg tq vuktI rrp^ 

21 ^pvxqv (Tov ditaxroxxnv ditxt (rov • a 8c 'qroifjxuraq, tCvl lorat ; Ovra>s 6 ^(ravppjfoy 
iavTif Kol firj ci9 '^coy ttXoviw. 

22 EtTTC 8c irpos Tous fJLaiSrjTag avrov • 8ia tovto v/jttv Xcyw, /uf^ fi€pifivaT€ tq «/a^ 

23 Vfuuv, Tt <l>dyrjT€, /xrjSk tQ (rcSfuirc, ti lv8u(n;o'^c. *H </a^ ttXcioi' cort rrjs Tpoifurjs, 

24 KOi ^o (Twfia rov iv8v/iaros. Karai/oi/O'arc rovs Kopajcas, on ov (nr€Lpov<nv ov8k 
^€pi^ova'W, ols OVK ccrrt ra/x,ciov ov8c aTro^T^icq, kol 6 -^co? rpc<^ct avrovs. Trdo'<^ 

25 fj.aWov vficts Buuf>€p€T€ ra>K Trcrctvoiv, T(9 8^ c^ vfuov fi€ptfivwv hyvaraC Trpos- 

26 ^ctvai cirl t^ '^Ax#ci(Giv avrov tt^x^v Iva ; Et ovv ovrc iXd)(UJTov Swcur-^c, rl irtpl 

27 TCtfi/ AoiTTitfV fJL€pifiyaT€ ; Karcivoi/O'arc ra Kpiva, ttois av^dvct * ov Koina ov8c v);^ci. 
XcyiD 8^ v/uv, ov^ SoXo/ta)V ^ ircurj; Ty S6$rf avrov irepie/idXero ws cv rovraw. 

28 £i 8c TOV xopTOV €V Tip dyp^ crqp^pov ovra xat avpiov ct9 Kki^avov ^aXXo/xcvov 6 

29 ^co9 ovrcDS dfw^tcnoKrt, irdo'w /toXXov vfiag, oXiyewrwrroi. Kal v/xcis ft^ l^rjreiTe, rl 

30 ^y^rc ^ Tt irti/TC, kcu ft^ p.er€iapli€(T!^€. Tavra yap Trdvra Ta l^^n; tov Koapjov 

31 lirtfjyTci • vfuov 8c 6 iraTTjp olBty, art ;(p^^€Te Tovrwv. IIA.^ {V/rctTC t^v j^curtXctoy 
rov .^coi?, Kcu Tavra Trdvra irposrc^Tyo-crat vfitv. 

32 M^ if^ofiorv, TO fUKpov iroip.viovy ort cv8oic70'cv 6 irarrfp vfuov Zovvax vfuv rrp^ 

33 paxTtkeiav. IlaAiJo-aTC ra vTrdp\ovra vpJoiV Kal 8or€ ikfrjP'Ocruvrp^. irovqa-art cav- 
Tots PaXdyria /jltj ^roAatovficva, Srf(ravpov dvcKXctwrov cv TOts ovpavot9> ottov 

34 icXenTi;9 ovk cyyt^ci ov8^ cr^ 8ta^cipct. ^Ottov yop ^ortv 6 Sirjcavpos vfjuov, ckci 

35 xat 17 Kap8ta v/buov Icrrat. '^oTCixrai' v/iw at 6o'^vc9 Trcptc^(iKrp,€vat kou ot Xv;(voi 

36 Kato/ici/ot • Kal v/ict9 o/xotot dv'5p(iWrot9 irposSexofJitvois rov Kvpiov iavrwv, ttotc 
dvaA.vo'Ct cK Twv ydfifav, tva cX^orT09 Kal Kpovo'aKro9 cv^ca)9 dvoL^oxriv avr^. 

37 MoKoptot ot 8ovXot CKCtvot, 0V9 cX^a>v 6 Kvpto9 €vprj<r€i, yprjyopovvra^ * dp.^ Xeyo> ' 
33 v/uv> ort TTcpt^oKrcTcu Kal dvaKAxvct avTov9 Kal 7rapc\^a>v 8taKon^o'ct avrots. Kcu 

cav cA/^ cv T^ 8cvr€p^ <f>v\aKJ koX iv tq rpirrf KJyvXajc^ (IX&y Kal cvpTy ovro), fjMKd' 

39 pt04 curtv 01 8ovAo( CKCtvot. Tovro 8(k ytvaio-Kcrc, ort ct ^8ct 6 otKo8€cr7r(m7s, Trotlgi 
wpq. 6 KA.«m;9 ^x*^**** €yprjy6p7}<r€V dv Kal ovk dv d^KC 8(op'vy^at tov oucov avrov. 

40 Kal v/xct9 ovv yivco-^c croc/Aot, ort ^ wpci ov 8oKctTC o vto9 tov dv^^powrov ipxtrai. 

41 ETttc 8^ avTtt 6 nerpo9 • Kvpic, 7rpo9 i7ftd9 rrp^ irapafiok-qv ravrqv Xry€t9, rj Kal 

42 irpo9 7rdvra9 ; ETttc Sk 6 Kvpto&* Tti dpa lorlv 6 TTtorro9 otKovop,09 Kal KJipovifio^, 
ov Karajarrrj<r€i, 6 Kvpt09 ^l r^ ^^cpaTTcw avrov, rov SiBovcu cv Kaip<p ro cirofil- 

5 
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60 FROM OUB LOBD'S SECOND ^ PASSOVER [Part IT. 

IkUKE XII. 

43 Tpiov ; Mcucaptos 6 Sov\o$ €K€ivos, Sfi i^ufv o Kvpioi avrov thpn^ei frowQvra oh-fog. 

44 AAij^ois Xeyo) vfuv, ori cttI irolort t<hs VTrap^cv<rvy cairov Karojcrrqcrti aurov. 

45 \Eav Sc ctTTiy 6 3oi)Xo9 ^K€tvo« cv T^ KOf&if^ awTov • XP'"'^*' ^ Kvpfo9 fiov ip)(€a'&<u • 
/cat ap^pfjfrai tvjttciv tovs TTOuSas koI tos iranSurKa?, co-^mik tc mu mvcev icoi /t€<9^ 

46 <ric€<r.^<u • ^f €t 6 Kvptoc Toi) 8ovXov ckco'OV ck ^^>^ ^ ov 7r/x>sd(Mc^, koI cv w/o^ 
^ ov ytvcDCTKCi, Kot 8i;(oro^i^€i avrov, iccu to /a^^os ctvrov ficra twf d-vumav St^€l. 

47 Ekcii/os 8c 6 8ovXos 6 yvovs to ^ikrffia toD KvpLov kayjrciv, kol pJq iroifjiaa'as firjSk 

48 9rot?yo-as irpos to ^ihqfia avrov, Sopijo-CTCU TroAAas • 6 8c fi^ yvovs, irot^as hk a$ui 
TrXrjyiov, Saprja-erai. oA/yas. vavrl 8c <^ c8o<^ iroXv, itoXm ^Tjnf^T^erai irap avrov • 
Kttt a» Trapi^cvTO ttoKv, ir€pur(rQr€piov ahn^aovo'iy avrov. 

49 50 ni)p ^X^ov jSaXeiy cis t^ y^''* '^*^ '''*' -^eXco, cl ^8?; dnj^>^ ; BaTrrurfia 8c c)(ci> 

51 ^aTma-S^vat, koI irm orwixofMU, coic ov tcXco-^ ; Aokcitc^ ort €iprjivrjv vapeyeyo^ 

52 firjv Sovvai iv tq yy ; ov\L, A.cya> vplv, oAA* ri Siap^epurfiov. ^Ecovrax yap diro tov 

53 vvv TTcvTc cv otK({> m Suip,€p,€purfiei/oty rpcis lirl 8vcri irat 8vo cirl rpwL Ata/Acpi- 
(T-^iJo'CTai iraTTip €<f> vua /cat vtos cm irarpt, ft-^riyp ^l SvyarpL Kal .^vyanyp cttI 
P'TjTpL, Trev^ipa iirl rrjv vvfi<l>7)v avrrjs /cat vvfifpTj cm t^ Trcv-^cpav avr^s. 

54 EAcyc 8c /cat Tots o;(Xots* orcu' t8iyrc r^v vc<^Xijv cb^TcAAovo'av cbro Bvcfjuov, 

55 cv.^€a>5 XeycTC* ofifipog €pX€Taf kat yivcTOt ovrw. Kal orav voroi' -iTKcovTa, 

56 Xeycre* ort Kavo-tov cbrat* xat ytvcTcu. *YiroKptTa4 to Trposowrov t^s y^s koI 

57 rov ovpavov ot8aTC ^OKt/io^ctv^ tov ^k icaipov tovtof irci>s ov 8oKtfia(^erc ; Tt ^ 

58 /cat d<^' cavTcov pv /cptvcTC to SUaiov ; *Os yap waycts ficra tov oKitSticov cov 
CTT ap)(ovTa^ €V ry 68<p 80s ipyaxriav airrjXKa)(3^ai. oltt avrov* ftiJiroTC Karojuvprg 
a'€ TTpos TOV Kpirrjv, koI 6 Kpirr^ o'C 7rapa8i^ r<p Trpanropiy kouL 6 trpojcrtap <r€ 

59 ^oAt; cts ^vAaKijv. Aeyo) cot, ov fi^ ^^cA-^^ys ckcZ^cv^ c<os <a^ /cat to hr)(arw 
AcTTTOv d7ro8<Js. 

§ 53. The slaughter of certain Galileans. Parable of the barren Fig-tree. — Galilee, 

Luke XIII. 1-9. 
1 Ilap^o'av 8c Ttves cv avT<^ t<o KOAp*^ aTrayycAAovrc? avr^ xcpt tcov raAtAatci>v, 
3 u)V TO oI/Aa IltAaTOS c^t^c /tcTa tw ^vcrtcuv avTci>v. Kai d7roKpi<^c(s 6 *It/o'ov9 
cIttcv avTots* 8oKctTC> oTt ot TaAtAatot ovrot dftaproxAoi Trapa Trdvras tovs 

3 FaAtAoiovs cycvovro, ort roiavra Trcirov^oitrtv ; Ov;(4 Acyo) v/xiv dAA ^av fi^ 

4 ficravo^c, Trdvrcs uy%avrw^ dTToAcwr^c. *H cKCtvot ot 8€Ka /cat oktcI), c<^' ovs 
cTTCcrcv 6 TTvpyos cv T<3 StAcoo/t Kal dxrcKTCtvcv avrovs, 8oKctT€, ort ovroi d<^ctAcrat 

5 iyevovro trapa Trdvras dv-^pciirovs tovs /caTotxovvras cv *Icpov<raAiJ/jt ; Ov;(4 Aeyu 
v/xtv • dAA' cav firj fieravo^c, ttovtcs o/iomus d7roAct(r»9^c. 

6 ''EAcyc 8^ ravrqv rrjiv irapaPoX-qv • (rvKrjv ct;(e rts cv t^ d/xircAwvi avrov 'jr€<l>V' 

7 rtvfxivrjv • /cal ^A^c iyjrijiv Kapnrov cv avr]} xal ov;( cvpcv. Etirc 8c irpos tov d/i- 
TTcAovpyov • tSov, rpta erq tp')(piLai ^rfrCtv /copTrov.cv tq avtcfj ra-vry koL oyp( €vpurK<a* 

8 hcKoij/ov avrqv • tva rt /col r^v y^v Karapyel ; *0 8c d^roKpi^cls Acyct avrtj • /cvptc^ 

9 d^cs avr^ /cal rovro to ctos, ccds otov (TKailm rripi OArrrjv kol )SdAo) xoTrptav • /cAv 
^cv TToti^oT; KopfTov * ct 8c fn/yc^ cts TO ficAAov €/cKoi/f cts avn^v. 
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§ 64. Parable of the Sower. — Lake of Galilee: Near Capernaum! 



Matth. Xril. 1-23. 

1 "Ev 8c T]5 ^f- W" ^'^^"^ cf cX^wv 6 'I77- 
<rovs affo r^s otKtas iKoJ^rjfro irapa rrjv 

2 ^d\cur<rav • Kal (rwri\^rf{raLy irpo^ avrov 
6)(\oL voWoL, (o^€ avTov CIS TO TrXot* 
ov ifiPdvra KaSrj(r^ai' 

KCLL was 6 6)(ko^ Ctrl tov 

3 alytaXJov CMm}K«. Kal 
iXaXrjO'CV auTOis woXAA 
CI' trapaPoXal^, Xeyuxv 



Mark IV. 1-25. 
1 Kat TToXtv rjp^aro ScSoo-kciv tto/m 
r^v ^oXao-oxiv • Kal oTnoJ^-^ wpos 
aurov 6\Xo^ ttoXus, wstc avrov ^/t- 
l^dvTa cts TO TrXoioi/ Ka^o'<^at ci/ 
Tg ^aXjacayf ' koL Tras 6 o;(Xos Trpos 



iSovf, i$rj\^€v 6 (nr€Lp<av 

4 TOW OTTCipctv. Kai cv 
Tw o^cijpciv auTov a ftcv 
In-co'C TTopa t^ 63ov • 
#au ^X^c Ta 7r€T€wa koI 
Kariiftaytv aura. 

5 "AXXa 
S^ «rco-€v IttI TOt TTCrpiO- 
81;, oirov ovK cT^c yr^v 
irdkX-qv • Kal cv^ccos cf- 
avcTCiXc 8ia to pr) €)(€i.v 

6 pdJ^o^ yrf^ • 17X101; 31 
oKaTCiXai^o? iKavfjui' 
ruT'ihj, Kot Ota to /lit) 
^Civ pl^av l(rfpdvSrf, 

7 *AAAa 8c hr€<r€y hrl Tas 
^Kov^as * Kcu av€l3r]<ray 
al oKav^oL Kal aTrcnrt- 
^OK avra. 

8 "AXXa hi 
ht€<r€V cttI r^v y^v rrp^ 
KoXijv * Kol ^8i8ov Kop- 
irov, o /icv CKaTov, o Bk 
I^KOvro, 6 8c Tp4a- 
KOKra. 

9 *0 ^<ov Sra oKOvctv, d- 
Koverco. 

10 Kal irposcA^oKTcs ol 



rrp^ SaXaxrcrav hrl t^s 

2 y5^ ^^'^ ^^^ cSt^ao-KCV 
avTov9 ^ TTOLpal^oXaiq 
TToXXo, Kal cXeycv au- 
Tots cv TjJ 8t8a;(|J avrov • 

3 ' oKovcTC* iSov, cf^A^cv 

6 OTTCC/KOV TOV OTTCipCU. 

4 Kal ^ycvcTO cv tw OTrct- 
pctv 6 ftcv Ittco-c Trapa 
rrp^ 6S0V, Kal ^A^c Ta 
TTCTCiva [tow ovpavov] 
Kal KarixJMycv avTO. 

5 "AAXo 8c l7rco"cv iirl 

TO TTCTptoScS, OirOV OVK 

cTx^ y^v ttoAAtJv • Kal 
cv-^C(ii9 c^ai/CTCiXc 8ta 
TO /x^ ^'^^^ fidS^o^ 

6 y^^ * rfXCov 8c dvaTci- 
XaKTos iKavpATur&Tfy koL 
8ta TO ft^ ^X^''' p^'CttV 

7 iirjpdv'^. Kal oXXo 
Ittco'cv cts Tas dKav<^a99 
Kal dvip-qcav at aKav- 
i^at Kal awtTTVL^av av- 
To, Kal Kopirbv ovk c8a>- 

8 jc€. Kal aXXo circo-cv 
cts T^ y^v rqv KoXrfV, 
Kol c8t8ov KCLpirov di/a- 
PoLvovra kol av^dvovra, 

Kol €<l>€p€U tv TpuLcOVTa 

Kol tv cf^KOKTa Kal tv 

9 CKCtTov. Kal cXcycv fav- 

TOts] • 6 l[)((M)V 2>Ta OKOV- 

ctv, dKovena, 
10 . 'Otc 8c iywero Kara' 



Luke VIIL 4-18. 

4 SwioW-os 8c o;(Xov 
TToXXov Kal TtUV KaTfli 

WoXtV CTTtTTOpCVO/XCVOIV 

TTpos avrov, cIttc 8ta 

5 TrapapoXrjs ' c^X^cv 6 

OTTCtjpiOV TOV OTTCtpatTOV 

(nropov avTov. Kal ^ 

TW (rV€lp€W aVTOV O /A^ 

e7rco"c Trapa r^v 68ov, 
Kal KaTCTraTi}'^, koI Ta 
TTCTCtva TOW ovpavov 

6 KaT€<l>ay€v avro. Kai 
ercpov e7r€<r€y cm t^ 
Trirpav, koI <f>v€v l^ 
pdv^ 8ta TO p.^ ^^^ 
tKpa8a. 



7 Kal €T€pov ^hrca-fv ly 
pco'<p Toiv oucav^oiv, Kal 
(rvp.<f>v€Lcr(u al cucav-^cu 

dTTCTTVtfaV avTO. 

8 Kal €T€pOV 
€7rco*€v cts T^v y^v t^ 
dya^ijv, Kal ^vcv cirot- 
•q(r€ Kopirbv CKaTovra- 
TrXao'tova. 

TavTa XcycDV c^vci • 
6 ^(ov ^a OKovctv, d- 
Koverta. . 

9 l^Trqpwtiav 8c avTOV 
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FBOM OUR LOBD'S SECOND PASSOVER 



[Part IV. 



MATTH. XIII. 

liaSrjral ttirov aurw • 

11 Xctsaurois; *0 8c ajra- 
xpt^cl? ctTTCv aureus • 
OTi Vfuv SiSoTOL yi/to»vat 
Ta fjLvarrjpuL rrj^ jSautn- 
Xcias Tu)v ovpavuiv, Ik^L- 

12 vois Sc ou ScSoTot. *0s- 
Tts yap cxci, 8o.97j<r€T(u 



^ MARK IV. 

p)va9^ rjpitimfaav ourw 
ot ircpl aoTOV <ruv rots 
SwS€Ka T^ vapafioX.rjiy. 
11 Kal eXcycv avrots* vfitv 
ScSorot yvwvoL to /xv- 
arrjpuiv r^s paxriX^w 
Tou >ir€av * CKCivois oc 
rois €^(0 cv TTopaPor 
Xcus Tot irdvra ytvcrai • 



LUKE VIII. 

ot lUjJhfTvX avToiv keyai^ 

10 krj avrrj' *0 Bk cTjtcv 
vfuv SiSoTOi yi/u)v<u ra 
fixHTTqpuL T^s fiaxrtXeC' 

as TOV <^€0V, TOIS 34 

XoiTTOis cv ^rapajSoXois * 



avT<3, Kal TT^pura-fv^^rf 

(TCTOt • OSTtS 8c OUK C^Cl, KOt O €^(€1 dp^lj- . 

13 cerai cLtt* avrov. Ata touto ci' irapa^o- 
Xats ajTots XaXai, ori 
pXeirovrts ov ^XcTTovo-t 12 tva jSActtoktcs )3A,«raxr4 

Kal OKOVOKTCS t>UK OKOV* Kdl ^^ iSoXTiy KOU OKOV* 



OKTCS OKOVOXTt Kat flfl 
CrWtCOO-f* fW/TTOTC CTrt- 



lya )3Xc7rovrcs fti^ jSXc- 

VOXrt KOA OKOVOKTCS /11^ 



OTphj/oxriy KoX d^c^ avrois ra afutprq/jLara* 



ovcrw, ovSc <rwiou<n. 

14 Kol dvaTrXT/povrat au- 
Tots 17 irpoijyqTf.l.a *H<reu- 
ov, 17 A,eyoi;o'a'* okoj^ 

aKav{TCT€.y Kol ou ft^ crunjrc, Kat jSXcjtoktcs jSXci/rerc, KOt ou fi^ iSi/rc. 

15 ^EJiraxw''^ yap 17 KopSta row Aoou *rovrov, kcu rots w<rl ^3apca)s ^kov- 
crav, KCU rovs o<^*^aX/uu>vs avrcuv iKdfjLfivo'av * p.rprfyr€ tSoxri rots d^^aX- 
/tois, KoI ToTs akrlv dxoucraKri, Kal t]§ KopSujf. (rwCxn, koX hrurrpGlftMn^ 

16 KCU Idanapxu aurovs. *Yfjuov 8c ^cucopioi ot d<^aX/Ao4 ori pXivovo-i, 

17 KCU ra ^a v/Aa>v, ort dKovct. *Afirp/ yap Xcyo) vfiiv, drt ttoAXoI irpo- 
<^^at Kal 8tKaiot ^ttc- 

13 Kcu Xeyci avrots * ouk ot8arc t^ 
irapafioXtp^ Tavrrjv ; kcu 
irws TTocras ras ^ropa- 
PoXas yv<MXT€a-&€ ; 

14 'O <nr€Lp(ov tov XoyoK 

15 OTTCipct. OvTot 8c ctcriv 



18 



^-vfATja-ay l^2v a ^Xi- 
ircrc, KCU ovk ctSov * kcu 
oKO^auL d dKoverc^ kcu 
ouK tiKOwrav. 

*YfJL€lS ovv aK0VO'aT€ 

TTiv iraLpaPoXrjv tov OTrct- 

19 pOVTO^, IlaKTOS OKOVOV 

Tos TOV Xoyov T^s )Sao"t- 
XctaSy Kal /LL^ ot;vi€vtos, 
^;(ercu 6 irovrjpo^ kcu 

dp7rd{[ci TO COTTOp/XCVOV 

cv T]J KopStq. avTOV • ov- 

TOS COTtV 6 TTOpd T^ 

90 680V oTrapcis. 'O 8^ 
^l ra ir€Tp(i)&q OTTopcts, 



''EoTt 8c avrrj ^ irapa- 
jSoXi} • 6 airopo^ cotIv d 



ol Trapd Ttfv bSov, wrov 12 Xoyos rou i^cov. 01 8i 



<nr€Lp€T<u 6 XdyoSy Kal 
orav ttKOVo*aK7tv, cu-^cws 
l[p)(€r(u o o'aravds Kal 

CUpCt TOV XjOyOV TOV c- 

(nrapfityov cv tcus Kop- 
16 8tcus auTwv. Kal ov- 



•TTopd riyv 68ov curlv Oi 
oKovovrcs* ctra tpxtrtu 

O 8td^oXoS KCU OipCl TOK 

Xoyov airb r^q KOpSias 
aurwv, tva firf vurre^ 
otuTcs (rco^oMriv. 



Tot curiv o/xoi(i)S ot CTrt 

Tot frerpw&ri o^ctpdficvot, 13 Ot 8c cm t^ werpag. 



« 14 etc I& t, 9. 10. 
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UNTIL THE THIRD. 



58 



MATTH. ZIII. 

0^6^ i<mv 6 Toy Xoyov 
oKowav Kol cv^v9 ficr^ 

21 ovK ^et 8c ^i^av ^ 
^VT^, dAAa irposKOi/' 
pos coTf y€vofJbhrriq 8^ 

Tov Xoyov, cv-^vs (TKav- 



MARK lY. 

o^ OTttv Akovoxikti tov 
Xoyov, cv^^io? fUrot ;(a- 
pa9 Xa/i,j8avovoxv avrdv. 
17 Kol ovK ^otxri ^il^av Iv 
laorrots, dXXa irposxai- 
poi curtv clTflt, y€vo/A€- 
viy« ^Xti/rco)? ^ Butrffjiov 

StOt T^V Xoyov, CV<^€(i)S 



LUKE VIII. 

o^ oTav oKovo'cDO'i, /icrct 
^opas Sexovnu tov X<J- 
yov* jcoi ovrot ^ay 
OVK UxovfTiv, <H irpo9 
iroupov irioTCvovct xot 
^ Koup^ 'n-€ipaa'fjLOv &^ 
OTovrat. * 



22 SoXiiSlercu. 'O 8c c2$ Ta$ 18 o'Kav8aXti(^ovr(u. Kat 
^ttv^ag oirapcis, oS- oXXot curlv ol cis tols 



T05 ^OTiv 6 tov Xoyov 
dxovQiv, irot 17 fUpifxva 
rev aJUayof rovrcv koX 
^ &irdrrt tov wXo^rov 
(rv/biirrtyc& tov Xoyov • 
jccu olkopiros ytveroi. 



14 To 8^ c2$ Ta9 ^ov^ag 
irccrov, o&rot clo'tv ol d- 
iroixravTC?, fccu viro /ac- 
pifivwv Kou. ttXovtov fcal 
i^vfuv TOV pCav iropcv- 
d/ACvot avfiitvCycvrai koX 
ov TcXco'^opovo'i. 



dicov^ac <nr€ip6fi€voi * 
oilTOi cio-iv ot TOV Xoyov 

19 d#COVOVTC9, 'iCCU Ol flC- 

pi/tvoi TOO auuvos [tov- 

Tov] icoi 17 druTi; TOV 

irXovrov koL at trcpl 
Tct XotTTok hrt^fuai, cisiropcvdficvai 
avfurvtyova-L tov Xoyov, koI ^opiro^ 
23 "O 8i ^irl T^v y^v T^v 20 ytvcToi. Kol o?nxH cl- 15 To 8J ^ rg icaX]J yj, 
jcoX^ inraptk, oJrnfe o-tv 01 ^l t^v yrfv r^v ovrot curtv, omvcs iv 

KoXtp^ o^apcvrc9, otTtvcs 

^ovovo-t TOV Xoyov koX 

irapaj^€)((nrr<Uf koL icap- 

irxHf>opowa'ty tv Tptaxov- 

Ta KOi cv ^^Kovra jcot 

Iv hcarov. 



larw 6 TOV Xoyov 6x016' 
CilV, KOt on/vM&v 8« 8^ 
§capwo<^op€i, fcal troect 
6 ficv ^KttTdv, 6 8i ifiy- 
KovTOj 6 Sk TpioKovra, 

MARK IV. 

31 KaX l^cycv avroi$* firjfn 6 Xv^vos 

^X^*^)^ ^^<* Viro TOV floSujV TC^jJ ^ 

viro T^ icXivjyv; ou^ ^•^ ^^* "^^ 

22 Xv^vtov ^iTC^; Ov yap ^ort Tt 

Kpvtrrov, 8 cov fi^ ^<ivcp<i>^^ ov8^ 

fycvcro diroKpv^v, dXX* fva c2s ^• 



icap8i(^ fcaX'ig jcal dyo^ 
dicovo'avrcs tov Xoyov 

KaT€\OVa'l, KoX KOpWO" 
^OpOVq-lV ^ VTTO/iOVj^. 



LUKE VIII. 

16 Ov8€t5 8c Xv^i'ov flw/ras KaXvsTci 
avrov o'KCvci ^ viroxaTco icXivi/$ t^Si^ 
©•iv, dXX' ^l Xv^vtas ciriT^^i^o-tv, tva 
oi ci9Topcvdficvot pXhrnHri rb ffna^* 

17 Ov yop ^<m KpvjrTov, 8 ov ^vcpov 
ycviJo-CTOi, ov8i aTTOKpv^ov, 8 oiJ yv«H 



23 vcpov KX^jf, EJ Tt5 c^ci Sra dicovccv, 18 a&rja^Tou, kolL cis ^vcpov HXSy, BXc- 

24 dicoviro). Keu IXcycv avrot?* j3Xc- ttctc ovv, ttws okovctc* 8s yap &v 
ircTC, Tt dicovcTC. ^ ^ P'^p^ fLcfpctTC, Ix27» 8oJ^€Tai avT<^, Kdt OS &v p.^ €xg$ 
fjLtrprri^i^ercu vfuv, Jcot 9rposTC<^^c- icat 8 8oKCt ^cv ap^^T^ertu Air avrov. 

25 Tot vp^v TOis djcovovG'iv. ^Os yap dv 

iXjQ, 8o<^i^crat avrip * icat 8s ovk i^ei, koL 8 i^ct apSrjo'trajL air avrov. 

§ 65. Parable of the Tares. Other Parables.— JVcar Capernaum? 
Matth. XIII. 24-53. 

24 ^AXXip' wapapoXrp^ irapil^Kfv avrots Xeyury wfiouaSrf 17 fiaxriX^la twv ovpava>v 

25 &i^9^pwtw cnrtipovn icaXov cnripfia iv rta &ypif avrov. *Ev 8^ T<p ica^cv8ctv tovs 

5* 
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FROM OUR lord's SBCOKD PASSOVER 



[Part IV. 



MATTH. ZIII. 

&ySp(!movs9 ^A^cv avrou 6 €x&po9 koX Icnrcipe iiidvui ava fiitrov rov o'Lrav iccu 
35 dir^Xo^ev. *Ot€ 8c ipXajcrrqa-fv 6 xoprro^ icaX KopTrov hroir^t, rare €<l>dvrj kolL ra 

37 {[({avca. lIposcX^ovTCs 8c ol SovXot rov oiKo8ccnrorov cTttov avT<J* fcvptc, o^x* 

38 KoXov airipfJia eoTrccpas ^ t^ c^ <^yp<p > 'To^cv ow l^^i ^i^avia ; *0 8c €<t>'q avrots • 
^•9po$ avSpwrTTos TOVTO €iroCr](r€V. 61 8c 8oi)Xoi ctTrov aur^ • .^cXcis o^ dircX^ovres 

89 avXXiioyfiey avrd ; 'O 8c c^iy • ov • firjfiroT€ crvAAcyovrc? to, ^lidvuL lKpi^iMnfr€ 
30 ofta avTots rov avrov, ''A^crc (rwav^avccr^cM dfiKJiOTtpa fi^xpi. tov &€puTfjboiv • kcu 

^ KOUp^ TOV &€pUrfUW C/XO TOlt i^CptOTOtS* (TvAAc^TC ir/>U)TOV TOt ^l^OI'ia JCOi 

Si/crarc avra ci$ BicfJUK, irpo$ to icarcucavcriu avra * rov 8c atrov crwayaycrc c2s 
T^ aaro^rjicqy /tov. 

Mabk IV. 26-34. 

96 Kcu cXcycv • ovrois ^orlv 17 )3ao"tA,cta toO ^^cov^ a)s ^w av^panro^ P^V ''^ <nrc>- 

97 pov CTTi rrj^ yQ$, 'ical KoSevdy koX hfupn/frax vvicra koL '^pJpav, koL 6 <nropos 
96 Pkobtrravri kcu firjicuvrp-aty ws ovk otScv avro$. Avrofidrq yap rj y5 icoLpjro<liop€i, 
29 irpwrw \6prtX3V, ctra aTa;(VK, cTra irX^/ji; crirov cv tiJ <rra;(vt. ^Orav 8^ irapaJ^ 

o Kopjw, cv^cctfs dTTooTcXXa rov 8pe- 



. MATTH. XIII. 

31 *AXXi;v irapa^oXrp^ irapi^Key axh 
T«H5 Xeyoiv* ofioia ccrrlv 17 fiamXeia 
rCiV ov/oavcov KOKKi^ atvaircctfs^ ov Xaj3a>v 
SySptmroi - loTrctpcv cv tw aypip av- 

39 rov* S pxKp6r€pov p.€V Ian iravnav 
Twv <nr€pfJidT(i}V • orav Sk avfjy^, 
pLttiftV Toiv Xaxavcjv ^ot4 Kfltl yiverax 
SiySpov, okrc cA^civ ra Trcrctva rov 
ovpavov KoX Karaa-icqyovv iv rol^ icXct- 
8oi9 avTOv. 

33 ^AXXiyv irapaPoXrpr iXdX'qa'fV axh 



iravoK^ OTi irap€aTriK€y 6 Stpurpjo^. 

30 Koi c\cyc* rlvi o/AoioKrcoficv r^ 
jSao-iXciov rov 5cov ; ^ ^ iro^ irapa- 

31 )8oX^ 7rapa)9aX(D/ACV avr^ ; *Os icdic- 
jcov (TtvaTTCoiSy 09, orav airapQ Ixt r^ 
y5^, fiucp6r€po^ irdvTiiXV riov o^cp/ia- 

32 rcov ^<rrl rwv liri rrjs: yrjs • #:at orov 
onropp, <lvaj3<uvc& xai ytvcrat Travroiv 
ra>v Xa^ovfuv /bici2[a»v, icai Trocct #cXa- 
80VS ficyaXov9, a»src 8vvaa'^cu, vtto rrp^ 
o'jciav avrov r^ verctva rov ovpavov 
Karojj'Kqvovv. 



rol%* ofioia cotIv 7 jSoo'tXcta rwv ov- 

pav«t>v Cvfi|7, 7V XajSovo'a yw^ cvcfcpv</rcv cis dXci^pov 0*010 rpio, 

l(tf$ ov €(;i}pxa&rf oXov. 

34 Tavra iravra ^XoXi^cv 6 *I>;o-ovs 
ly TrapaPoXxu^ roT? oxXot?, kcu, X'^pi'S 

35 wapa^oXrj^ ovk ^XoXci avrow* ottcos 
v\ripio&y TO prj&lv 8ia rov irpoffyqTOfv 
X^yovTo?** dvotifco cv vapapoXax^ to 
crrop/x pjov * ip€v$opxu Kcicpvfificva 
diro KaTafioXrj^ Kocpjofv, 

36 Tore d<^t$ rovs o^Xovs ^XJcv C15 r^v ouciov 6 1>;o-ovs. icat irpoc^X5ov alrf 
ot pxiSrfral avrov Xeyovrcs * ff>pdxrov riplv r^ irapapoX^ tSw ^ij^avouv rov dypov. 

37 *0 8^ dwoKpi^cls cwrcv avrots* 6 OTTcijpiov ra icoXov (nrippA lortv 6 vlos row 



33 Koi rocavnu? irapajSoXais 'sroXXoiS 
IXoXct avrois rov Xoyov, xo^ctis 48v- 

34 vavro okovciv. Xcopls 8c irapajSoX^ 
OVK cXoXct avroi5' jcar i8tav 8i rois 
fitL^rpuU avrov ^cXvc Travra. 



• tS« -Pa. 78, 2. 
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§§ 55, 56] UNTIL THE XmRD. 55 

MATTH. XIII. 

38 dv^ponrov * ' 6 S^ dypo9 lortv 6 koo/io^ * ro Sc koXov oTripfia, ovrot curtv oi viol 

39 7^5 fiauriXeias • ra 8^ fli(/d.vui wrw ot vtot tov wovqpov • ' 6 8c ix&po^, 6 (nr€ipa9 
avrdy €<mv 6 8ta)3oXo9* 6 3^ &€pUTfju6^ crvrrcXcia rov auuvos coriv* oi Se ^^cpft- 

40 (Trai ayy^XjOL €utw, ^Ocnrcp ow (rvXXcyerat ra ^i^dvia #cat irupt xaroicatcrai* 

41 ovrcDS loTcu cv rg (nn^cXctlgt tov cuo>vo^ tovtou. 'ATrooTcXci 6 v\jo% rov ay&pt!^' 
irov rovs dyycXovs avrov, #cai avXXiiova'iv Ik t^s /ScuriXctW avrov Trdvra rci 

43 o-fcoi^SaXa iccu rovs Trotovrras rrp/ ayofuav, ' Kot jSoXoixnv avrov? cts r^ Kofuvw 

43 rov -TTvpos* €K€i loTflu 6 KKav^yuo^ koI 6 Ppvyyuo^ rwv oSovthjv, Tore oi 8uc<uoi 
€KXdfiAl/ov(rw, o)S 6 ^Xt09« ^. tJ PaxTiKeujf, tov irarpo? avrwv. 6 i)(it}v Srra oKOvciv, 
dicovera). 

44 UaXw ofjLola ccrrtv -^ jSoo-tXcta rwv ovpavaiv ^rfcavp^ K€KpVfjLfJi€yif iv r<3 dyp^, 
ov cvpa>v av'^punroi hcpv^lft, /cat dTro r^ x^apas avrov wdyct koI vavro. wra i)(€i 
iroAci KOI dyopc^et rov aypov Ikuvov, 

45 IlaXiv byuola IcrrXv rj jSa<rtXcta rcov ovpavwv dv-^ponrcp Ifiiropta {(/rovrri xaXovs 

46 /JLOpyoLpiras * os cvpa>v cva 7roA.vn/iiov fiapryaplrrp^, d^cA^cjv 'srcir/saxc Trdvra ooa. 
ctx€, kgI riyopajtrw avrov, 

47 ndXiv ofwia iarly ^ jSoKrtXcta ra>v ovpavtov o'ayrjvrj pXtf^eCtrg ci? r^ i^dXaotrov 

48 #cat ^ TravTos ycvovs awayayovay • yVy ore iirX.rjpioSrj, dvajSijScuran'es cirl rov 
oiycaXov ical Ko^^uravrcg oi;v<X€^av rd KoXd €t9 dyytixi, ra 8c trairpa tita l^aXoy* 

49 Ovrois €OT(U ^ r^ o*VKr€\€t(2L rov a2a)vo9 * ^^cXcixroKrai ol dyycXoi, Kai oAJyopunkn 

50 rov9 iron/povs ^k fulcrofv rtuv StxaiW, ' /cat PaXowriv avrovs cis r^v Kapwov rw 
irvpoi * ^Kci ^trrat 6 KKav^pJo^ kcI 6 /Spvypjo^ riav o^vrtav, 

51 Acy€4 avroi? d *Ii^ovs* OT;Ki}Kar€ ravra Travra; Xcyovciv avr^* vat, icvpie. 

52 'O 8r ctTTCv avrots • 8td rovro ira% ypa/A/xarcvs pxi^rjTCv^eiq ct? r^ )9ao-iXetdv rwv 
ovpaviay opow^ l<mv ivSpurma oucoSco^drj/, dsrt? CKjSdAAci ^/c rov -^rjcavpov avrov 
KOtvd Kat iroXotd. 

53 Kat cyevero, ore ^cXco'Cv o 'Ii^ovs rds 7rapaj9oXds ravras, fxenjpey cxct^cv. 

§ 66. Jesus directs to cross the Lake. Incidents. The Tempest stilled. — 

Lake of Galilee. 

Matth. VIII. 18-27. Mark -IV. 35-41. Luke VIII. 22-25. IX. 57-62. 

18 *l8a)V 8^ o *Ii^ovs 35 Kat Xeyct avrot? cv 22 Kal iyeyero cv /ua 
TToXXovi d^Xovs wept iKCtvjy r]5 ^f-^^ oj/^tas rwv rffiepiov, Kat avrds 
avrov CKcXcvo'cv dTr- yevofifvq^ • 8UX^(d/a€v CFcjSt; cts ttXoiov koI oi 
cX^etv ct5 TO iripav, * <t5 ro iripav, /lo^i/rat avrov. jcoi 

cTttc 7rpo5 avrovs* 8t€X^a>/xev €& to 
MATTH. VIII. iripav rr^ Xi/avi/s. — » 

19 Kal wpo^cX^wv cTs ypafipurtv^ ct- IX. 57 *Ey€vero 8c iroptvofieyuw avroiF 
ircv avr^* 8t8do'fcaXc, oKoXov&'qo-oi cv rj 68<3, cIttc ri5 irpd? avrdv* 

20 o-oi, oTTov cdv dircpxj;. Kal Xcyci avr« dicoXov^^o-o) cot, oirov dv airipxQf 
6 It/o-ovs* at dXorarciccs ^oiXcovs 58 fcvptc. Kal cTircv avr«^ 6 li/aovs* 
ixpvat ical ra ireretvd tov ovpavov at dX<it»ireices ^(dXcovs ^ovo-t ical rh 
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LUKE IX. 
'n'€T€wa rov ovpavov KaraxrKyjviMT€Ui' 
o 8i vws Tov av^pwirofv ovk c^ct, tow 

59 T^ KCi^oX^ kKIvq. ETttc 8c wpps 
€T€pbv aKo\ov&€i, )xot. o 8c cTttc* 
KvpUf iirvTpo^ov fwi aTreA^dm 7rpci>- 

60 TOV ^oaI/oli. tov Traripa /juov. ETttc 8^ 
avrw 6 Irjaovs* a^cs tovs vcKpovs 
^d\j/(u rovs eavrwv vck/sovs, ot> 8^ 
d?r€X^u>v 8itayy€XX€ rrjy )8curtA,€tav toS 

61 i^COV. ETtTC 8c Kttl ?T€pOS* ^oXoV^^I/O'O) COI, KVpW TTpiOTOV 8J 

62 hriTpeil/ov fioi dTrorafao-^at rots cts tov oLcdv fuw. ETttc 8c wpos 
avTov o Iiycovs* ov8cts ^tjSoXwv t^ X^V* o-vtoO cit' aporpov 
kal I^Xenwv cts Tot OTTuro) cv^eros cortv ci? t^ PoxtOuUlv rm) -^cov. 



MATTH. VIII. 
KaTttO-KITVaKTCtS • O 8^ V109 TOV dv5p(t>- 

-JTOV OVK c)(ci, TTOv T^ K€<f>aXrp^ kXIvq, 

31 'ETCpOS 8^ Tciv fJM^rjTWV ttVTOV cTtTCV 
aVTW* ICl^iC, €TrLTpGJ/6v pjoi irpWTOV 

dircX-^civ #cat ^dij/at tov iraripa puov, 
22 *0 8c 'It/o-ovs cTttcv avrw* dKoXov<^ct 

/xoi, #cat d^C9 TOVS VCKpOV^ ^OApaJL TOVS 
laVTWV VCKpOVS. 



MATTH. VIII. 



23 Kat ifxPoLVTi avTw 
€15 TO ttXoiov rfKoXovSrf' 
aav avTia ol puaJ^rjfraX 

24 avTOp. Kal t8ov, cci- 
oyjiog ficyas iyivero Iv 
tJ SaXda-ayj, &tc to 
irXoiov KaXv7rTCo*^(u v- 

TTO TOJV fCVflOLTiOV * avToj 

25 8^ ^Ka^cv8c. Keu wpos" 
cX^dvrc? 01 fMJu^rjral 

[avTov] ^ctpav avTov 
X^ovTcs* tcvpu, aCixrov 

26 Yifias, arroXXvp.f'^a, Kal 
\eyct avTots' rC 8ciXot 
core, oXtyoirtoTot ; totc 
cycp^cls hr€Tip.'qa'€ TOts 
dvc/AOis #cal T]5 ^aXoo'- 
ot; • Kat cycj/CTo yaXTprq 
p.cyakrj. 



40 yaXty, 

41 core ovTin 



27 Ot 8^ av^fxoTTot .^^av- 
fjLCurav Xcyovrc5* irOTa- 
^o5 c<rrtv ovTOS, 5ti Kal 
ol dvcpu Kal "^ •^aXaatra 
v7raKQ;vov(r(v avr^ ; 



MARK IV. 

38 Kal d<^cvTcs tov o^- 
Xov woLpaXoLfipayova-iv 
avTov, ws ^v ^ T<J 
7r\ot({)* Kal dAAa 8c 
irkota rjv p.€T avrov. 

37 Kal ytverat XaiXaAJ/ dvc- 
fjLOv fjLcydXrj • to, 8c kv- 
/LUiTa circ)3aAAcv cis t^ 
ttXoXov, wstc avTO tjStj 

38 yc/xt^co-'^ou. Kal ^v 
avTos ^l T]5 7rpvp,vg 
iin TO ' irpoiK€<f>dXjiuov 
KoS^evSwv • Kal 8icy€i- 
povo'iv avrdvy Kal Xc- 
yovo-tv avT<p • 8i8aa-KaXc, 
ov /DicXct aoi, OTt aTToX- 

39 Xvp^^a; Kal 8tcyc/)- 
i^cls hr€Tifirj<r€ rw dvc- 
/juo, Kal cTttc t^ .^aXour- 
ot;* aiumoy Tr€^pMia'6. 
Kol iKOiraa-ew 6 dv€fio^, 
Kal cycvero yoX^ny fic- 

Kal cTttcv avtois* rC 8€iXo4 

TTtOS OVK C)(CTC TTomv ; Kal 

i<l>ofirj3rfa'av iftofiov fii- 

yav, KCu eXcyov tt/oos dX- 

Xrjkov^' Tts dpa ovrds 

loTlV, OTi KOi 6 dv€fJiOi 

Kal 17 50X00*0*0 viroKou* 
ovo*tv ovrif ; 



LUKE VIII. 



22 — Kal dv^^^^T^ov. 

23 nXcdvrcov 8c avTuiv 
d^vjrvoxrc. koI Karipri 
XalXaxI/ avlfiov cis rrjv 
XCfivrp^, Kol OT^vcrrXi;- 

pOWTO Kol CKtv8vVCV0V. 



24 IIposcX^dvTcs 8c 8iiyy€t- 
pov ovTov XcyovTCs • hn- 
ardray hri/aTdra, dtr- 
oXXvp^Sa, 68€eycp5cls 
hr€TLfJb'q<r€ rta dvipm^ koI 
■ r^ kXvScdvi tov v8aT09* 
Kol ciravo-avTo, koI cyc- 
vcTo yoXiJn/. 



25 ETirc h\ avToi5 • ttov &r- 
Tiv 17 irtoTt? v/Luov ; ^o- 
Prj^€irr€^ 8c i&avfjLOurayf 
Xcyovrc? wpos dXX^Xovs* 
Tti dpo olyrds ^oriv, on 
KCU TOi$ dvipjois hnrdxT* 
O'a Kol T^ v8aTCy koI 
viraKovovo*iv ovn^ ; 
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§ 57. The two Demoniacs of Gadara.— jSf. E» coast of the Lake of Galilee, 



Matth. VIII. 28-34. IX. 1. 

28 Kal cX^oKTi avnp cis 
TO fripay, els rrjv X"^ 
poLy Twy Vefrf€<rqvtaVi 
vjrr]vrrf(rav aurw Svo 
8aifiovti6fjL€woiy Ik ru>v 

flVrffJ.€UUV €$€px6fl€VOi, 

;(aA€iroi Xiav, a»ST€ p.rf 
uTxyew Ttva TropeX^ctv 



Mark V. 1-21. 

1 Koi ^X^OV CIS TO 

iripav rrjs '^aiXdj(r<rqs, 
CIS T^v x<i>pav Twv Fo- 

2 Saprrp^wv. Keu ^fcX- 



Ldke VIII. 26-40. 

Kal KaTcirXcixroy c&s 
T^ X^ay Twv TaZaprq^ 
vwv, ^t5 ^oTiv ivrnri' 
pay rrji TaXiXaia^. 



^ovTi aur^. €K ToS 27 *E^€\5oKrt 8c avr<^ iwl 
irXowv cv^€o)9 dmjvny- t^ y^v . vm/myo'cv av» 



Tw ayrjp Tts c/c t^S 
irdXccos^ Ss cl;(c &u/AOFia 
CK xp<>i^<^^ iKavwv, jcal 

IfUlTlOV OVK ^cStSlXTKCrO 
KOlL €V OOCtijL OVK ^LtCVCF, 

dXX* ^ Tots p^fuurw. 



o"€V avT<p Ik Toiv ^n;- 

p.€Ui}y av&poyjToq ly 

3 TTVcvftari aKoS^dpTf^, ' os 

T^v KaroCK7j(Tiv €lx€y iv 

Tots p,vqpAun' KoL ovrc oXixrco-u/ ov8eis 178V- 

4 VttTO avToy BrjircUj ' 8ta to avrov voXXokis 
viSais Jccu dXvo'co't 8€8€o-'^at ko^ 8ua7ra- 
V^tti UTT* avTov TOLs oXixTcis^ Kcu Tots viBas avyT€Tpi<f>&ai,' 

5 fcai ovSeW avrov lo^c hapLoxrox. Kot SiaTravros^ WICT09 
Kcu ripiipas, ck Tots pLyqpMcn xol cv rots opco'tv ^v Kpdiiay 

6^ KoX KaTOKOfirrtay iavroy Xi^ois. *l8a)V 8i tov Ii^ovv diro 
pLOKpoSev cSpa^c jcol 
7 vposetcvyqaev avr^, I kcu 28 *l8u>v Sk Toy li^o'ow Kal 
Kpa$as <t>(i}vy pLtyaXy avaicpaias irposcTreo^v 

ctirc* Ti €/AOt Koi 0*04 

'liyO'OV, vlk TOV .^cov 

TOV vij/uTTOv ; opKiiiia <T€ 

TOV «^<ov, fiij fic fiaxrttyi- 

8 a|;s. '^Xcyc yap avrf • If cA^€ to TTvcv/ta 29 fii; /mc PaxiavlxrQS, Ila- 

TO ojca^apToy he tov dv-^fXiiTrov. prqyyeLKe yap t«J irvcv- 

/LtaTt tw OKa^apTia ^- 
cX^ctv aTTO TOV ay^pfSmav * iroXXoig yap ;(povoi$ avyrjpnrdKti avrov, Kal i^apMTO 
aXwreai kcu iriBais ^vXao-o-o/ACVos, Kal hvappr^ciTiixy ra 8co'fia ^Xavvero viro toO 
8a(/uiovo$ CIS ras Ipripjovs* 

MARK y. LUKE VIII. 

9 Kal lirripwra avrov • ti o^ot ovopxi ; 30 'Emypain/o'c 8c avrov 6 *Ii/o-ov9 X^ 

Kdl Xcyct avTtS • Xcyca>v oyopA ftoi, ywv • Tt 0*04 coriv ovopua ; 6 8c ctirc • 

10 OTi iroXXoi la-pLcy, Kal irapcKoXct Xcycoiv ort 8(u/uu>vca iroXXa ct^^X^ci^ 

avrov iroXXd, tva p.rj avrovs airoareiX.'Q 31 cis avrov. Keu iropcKoXci avrov, tva 

Ifw T^s X*^P**5. fi^ emrdiy avrots cts t^ a^vo'orov 

d^rcX^ccv. 



29 Kal I80V, tcpa$ay Xc- 
yovrcs * Ti ^p,rv Kal o^o^ 
VIC TOV .9^cov; ^X<^cs 
^c trpo Koipov PacravL' 
(rat ripMs ; 



avr^ Kcil <t>n)VQ pLcyaXg 
♦ / » \ \ f 

CiTTC* TI ^UU>4 Kat COlf 

'lrj(rov, VIC tov ^cov tov 
v^urrov ; hiopual <fov, 
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MATTH. YIII. 

30 *Hv Sc fioKpay hr 
avrtuv dycXi; \o(p<i3y 

31 iroXXw Poa-KOfjihrrj, Oc 
8c 8atfiov€9 iropcKoXovK 
ftvtiov Xcyomfs • ct cic- 
l^aXkus rjfm^, hrirpo\fov 
^fuv aTTcA-^ctv CIS rrp^ 

32 dycXi/v Twv \oifimr, Kcu 
cTttcv auTots* VTrdycTC. 
01 8c c^cA^KTcs dir^X- 
5ov CIS T^ dycXiyv tw 
;(oip<uv. fcai i8ov, (oppLrj- 
crc TTcura 17 dycXij [twv 
^(Oi/Kov] Kara tov Kpi;/A- 
vov ct9 T^v '^oXad'crav, 
xai aTTc^avov cv rots 

33 Oi 8c j3d(rKovrcs ?<^v- 
yov, K(u dircA^ovTcs cis 
T^ irokiv airrjyyaXcu^ 
iravra koI tcl twv &u- 

34 iMviiofieyuiv, Kal tSov, 
'jrao"ai7 iroXts c^A^cf cts 



MABK y. 

11 *HV 8^ CKCt 7r/909 T^ 

opci dycXi; yplfxap fu- 
13 ydXi; l3<xrK0fA€yri, Kol 
iraptKaKfa'av avrov 

[irdrtcs] oi 8(UfU)vcs 
XeyovTC5* irifuj/ov Yjfia^ 
C19 rovs x^^^> ^^^ ^^^ 

13 avrov9 ctscX5a>/x.cv. Kal 
iverpoj/ev avrols cv-^c- 

0)9 O 'll/CrOVS. KiDU ^^c\- 

^ovra TO. irvcv/taTa ra 
ijcaJ^aprra. cis^XJov cis 
Tws ;(oijpovs, #c<u iLpfMf- 
<T€V ri dycXiy Kara toO 
Kprjfivov ct5 r^ S^aXcur- 
aav (rjaav 8c a)s 819- 
XtXtoi), ical hrvCyovTO cv 
Ty •j'aAocroTy. 

14 Ot 8c l36<rK0VT€^ au- 
Tous €<l>vyov K(u atrrfy- 
yciXav CIS t^ TroXtv 



LUKE VIII. 

*Hv 8c CKCt dycXiy "xot- 
po>r ucavcov ^QO'KopLhnmt 
iv r^ o/[>ct * KOi -Tropcicd- 
Xoui' avrov^ Iva cirirpc- 
^ avr<H9 cts iitelvcns 
ciscA^ciF. xai cTTcrpc^cv 
avrois. 



33 •EfcX^ovra 

8c Ttt 8acfu>v(a airo tov 
Av^pwirav €l^\&(3v els 
Tovs xo«ipov9, Kol tapfATf- 
irey rf dycXiy xara toO 
Kpnrifjivov cts r^ XCpvqy 
Ktu dircTTvtyi;. 



34 



KCU ct9 T0i;9 aypovs' 
Kot If^^®'' i8€tv, Tt 35 ypovs. 
15 coTi TO yeyovo?. Kat 
^X^*^** ir/5os TOV 'Iiy- 
crovv, KCU S^iiipovari tov 
8ai/u,ovi^oficvov K<iSrjfjL€vov kcu Ifxa- 

rUTfl€VOV Kol (TOM^pOVoiWa, TOV 

ifrxfJKora rov Xcycoiva* koI ^^o- 
16 PrjjSiffG'av, Kal 8tTyy^avTo a^ 

TOtS ot tSoVrCS, TTois ^CVCTO TW 

^oLfjioviiofJbeyto, koI irepl tu>v ypCpaxv, 

MATTH. VIII. MARK V. 

Kal 180VTC9 auTov Trap- 17 Kal ffpiavro ■ irapaKa- 
CKoXco-av, oTn}^ yusrapy Xctv avrov dTTcX-^ctv dTro 

* anh Twv opuov avrcov. Ta>v opuov avTu>v. 

MARK V. 

18 Kal ip.pdvTos avrov cts to irXotov 
TropcKoXci avrov 6 8atjLU)vio'<^ci9, tva 

19 y fier avrov. Kal ovk affirJKev avrov, 
dAAa Xeyct avrw • wayc ct9 rov oT- 
Kov aov irpos rovs crovs, Kal dvdyyct- 
Xov avrots, cKra cot 6 Kvpios ir€7roirjK€ 



*l8ovrcs 8c oi poo'KOfV' 
TC5 TO ycyovo? h^Ajyav 
Kal dTT^yyciXav cis t^ 

TToXiV Kal cts TOVS Or 

•Ef^X^ov U 

i8€tv TO ycyovds, Kai 

^X5ov wpos TOV "It^o-ouv 

Kal ^pov KoS^-qfievv to¥ 

dvSponrov, d<f> ov ra 

8ax/tovta cfcXi;Xv<^ct, lpxiruTp.€vov kcu 

o-oM^povovVra Trapa rovs 7ro8as tow 

36 'Iiycov* Kal €if>oPT^^TJauv. *A7n}y- 

yctXav 8c avrots kcu ot t8ovrcs, ira»s 

ifTiJiST) 6 &up,ovur&€[s» 

37 Kal rjpnynfa'ay avrov 

dsrav to irX^-^os t^ «•€- 

pi)(ii}pov rwv Ta^aprqvwv 

dTTcX^civ dTT* avra>v^ on 

<f>6P(^ ^cydXfp oTivct^ovTo. 

Avros 8c c/A)3as cts to ttXoiov virc- 

38 OTpc^cv. "ES^to 8c avrov 6 dv^ 
d(^* o\) c^cXi/Xvi^ct ra 8at^ovta, cTvat 
arvv avri^. dTrcXvcc 8c avrov 6 'It^covs 

39 Xeywv viroorpci^ cts rov oTkov cow 
Kol 8ti7yov, clca hrolrfo'l cot 6 ^^cds* 
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MABK y. 

90 KOi riKeqo'i crc. Kot ^t^A^c koI 
'^jp^ard K7fpwra'€i,v Iv ry Acica^roXci, 
6(ra hroirf(r€y avnp 6 li^ovs* iccu irdu^- 

MATTH. IX. MARK V. 

1 Koi ifi^as €&s rh 31 Koi ScaTrcpua'avros 
irXoiov Suir€p<ur€, teal rov "Ii^o-ov cv r^ TrXoup 

^X&€v CIS T^ 28uiv iroXw CIS fo wipav, <ruK- 

avrov • Kol rjy trapa rrp^ 3-dXajfjxraaf, 



LUKE Vlll. 
Kol air^X^c KoJy oXiyv t^ iroXn^ 
tcfipwra'iiiv, wra hroCria'cy aur^ o 'Ii;- 



LUKE viif. • 
40 'Eyci'CTo 8^ cv r^ i^tto- 
OTpci/rat Tw "Ii^CTOw, dir- 
cScfaro avTov 6 o;(Xos* 
^crov yap iravrcs wpos- 
8oicu>VTCs avrdv. 



§ 58. Levi's Feast. — Capernaum, 



Matth. IX. 10-17. 

10 Kol cycFCTO avToi) 
ay€uc€ifi€yov iv ry otr 
KUjf^ Kot i3ov, ?roAAol 
rcXa>v<u koI a/AoproiXot 

cA^OVTCS OrWOLy€K€WTO 

Tip *Ii^(n; KOt rots /xa- 
^r/Tois avTov. 

11 Kou 
iSoiTcs 04 ^^opurcuoi 
cTttov rots iiaJ^rfTQAS 
avrov • oia ri fiera nay 
TcXonw Kol aiJuapfTia- 
Xusv iaSUi b StScuTKa- 
Xos vfJuHiv; 

13 *0 8c *Ii^ovs oKoixro? 
cTttcv avro49. ov )(p€Cav 
^ovo-tv ol urxvovrcs 
larpov, oAX' ol kcuc<os 

13 l)(ovTC9. IIopcv^cKrcs 

8c flO^CTC, Tt COTtV 

2Xcov i^cXo) Kai ov •^vo'i- 
av.* ov yap ^A^ov' KoXc- 
C7XU 8tfcatov99 oAX* ofiap' 
TttiXovs [ct9 /bicravouxv]. 



Mark II. 15-22. 

15 Kol ly€V€TO iv T<p 
xarcucctb-'^cu avrov ^ 
T]J phcuf. avrov, /col iro\- 
Xoi TcXa>vai KOt ofiOLp' 

ToAot OlIVavCKCtVTO T<p 

*Ii^ov Kol TOis fjioJ^rj' 
rats avrov* ^cov yap 
'3r^Ao4 Koi JiKoXav&rj' 

16 aavovrip. Kcuolypo/ji- 
/Aarcis xal ol ^opuraibt 
l8ovrc$ avrov icS^lovra 
fura ra>v rcXoivcuv koX 
ofuifyrtaXjuiv tXeyov rots 
fia^rjTais avrov* t4 ort 
/bicra Ttiiv TcX<i>va)v xat 
dfiaprutAxjv ia^Ui. koX 

17 irtvct; Kat dicovcras 6 
li^ovs Xcyct avrois * ov 
p(pctav cx^'*^^ ^^ tcfx^- 
ovrcs tarpov, aW* ol 
icaK(i>s Ix^vTcs. 

ovic ^X- 
i^ov KoXcicrat 8tKatovs, 
dXXa o/ioprcoXovs [cts 
/tcrovocav]. 



Ldke,V. 29-39. 



29 Kal hrolrfo'i So)^ 
fieyaXriv Acvis avrcp cv 
TQ olKta avrov* koL 
yv o^Xos rcXwvwv vo- 
Xvs KOL aXX(i>v, 01 ^cav 
fUT avrcov fcaraKci/AC- 
vot. 

30 Kal lyoyyvfov ol ypofi- 
fiaru^ ovrwv icat ol 
^apuroLOi TTpbi tovs 
fmSrjras avrov Xeyov- 
Tcs* 8ta ri /Jicra tcXoh 
va>v ical ofUifmaXmv la-' 
i^terc Kcu TTu^crc ; 

31 Kal cwro- 
Kpt^cts 6 *Ii7<rovs, ^TTC 
Trpos avrovs* ov XP^*" 
ov €)(awTW ol vyuuvov- 
res tarpov, dXX* ol #ca- 
K(Ss (t)(airr€S' 

32 ovK cXi/- 
Xv<3^a icaXco-at ^tKcuovs, 
dXXa a/xapro>Xovs cis 
/icravocav. 



« IS. Hoe. 6, 6. Ck>mp. 1 Sam. 15, 22. 
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MATTH. IX. 

14 Tore Trpo^ipypvTOA av- 
T<p ol fia^rgraX ^Itodv- 
vov \cyoKTC5* Slot Tl 
^fi€t$ fcal 01 ^apurcuoi 
vqorrevofuy irokXa, ol 8c 
ItjaJhfTol <r(w ov viyorcv- 

15 owrt; Kai cTircv avrots 
o li/crovs* ft^ SvvaKTCu 

oi viol TOV W/A^>a>V09 

7r€v5ctv, c^* ocrov fur 
avrSiV iariv 6 wfjL<f>io^; 



^EXcvcovTcd 8c rjfjiipat, 
orav &Trap^^ Slit -avrtov 
6 vu/x<^os, icai TOTC ny- 
OTcvcrovo'ii'. 



16 



hrCpXrjfJia pcucovs dyva- 
^ov CTTi ifiarua ira- 
Axu<p • aipct yap to ttXi}- 
pctf/ta avrov diro rov 
l/AaTiov> Kai x€Lpov <r\i' 
Cfia yCverojL. 



17 



MARK II. 

18 Kat ffo-ay ol fiaJ^rfraL 
*Iwain/ov Kol ol ^aptr- 

0*0404 Vi;<7TCV0VTC«. ICOt . 

€pxovT€a Kol \iyonxTW 
a\m^' huL Tl ol fiau^rf- 
raX *I(oavKov kcu oi Tvlfy 
^apurauay vrffrrevovo'LV, 
oi hk cot fJM^rjTOL ov 

19 vi^OTCvovct ; Kcu ctarcv 
avTOi? 6 It^ovs* fjitj 
bvvavTCU ol vloi tov 

WfKfHaVO^x ^ ^ 6 W/4- 
^tOS ^CT aUTU)!/ ^OTt, VI^OTCVCtV; OO'OV 

)(p6vay fi^y cavrwv cxotxri tov WfjL<fHov, 
ov SuvavToi vi;<rTcvc4V. 

20 "EXcuo-ovrai 8c 17/4^004, 
orav Sivap&fj cLtt* avroiv 
6 wfi<t>[os, Kol Tore n;- 
<rr€wrovo'4v ^ iKtCvy rj 

21 Ov8cl$ hrlpkrifjia pa- 
fcovs ayva<^ov hrippa- 
TTTCl CTTl ifuiriw TToXai^ * 

Ct 8^ /LL-^, a4pC4 TC^TtXiJ- 

p<i>/4a avTov TO icoivov 
rcfv iraXoAJoVi koX ^upov 
(Txia-fia yiveroJL. 



O^ pdX" 22 
Xova'4V oTvov vcov cts 
axTKoii)^ iraXaw6% • el 8^ 
fiTjye, prrpfwvTOi w, Sjctkoi, 

KCU 6 oTvOS CKXCITOI, Kol 

04 do-Kol d7roXovvra4 • 
oXXa PaXKovfTiV oLvov 

vioV C49 ^KOVS KOIVOVS, 

jcol apL<l}6T€poi awrrf' 
pcvyroLL. 



LUKE V. 

33 01 8c cwrov wpo^* ow- 

TOV 84a T4 104 fJUaStf- 
Tol "Iwowou Vi;<7TCVOWr4 
irvKva Kol 8ci^c4s -roi- 

oOvTOi, Ofioiw: KOL ol 

Ta>v ^apurauiiv* 04 8^ 
(Toi ia^tova-L koX trCvov- 

34 civ; *0 8c cTttc rrpo^ 
avrovs • pLrj 8vvao'5c 

TOVS vloVS TOV WflffHO" 
VOi, CV f 6 W/4(^109 flCT* 

avTwv coTi, iro4^a4 ny- 
aT€vc4v ; 



35 *ElA.cvo'ovTa4 8c 
rifjiipaxj Kol orav aTrop- 
^ aTT* a^wv 6 w/*- 
ffiio^i TOTC viyoTcvo-owriv 
^ ^KC4vou9 Tats rifiipais, 

36 ''EAcyc 8c koX rrapa- 
Pokrjjv irpos avrovs • or4 
ov8ci$ hrCpXrjfui l/tartbv 
Kouvov cir4)3aXXc4 orl 
IpArwy iraKaxov C4 8^ 

^^yC, KCU TO KOUVOV <Tp(4- 
^Cl, Kol T^ TToXlUM OV 

ovfJiffHovei hripXrffw, to 

37 oiro TOV KOUVOV. Kcu ov- 
8c4s )8aAAc4 oTvov vcov 
CIS aiTKOv^ TToXouovs* C( 
8c fJii^e, prjiti 6 vcos 04- 
vos TOVS cuTKovs, KCU av- 

TOS CK^V^^CTOU KCU 04 

38 owTKol d^oXovvrcu • dXXa 

oTvOV VCOV €4$ CUTKOVS 
KCUVOVS PXtp-ioV, KCU 



Kol 
ov8cis )5aXXc4 oTvov VCOV 
C4S do'Kovs iroXcuovs * 
C4 8^ fiTQ, pi^<r€i 6 oTvos 

6 VCOS TOVS CUTKOVS, KCU 
6 oTvO^ iK)(€lTai KCU 04 

do'Kol aTToXovvrcu • dX- 

X^ olvOV VCOV C4S 6a'KOV^ 

Kowovs pXrfriov. 

iLfjL<t>6T€poi awrripoxivnu. 
' Kcu ov8c(s vuav irctXcuov cv^ccos -^cXct vcov • Xey€4 
yap • 6 TToXouos "Xfrqarmpoq cortv. 
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UNTIL THE THIBD. 
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i 59. The raising of Jairus' daughter. The woman with a bloody flux.— Oaper- 

naum. 



18 



Matth. IX. 18-26. 

Tavra avrov XaXovy' 
Tos abrois, iSov, S^p^m^ 
cts iXJ^m ' '7rpos€KW€i 



41 



19 



20 



Mark V. 22-43. 

23 Koi 1801;, J^x^<u 

€ls 7W ap)(iavvayurYiav, 

ovofwri 'Iacffx>s * #004 

i8a>F avTov irwrrci irpo^ 
yarqp yuov af/n ^*lXev- 23 tovs irdSas avrov, • koi 
Tqa-ev ' dXAA cX^oiv IvC- TTopcjcaXct avrov ttoAAo, 

^€5 T^x^tpa o-ou iv Xcyuw' ori ro ^vydrptov 

avnjv, Kot i^eroi. fuw ^oxarcos ^ct • Tva 42 oLcov avrov, • ori -^vya- 

iXSojv IitlS^s avry ras 

XCCjpaS, OTTCDS (TiO^ * Kal 

Kal 24 f^crot. Kcu dir^A^c 
lycp^cW o li^ous ^KO- fter* avrov, xal rfKoXjov- 

<^€i avn^ oxAoc iroXi^, 
icoi (TuviS^Xifiov avrov. 

25 Kat yuvrj ris owra ^ 
l»vo'€& atfiaro^ htf 8o>- 

26 3cica, I icat iraXXa . ?ra- 
^ova-a xnro iroXXuiy iarpiav, koi Sa^rav^ 
o'ao'a ra irap avrrfi TrayrOy jcal fii^cv 
cj^cXi^curo, oXXa /aoXXov €is ro x<<fov 

27 iXScwra, I oKOvoxura 

trpos€X5ovo*a oirurSev, v€pi rov ^ryrov, cX^ov- 44 ' irposcX^ovo^a oirur^eif 

ca iv T<f ox^ airur^ey, ^aro rev KpacnriSov 

iq^aro tw Ifuiriov av- 
rov. *EXcyc yap* ort 
K&v Twv i/Aaruiiv avrov 



Xov'^iyo'cv avrw, icat ot 
pjaSyfToi avrov. 

Kal 180V, yuv^ ai- 
lioppoouaa SolScKa In/, 



43 



Luke VIII. 41-56. 

Kal iSov, ^A^cv &inrjpp 
^ ovo/ta *l<ietpo9, #cal 
avTO« ap\iav t^s owa- 
yoyy^s virrjp)(€' kcu vt- 
awv TTCLpa Tovs iro8a$ 
Tov ^Irfcrov frapcKoXa 

avrov €l5€X^€tV €IS TOV 



n;p ftovoycv^ i/v avr^ 
a>9 Irwv 8(o3cKa, icai 
avn/ &jri&vrf(rK€y. • ^ 
§€ Tw vTrayctv avrov oi 
o^Xoc onn'CTrvtyov avr<^. 

Kal yvyrj ovo'a ly pro- 
O'ci alpjaxos aTTO Iraiv 
&i)^Ka, ^ts iarpois 

wposavaXaKTCura oAov 

> />' it « t 

TOV ptov ovK taxvo*€v vir 

OvScVOS i^CpaTTCV^^VOly 



^arO TOV KpcuTTTcSov 
TOV ipMTUA) avrov. 
21 '^cye yap cv fevrj * 
^ov /Aovov (uj/fopjau rmi 
ifiariov avrov, cio^rja'a' 



TOV ifuiTiau avrov • 



22 fuu. — Kal co-b)^ 17 yw^ 29 Kal cv^ccos i(rfpaySrj 

iiTTO rrj^ b>pas €K€Lvq^. — 17 myy^ tov olfiaTO? 

avr^ KoX eyvo) t^ cd)- 

/juiTi, ort larat airo r^s pAxmyo^. 

30 Kal ev^€(i)s 6 It/o-ov? c^riyvovs cv 
cavru Tt(v €$ avrov 8vva/uv cf €\5ov- 
aav, cTrtOTpa^ls cv t<3 o^Axa iXcyc* 

31 rts ftov ^aro rciv Ipuaruav; Kal 2\cyov 
ovr^ ot fiXL^riraX avrov • jSXeircts tov 



Kol '7rapa)(prj/JLa icmj ^ 
pwris TOV ai/xaros avr^. 



LUKE vm. 
45 Kal cTttcv 6 ^Itfcov^ • Tts o &tf;afjLtv6% 
fJMV ; apvavyJvmv 8^ irovroiv cTttcv 6 
Ilerpos KCU ol /xcr' avrov* ftrurrara, 
ol oy^^ <rw€)(ova'l <t€ koX airoBTJr 
Povai, Kol Xeyci$; rCs 6 mj/dfievoi 



6)(Xjov awSXipovrd o-c, ical Xeycis* rk 46 fwv; *0 8c It/o-ovs ctTrcv* 'tjif/aro fwv 

36 pLovy^xj/aTo; Kal 7rcpuj9Xc7rcro i8ctv r^v Tts* cyui yap lyvcov 8vva/xtv cfcX^ov- 

33 TOUTO TTOtTJo-ao-av. *H ik yw^ if>oPrf 47 trav dir c/iov. *l8ovo-a 8i ^ yw^, 

^cura Kal rpipLOwra, c28via o yeyovcv on ov#c lAxu^c, rpipuowra ^X5c icol 

lir - ovrgy ^X5c ical nposorco-cv avr^ irposircoxmo-a ovr^ 8i* i)r olr/ov i/^uro 

6 
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FBOM OUR lord's SECOND PASSOVER 



[PartTV. 



MATTH. IZ. 

33 'O 8^ li/crous cTTioTpa- 
^ts KOI iSwv avTtiv cT- 

o'€. — . 



LUKE VIII. 
avTov, a'7rrjyy€iXtv avr^ 



MARK V. 



48 )(pijiJLa, *0 Sk elwey aS- 



35 



MARK v. 

KOi cTttcv avT^ xocrov 

cTttcv avrg • .^ryarcp, 17 
irums <rov aitnoKi. <r€' 
VTToyc CIS €lf>7n;i'^ icot 
• ur<Mi vytrjq atro r^ fna- 
OTtycs cov. 
*Eti auTOu AoAov vTos ^p^^oKrot dwo 49 *Eti avrov AoXoivvToq tp^erai T15 
Tov apxunjvayiayov Xeyovrc? • art ^ <^ ireipa rov d/JX""'''**?***)'*'*' A.cyoH' av- 

ydrrjp aov d7re^<iv€ • Tt cri o"icvAAcis t^ • ort re^n/Kcv ^ ^vydrrip a-ov • 

36 TOV ^iSoo-KoXov; *0 8c lijotws cv^ccd? 50 ft^ cricvAAc tof 8i8a(rKaXov. *0 8^ 
dxovo'a? rov Xoyov XaXovfievay, Xeyu *l7^ov$ oxoixras a'jrtKptSrj aur^ X^ 

T^ ap)(UTvvayiayia '' fjutf <l>oPov, povoy ytnK* fi^ 4^)3ov* /iidvov iriaTcvCf iccu 

■jruJTCvc. cr<av9>7arcrai. 

MATTH. DC MARK V. 

33 Koi cX^oiv 6 *lrf<rov^ 38 Kat ipfx^rtu us rov 
€ts T^ oIklov rou apr- oUoy tov iLp)(urW€iyfa- 
"XpvTos, 37 yov,^ — icot o^ d^iccv ov- 

Mya avr<p oi;vaKoA.ov^^flraiy ci /a^ Uerpov 

Kol *Iaico)j3oy #cai . *liadannp^ rw €£€X<f)oy 

38 *laKu>P<jv, — KCU idccopct 

jcoi i8a>v Tovs 

avXrfTos Kol TOV o^Xov dXoAa^ovras iroAAcL 

34 3^opvPovp.€vov, I Xcy€t 39 Kcu ciscX^oiv Xcyci av- 
avTOLS • dva;(ajp€tT€ • ov rois * Ti * ^opvjScMTt^c 
yaf> aTTC'^ovc to jcopd- kol jcXcuctc; to ?rcu8iov 
o-cov, oAXa KO^evSei,. ovk diri^avcv, dXAA xa- 
jcot icaTeycXwv avrov, 40 i^cv8c&. Kcu KaTcy^Xciiv 

35 •<>€ 8c ^C)5X^ 6 ox- 



51 



X05, 



' LUKE vm. 

•EX5a)v8ias T^ oc- 
Ktav OVK d^KCv ciscX- 
i^civ ov8cva, ct ft^ IIc- 
rpov KCU *Icm1vv);v kcu 
*IaKa>j3ov KCU tov ira- 

T^a 77JS irCu8oS KCU t^ 

&6pvpoy, KXa^vras kcu 53 fitfrtpa, ^EkAoiov Sk 
iravTcs KCU CKonrovro 
ovr^ • 6 8c cTttc • pLtf 
KXcuerc • OVK dire^a- 
vcv, dXXa Ka^cv8cu 
53 Kol KarcyeXoiv avrov 
ci8or€9> &rt dflx^ovcv. 

avrov. 6 Sk ^)9aXa)v 54 A^o9 8^ iKpaXmv «£«» 

dirovrag vapaXjap.pdv€i irdvras, 

TOV irar^pa tov ?rcu8iov 

KCU rrp^ ft.'rjT€pa kcu tovs fier avrov, kcu 

ci9iropcvercu ottov ^ to 'VoiStov [ovokci- 



€i9€X5a>v iKpdmfO't 41 /jicvov]. Kcu Kpar^otis 



T»;s x^'P^ avr^ • KCU 17- 

36 yipSrfTOKopda-uov. Kcu 

c^X^cv 17 ^^17 avny 

CIS oX7;v rijv yvju €K€ivrjy. 



rrj^ X^ipoq TOV '3rai8(OV 

XryciavTjJ' TaXt5aK0v- 

fu • o coTi ficSipfirp^ev 

6fA€yov • TO Kopdo-vov, 
42 otM Xeyo), lyci/xu. Kcu 
cv<^£a)9 dvcoTi; to Kopdxrujiy Koi ircpie 

irdrci • -^v yap crwv 8<i)8cKa. kcu i^tarrf' 66 8trra^ ''^r^ So^vai <^y€i 
43 cov €K(TTdxT€i /bicyoXi/. Kcu 8i€OT€iXa- i$€<m!fa-av 04 yovcTs avr^9 • 6 8c 7ra/>- 

to avrots ttoXXo, tva fi'rjS€h yv«p tovto • ^yyciXcv avrois fiijScvt curctv to yc* 

iuu €hr€ So^^voi cwr^ ^ayciv. yow. 



kcu Kpar^ous 
tJs x^*f^5 avr^ €<^ 
nyo-c Xeytt)v • rj iFai9> 
55 iy€ipov, Kal lirijTp€^t 
TO, TTVcv/xa avr^s, kcu 
dvcony 'rrapa)(prjfia. koL 
?v. Kcu 
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UNTIL THE THIRD. 



§ 60. Two blind men healed, and a dumb spirit cast out. — Capernaum 7 

Matth. IX. 27-34. 

27 Kat wapdyavTi CKCt^cv tw *Ii/o'ov riKoXov^aav avT<5 Sue rvif>Xol Kpalovre^ kol 

28 Xeyovrc? • iXerjcov '^/jm's, vU AaviS. 'EA^on-t 8c cis r^v ouciai/ Trpos^X^ov avT<^ 
04 TV<l>\m, Kotl Xcyct aurots o 'Iiytrov?* iriorcverc, ort Svvafuu tovto iroLrja'ai; 

29 Aiyoixriv avT« • val, kv/mc. Tore i/i/raTO twv 6<t>^aXfJMtv avTiov Xeytov • Kara t^ 
3© irunti/ vftStv ycny-^^rca v/itv. Kat di/€<pX'^^o'<»' avrciv ot 6<^-^aA./xot. Kat ive^pifjLT^ 

31 oaro atSVoes 6 'Ii^oCs Xeywv • oparc, /xijScts yti/axrxcTO). Ot 8c ^^cA^oktcs 8te</>i^ 
fuauv avTov cv oXry t^ y^ cfcctVi;. ' 

32 AvTwv 8^ i(€pxofi€vit>v, t8ov, ir/x)5i}veyKav aur<3 aySp<tmay kox^ov, Sai/iovtfo/xcvov, 

33 Kat iKpXrjS^evTOi tov Scufiayiov ^XoXiya-cv 6 #c<i><^. xat c^av/xacrav ot o;(Xot, XeyoK- 

34 T€« • [oTi] ovScTTOTC Ifftovf} ovTUK €v T« 'IcrpaijA. Ot 8c ^apuraloi cXcyov • cv t<J 
c^^oKTi rctfi^ SfUfJUQ^uav CKjSoXXct ra 8at/i.ovta. 



§ 61. Jesus again at Nazareth, and again rejected. 



Mark VI. 1-6. 



1 Kal €^X.5cv cKct^cv Kot rjXJ^cy cts 
Matth. XIII. 54-58. 

54 Koi iXJ^tay ct$ rrp^ irarpiha avrov 
Ihl^ajcTKfy avTous h rfi awaywy^ cdn 
TWK, &TC ^KTrXiJiTco-'^ai auTous #cat 
Aiyctv iTOi^cv TovT<p ^ (rof^Ca, avrq 
Kol at 8wafict$ ; 

55 Oux oiyros coro/ 
o TOV TCKTOvos vtos ; oyx^ ^ hW^P 
avTOV XcycTOi MapLafi ; koX ot a8€X- 
^ol avrov 'loxcoj^os icot 'loxr^s icat 

56 ^Lfuav KoX *Iov8a9 ; fcat at a8cX<^t 
avTov ov^t iraxroL vp6$ rjfia^ cto-t; 

57 'iro^cv ow tovtw ravra Traira ; Kat 

€0'fcav8aXt^ovTO ^ avrw. 6 8c *Ityo-ov5 
cTircv avTOi?* ovk lort irpo<lyrJTrf^ art- 
/i09, ci /LL^ €y ry TrarptSt avrov Kat 

58 CI' r^ otKtigi avrov. Kat ovk cTroti^o'cv 
Ixct 8wafict9 TToAXas 8ta r^ aTrtortiav 
avr(ii>v. 



T^ irarpLha avrov* koi oKoXoV'^ovortr 

2 avr<p ot fiab^rjral avrov * Kat ycvo^c- 
vov (rappoLTOv rjpiaTO €V rfj awayurfQ 
8t8ao-KCtv* Kat TToAXot ducovovTcs ^^c- 
TrXijo'O'OKro Xcyovrcs* ird-^cv TOVT<f 
ravra ; Kat rt? "ff irof^ia 17 8o^cto-a av- 
T<a; Kcu 8wdfict9 rotavra^8td Tiim 

3 xetpQiV avrov ytVovrat. Ov;( ovro? 
coTUz 6 TCKrwv, 6 vtos Moptd? ; d8cX- 
^09 8c *IaK<i>j8ov Kat *I(iKr^ xat *Iov8a 
Kol StfKovo^; Kttt OVK CMTtv at a8cX<^al 
avrov ijjSc Trpos rjpA<s; koX iaKavBaXi- 

4 fovro cv avr<S. ^EXcyc 8c avrots 6 
Irjaovg* ort ovk cort -Trpoi/^iyriys art- 

fio5, el fjurf iv rrj Trarpihi avrov Kat cv 
rots (Tvyy€vi(Ti Kat cv r^ oucta avrov. 

5 Kat OVK ^waro CKCt ov8€/xtiav Svvafjm^ 
-wot^o-at, ct /i.*^ oXtyot? appiooTot^ hn^ 

6 -^cts rds x^^P**5 c-^cpdircvo-c. Kat c<^av- 
/la^c 8ta T^v aTTtoTtiav avrwv. — 
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FROM OUR lord's SECOND PASSOVER 



[Part IV. 



§ 62. A third circuit in Galilee. The Twelve instructed and sent forth. — Galilee* 
Matth. IX. 35-38. X. 1, 5-42. XI. I. Mark VI. 6-13. 



6 — K<u TTcpt^yc Ttts icci- 



35 K<u Tr€pLrjyev 6 li/crov? ras ttoXcis irdxra^ koX 
Ttts Kwfia^, 8lBqjcck(j)V €V rats awayorycus avroiv, 
KoX Krjpv(r(r(tiv to cvayycXtov rrjs /SaxriXeia^, koX ^c- 

36 pttTTCucov TTcurav vocov Kal irao-av fiaXaKiav [cv tw Xa<^]. *l8a)V 8c tovs o;(Aov^ 
co-irXay^«r«^ Trcpl avTcui/, ort ^cav io'KvXfiivoi koX ipptfjifiivoLj wsct irpo/SaTa firi 

37 e)(OKra iroifiiva. Tore Xeyci rots fta-^T/rats avrov • 6 /«.cv ^cpur/ios iroA-vs, ot 8i 

38 ipydraL oXlyoi • ' Scij^ryrc ovv tov KvpCov tov Sifpurfiov, oiro>s iK^aXrj epyaros 



MARK VI. 

Kcu TrposKoXerrcu 
Toi;9 ckdOcko, xac 1^ 
faro avTOvs airoorcX- 
Xcu' 3i;o 3vo, Kcu e8i- 
80V avroi? c^otxrtav 
Twv TTvevfiaTtay twv 
oKCb^ciprcov. 



CIS Tov S^epuTfJubv avrov. 
X. 1 Kat irpo^KaXea-apA." 
vos Tors 8<D8cKa fwJ^ 
ras auTov c8<okcv av- 
Tots liova-lav 7rvcv/xa- 
Tcov ojcaS^dpTQiV, aisTC 
ikPaXX€w ovTct kcu .^c- 
patrcvciv Trcurov vocrov 
icol iracrav fiaXoKlav, — 

5 Tovrovs TOVS 8<i)8cKa aTrcorciXcv o "Iiycovs jiropay- 
yciXas avTots, A.eywv cts 68ov c^wv firf aTrcX^i^rc, 

6 Kttt cts TTokiv Safiopcircov /x^ ctscX-^rp-c Tropevea-^i 
Sk pLoXKov TTpos Ta irpoParoL ra aTroXwXora oikov 

7 *I<rpa^A,. Hopcvo/Acvot 8c Krjpva-a-ert X€yovT€s • ort ijyyucei/ 17 

8 PiuriXtija. t<uv ovpavCixy. *Ao-.^€vowras ^cpaTrrucTC, vcKpovs 
iytipen, XcTrpors Ko^aptferc, 8ai/iovia ckjSoAActc 8<i)pcav 
iXap€T€, 8ct)pcav 8orc. mark vi. 

9 M^ Nf^oi/o'i^c ;(pixrov 8 Kotl Traprjfyy^iXtv avrol^, 

IVa /^.T^ScV OipOKTlV CIS 

680V, ci /i^ pdpSov fJbo- 
vov ' fJitj TrrjpaVi firj dp- 
Tov, firi cts r^ foinyv 
9 ;(aA,Kov • ' dAX* v7ro8c8c- 
fievov^ o-av8ciXta • xat 

/X^ Cv8vOT70"«^€ 8uO ;(tTO)- 

10 vas. Kat cXeycv av- 
Tots* OTTOV iav €tscA.<5i7- 

TC CIS OUCiaV, €K€L p,€V€T€ 

ccjs Siv cf cX.%rc cKCt^cv. 



» Luke IX. 1-6. 

1 SvyKoXco'dficvos 8i 

TOVS 8(o8cKa [/JlO^TJ- 

Tois avTov] c8<DKCV av- 
Tots hvvafuv Kol c^ov- 
(Ttav ■ ivl Trdvra ra 
8aifu}via KoX vo<rovs 

2 i^cpaircvciv. Kcu diri- 
OTCiXcv avrovs icqpwr^ 
(r€i.v Ttp^ PaxrOuuiv tow 
•^cov Kat lao'^at tovs 
ao-^cvowTcis. 



fit/Sc dpyvpov fir}Sk X^' 
Kov th Tas £a)vas v/i^v, 

10 * fi^ wripav CIS o8ov /a-^c 
' 8vo x^TOJvas /Ai/8^ v7ro8^ 

fiara fjLTjSl pdpSov o^tos 
y^ 6 ipyan^ST^s Tpo^s 

11 avTOv ^oTtv. Ets ^ 8* 

Av TToXtV ^ K(jip.7]V CtScA.- 

^yjfrt, IfcToo-aTC, Tts cv 
axrr^ Sivo^ l<m* Kojcti 
fjL€LvaTi ccDS &v cfcX- 



3 Kat ctTTc -jT/jos avTovs* 
fjLTjSey atpcTC cts t^ 
680V, ftiyrc pdpBov li-rir€ 
irrjpav firJT€ dprrov p-rfT^ 
oLpyvpLov p-yjT^ dva Svo 
^tTcovas c^ctv. 



K(u Cts ^v av OLKLoa^ 
ctscX-^iyrc, €K€t fjL€ver€ 

KoX CKCt^CV €$€P)(€(tS€» 



IS ^lyrc. Etscpx^M^®^ ^^ 

13 .els T^ ooctav oUnrao-ao-'^c avTTJv. Kat cov /llcv y 17 oticta of to, eX^era> ^ 
^cip^vi} vpjS>v iTT avnqy • iav ^ firj y d^to, 17 ccp^vi; v/juav vpos vfias CTriorpa- 
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UNTIL THE THIBD. 
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MARK VI. 

11 Kill ocroi ^ firj S^oir- 
TOi ifiSs fJLfjSk ducov- 
croxrcv vf^i)!', ciciro/ocvo- 

fUVOl €K€l&€V €KTtVa$aT€ 

rov "xpvv Tov vTroicaToi 
iw iroSo^ v/iw CIS fJMp- 
rvpwv avroZs. ['Aft^ 

AiyCtf V/LUV, dl^lCTOTCpOl' 

Icrrat So8o/Aot9 ^ TofJioppoi^ cv ^ftc- 



LUKE IZ. 
5 Koi CKTOi &V fir) 8c£i(llK- 

rcu v/ias, €$€pxofievQi 
avo rrj^ iroX|ci>s €#c€u/iys 
Kfu TQV Koviofyrbv dtro 
Tu)v iroSuiv VfiMV aTTort^ 
vo^arc ci9 fjuaprvpuw eir* 
aurovs. 



MATTH. X. 
Sc^TTOU V/Aa9 /bll/Sc OKOU' 

07; rous Xoyov9 v^uov, 
i$€p)(pfi€voi rrj^ chew ^ 
T^s iroXe(i>s iK^ivrji ck- 
Tim^dTC iw Konoprov 

15 Twr iro8(i>v v/acm^. 'A/a^ 
Xeyvii vfiiv, &tf€KT6T€poy 
Ijtoc yi^ So8o/Act>v #ccu 
TofJLopptMjv h rifiipq^ KpC- 
o-co)?, ^ tJ iroXci iK€ivy, 

16 *l3oi;, cyu) ^iroorlXAxa vfjM^ a>$ wpopara cv ^C(r<p Xvkcdv * ycvccr^c ovv <fip6vtfjuoi 

17 ai^M CK^Sy lou ^^seuoi tk at ircptarrcpoi. nposc^crc S^ d^ro r«M^ av^pwnav 
irapaSwrowri yap v/xas €« <rvFcSpta, icot cv rats crwayoiyais avrwv fuioTiytJ- 

18 crovoiv v/Aa9 * Kal cirl ^cfiovas Sc #cat jSocriXci? dx^i/cccr-^c cvckcv c/aov, cis /iaf>- 

19 TV/MOV avrois kou rots e^ccrtv. ^Orav 8c 9ra/)a8iSaxra/ v/ias, ft^ ficpffiv^oi/rc, 7no5 
90 ^ r/ XaX^cnfTC • So^^crot yap v^iv cv Ik^Lvq tq wp^ rt AaX^crc • ' ov yap v/acis 
21 core oi XoXoOvrcg, dAAa ro irvcv^a rov irarpos vfuov ro XoXow ^ vp.iv. Ilapa&i)- 

<rci 8c dScX^os d8c\^v cts -^ayarov, Kat iraryjp tckvov • koI cTravaonjo-ovroi rcicva 
S3 lirl yovci9> koX J^avaruxrovo'iv aurovs. Kal l[(r€0'^€ fjLurQVfJL€yoi wro 'jrdvTcov 8ia to 
S3 ovofMx fiov * 6 8^ virofictvas cts rcAos, ovros (ra)<^i/(rcTcu. ^Orav 8c SuiMcaxriv v/xas 

cv rg voXct ravrj;, ^cvyerc cts r^ aXXip. d/t^ yap XeyfD v/ttv, ov /t^ tcXcot^tc 

Ttts 'JToXcts rov IcrpaijA, l(i>s dv ^A^ o vtos toC av^ptHmov, 

24 OvK Itrri fjLa&rjrr^ xnrlp rov 8i8cur#caXov ov8^ 8ov\os virkp rov Kvpwv avrov. 

25 *ApK€rbv r<f fia&rjrQ, tva yeinrjTCU. a>s o 8i8acrKaXos avrov, #cat 6 8ovXos «i>s 6 Kt^tos 
avTov. ct Tov oucoScoTTOTiTV BccA^cjSouX circKoXcoxt-v, irocna fiaXkov tovs oticta#coi)s 

26 avrov ; M-^ ovv <l>opri&rjT€ avrovs. ov8^ yap cort K€KaXv/xiJL€vov, o ovk SaroKOr 

27 Xv^^^crat, Kat Kpvirrov, S ov yvtixr-^crcrat. *0 Xeyw v/ttv Iv ry trKortq^ ^Lvart 

28 cv T<5 <^<i)Ti* Kat o cts ro ovs aKov€T€y K7fpviar€ hrl rwv Stoftdrcov. Kat p,^ ^iopti-' 
OTi^c diro Tcov diroKrctvdvroJV ro oSifjLa, rrp^ 8^ ^h^^ l^V 8wap,cvci)v diroKrciv<u' 
if>oprjSrir€ 8i poXXov rov Swdpcvov Kal tjn))^ Kal trtafui dTroXecrat ^ ythirQ, 

589 Ov^l 8vo arpav&ta axradpLOV ircDXcirat ; Kat tv ^f avroiv ov irccrctrat ^l r^ y^K 

30 dvcv rov frarpos v/mjv * v/io)v 8^ Kal at Tpt;(cs r^ KC<^aX^ Trourcu rjpiJ^^fxrjfxeyan curt. 

31 32 M^ ovv ffiopri^riTe* TroXXoiv arpov&Cayv SuKf>€p€r€ v/xcts. Has o^ osris 
ofJLoXjoyi^ei cv c/tot Ifiirpoo'S^tv' riov ayl^pwriov, ofwXoyrjo'ia Kayia cv avr^ c/t- 

33 irpoa-^ev rov irarpos p^w rov Iv ovpavoi^ • osrts 8* dv &pvq(rrjfral pc Ifivpoa-S^ 
rdv avSpunrtiJVf dpv^opoi- avrov Kdyw HfjLvpoa&ev rov warpo^ pov rov ^ ovpavots. 

34 M^ vofiuTr]fr€, ort ^X^ov )9aXctv cipijvi/v cttI r^ yiyv* ovk ^X^ov ^aXctv 

35 ctpi^v^v, dXXd iiayaxpOLV, *HX<^ov yap 8t;(do'(u av&pwjrov Kara rov irarpi&i 
avrov, KOU .^vyarcpa Kara riys p-rjrpb^ avr^, Kal vvfJL<^vp^ Kara r^ Trcv-^^cpas 

36 37 a^r^' Kal ^-^pot rov dvi^p«^ov ot ouctaKol avrov.^ 'O ^cXoiv 'rraripa i^-pi^ 



4 S€. Ck)mp. Mic. 7, 6. 
6* 
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FROM OUR lord's SECOND PASSOVER 



[Part IV. 



MATTH. X. 

Ttpa vtrlp ifj^ ovK cart [wv a^ios* Km 6 <^(Xii' vlbv i) !hiyarifya xnr\p l^ ouk 

38 Itrrt fuw o^to? • Kck os ov Xafifiayei tov aravpov avrov koI oxoXov^ci oTrCa-ui fiov, 

39 owe fenj^ fwv o^io^. *0 cvpoiv r^v ^Irvxiiy avrw aTroXcorci avr^ • koX o avok«a-a9 
rriv ^lnj)my avrov ci^ckcv ifiav €vfyqa'€i, avrqv. 

40 *0 8«;^/A€vos vfias €/i€ Scxereu' Kal 6 c/xc Scxpfievos 8c)(CTat tov diroorciAoin-a 

41 ft€. *0 Sc^ofievos 'irpoifyqTTp/ €t5 wofJM frpo^i/TOV fiur&ov vpoffyj^ov \rj\lfercu • koI 
48* 6 Scxo/icvos Sucatov €t9 ovojjm BucaCov fnur&ov ^aCorv X-j^ij/erat,. Kai os cov tcwIxtq 

hra Tiov fiucpwiv TovTHiV TTorripiov ilnj)(pov yuovov Cis ovoyua. fjud^rfrovy Afirp^ Xiyta i^v, 
ov fJL^ dtrcoXcoTy t^v fiur&ov avrov. 
XI. 1 Kal iycvero ore ircXcorcv 6 Ir/o'ovs BJkdtr(ru}v rois SciScKa puaJ^yjfraii avrov, 
furiPfi iK€i&(v TOV 8i8do-#cciv Kal Kqpvo'a'^w kv t<u5 iroXcortv avroiv. 

MARK VI. LUKE IX. 

12 Kal cf cX-^orrcs iKrfpva'<rov, Iva /Lt€- 6 *E{cf)xoftcvoi 8^ Svi^p)(ovTO ko^ tAs 

13 ravo^oKTi* Kal Stufiovva 'nx>XXa cfc- kco/luis cvayycXi^o^cvoi koI i^^soircv- 



paWav* Kal ^X€t<^v cXau^ ttoXXovs 
Si^piaaTOvs Kal €&€pd'rr€vov. 



ovTCS iravrax^'V' 



i 63. Herod holds Jesus to be John the Baptist, whom he had just before 
beheaded. — Galilee? Perea, 



Matth. XIV. 1, 2, 6-12. Mark VI. 14-16, 21-29. 



I *EV €K€lV(a T<p K€Up^ 

T^ovcey *Hpa)8i;s 6 T€- 
rpapyrfi rrpf oKorfv 'Iiy- 
3 <rov, ' Kal cTttc rots wcu- 
<rlv avTOv* oSros coriv 
lowvn/s o jSawTtOTiJs* 
avros rjyip^ oLtto twv 
V€KpSjV9 Kol Sta rovro 
at 8vFdficts cvcpyovcriv 
Ik avrf . — 



14 Kal ^'5'fovo'cv o jSoo-t- 
Xcvs *Hf><uSi;s (<^)av€pov 
yap iyivero ro ovofia 
avrov) Kal cXcycv* on. 
*Io)ayvrf^ 6 jSawrtJcov ck 
V€Kp<av yfyip^y Kal 8ta 
Tovro Iv^pyoxxTiv at 8v- 

15 vdfi€is €v avT^. *AXXo4 
eXcyov ot4 'HXtiots cortv. 

, dXXoi 8c cXeyov on Trpo- i 

ffyffnf^ k.<TT\v ws CIS tcov 

16 'jrpot^rjTb}v, 'AKovo-as 8c 6 *Hp<o8iys 

ciTTcv* ore ov hpa a7r€K€<fidXura 

*l<i>dwrfy, ovTo^ cortv • avros ijyip^ 

Ik v€KpSiv, — 



Luke IX. 7-9. 

7 "Hkovo-c 8c 'B.pwSrrf9 
o T€Tpdp)(rjs 'A yw6fX€va 
vv avrov -Trdvra, koI 
^tirjir6p€i 8wi TO Xcyc- 

O'^CU VTTO TtVCDV, OTt 

*I(Davn;5 cyijycprat oc 

8 V€Kpii)V, 'vTTO TIVCUV 8^ 

ort 'HXuis i<f>avrft dX- 
XcDV 84, ort irpo^ijnii 
cIs TO)V dpx<^<^i' dvcoTi|. 

9 Kal cTttcv *H/9<i8i7s • *Io>- 
•dwi/v cyo) dir€KC<^dXco-a • 

ris 8c coTtv ovros, irepi 
ov cyoi oKovd) rotavra; 
Kal c^i^ci ificiv avrov. 



6 Pcvco'Mov 8^ ayofievioy 
TOV *Hp<i>8ov wp;(^aro 
^ Svydrqp rrj^ 'H/md- 
&a8os cv T^ /xcortp, Kal 

7 4^^* ^ *H/5<ii)8iy o^cv 
/AC^ opKov ot/AoXoyi/o'cv 



MARK TI. 

21 Kal ycvo/icvYTS rjp,ipa% tvKalpov, ore *H/j<o8i;s to& 
y^co*tbts avrov 8crirvov ^frotct rots f^eyuTraxnv avrov 
Kal Tot$ ^(iXic^ois Kal rots irpiorois r^s roXiXotas^ 

22 ' Kal ciscX^ovo^s rrjs <^vyaTpos avr5« rrjs *Hpa)8ia8o« 
Kal opx'lo'afjLtvqq Kal iLp€a'durfq r^ "H/xoS^; koI rotf 
oin^avaKCificvots^ ctircv o ^ooriXcvs t^ Kopao-u^* a{- 
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UNTIL THE THIRD. 



67 



MATTH. XIV. 

8 rrjaifjTai, 'H Sk wpoPir 
ficuT<^€ura xnro rrj^ /a-iy- 
rpos oMTJJs, Sos fwi, 
ifyrfo'tv, 2)8c hrl TrivoKi 
rr^v K€<f>aX7pf 'Iokutov 

9 TOV /SaTTTlOTOV. Kttl 
BuL Sc rov9 OpKOVi KtU 

10 ixiXevo'e SoSriyai, KaX 
ir€/Ml/a^ aTr€k€<f>aXur€ 

11 vrpf iv^ ry ifivXajcj, KaX rfV€)(Srj -^ 
KCKJMkrj avTOv ivl wivoki koL iB6&Tj 
T^ Kopcurua • koX- -^cyKC t^ f''*FP* **^ 

12 r^. Kal trpo^tXS^ovTts oi fuiSTf- 
rot avrov ^pav ro (toj/jui koI l^ajpav 

*Ij;<rov. 



MARK VI. • 

23 rqcrov fi€ S Ion/ 'd^eXj;?, «cat Suxtcd (Toi. Kal (Sjxo- 
(Tcv avT^ * OTi, o idv /*€ atT^cnys, Sokho <roi ccos ^/a^- 

24 (Tov? T^s P<urtX€Ca$ fiov. *H 8c cfcX^owra cTttc tJ 
yLfjfTpi avT^s • Tt atr»}(ro/jtat ; 17 8c cTttc • r^v K€<j>aXrpf 

25 'ItiKiwoi/ Tov pairrurrov, Kai ctscX^ovcra cv^ccds 
/jicra cr7rov8^9 xpos rpv paxriXia. -jfrrp-aro Xcyoixra • 
'S^cAai, iva fiot 8<Js cfaur^s cttI ttLvoki -rqv KtffxiKrjv 

26 Icoawov rov jSaTmorov. Kat -jrcptXvTros y€vd/*cvos 
6 jSocnXcvs 8ia tovs opKovq Kal tov^ (ruvavoxct/AC- 

27 vovs ovK Tj&ekrja-ey avrrjv a^€Trj<rai. Kat cv^ccd^ 
dTTooTciXflis 6 jSocrtXcvs (nr€KovXaT<t)pa 
cTrera^cv €V€;(^^eu t^ K€<f>akrp^ avrov, 

28 'O 8c aTTcX^wv a7r€K€<f>aXuT€v avrov 
cv 77J if)vXjaicg • Kal ^vcyKC t^ kc^o*- 
X^ avrov ^l ttivcwci, koi c8<okcv av- 
T^ TtJ Kopaa-uf, Kal to Kopaaruw 

29 l8a>Kcv auT^ r^ A*VP^ avi^s. Kal 
dKou(ran"€s ot pu^rjral avrov ^X&ov 
KoX ^pav TO TTTW/jta avrov ical €&rjKav 



IcJttV- 



§ 64. The Twelve return, and Jesus retires with them across the Lake. Five 
thousand are fed. — N. W, coast of the Lake of Galilee, N, E. coast of the same. 



Mark VI. 30-44. 
30 Kat auvdyovTOi oi dtrdoroXot irpbs 



Luke IX'. !0-17. 

10 Kat v7roaTp&j/avT€s ol aTrooroXoi 
8i7/yi}o-avro avr<3 oo-a ciroMyo-ov,— 



Tov li^ow Kat &7rifyy€iXav avr^ 
iravTa, Kat CKra €trotrf<rav Kat oo'a 

31 I8t8a^av. Kat clTrcv avrots* B^€ v/Lict9 avrol KaT* tZUw eh l^prjfiov rorrov Kc^ 

dvafravco'^c oXtyov. lyo^av yap ot €p\6p.€voi koL ol virdyovT€<: voXXot, Kal ovSk 
^yctv rfVKalpovv, 

MaTTH. XIV. 13-21. MARK VI. LUKE IX. JoHN VI. 1-14. 

13 Kat oKoixras 6 32 Kat dTr^X^ov cis 10 — Kal ?rapaXa- 1 Mcra Tavra "dir- 

*Ii;crovs ave^taprf' tpvjfiov tottov tw )8an? avrov? vTrc- rjX^ey 6 *Irj<rov9 

crcv ^Kct^cv h/ vXouf Kar iBiav, )(ioprj<T€ Kar tStav iripav tiJs <^a- 

ttXomi) cts €p7]fjL€^ 33 Kat cISov avrov9 ci? Ton-ov eprqjjMV Xaxrayis rrjs PaXi* 

virayoKras [ot o^- Trokeu)^ KoXovfii- XaCa^, t^s Tt^c- 

Xot], Kcit C7r€yvo>- 



KOt oKovo-avTcs ot 
o;(Xot i7KoXov^Ty- 
crav avr^ ircf^ 
diro Ta)V irdXccov. 



^(opiycc KttT* 28tav 
€15 TOTrov Iprqpuov 
iroKeij}^ KoXov/tc- 

VT/s Bi/'^o'aiSa. ' 2 pudZo^ * Kat riKo^ 

(rav [avrov] iroX- 11 Ot 8c o^Xot yvdv- Xov^ct avr^ o;(- 

TC5 rjKokov&T^av X05 ^oXv5, on 

avrw. — €<ji)pu)v [avrov] ra 

crrjfieia, d cTTotct 

3 cTTt Twv dur^cvovvroiv. *Av- 

^X^c 8^ cts TO opoio *lrja'mii9 



Xot* Kat irc^^ diro 

tnuTiov Twv Tro- 

Xc(tfv oweBpafjiov 

Ikct Kot vpo^X^ov avrovs 

Kol (TW^X^ov irpos avrov. 
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FROM OUR lord's SECX)NT) PASSOVER 



[Alrt It. 



JOHN VI. 

4 Kcw €K€t IkoStito fiCTa Tu)¥ fiXL^Tfuav avrov. *Hv 8i hffj^ to iraxryoy ^ koffn\ 

TWV *Iou8<U(0V. 



MATTH. XIV. 

14 Kal cfcA^ojv 
[o 'It/ctovs] ctSc 
iroKvv 6y(\ov koX 

avTOis, KOtl c-^c- 
pa7r€V(r€ tov<s op- 
poioTovs avrtov. 



15 *0\j/Ms Sc yfyofii- 

VTfS TTpO^Xi^OV 

auT<p 01 fiaJ^riTaX 
avTOv XeyovT€5 • 
ilfrrjfio^ ioTtv 6 to- 
iro9 Kot 17 a>pa 

airoXvo'ov tous 
op(Xoi;9, tva aTTcX- 
<^oKr€9 €15 ras 
KwyuoM ayopdxria- 
friv lavToU Ppio- 
/xaro. 

16 'O hi V 
o*ov5 cTttcv avroi?' 
ou )(p€iav l\ov(nv 
aTTcA.'^ctv • 8oT€ au- 
T0t5 v/ACis <fiay€iv. 



17 01 8c Xeyoucnv 

aVT^ • OVK ^o- 

7rerr€ ofrrov^ koX 

18 8vo Ix^va?. '0.8^ 
cIttc* ^iperi fwi 



MARK VI. 

34 Kal l^cX^i)v 
cT8ev [o "Iiyo-oCs] 
woXiV o;(Xov, ical 
coTrXay^ur-^iy ^* 
avrot9, oTt ^ai/ 
a>5 TTpopara fxrj 
€)(ovTa woifjiiva • 
K(u rip^aro 8i8a- 
o-#C€cv auT0V5 woX- 

35 Xa. Kal ^817 o>/3as 
TToXXJJs ytvofJihrrj^ 
irposcX^on-cs av- 
Tw ol puou^rfrai 
avrov Xeyovo-iv • 
ore tprjfws icrnv 6 
ro7ro$ Kal ^8); cjpa 

36 rroXXq • diroXv- 
(TOvavTOv?, tva air- 

cX^On-CS €15 TOVS 

' KvicXij) dypovs Kal 
KxafJMs ayopdcru}- 
(TLV cavTois aprovs* 
rlyap <fMy<ixnv ovk 

37 ^ov<nv. 'O 8c a- 
TTOKpiSch cTttcv 
avTois • OOTC av- 
roi9 v/xci? <l>ay€LV. 
Kal Xeyovo-H/ av- 

T<3 • aTTcX^OVTC? 
ayopauo'faf^ev drj' 
vapuav SuiKo<ruay 
aprovi, koI 80)- 
/U.CV avrois ^- 
38y€iv; 'O 8c Xcyct 
avro ts • Tocrov^ 
apTov^ €XlPr^t VTT- 
aycTC Kal tScrc. 
Kal yv6vT€^ Xc- 
yovci.' irhrrfE, Kal 



LUKE IX. 
11 — Kal Seidfievoi 
a{jTov^ iXaXet av- 
T0t9 TTCpl T^s pa- 
(TiXcuis Tov Seov 
Kal To^s )(p€iav 
lt)(ovra^ i^cpaTTCi- 
as laro. 



12 'HS^ 
rf/xipa YJp^aro kXi- 
vctv • irposcX^dv-" 
re? 8^ o! 8(u8€Ka 
cTirov afr<S' dir(^ 
Xv<rov TOV 3;(Xov, 
iva aTTcX^ovTC? 
CIS Tac kvkXcji KdS- 
fuis Kal TOVS d- 
ypovs KaroXvcrtiHrt 
Kal evpctxriv ^4- 
(riTurfjLov, OTt o)8c 
li/ ^i/fu^ Toir(^ 

13 ETttc 8c 

TTpOS aVTOVS • 8oT€ 

avTois v/Acis ^- 
yciv. 



JOHN VL 
5 *E7rapa9 o^ 
*I>;<rovs Tov^ ofjy- 
Sakfiavs Kou Be- 

€Urdfl€UOi, OTl HXh 
Xv5 6x\oi tp)(€' 

rax vpos airov, 



01 SI cTttov • 

OVK CUriV YffUV 
TtXciOV rj 7r€VT€ 

apTOi Kal l)(^€s 

hvO, eh fl-qTL TTO- 
p€V^€VT€^ '^fJLct^ 

&yopaja'(i)fi€v cis 
Trdira tov Xaov 
Tovrov ppvipuara* 



Xcyet 7r/>os Tov 
^tXi'jnroV'* TTo^cv ' 
&yopaj(rofM.€y op- 
Tov^, tva <f>dyiixrw 

60VT01; TovTo Sk 
cXcyc TTfipdiuxv 
avrov avros yap 
^8€t, ^ Ti ^eXXc 

7 irotcTv. *A7r€Kp4- 
1^ avrw ^^tXwr- 
TTOS* 8taKoo'ia>v 8i|- 
vapiiav aproi ovk 
apKovo'LV avroiSi 
tva iKoarTOi av- 
Twv Ppa^ Ti Xa- 

8^t;. Aeyci aviY 
cTs CK To>v iiAxJhf- 
Twv avrov, *Av^e- 
as 6 a8cX<^s 'XipMr 

9 vos IIcTpov • Itm 
vanZdpLov tv tjjSe, S 
€J(€t TTcvrc apTOVi 
Kpi^ivovs #cal 8vo 
oij/dpUL' dXXaTOV' 

Ttt Ti loTlV €IS TO- 
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UNTIL THE THIRD. 



MATTH. XIV. MARK VI. LUKE IZ. JOHN VI. 

19 avroug ^iSc. Kal 39 8uo ix-^?. ^joX 14 — EtTrc Sk irpos 10<rovraus; Elire 8c 



KcXcvcras tovs 6x' 

cm Tous x<^f""0U5, 

40 X^P^^' 
(Ttal 



hreraifv avrols d- 
vokXTkcu iravras, 
arvfjivofrui crvixvo- 
<rta, ^t T<S X^P*? 
Kdu ajy(ir€<roV' vpa- 
wpacruuy Ava CKarov 



T0V9 fwJ^rfras av- 
Tov • KaroicXu'a- 
Tc avTovs kXutC' 
as dm TTcrr^KOK- 
15 Ttt. Kat etrovrf- 
aav ovTUi koX dvi- 
KXivav aTrarras. 



6 'Ii^oCs • voi-qau' 
T€ Tovs dv^p<i>irovs 
dvairccrciv. rjv Sk 
Xofyro^ -jToXvs Ik 

TW TOTTO).— 



TTCVTC a/)TOVS KCU 

T0V9 Svo ix-^vas. 



XafiiiiV TOUS trhrre 41 ra. Kal Xaj8u>v 16 AajSwv -8^ tovs 11 '^Xap€ Sk tows 

ofyrovs o li^ous 
Kcu €vxpLpuTrq(ras 
8t€3a>K€ rots /jui- 
^^rjrals, oi Sk fWr 
^rjral rots dya- 

K€tfX€VOlS ' 6fWlta9 

Koi iK T&v d^a- 



apTOfv^ KoX Toivs 
Svo Ix^vaL^y dva- 
pk^fa^ €ts ■ TOV 
ovpavdv, c6X<Jyi;- 
<r€ • Kttt icXdo'as 
2Sq)«cc toTs fJM^rj- 
TOts ro^ 3iptov^, 
cl Bik fMu^rjtaX 
T04S ©xA-ofts. 



ayapkhj/a^ cts Tov 
ovpavov, evkoyrf- 
crcv avTOvs • Kat 
KaT€Kkcur€ koX i- 
BiBov TOts fia^rf- 
ToTs trapariSiytu 
rctf o^kia. 



20 



Tov^ "jreirre op- 
TOVS Kttt TOVS 8vo 
iX-^vas, %vapki- 
\j/a^ €ts TOV ov/aa- 
vdv, €vXoy»70*€ • Kol 
KarcfcXflurc * tovs 
dprovs Kat l8t8ov 
TOts pxL^rjT(us 
avTov, tva wapa- 
«^<ixrtv a^ots • Kot 
TOVS 8lX) 2x"^ 

as ifjb€pur€ Tracri. 
Kal ^<^- 42 Kal HKJMyov trdv 17 Kal ?<^- 12 'Os 8^ cvcttX^^ 

yoK irdvTCs, Kal res xal ixpprar yov, koI ix9P^°'' ^*"'> Xeyct toTs 
k^^ypTW^rfcrav • a-^rj(r<w O'l^rfo-av irdwcs* puaJ^Tjfrai^ avrou* 

(Twaydyere ri. ire- 
pixro'tvo-avra K^doybiara, tva /jt^ rt dTroAi/ra*. 
13 2w/Yy**y^'' ^ '^*'*. 



«cal rjpav rb ire- 43 Kal ^pav ickaxTpAr koL rfpSij to ttc- 

pur(r€vov rtov Kkac nay 8a)8€Ka KO<^t- puro'tva'av avrots 

iTfJMTOjy, 8d>8cKa vovs TrX-^pcts, Kal KXao/idTcuv, ko- 

Kot^v(ns irXiypcts. diro rcuv tx<^va>v. <^tvoi 8<o8eKa. 



eyc/uo-av 8u)8€Ka 
KO<l>LVOv^ Kkaxrpudr 

TCOV €K TWV irOTC 



31 



CtpTCDV T<l)V Kpt- 

^Cvoiv, A €ir€pur- 
o-cvo-c TOts P^PpiO' 
Ot 8^ co-^tovTcs 44 Kal ^av ot ^- 14*Ho-av yap wsct 10 Koortv.— 'Avcirco-ov 
^cav dv8p€s wscl yovTCs tovs op- SvBp€q VcvraKis- ovv ot dv8p€s tov 
^cvraKtsx^^K X**" ''"*'''* ■wcvTaKtsxt- xikioL, — apiSp^v mel -Trcv- 

pls ywaucti)y koI Xioi dv8p€s. 14 TaKtsx^Xtot. — 01 

inu8t(i)v. o^ Sv^pamoi, t8ovT€s o hrovqa-f. crrjp^ttov 6 

li^ows, Hkeyov on ovros cortv akrjSCis 

6 TTpOKfnjfnj^ 6 lpX($/U,€V0S €tS TOV KOOryutOV. 



Digitized by 



Google 



70 



TROM OUR lord's SECOND PASSOVER 



[Part IV. 



i 65. Jesus walks upoa the water»-^ La/ce iff Galilee. Gennesareth. 



Matth. XIV. 22-36. 



Mark VI. 45-56. 



22 Kcu ■ cv^cctfs rp/dyKourfV [b I17- 
. <roO$] T0V5 fMu^rjtas [dvrov] lixprj- 

vox €19 TO irXoiav koX irpooyciv avrov 
€19 TO iripavy Ita^ ov ^inXwrri T(ni% 

23 o^(kavi, Kou diroXvcras rciv^ o)^jovi 
ayi^Yf €i9 TO opos Kar l&lav vpoi€v(ar 



24 fu^os ^ cKCi. To 8^ 
irXotov ^§17 fiiaov t^ 

Tftv • ^ yap ^KTiios 6 

25 avefjuK. Terdprrf Sk fjiv 
XoKQ TTJs WKTos dirQX^c 
-wpos avrous [6 'iT/troi)?] 
TTcptTraroiv cirl 1^5 ^a- 

26 Xocrcn;?. Kal iSoKreg 
avTOv oi fuxJ^rfTol hrl 
jrpf ^aKaxrcav wtpiira- 
Tovira, IrapdxSrjcray, 
iJyaVT€^ • ort ^oKra- 
cr/id €OTt • K<u &jrb toC 

27 f^opovlKpa^av, Ev^ccos 
8^ cXoXiyo-cv auTOts 6 
It/ctov? Xeyon' • -^o/)- 
cciTC, cyw €ipA • ftiy <^o- 

558 'Airoicpt^cis 8^ avT<p o 



45 Koi cv^cox rjvayKfUT€ rov^ fia- 
&7]Tas avrov ifJLPrjvai €4s to ^rXoiby 
icat vpoay€W els to tt^miv irpos Biy^ 
am8dv> ^ avros diroXvoTy tov o)(koy» 

46 Koi dTTOTO^dficKos avrois d^r^X^cv c2s 
TO opo9 7rpoi€v$aa'S^<u, 

John VI. 15-21. 
15 It/o-ous ow yvoik, Sri fteXXoixriv ^x*^*^*" '^*^ ofwrdfccr 
avrov> iva iroiiTd-Qxrii^ a4rov po/fxiKia, iaf€Xiafnj<r€ irdXu^ efe 

MARK VL TO Op05 aVTOS /AOVOS. 

47 Kal oi/^uis y€i/o/jL€yrf^ 16 'O9 8^ dt/rui lytvero. 



rjfv TO 'TrXoTov ilv fico^ 
TT? !^aKaxT<Trjii • kcu av- 
Tos /10V09 lirl T^s y^*. 

48 Kcu €i8€v avrov9 jSoo-a- 
viiofiivov^ €v r^ IXav- 
vccv ' ^ yop 6 ay€fio9 
li/avTibg avrois. Kcu^rcpi 
rerafynjv fjivXaicrfv rrj^ 
WKTOi €p)(er<u Trpos av- 
To{>9 ircpt-n-ttTtov ^l rrji 
S^aXdcrcrrj^ • kcu ^9€X€ 

49 iropeX^cTv avrovs. Oi 
8c tSorrcs avrov Trcptira- 
TotWa ^i T^ -^aXdcoTT? 
l8o^av fjiavraucrfia cTkou, 

50 KCU aaf€Kpa(ay. UdiTCS 
yap avrov clSov Kal ^a- 
pd\STj(rav, Kol €v^€(i)9 
^XoXt/o-c ^cr' avToiv Kal 
Xeyci avrots " i^apo'ctrc, 
iyia cifit * fi^ <^oj3cur<^c. 



Kariprjaav oi fuiSrfrajL 
avrov hrl t^v i^dXcur- 
.17 o'ov* Kol ifufiavrti cis 
TO irXoiov ^x^yvro vi- 
pay rrjs &aXa(r<njq cts 
Kaircpvoov^. kcu o'ko- 
Tia rjSTj lycyovct, kcu ovk 
iX.rfkvS€i, Trpos avrovs i 

18 liyo-ous, ' ij Tc ^dXao'<ra 
Saf€fjuov fJueydXcw irviov 

19 Tos 8ti;y€ijp€ro. *EX7Xa* 
Korcs o^ o>s OTa8iovs 
clKOO'iTTCvrc r\ rpioKOvra 
>^€iapova'i tov 'Iiycrovv 
ircpiffurovvra ^l r^ 
i^oXdcroT/s Kttl cyyv5 r<ni 
irXjoiov yiv6fJL€vov, koI 

20 iilH)p^Srj(rav. 'O Sk Xc^ 
yet avrots • €y(a cipi, firl 



Ilcrpos ctr€ • Kvpic, cl 

29 (TV ct, KcXcvo-ov /*€ TTpos ce lk$€iv €7rl Ta vSara. 'O 8c cTttcv • IX^c. 
KCU Karaj3a9 diro tov irXotov o II^po? ir€pi.€'irdTrj<r€V cttI rot vSaro, cX^ctv 

30 irpos TOV ^Irfcrovv. BXeircuv 8c rov dv€fJUJV Icr^^pov Ifftop-q^ • kcu ap^d- 

31 ftcvos KaTatrovTitc<r^cu cKpafc Xeyfitv • Kvpic, o'oxrov /xc. Ev^ccds 8c 6 
liyo-ovs cKTcivas rrp^ X^H^ hr^Kd^tro avrov, kcu Xcyct avr«J* oXiyoTrt- 
OTC, els Ti ISMTTcuras ; mark vi. john vi. 

32 Kal c/u,j3dvro>v avnov cts 51 Kcu dvifirj irpos av- 21 *^i^cXov 081^ 
TO irXolov ^KOTToo-cv 6 Tovs cis TO vXoiov * KCU Xafi€w avrov els ri 
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UKTIL THE THIRD. 
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MATTH. XIV. 

33 av€/Aos. 01 Sk iy rtf 
vXouf i\^6vT€s wpos- 
€Kvvrja'av avr^ XffoV' 



MARK VI. 

€KQiraj(T€V 6 avc/Aos. icctl 

Xtav Ik 7r€pur<rov cv 

4avr6i9 cftoraiTo koI 



JOHN VI. 
vXjoioV, Kol €V^€(a^ TO 

7rXoiov lycvfTo hrl tJJs 
yfj^, CIS ffv vTT^yov. 



Tcs* cUi7<^(i>s ^€ov vloi 52 a^avyuaiov, Ov .yap 
ct. (TUi^Kav €7rt TOts aprroi^ • 

MATTH. XIV. 5'' 7^ ''7 'f<*p^^'* avToiv Tr€7n)p(i}/x€irrj, 

34 Kat SiaTTcpoo'an'es ^X^ov €15 rrp^ 53 Kal SuiTrcpacraKrcs ^A^ov ^l r^v 

35 y5'' r€vny<7a/>€T. Kal €Tnyv6vT€s av- y^v rcvn/o-oper * Kat vpoquipfiiar^rf' 
Tov ol avSpcs Tov TOTTov ^KCivov diTC- 54 <ray. Kcu cfcX^ovrcov avraii' ck tov 
OTCtXav -€19 oXip' T^ 'ir€pL)(<ji>pov iK€Lvrjv, 55 ttXoiov €v.^c<i)s linyi/ovTi^ avrov, ' ircpi- 
Koi wposiJvcyKav • avr^ iraKras tovs Spa/tAOKrcs oXiyv t^v Tr(pt)((apov CKCtViyr, 

36 #ca#cci>s cxovras • kcu TropcKoXow avror, ^pf arro ctti rots KpajSpaTOLi rov^ KOr 
tva fwvov aiptavTOUL tov Kpaucnrihov rov kw^ ixovras wcpK^civ, orrov r)KOvov, 
ifxarCav avrov* Kat ocrot iJi/raKro, 8t€- 56 art IkcZ ^oti. Kat ottov &y cisctto- 
a-iaSTjaav. pevero cis Kiafias ^ xoXcts ^ ctypovj, 

€V Tots dyopais erC^ow tou5 dcr-^cvoiWas, Kat Tropc- 
KoXoi^v avrov, tva Kav tov Kpaxnri^v tov Ifxaruyv av- 
Tov aij/wvTaL * Kat CKTOt &v ^WTorro avrov, €(T(o^ovto. 



§ 66. Our^Lord's discourse to the multitude in the Synagogue at Capernaum. . 
Many disciples turn back. Peter's profession of faith. — Capernaum. 

John VI. 22-71. VII. 1. 

22 T^ CTravptoy o ox^os 6 ItrnyKois vipav Trjs &aXdq-o-r}s tScSi^, OTt ?rXotaptov 3Xko 
ovK yfv €K€L, €1 fJLij tv CKctvo, €15 o (V€/^rf<Tav ol fjM^rjTol avrov, Kat ort ov OTn'cts^X^e 
rot? fiaJ^rjTai^ avrov 6 liyo-ovs cis to ^Xoiaptov, dAAa p,ovoi ot fui^rjTal avrov 

23 airrjXSov • (dAXa 8c ^X&€ TrXotopta ck Tt^cptoSos cyyv? rov tottov, ottov t<f>ayov 

24 TOV apTOv tvxapurrqaravTO^ tov Kvptov) Src^ow cTScv 6 o^Xos, ort Iryo-ovs ovk 
hjTiv Iku ov^\ ol pA^rfaX avrov, iviprja-av avrol eU to. irXola koI TjX^ov Cts 

25 KaTTcpvaov/A fiyrovvrcs tov *lrj<rovi\ Kat cvpovrcs avrov iripav r^s -^aXcuroriys 

26 cTttov avrw • paPpi, irorc aiSc ycyovas ; 'ATTCKpt^ avrots 6 Iiyo-ovs Kat cTttcv • 
d/x'TV d/jf^v Xfym vplv • ^rp-€iT€ /tc, ov;( ort ctScrc OTy/tcia, dAA* ort icjfdyere ck tojv 

27 oprwv Kat €)(0pTd(T&rfT€, *Epyd^€<T^€ p.rj r^v PpQxrLV ttjv airoXXvp.einriv, aXka ttjv 
fipOxTLV Ttjv p,€vov(rav cts J(D^v aiwvtov, ^ 6 vtos ToiVdv-S^pcwrov v/ttv SoKrcf rovrov 

28 yap 6 irar^p l<T<^pa.yur€v 6 -^cos. EIttov o^ irpo? avrov * rt wotco/tcv, tva ipya^tL^ 

29 /utc^a ra ^a tov ^cov ; 'AireKpC^ 6 'Iiyo-ovs Kat cTttcv avroTs • rovro ^ort to 
epyov TOV S^eov, tva TrtcrrcvoT/TC ct? Sv dTrccrrctXcv ckcivos. 

30 ETttov oSv avr« * Tt ovv wotcts oa> <Trjp,€Lov, tva tSc^/tcv Kat Trtorcvo'aip.cv crot ; 

31 Tt cpydfjy ; Ol Trarcpcs ij/ttov to pAwa c<^yov cv 7*J ^PVH^> ko^ojs ^oti ycypa/t- 

32 fJL€V0v ' • apTov ck tov ovpavov cScokcv avrots <^ay€tv. Etwcv ovv avroi? o liycovs • 

& SI. Ps. '78, 24. 0<xnp. Ex. 16, 18 eq. 
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72 TROM OUR lord's SECOl^D PASSOVER [Part IV. 

JOHN VI. 
a/irjv ajxrjv Xcyiu v/uv, ov Mtavarjs 8c8omc€v Vfiiv rov ofrrov ck tov ovpavov, oAA* 6 

33 irarqp fwv 8i8a)o:iv vfilv rov aprov €k tov ovpavov tov oXrj^ivov. *0 yap ofyros 

34 TOV $€ov ioTO/ o icarajScuWv €k tov ovpavov jcaX ^unjv StSovs t<^ koct/k^. Etirov 

35 ow irpo^ avTov Kvpt€, -jraKTorc So? i^/xtv tov o/jtov tovtov. ETttc 8c avroZ? 6 
'Iryo-ovs* lydt ct/Ltt 6 apT09 tiJs fo/^s* o ipxop-cvos tt/jos /xc ov /ll^ fl-ctvocn;, xoi 6 

36 irioTcvcDv €ts €ft€ ov firj Sn/oJoTy -jrciwroTC • dAA* ctTTOv v/itv, ort Kal cajpaKarc /llc kcu 

37 ov TTIOTCVCTC. IlaV, O SlSuHTL flOl 6 TTttTlJp, TT/JO? €/!,€ ^^€t, Kttt TW Ip^OfLCVaV 

38 wpos /LLC OV /i^ iK^aXxa cf <o • oti KaTajSc/S'tjKa- ck tov ov/xivov, ov;( ?i/a iroitu to 

39 SiXrifia to i/wv, dAAa to ^ikrjfia tov irifixj/avro^ p.^, Tovro 8c cori to &€Xr}pxi 
TOV TTC/jn/^avTos ft€ [^ttTpos], tva -TTttv o 8c8€DKC /ioc, /i^ avoXi(T(a i$ avTov, dXXa 

40 di/aoT?Jo-<i) avTO €v t^ i(r\dTy ripiipf^., Tovro yap ccm to .^cXr/p-a tov TripA^ravTO^ 
/A€, tva 7ra9 o &€(op<t}V tov vlbv Kal irurreviav cts avrov ^(jy {ox^v auavLov, Kal ava- 
onJo'CD avrov cyo) t^ icrxaTy rjp^ipq,, 

41 Eyoyyvfov ovv ot *Iov8atot Trcpl avrov, ori cTttcv* eyw ctp-t o opros 6 KarajSas 

42 CK TOV ovpavov, ' Kal tXcyov • ov^ ovro^ i(mv *lrf(rovs 6 vtos *I(oarj<fi, ov '^p.€Li 
olSap.€v TOV iraTepa Kal ttjv p,rjT€pa ; W(05 ovv Xcyct ovto^ • or-t Ik tov ovpavov 

43 KaTaPijS'qKa ; 'ATrcKpi^ ovv 6 'Iijo-ovs Kal ctircv avroTs* /i^ yoyyv^erc /xcr* 

44 dAAijAxav. Ov8cls 8vv(fTax cA^ctv Trpd? ftc, cav p.rj 6 -Trar^p 6 Trip.ij/as p,€ cAjoxrg 

45 avrov, Kal cyo) dvaoTi5o"co avrov cv rg l(T\aTri r}p.ip<f„ ^ort yeypa/jtp,cvov cv Tots 
vpotfirJTais * * Kal lo-ovrai Trdvrc? 8i8aKTol ^€ov • Tras ovv o oKotxras irapa toG 

46 irarpos Kal puaJ^m lp\€rai irpos p^ ' ov\ ort tov irqiTipa Tt5 coipaKcv, €i /x^ 6 ^v 

47 wapa tov ^cov, ovto^ €U)paji€ tov warcpa. 'Ap.'^ dp.^ Xeyco vp.tv, 6 TTMrrcvoiv 
-48 49 €ts epik e^et ^o)^ awovtov. 'Eyw €tp,i 6 dpro? t^s ^w^s. 01 ?r(|rep€9 vpJuxv 

50 €<^ayov to pAwa cv 7*J ^PVf^ '^^'' aireS^avov • ** ovros cortv 6 dpros 6 ck tov ovpa^ 

51 vov Kara^atvcDV, tva rt? cf avrov <^dyjy Kal p,^ ctTro-^avTy. "Eyw €tp,t o dpros o {w, 
6- CK TOV ovpavov KarajSd? • cdv rts <^dyj; ck tovtov tov dpTov, f ijo-crai cts: tov 
axcova. Kal 6 apros Si, ov cyw 8(oo-(i), 17 <rdpi p,ov cortv, ^v cyo) 8a)0-a> VTrcp t^s tov 
Kocrp.ov ^<i)^9. 

52 *Ep«;(ovro ovv Trpo^s oXkriKov^ ol 'Iov8atot XeyovT^f;* ird^ Svvarat ovto^ rjpuv 

53 Sovvat TYiv adpKa </>ayctv ; E Tttcv ovv avrots 6 Iiyo'ov? • dp.rp^ dp,Tjv Xcyw vfttv, lav 
pLYj <t>dyqT€ TTJV o-dpKa tov viov TOV oLv^pumov Kal Trtiyrc avrov to aTp,a, ovk ^ctc 

54 {<i)^v cv cairrots. *0 rpwywv p-ov t^ <rdpKa Kal iriviav px}v to alpxL c^ct tjmfv atcj- 

55 vtov, Kal eyo> dvcurr^o) avrov ry la-xaTQ rjp-ipa. *H yap o-ap^ p/)v aXrj^ios cart 

56 )8p<oo-ts, Kal TO atp.d p.ov dXiy^ois co-rt Trdo-ts. *0 Tpwytov p.ov r^v aapKa Kal Trtvcuv 

57 p.ov TO atp,a cv €p,ol p.cvct Kayw cv avr<3. Ka^ws aTrcprctXc p,€ 6 ftov varrjp Kayto 

58 {w Sta TOV Trarcpa, Kal o rpwycov p-c KaKCtvos ^^o-crat 8t' cp-c. Ovrd? cortv o dpros 
6 CK TOV ovpavov KarajSds, ov kcl^ws €<f>ayov ol Trarcpcs vp-wv to p,dwa Kal aTrc- 

59 4^avov 6 Tpwywv tovtov tov aprov ^-qa-erai cts rov auuva. Tavra ctTrcv cv awa- 
yarfQ 8t8ao"K<i)v cv KaTrcpvaovp.. 

60 IIoXXol ovv ttKOvcavrcs ck twv p.a^rjT(i)v avrov exirov • (TKkrjpos cortv ovros 6 

61 Xdyos* Tts 8vvarat^ avrov oKovctv; EtSojs 8c 6 'Iijo-ov? cv cavrw, ort yoyyv^ovcri 

a 45. la 54, 18. Comp. Jer. 81, 33 sq. b 49. Comp. Ex. 16, 15. 
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f 66.] UNTIL THX THIBD. 7$ 

iomn Ti. 
68 ir^ rovrov ot fuAimi mSrw, cTvcy ovroif * Tovro i/AOf otcoySoX^o; t ttr ob 
63 ^CMfMyrc rov vidr tov h^S^imnt hmfiai¥0¥ra Jirov i^ ri wpirt/Mt ; Ti frvc^U[ 

Ion ri {iiovocavri ^ <rApf o&c ^^cXa ott6^* rci fitjf$ar€i, 1 lyiM X«Xm i^/iM^y frvc^U[ 
61 Ion ical {tM| lonr. * *AA\* cbriy If ifiMr rtyt^ ot od inorcuoMny. *H8a y^ i$ 

4px9^ i liytfoi)^ rfr«t ctoiy ot fi^ «KrrcuoiTit mu rtc lony i irapa&mr aMr* 

65 Kal IXcyt • SiJl rovro Jfnyca i^^ in Mi^ Svrsrai IXJor irp^ ^ lay fij| { 
2<8o|^&lror fldhny lie tov irarp^ fiov. 

66 *£«( Tovrov iroAAol la-QA^oy rSr fuiAipw ttvrov ds t& lir&rii fcol otWIit /icr* 

67 ttvrov ir^Mfirorovr. E&rcr oSr 6 liyo^ rott SttScica* /i^ fcol {ymf 5c\crc iwi* 

68 Tciy; ^Awttcpthf oSr ovrf SiJfMir nlr]pov* mjjpc^ irpds rwa lariXcvcr^/MSa ; ^yMf« 

69 {ii^ aUmon lf)(cif • lool ijyAos vcitoTciMcafMr koI iyvmcofiMWp Sn oi ct 6 X/not^ 

70 i vioc TOV 5«ov [tov {firros]. *AircKy»£^ ojrroit i liyo^* o(mc lyit* lyMf 

71 Tovs SttScica l£cXc£«^i9y; ical l£ ifi«r ds Uifiokis iarw. *£X«yc tt fdr lovW 
Sf/niros *lirKapimfi¥* oSros 7^ ^^mXW «vroy «a^M&Sdr«ft ds Ar Ik rSm 

VIL 1 Kol in^Mvutrtt i li^oovcfMi^TsSralrf^raXiXsiii* ^tV ^|^<^ lrT]f 
"lovtflu!^ wtpiMmrWi in I^Trovr drrir ot IovSoSm hrotcruifu. 

7 
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PART Y. 



>ROM OITR LORD'S THIRD PASSOVER UNTIL HIS FINAL DEPARTURE FROM 
GALILEE AT THE FESTIVAL OF TABERNACLEa 

Tun: Sixnwntki. 



i 67. Our Lord jastifiet his Disciples for eating with unwash^n hands. 
Pharisaic Traditions.— Capernaum. 

Matth. XV, 1-20. Mark VII. 1-23. 

1 X ore irpoiip)(pvTai rf li^o-ov oc &nh I Kcu awdycm'tu wpos avror ol #(»- 
*l€po<roXvfua¥ ypofifuiTCis tcoL ^aptr purauoi kolC rivcs r(av ypa/i/Aoraiir, IX* 

aoibc XcyoiTCs* 3 .^oktcs &ao "I^mxtoXv/mn^. Kal 2Soi^ 

res rtvas r<aK iiaSrfnw avrov KOi- 

3 vats X^P^ rovr* Icrriy ityCirrois, i(r^iovras affunj^' (ol yap ^opurcubc 
Kol «^iiTCS ol *Iov&ubCy lay /a^ irvyfuj vufrcMroi ras x^'ip^^ ^ l(r<^^ 

4 ovo-i, j^roiWcs r^ vapa^oany rSty vp€apvr9fHay • koI dir^ dyopa^ lay 
/i^ panrifnairraA, ovfc ia^unxn* koI aXXa, ^raXXa Iotcv> & irap4Xafia^ 
icpaT€iv, PavTurfJMifS vorripOay koI jcorcov kcu, xaXjcuay kcu, xXma^') 

5 circtra liripomikrcv aibw oi ^opKnubc 

S 8ia rt ol giaSrfraC crov vapafiaCyovai kcu ol ypo^/xarcts * 8ca rt ol fioBrfnu 

rrp^ mpadoaw rw wp€a-pvr9fHay ; ov irov ov ir^Trarovo-i Kara iifv irapaSo- 

yap yCvTcnrnu ras X^'f'^ avnuv, oraF o-iv ixay irp€a'pvTMfHiJ¥f AXXa aviirrot/s 

3 ^ipra¥ ia^uoow, 'O -8^ diroic/M^ciS 6 ^H^^^ ia^iovo't rov ^iprw; *0 S^dvo- 

7 ctircy avroTs*— *yVoicpira4 xaAi^s - KpiStU cTircv avrois* on KoAiiis irpoc- 
irpoc^TTCvo-c ir^ ^fulay *Ho'a2as Xc- ^kTrcixrcv *Hoti£as ir^ ^/i^ roiv viro- 

8 yiov'*^ l)7^<& fMM 6 Xaos o!lros rf KpmM', ms y^pairroi** oSros 6 Aais 
OTo/iart avnoKy leol rois x^iXcoi /u rois x*^^^^ f^ '''f^ 4 ^ KOf&ick 
n/t4» 17 S^ KopSiia avnoK iro|S^ dircxci avrOiy iro/^ dir^i dir* Ifiov. 

^ « T «ta Is. 29, 13. 
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FBOM OUR lord's THIBD PjkSSOYER. 
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MATTB. XV. 

Si&uricoiTCS itBao'KaXuK, hrrdXfLara 



3 — Am rt koL vfUU TOpo^SoiVcrc r^ 
hrroXrp^ Tov ^€ov &a r^v Tapo&xny 

4 vjJM¥; *0 yap ^eo^ ^crctXaro Xc- 
ytay**" rifia rov ^arifM koL rrp^ }Uf^ 
T€pa' Koi' 6 #cajcoAoya>F war€f>a ^ 

5 firfripa Saydmf rcXcvroroi. *Y/Lt€4s 3^ 
Xeyer€ * Ss Av cTttj; ry Trarpt ^ t]J ftif- 
rpt * Soipov, S coi' ^( ifuov ut^kkri^^ * 
Ktu ov firj rtfirfOTU rov waripa avrov 
^ rrpf fJafT€(m airov. 

6 Kol rjKVpmraT€ r^v liroX^ tow «9cov 
Sea riji^ vapoSoow v/aoiv. — 

10 Koi irposKoXccroficvoc rov o^Xok ct- 

11 ircvavroi?' ^ovcrc fcal crwurc. Ov 
TO cis^x^f'^^ ^^^ ''^ arofia Kotvol rov 
Sv^fH^irov, dXXoL TO iKirop€v6fi€yoy he 
rw iTTOfJMroSf rovro xocvoi tok ok- 

16 r« icocvovira rov Sv^pmroy. 

MATTH. XT. 

13 T^€ vfHKtXSoimq ol /Ao^i/roi avrou ctn-or avr<f * olSas^ on m ^opuratoc dicoi>- 

13 cravrcf tov Xoyov io'icovSaXur^i/owv ; 'O 8^ arrotcpt^us cXn-c iroom <^vrcia, ^ 

14 ovK IfffCTOHrfv 6 Trarrjp /lov 6 ovpayto^, iKpiiij}^rj<rrr<u. *A^frc avrovs* oSrqyol 
curt ru^Xoi rw^Xuw * tim^Xos 3c rv^Aov 

MABK Vlf. 

17 Koi ^c cl^QX^cv €19 oLcov Sltto rw 
oxkov, hnipumiiv avrov oi /lo^i^ral 

18 avTov vtpl rrjs wopajSoA^. Kot X^ 
yet avrocs* ovni) koI v/acTs Aavvtrot 
i<rT€; ov vout€, oti mv to |[£fi>5cv 
cisiropcvoficvov ct^ tov av^ptmrov ov 

19 ^vvaTOi avrov icocv«xrai; ore ovk clc- 



MARK VII. 

7 Mdn/v Sk ir^ovnu /ic ScScurfcovrifi 
Si^urKoXtaSy ^oAfuiTa SafS^pwrnay, 

8 *K^€vr€% yap rrpf hrrok^ rov ^cov 
K/MiTciTC r^v TTopa^oa'w rCiv ay&ptamm, 
^amuTpjov^ $€<rTiov kax irortipiniVi kuX 
oAAa vapopxHO. TOiavra ^roAXa -nrotCiTC. 

9 Kol IXeyfv avrois* koXios A^ctcitc 
T^ hrrvikrjy tov Jcov, iva tt^ vapdr 

10 Soo'iv vfuiiv rripYf(niT€. Mowo^ yap 
ftirc-* Tt/iui TOV iraripa <rov kox rrp^ 
p,rjT€pa <rov koi* 6 Koxokoyw war' 
T€pa ^ prp-ipa •^ovarcp rcXcvrarM. 

11 *Yp,€i^ Sk XcycTC* lay €lirg ay^ptairoi 
T^ irarpl ^ T]J f-'TP^' Kopfiav, (Z 
ion Saipov,) S lav 1^ ^ftov c^^cX.i|- 

12 '^9* ical oiKiri 4^Ut€ avrov ov8^ 
^roc^ai T^ TTOTpi avrov ^ t^ M-'t^f^ 

13 avrov, ( (licvpovKrcs rov Xoyoy rov 3^€ov 
rg irapaB6a'€i vpAixv^ ^ srapcSaMcarc * koX 
vapopjoui rocavra iroXXa irouirc. 

14 Kou . vposKaXco'a/xcvos irovra rov 
o-jfkov 2\cycv avTois * Sjcoveri p.ov wdv 

15 rc5 Kol avyUrt, OvBiv ianv l^(i)5<y 
rot) dv^/Kiirov ctsvdpcvo/xcvov cis av- 
Tov, o Svvarai avrov Kocvuxrai* dXXck 
ra iKrop€v6pj€ya Slit avrov, iKiivd i<m 

"El Ti9 ^c( ^a (&icovciv> dxov^no. 



lor h&ifySf &p,^>6r€poc 09 p6Swo¥ 

15 wwwvroL, 'AiroKpc^cts 3^ 6 ncr/909 
cTircv avnp* ^pwcroiv rjpLiv rr/v irapa- 

16 fioXrp^ ravrqv. 'O 8^ 'Iiyo'ovs cts-cv 

17 ixpJqv Kol vp^U ^Jvyerol iare ; Ov- 
Wia vo€tr€, ori irav to tkwoptvopx- 
vov €i9 TO arofia cis r^ KocXtov 
^^upci fcal cts a^Spimfa hcPaXXeTai; 



vop€V€Tan avrov cfe r^v KopSiay, 4XX* 
Ci9 r^v KocXuiv * Kol €19 TOV d^Spctfva iiciropcvcroi, KoJ^apHoiv irdvra ra ppiaparou 

a 4 etc Ex. 20, 12. Comp. Ex. 21» 17. Deut 5, 1«. 
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MATTB. XT. 

18 Tk Sk €Kirop€v6fA€va he rm) <rro/caros 
Ik TrJ9 KOfSias i(ip)(€rai, K&K€7ya icoi- 

19 voi r^v SvSpwtw. *Efc yap r^ icofH 
tta« i(ipxovnu SiaXoyurfjifii vonjpo^ 
i^iyoi, fwixtuu, wopnmat, icXoira^ ^<v- 

tD hbimprvpUuf pkaun^fuai. Tavra lort 
r^ KocvoCira rov SvSptairoy to S^ 
^irrois X*P^ ^oycu' ov kockoc rov 



MARK Tn. 

90 ^JBXcye M- ^ to Ik to8 ^5/mmiov 
iiciropfvofieircufp Ikcifo icocvoc t^k &^ 

31 Sptamy. "Ecran^cv yolp Ik r^ KopSioc 
Tiiir iv^piitnw al fitoXoyur/Aoc oi Koucot 
lioropcuorrai, fUKxcuu, iropFcuu, ^wot^ 

S3 I icXoira4 irXcorc^tou, mrrfpiajy SoAos^ 
SiKrlKytuL, ^^aXfios irmojpo^ pXaunjufi' 

83 /uOy {nr€fnf<fiayiaj d^poowi;. IlaiTa 
ravra ra iron|p& IcriA^cr Imropci^fTflU 
ical KoiFOi tSv Svd^pmrw* 



i 68. The daughter of a Syrophenician woman is healed. — Begum ff T^rt 

and Sidan, 



Matth. XV. 21-28. 
tl Koi l^cXSwr Iicct5cr 6 *Ii;(rovs dye* 
yvtfnfaw clg ra /ui^ Typov koI Si- 
IB Swros. Koc Bovy yvi^ Xaywcuci 
dsTO Tun' opwHf iK€lv(a¥ l{cX5oi)cra 
hcpaxrfUT€V avr^ Xcyotxra* lXi9j(r6¥ 
fiMf Kvpt€f vU Aavffi* ^ Svydrrfp fwv^ 
tB icaK«t»9 Saifu>viC<ra4. 'O 5^ cvk dirc- 
Kp^ avrg XoyoF* koI iiposcX<5oKrf« 
Oi fiaSrpuL avrov ^pdrroiK avrov X«- 
yoww iiroXvow avTYfy, Sri Kpaiti 
U JhrKT^cv i^/MN'. *0 ^ ilTroKpc^ck cT- 
ircK* 9VK hmornXqif cZ p.^ cis t& 
ttpofiara ra diroXuXora oZkov Icr* 

95 pai^. *H Sc IXJoixra vposexwci 
avrf Xcyovo'a* mjpic, ^oi^<^ci poi. 

96 *0 S^ ilirofcpi^cW clirci'* hvk coti ko* 
X^ Xafitly rov 3iprw rtav riicvu/y koI 

97 jSoXccv rot? #evHip/oi$. *H Si ctrc* 
' va4 Kvpu * Kcu yap ra Kwapia iaSUt 

Avo rStv \fri\uav twv viirrovnav diro 
T^ rfMorliffi r&v icvpiiav airrwy, 

98 T<^c diroKpi^cls h li^o-ovs ctircv av- 
rj' & yvvojLy fityaXri <rov i^ irtoTt^* 
y€yri5rjfno <roi &9 <^cXct$. Kal U3tj 
ij ^vyarrjp avr^ &tr6 t§s cSpa^ 
licco^. 



Mark VII. H-aO. 

34 Koi licciJcr dya^ros dir^X^cr c2s 
T^ fitSopui Tvpov KOi SiSwi^>s. Koi 
dt€>Miv tk oUiav <Mim ^cXc 
yvSivai* KM ovfc ^fiviqfSiy Xo^fSr* 

35 *Axovowra yap yw^ v€pi airw, ^ 
ctxc TO Svyarpuv at^r^t nrcvpa dicdt- 
SapraVf IKSowra frpoivmurt wpoi rouf 

36 iroSas o^rov. ^v Si ^ yvi^ "EXXi^vl^ 
Svpo^oivuciotra t^ ylvci, k<u ^pcura 
avroi', iK& TO SaifioFioK hcPaXy he r^ 
Svyarpoi avnjs* 



37 *0 8i *lffar(wq ctrcv a^rj* Sx^ irpSn 
TOK •)(p(rnur5rJiyajL ra Tc/cva* ofi yap 
xaXoK coTi kaptlv rov aprov rSrv roc- 

38 ran' koI PoXmiv rot$ JcvvopiOis. *H Sk 
inrtKpih} Kal X^ci avr^* voi, Kvpu* 
KOi yap ra Kwopia viroKaTio t^ rpor^ 
wiirfi iir^Ut Slvo rm ^i\uav rStv uvu- 

39 Sam'. Kal cTircy a^r^ * Sia rcmov 
Tov XoyoF virayc* l^cXi^v^t to Soi- 

30 pj6¥wv Ik rrfi ^vyarpoi oov. Kal 
dircX^oura ck rhv f^Uav aMfi <Spc 
TO Soifwvcor I jcXi^Xu^os, koI t^ ^v* 
yaripa P^PhrniirifV hti rrj^ KKivfji* 
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A demf and dumb man healed ; also many others. Foar thousand are fed.^— 
The DecapoliM. 



Matth. XV. 2^38. 
119 Koi furafias IkcI^cv 6 *lffarws ^X- 
&€ wapa rrp^ J^dXiuriray rrji TaXir 
Xam* Kol &yafias els to opo9 itcJr 



Mark VII. 31-37. VIIL 1-9. 

31 Koi vdXiv ^cX^ttN' he rCxy opuar 
Tvpov KOi StSoM'os $X^€ vpos rip^ 
^dKiuraxiy * rrj^ TaXiXala^ ova fittrw 

32 Tioy opuav Acfcair<^c<i>9. Km <l>€poV' 
<rw avTi} Kiotfiov fJLoytXdXov, koI iroqpa* 

33 KoXowrw avrov, u^ hriSy avrt^ r^ X^H^* ^^ diroXo^dficvos avrov aTro 
rcw o;(Xov icar iSuxy l/3aXc rovs SoicrvXovs avrov cis ra 4^a avrov, koI irrwras 

34 ^fparo rrfi yXcMro^ avrov, ' kcu ivapkolra^ els tov ov/mikov loriyait koI Xc)rci 

35 avr^* iif^^xiSd, S cort, 8iavoiX'9i;ri. Kct cv^cox StiTvotx-^^TOUv avrov at dicoa4 

36 jcoi ikvSij 6 $€07x09 T^ yXoxroi^ avrov, koi cXiiXci 6p^5>s» Kol SicoTc£\aro 
avroi^ lya fii^Scvi cTiraxriv* Arov S^ avros avrots SuorcXXcro, /toAAov 9rcpurot>- 

37 Ttpcfy iKtjpvo'a'oyl Kal vTreprtpuraiiti i(€7rXrja'a-ovro, Xiyoi^cs' KoAios iroim 
irciroii/Kf* Kol rmfi k<i>^ovs Troict ilxovcci' icoi rovs dXoXovs XoXciv. 

/ MATTH. XV. 

30 Kol 'irpoirjkSc¥ avno o^Xoi iroXXol i)(our€^ p>€y iavrtav ^luXxrh, rvffiXonk, kcd^ovs, 
miXXov^ Kol iripovi woXXov^, koX ippuj/av avrovs iropa T(m ttoSo^ tw "It/o-ov* 

31 icoi iS€pdw€va-tv avrovg, ^ a>src rovs cl^^^^^ ^avpAxron, pXhrovraq kcd^ovs 'XaXovy<- 
To^ KvXXovs vyt€i9, ;(aiXovs ircptirarovKras, koI rv^Xovs jSX^iroKras* ical ^So^ 
otu^T^^c^lo^pai^. 

MARK Till. 

1 *Ev hc€ivais rois ^/u^poK, irafiir<$XXov J^Xov 2itos icat /ui^ l)(6vnai^ ¥i 

MATTH. XV. tfyayaxn, vpos'caXco'a/iCVos [6 *Ii^ 

82 *0 8^ *Ii;o'ovs TposfcaXco'afici^os rovs covs] rov9 pjoSrfras avrov Xiyct av- 

p4L^rfra<s avrov ctirc* avXayxvi^o/MU 2 rots* €nrXay)(yiiopxu hn rov oxXai^p 



hrl rov o^Xxyv, on t^ '^p,ipax rpcls 
vpoipJvowri /mk, koI ovic l^(ovo't rL 
^ywri* Kol avoXwrdi avrov^ v^orcts 
ov 5cX«a, iirfiror€ iKXvS'wo'w ly rg 6&J. 

33 Suu Xcyoixrcv ovrf ol pxt^rfraX av- 
rov* iroSev '^/uv li/ ^ptp^ Siprot. 
TOtrovroif &tc ypprixrax S)(Xjotr roaciv-' 

34 tok; Kol X^ci avrois 6 li/o'ovc* 

«W0V9 SprOVi ^'^^> ^ ^ ctTTOf* 

35 cirro, kcI 4X^ya l;(<2M8ca. Kol ^kc- 
Xcvo'C rots 5xXoi5 dFaTrco'ctv lire t^ 

36 yvjv* Kal Xapwu rov? . Iirra <Lprov9 
K(u rcv9 ix^^vas c^opumjo'a? IkXoo'c 
leal IScoKc TOi$ fjbaSrprak avrw, ot 8) 



Sri TjSti •^p.ipai rpcts trpo^p.fvova-C pM, 

3 Kcu OVIC l;(ovo'i rC ^yfixri.. Kai ioy 
dtroXvoxtf avro^ Kijora? cfe oTkov av- 
r«9V, hckv&rjtrotfrai ly tq 6S(^* rti^^ 

4 yap avrcoi' pjOMpo^w ^icovo-i. Kal 
a7r€Kpi^Ti)a'av avrw ol pjoJ^rfraL avrov* 
iro^cv Tovrovs 8vr^irnu rts cliSc x^jp- 

5 Tourai dpron^ eir IptipAO^; Kai ^Tny- 
pcora avrovs* inxrovs ^cTc &provs; ol 

6 8^ cTirov* l7rr(£. Kal Tropi/yyciXc r<^ 
c(xX(f> ditnreo'ctv IttI rrj^ yv^" '<<il Xo- 
j8wv rov^ hrrb, Sprov^ e^apurr^a? 
IkXoo'c koX l8^8ot; rots pLaSrjnu^ avrov, 
7va rrapaJ^wn* koX iraplhiKavr^ ©x- 

7 Xxp. Kal cTxoK Ix'^v^ta 6>Iya' iml 
c^Xoyijoas ctirc yapO'^^rnu fcal oArn^ 
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MATTB. XT. 



37 Km it^ee/o¥ wun^KoX ixppnurAfifmitf 

38 Titr, Irra oirvpcSof trXijpcA«. Ol 3i 



MARK YIIK 






TOVt. 



{ 70. The Pharisees and Sadducees again require a sign. [See § 49.]— iVeor 

Magdala, 



Matth. XV. 39. XVI. 1-4. 



Mark VIII. 1(V-12. 



10 



11 



39 Kal diroXixra^ roi)^ oxXovs lAfi^ 

c2s TO irXotpr tuu 'IJXJcF. CIS ra ^na 

MaySoXo. 
ZVL 1 Koi vposcX^orrcs ol ^opc* 

irauM Mu So^SovfCflubi ircifMi^oyrcs 

iwiifHlm)tna^ ovroK, inifulov he rov 
S otyKiyoS liriSci^ avrots. 'O Si 

AwoKptStU ctircv aurcHS* ^uis ycvo* 
3 /Acn|$ Xcyvrc * cv8a^ ini^^o^cc yolp 6 ovpai^* ' ical ir/M)f * ailjfjufpw 

^(Ufjuiv, frvppdin yap (nvyydimr o ovpav6$. iiroKpirai, to /icv xpo^ 

tMTOF Tov ovpaycv ycnixriccrc iwMpwtw^ 

Toi 8i tniftMa TON^ KfupCiv off Swour-^c ; 
4 Tcvf oi iron^ leot /Aoi;(aXis <nifiMov 

iwtirirti' koI <nifUiay ov So^i^croi 

a^r^y ct firj to <nifjL€Zo¥ low^d tov irpo- 

^iyTOV»""~ 



13 



Koi cu5cQ»$ iyifiis CIS. TO irXoMir 
fMra T^r fUfJ^tfrS/v avrqv ^A^cv . us 
ra fUpv/ AaAfioyou^. 

Kal ^f^Xdoi' oi ^opurcubticai ;^ 
{avro injirp'dy avr^ ^rfravyrt^ imp 
a^rov tniiUia¥ diro tov ovjpovov^ «<ip 
pfi^oiTCS avr^v. 



Koi dycurrcFo^of ry 
«Tcv/iaTi ovrov X^i* Ti 17 ycvcfll 

{^AiKi ci Soi^^croi TjJ ycKC^ Tovry 



§ 71. The Disciples cautioned against the learen of the Pharisees, etc. — 
N. E. coast of the Lake </ GatUee. 



Matth. XVI. 4-12. 
. 4 — Xal fcaraXtnw avrovc dir^X^c. 

5 Kal IXAoiTCf oi luaJhfftw, ovrov 

CAf TO T^poK ^cXcL^oiTo df>ixn;s Xoi- 
€ p^» 'O Si li/o-ovs cTircv avrocs* 

Sparc icoi irpoc9(crc diro t^ {v/jiits 
7 Tttn' ^apuraiaif km SoSSovkoW. Oi 

Si SicXoy^oifro h iavrois Xcyorrc?* 
t in ifnovf oifc IXa^cyuv. IVov$ Si 

i lil^ovs ctvor [avrois]* rC StdKoyC- 



Mark VIII. 13-21. 

13 Kal d^is avrovs ^)3ds iroXiv cb 
TO nAouiv dir^X^cv us rh vipav» 

14 Kai lircXoi^orro Xo^Sciy cSfmyvs^ icol 
Ci /i^ &a J^av ovic cI;(or ftc^ iavrfir 

15 ly T^ vXoil^. Kal SccoTcAXero ovro«t 
X^y«dy* oparc, ^circrc diro t^ {v/M|f 
Toiy ^^apurauMf luu djs {ij^m^ *Hpia8ov« 

16 Kol SicXoyii^oifro irpoc dXX^Xovc Xi^ 

17 Torres* oTi dprovs oLk ^^^tyicr. Kail 
yrovf S liyo^X^ya ovrbSs* r(ScaX»> 
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MATTH. XYI, 



{•rJc if iavtokt ^Xtyifirurro^ In 
9 Sipfmti offc ikdptn; Oitm yocirc; 



10 vovfi IX^S/Scrc; oU) tous ^rrA c^yrovc 

11 8a« IXa^Scrc; IIms ov vociTi^ 2n o6 
iripl fllpTov ctvior ^^AMS irpoUx^w ioA 
TTfs tvfiffi Twr ♦ttpirafar mu SoSSov- 

19 KoJuof ; Tore <rvrQ#car» jtn ovic cZrc 



MARK YllL 

yliiur^ti in ofrovt ovk ^^X'^* ^^viw 
vociTfi ov84 crvmrc; In irfirwp«i^ii6o}v 

18 ^(cre T^ ttofiBuw vpJun^i *0^5aiXfuitff 
^)(orrcf ov pkiwrrt; jcoa Sra l^(orrif 

19 ovic dicoucrc; jcal o6 fuojfiorcutrc; ^Ort 
Tovs irciTC i(f»rovs SicXflura ctcmousircy- 
T«ucccx(^i(Dv«^ HKxrovs ico^frovs irXi|pctf 
Kkourfudttof ^parc; kiywaiy avrf* 

90 &tf8(fca. ^Orc 8^ tous 4rr«t clc rove 
TcrpaicitxiX^ov^ ir^tntif virvpC&m^ wkt^ 
pmfJMTa KXaafiAr^of ^porc; o2 8) ^ 

91 iror* limC Kal IXcytv avrois* mf 
ov avrUT€; 



i 72. A Uind man healed.— ^<A«otVia {Jtdia$). 

Mark VIII. 22-26. 

99 Kal ^x**^^ ^ "BfiSa-tuiay, km ^^ipcvaw avr^ rwfikiy, kou, mxpoKoXowrw awrif, 

93 ]ra idrrov J^ri^rai. Euu lwikap6fiM¥os rrjt X^fOi rov rv^Aov l(rjyay€i^ airw If«i 

T^ mifiiyt * fcoA imMTOf els ra ofifiora avrov, lirt<9cU ras X'^f^^ avr^ linjp«dTa 

91 ovroi'^ cZ n pKhru. Kot dro^X^^s IXcyc* fiXhrm rws ^•^pcMrovs «»« Scy^Spa 

95 ir^iTOTOviTaf • Etra iraX«y hriSrikt rks X^V*^ ^ ^^'^ ^^aXfu»v$ avroD, ical 
hroiqfT€V aviw dro^Ai^at * icoi diroicarcoTa^i;, iccu h^ipKt}\f€ rriXavyCk ^ttoito?. 

96 Kal dir^oTccXcy airror c2g oIkok avrov kiyiov * /ii^ ck r^ tcfofirp^ tktXSrf^ firfik 



{ 73. Peter and the rest again pnAem their faith in Christ. [See $ 66.]— /?f^tofi 

of Ouarea PhilippL 



Matth. XVI. 13-20. 

13 *E>J^ ^ 6 li^crow 

els T^ ft^ Kourapcm 

. -nfs ^cXtinrov ^JpMU 

Tovs /Aa5ip«f aurov Xj* 

ci SvSfMOFoi cImu, iW 
uor rov &y^^pJnnm; 
H GlSk 

ctvor* ol ft^ *\ma¥vrff 



Mark VIII. 27-30. 

97 Kal l£9X9«y 6 li^o'ovs 

icoi oc /ia^TTBu avrov ds 

ra$ inifuss Kouropccas 

T^^tX/nrov* KoLhry 

^rjfttui avroG^ Xtywf av- 
roif * ra«/ic X^yovotv ol 
28 &fS(mwoi c&ac; Ot Sk 
iat€icpiSrf(ra¥ • *Iciiain|r 
riv frmiMTfij y* imu JX- 



LuKB IX. 18-21. 

18 Kal ^6^cro Iw r^ 
c&oi avror irpoccvx^ 
fi€yc¥ Karafwvas, wih 
rjaxuf avTf ol fiaSrf- 
roi. jcoi ImjyMtfn^ow 
avrovf XcycM^* rim )M 
X^yovoxi^ ol oxXoi cl* 

19 vai; Ol Si iiroK^ih 
Ti« ctiroi' • loNunyr rdr 
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MATTR* XVI. 

'l€fKfdtw yj ha rw irpo- 

VfuU 8i Tiva /AC X^ycrc 

16 ctvac; 'AiroKpi^W 8^ 

SifMfv n^TyMX ctire * crv 

ct 6 Xpurr^, 6 vtof 



MARK Yin. 
Xm *HX^- SXXoi h 

a^o9 Xcyci avrocs * 
^fim Sk rtva fit ^c- 
ycrc ctrou; diroKpi5«s 

T^' av ct ^ XfKirn$9. 



LUKE IX. 

20 x^^^ dv^an;. ETirc 8^ 
avroi$* vftcts 8^ rlva 

fit Kff€t€ tXvta ; AirOKfHr 

3«ff 8i 6 Hirftoi ctirc * 



17 Koi dliroKpt^cis 6 li^o-ovs cTircv avrw * fMKopun c2^ 2^^«0K j|9^ 
Icorct* &n <rafi( K€ui eHfia oinc dircKoXv^i <rot, dXA* 6 iranjp fio/v 

IB b iy roSg odpavoTg. Kdyu> 8^ croc keyio, &n av tX Hhpof, Kot hrl 
ravTtf T§ vh^ oUcSofii^frdii fiov rrpf iK$ckrjtrCav, mX irvXax ^Bov 

19 ov Karuryytravaw arrnfi. Kot hwrm croc r^s icXctf r^ fieunktUK 
TitfK ovpaviov.- Kot 8 iav 8i7(r*/9 ^t rijt ytfSt Ihrmi ScSc/i^^dv 
Iv Tots ovpavois • #MU 8 iav Xvot;? ^i t^ y5*> &rnu XcXv/aI- 
voF ^ rot*? ovpovois. 

20 Tore 8ic(rrciXaro rots 30 Kot , hrerCfirjo'ty avrois, 21 *0 8^ liririfHTous avroSs 
fiaSrfT(us avTov, Xva firf- Xva firjj^l kiytixri V€pl iropi/yyciXc firfStyl Xe- 
8cvt elTwrw, on avros avrou. yciF rovro • 

^oTiv o "Kpurroi, 



§ 74. Our Lord foretells his own death and resurrection, and the trials of his 
followers. — Regum of Cesarea PhiUppu 



Matth. XVI. 21-28. 



Mark VIII. 31-38. IX. 1. 



31 



21 'Airo Tore rfp^aro 6 

'Iiyo"ou9 Btucvvtw Tot? 

fiaJ^rfraXs avrov, Sri 

8cr avrov dircX^civ cb 

'Icpoo^oXvfui Kot troXX^ 

iraJ^€lv Slvo tuxv irpta^ 

pvripojiy icat dLpyupiuuv 

fcot ypofifiariiay kou d^o- 

KravS^viu Kol r^ rptrQ 
83 ^yu^p^ cycp^^voi. Kol 

irposXu^o/Aci^os avrov o 

Ilrrpo? ^p^ro Imn/ifv avr^ Xcy^cov* 

JXcois 0*01, jcvptCy ov /t^ Itrroi oxm 
83 Tovro. 'O 8^ OTpa^W clrc t«^ 

ncr/Mp • VTmyc ott^oi /aow, o'arava • 

(rKai'8aXov /uov cl, 8rt ov ^poms 

Ta TOV .^cov^ dXXa ra r»v dvi9/M&- 

iruir. 



Kal "^^aro 8e8curicciF 22 
avrovs, ori 8ci rov vtov 
TOV dv-dpanrov iroXXa 
iro^civ ical diro8oKifia- 
(rS^viu &no rta¥ wfMtT' 

piiav icfu rtav ypafifuar 
riujv KoX diroKTaySri' 



Luke IX. 22-27. 

"Ehnav ori 8c? tot 

vlov Tw dv-d/Muirov 

iroXXa iro^ctv icol dat>- 

SoKifixurS^vai dmo rwr 

Wp€&pVT4fHa¥ KoX dp- 
yufiiii^ Ksu yf)afifiaT€U¥ 
KoX awoKTay^^rjvcu koX t§ 
rpLvQ ^fi^ iytfiS^iim. 



vol tcaX furbi rptU rffU" 
32 pa« divurrQvaf I icot ira^fftfovf, ror Xoyov IXdXci. 
Koi irposXa^S^^ACvos adrov o II^pos 
33 ^p^TO hnrif/j^ avry • *0 Sk hrt' 
orpo^ts Ktti t8my tovs fbo^r^ av- 
rov hrrrifKifftrt nf n^rp<p Xcy«iv 
vTroyc dirurco ftov, onarava, ore oi 
^povct? TflL TOV <9coi)/ dXXa 7a tSt 
dv^jp^MncDK* 
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MATTfl, XVI. 

Si Tart 6 lijcrodf cTirc 
d[ n« i^lXd Mtru fiov 

OTO D ipoy «vro« irai dico* 

«vro« otMroi, iiroXctFct 

irjif rrpf ^jnfx^ avrw hft» 
Kt¥ ifiw, €vpir/tru aJMjif. 

96 T( yap t^^cXctntt av 
5pfMrot» Icbr rdr ico- 
crjuun^ oXor McpSi^cF^ rrpf 
tk ijnfx^ avrov £i|ifyuttH 
3i; ^rCUati, i^fm^ 

97 ^^vx^ ovrov; MAXct 
yk(t h vi^ Tou h^fn^ 
irov ipix!^$cu,h^Tg i6(jif 

Tur iyyiKmf a^roS^ ical 
v^ dmo&iMrct ^(ci9Ty 
icara ri^ irpa$f¥ «;drov« 



MASK VIII. 

3i Koi «]potlMlXfo^^crof 
Tsr ^Xor «^ T0C9 /ui<9i7- 

2srt« i^A^i iip£7i» /MV 

aravpl^ oSrov mm dbco- 

35 Xov5ciTW fUN. ^Of y^ 

}lfv)(/gi^ aurov li«c#ccr {- 
fU>v fcal Tov cdayycXiov^ 
[oSros] crtMrci «unp^. 

36 Ti yap i^tk^ii^^pf^ 
WW, ih^ K€pSvj<rg rov k6^ 

au Symptoms dvToAXtty- 

38 fiATTf ^wx9f avrov; *0s 

y^ Sr twaurxyvB^ put 

Kol Tovf j^&ovt Aoyovc 

/UUMXaXiSi IMA ^i^AOfH 
T(ilXlf» Kol ^ v2of TOV 

Sof&ptiifWQV hraurxwSrf' 
ovnu avTcnf* 



^ ^T^ 8o^ TOV Toirpoi avroC fAcra Ttt>r 



96 *Afl^ X^ V/AMS clcTA 

iwt9 TMK £8c iamlnn»p 
d&ircc ov|A^ ycMTurroA 
i}araTov> lfe»f Av ZSucn 

TOV vldv TOV dt^/MMTOU 

ipy6pivc¥ h TJ poMrtf 
Xtlq, avrw* 



avroSs* dfii|r Xiyvrt v|^» 
OTA clox Tito Tyir ^& 
4 tfTiy i coT w y, o?tcvc$ o^ /A17 
yctfrfw y roA ^avarovy^ lois 
Av {SfMTA r^ paatXtuw 
TOV i^cov iXi^Xv^wty Ir 
SvvofKA. 



LUKB IX. 

m ''felXeycSiff^tfvimic 

ct T«f <^cX«A ^fxlirO /AOtf 

^X^cif^ Attapvfi^AirSm 
iavroy, teal ApArm T&r 

OTOIipOV C^TOV ica9^ ^/A^ 
par KOA dNoXov^Ttt /aoc. 

94 ^ yaif> ^ »% T^ 
^ryx^ avrov cmtcu^ 
droXicrcA ovrTV* fc ST 
Av drQXc(r]7 tijv ^rvx^^^ 
avrov {rcMcr ^fiAoi^ 
oSroff eiMrcA a£r^» 

25 Tr y^ ^b^cX^nu &- 
<^pcMro( ic^)$^out T&r 
Kotrpjw 2Xov, lavroK ft 
iaroXicraf ^ CtipMoStls; 



96 \H yap Ar Aroco^vKiSg 

/AC KOA TOVS ^^AOVt XoyOV^ 

Tovrov ^ vioc TOV Ai^/Mi* 
«ov Imuo^vr^^^frcrai, 
Srar IX9|7 Ir t^ S^ 
avm KOA TOV mrp6% 
jcoA Tw oyianr dfy^Xur- 

dtfyAitt^ rS¥ 

87 A^ 8i ^ ^1^9^ 
c2(r A Tiycf rOv wSc lon*- 
rc«v, (>t ov p,ri ycvcrurrm 
3avaTOV9 lfe»f Av Utaan 



§ 75. The Traasfiguration. Our Lord's subsequent discourse with the three 
Disciples.— iZ^ioii of Cemirea PhUippu 



Matth. XVII. 1-13. 
1 KoA pjtS* ^pJpas t( 
irapaXaipfidaw. 6 iTorovt 



Mark IX. 9-13. 
9 Kol p^y ^pJpais t( 
mpaXajipdvu 6 lyrovf 



Luke IX. 28-36. 
98 'Ey^'cro 82 pjtrh rods 
Xoyovc TovrovS) ML 
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MATTB. ZVII. 

^3ov ical %$idyvfiy roy 

^^pa avrovs cis c^ 
^ ^^XoK icttr' iS^. Kal 

TO vpo9ftMroi^ avrov a»€ 

o ^Aiocit ra Sc cfiana 

avroG ^mro Xcvxa 

3 ^ T& ^. Kol ISoi;, 

Mol *HXtac^ fjLtT avrov 
crvXXoXoviTes. 



MABKIZ. 

f^F TLirpav koI riv Ic^ 
KnaPw tcaX ^Ifoavinffy, koX 
hn/^ipu avrovs cb o- 
pof v^Xoy icar* ISioy 

fMTOVf* ICOA /A«r^M)p- 

^ca9i7 iftwpotF^w av- 
tWy t MOi r^ ^xaria 
a^ov iyiytwo ariXfia^ 
TO, Xcvica Xuiv «k X^> 
iXa yvtu^m ivl rij^ yrji 
ov Svranu XcvKcbvu. 
Koi Q>^^ avrois "H- 
XuK <rw Mciiurci* ical 
^(Tfw <rvXXaXovKrcs t^ 
*l7(rov. 



LUKB tz. 
17/ui^pai ^fCTii), ical mptk^ 
Xa^3«M' ncr/x»v icol Ic*- 
anmjy ical l^oi^Soi' ofc- 

/3l| €16 T^ ^909 X/MKCV- 

S9 (aa$tu. KaI cy4«n> Ik 
Tif vpofci^co-i^ai avr^ 
TO ctSos Tov wpovlnnv 
avroG Ir^xiVy ical 6 tfui^ 
rurfjuo9 avrov Xcvicos 

30 l{i(urrp^nrr<M'. Kal ISoij^ 
ai«^>ct &K> <rwtXdXaiV¥ 

€l^Tf, OiTiyCS ^OK Mo»- 

31 vtrJTS jcal *HAta9, lot 
^^€iTC$ If So^ ^X^yor 
T^ i^o^ mrw, rgv 
tftM)sXt xXfpovF Ik 'Ic* 

32 powroX^. 'O 8^ n^pos icol ol ow avrtp ^ctok P€PafnffiMyoi vsr^. 
Scayf>7yopi7(raiTcs Sc cISov t^ &>^ avrw icol tovs Svo oK^pos 

Tovs awtawCnas avr^. 



4 'Avoupc^cW 8^ o n^ 
Tpo$ cTirc rf li^crov* 
jcv/MC, icaXoK loTtK tffia^ 
£8c cK^oi* c2 <9IXci69 
iroaycndyACK SSc Tpci$ 
atofvas, <rdi fkUv KoX 
MolCcr^ filay moI /uav 

5 "HXiijt. *^i avrov Ao- 

^<i)rcu^ hrc(rKi(ur€y av- 
rovs * Mai 2Sov> ^«m^ Ik 
T??' V€^lXi7« Xcyovou • • 
oSros IcrrcK 6 vio$ fun; 
6 AyaafffT^, Ik ^ cvSo- 
Mi/cra* avrov dicovcrc. 

6 Kxu ^covcraiTCS ot fio- 
i^i^Tol circo'ov lirl irpcfe- 
QiiroK avrctfv koI I^)3i/- 

7 St/jctco/ (rfl>6Spa, Kal 
irpo$cX5(tfV 6 *Iiyo-ovs 
jjuj/aro avrSiY ical ctircv 



5 Kal^brofcpiJ««6n^ 
r/M>9 Xiyu^T^ *hjarw' 
pappi^ icoXoK IcrriK 19/uMS 
JiSc c^^oi* ical irtM^cno- 
fiCK o-ici/Kag Tpcis, 0*04 

fMRK ical MoyVO-Ct /AiOK 

6 icol *HXtf fua»f, Ov yap 
^J&t Tt XoA^cn;* ^aK 

7 yap ht^foPou Kol ly^ 
Kcro Kc^cXi; lirurxio^lbv- 
<ra ovrocc* icol ^^X^c 
^«yn7 li^ T^ ytt^^yfi 
[A^yovou] '* o&ros Iotik 
6 v«o6 fiov 6 ayainp>s * 

8 avrov ^covcrc. Kal 
l(aara^ irMpipkofaiuvm, 
QVKin ovScva ctSoK, AK" 
\a TOK *Iiyo*ovK fioyw 
fit^ lavnov. 



hY€p37]f€ 



33 Kal ly^cro Ik t^ &a- 
y^opUi&r^Q/k avrov9 dar* 
avrov, cta-cK 6 Ilcrpoc 
«rpo« TOK 'Iijo-ovK- lir*- 

OTOTO, KOXOK loTIK 1J^6 

£Sc cIiHU* ical iroi^oio»> 

^ftCK O-ICI/K^^ TpClS, /IMOy 

o-ol ical fuoK Mcuvcr^ 
icol luaaf *HAi(g^ /4^ c2- 

34 Sa>s S Xif/ffi. Tavra 8^ 
avrov Xc/oKTos iyiyero 
Kc^cXi; icol lirco'KiiiurcK 
ovrovs* li^^^i9<raK 8i 
hr r^ liccq'ovs ciscX^cu^ 

35 ck Ti^ k€^i;k. Kal 
^^iOK^ lycKcro lie r^ 
V€if>€krj^ X^/ovo-a** o5- 
T06 IcrriK 6 V109 fiov 6 
AyamiTos' avrov okov- 
crc. Kal Ik t^ ytvio'Sag 

T^K ^OrKiyK €Vp43ri 6 liyO-OVS flOKOS* 



8 xol fi^ ^o^cibv^e. *EirapaKrc9 8^ 36 Kal afrol icriyqtrav ical ovSckI ainf^cft- 



» 5 etc; Oomp. 2 Pet 1, lY. 
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MATTR. ZVII. 

TOV9 o^aX/Aov$ avruyr o6ScKa 

VOK. 

9 Koi Karafiatvoynav avraiv ^ic rov 
offovs, cKcrctXaro avrcHS 6 *Ii;(rovs Xc- 

ov 6 vios rov Aviponrov Ik vtKpXav 

10 di'turr^. Kal hnjpwrtfO'av avrov ol 
yuaJ^yjfTcX avrov Xcyoircs* Ti o^ ot 
ypafifjuaT€is Xryova-w, ori *HXiav Set 

11 lA^ctv TT/xdTov; 'O 8i 'Ii/o'ovs diroicpt- 
^Cis ctircv avrois* *HXias ft}v €p\€Tau. 
TTp&rov, KoX airoxaroum^ci iravra* 

12 X^ 8^ v/uv, ciri *HXu&s ^ ^X^c, 
Kflu ovK itrtyvwo'ca^ avrWy dIXX* ^iroii^- 
(TOF ^ avr^ ootx i7'9cXi/crav * ovrca koI 
6 vlos rov aySpwrov /icXXct irajcr)(€w 

13 vnr* aviw. Tore oi;i^av oi /jLaJ^rjrcu, 
ori v^ IciKU'KOv rov pavrurrov cTircv 
avrois. 



LUKE IX. 

Xav h ^c&ois roif i}/4.^pai$ o^S)r £r 
ItdpoKcuru'* 

* MARK IX. 

9 "KarapajvovTuxu 3^ avnov diro rov 
^pov$, StcoTctXaro avrois, tva firjB€A 
Siifffja'uivrai Si etSov^ el fir^ orar 6 
vlos rov AySfiunrov Ik vtKpSty SiycurvQ, 

10 Kat rov Xoyov iKparqa-av irpos cav- 
rovs oi!{»7rouKr€s, ri lort ro he 

11 v€Kp<iiV ayaxrnfyai, Kcu hrrfpmwv 
avrov XeyoKrcs • on. Xtyoviriy ol ypoLfi- 
fjLaT€Ls, on 'HXicu' Sci IX^ctv vptarav ; 

12 'O Si diroxpt^cis cT'TTcv avroi$ * *HXias 
/i^ A.^a)v vpiorov aTroKaJ^urrf irdvra • 
KOi irw? yefpawrai hrl rov vtoK rov 
dv-^p<i)7rov, iva iroXXa vai^y koI c^ov- 

13 Scvo)^ ; *AXXa Xcyto v/itv, ori ical 
"HXuis ^1/Xv^c, xal hroirfaoLV avr^ 
oo-a i7^cXi;o'av kou^ois yiyparnxu iir 



f 76. The healing of a Demoniac, whom the DiscipleB could not heal. — Region of 

Cesarea PhilippL 



BIatth. XVII. 14-21. 



Mark IX. 14-29. 



14 Kal DiJ^Qvnav tArSnf 
irpo$ rov o)(Kafv, 



14 Kal cX^uiK irpo$ rovs 
fta^i/raf cIScr o^Xav 
vokvv w€p\ avrovs icat 

15 ypofifiarus <n}(,rjrovyra,9 avrotf. Kal 
cv^c(tf$ iros 6 o;(Xo9 iSon^ avrov i^t^ofji^ 
Pr^f jcal trpovrp^XP^^ rjinraiafirro av- 

16 rov. Kal hnjfmnj&€ ro/vs ypa/ifiar^U ' rC 
oi^f'Trctrc xp6$ avrovs; 

17 Kal AtroKpiStU cic Ik 
rov 6\Kov ctjrc • 8t$a- 
o'KoXc, ^cyKa rov vtov 
fiov irpds o'Cy ^ovra 

18 irvc£||Aa dXaXov. Kal 
oirov &v avrov icaraXo- 
Pv* PW^*^ avrov koL 
d^ci^^ccy ical rpiiia rovs 



avrf av^ptarost yow- 
15 vcrufv a{h-ov ^icalXc}^* 
jcvpu, cXci^ov funi rov 
viov, ore o'cXi|vca([crai 
IpolicaKuigircurxcc* ttoX- 
Xoicis yap irtirrec Cis rd 
iri)/>, Kol iroXXoicis <is t& 



Luke IX. 37-43. 

37 *Eyo^€ro8ilvrgl^ 

^^Mpffy KarcX^ovnuv av- 

. rwv diTO rojD ^lovs^ 

OT»oJvnya'€v avrc^ o;(Xos 

TToXvs. 



38 Kal 2Sov, dv^ 
Siith rov o^Xov avfp6nffa'€ 
Ksyiav SeScuricaXf, Sco- 
fuu o-ov^ hrLp\j(^ov br\ 
rov viov /Aov, ori pjon^o* 

39 ytvrjiiarCfioi' KoXtSov, 
«vcv/Aa Xap.pdy€i avrov, 
Kal i$aufnrq^ i^poXl^h '^ 
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FBOIC OVM LOBD'S THIBD PAaSOTXB 



[Pa»t Y. 



MATTH. Z?IL 

10 vfiiijp* KoA vpoci^Fvyxa 

ovror r<M$ ifjaBjfTw 

oov, MOi ovic ^^Svni^if- 

. crsy airror -^^laxcvcrai. 

ctircy * £ yiKca &rurro« 
jcoi iutrrpofifUnj, Iws 
wore iirofiai fuS* vfuay ; 
imi irorc di^cfo/icu ^ 
fMir; ^€ptTi fUM airrov 
£Se. 



MASK IX. 

^Serroc «vro« koI (if* 
fnurtrai^ Kcu c&ror 
Totf /Ao^iTnuc <rov^ 2m 
oM hcpdXmtrtf km <Ak 

<9cls avrois X^y«t* S 
ycKca JtinaToc^ lnH nvrc 
ir^ov v/Aa« irofuu; Sue 
'irorc db^^^ofuu VfiSiv ; 
^€ptT€ avroy v^ /m. 
90 Kal ifyeyKoy airw vpo9 



43 



avror* mu (Swr avror'» 

cu^cctfs rd TvwfM iawdpait^ avrw * koa irccrur hrt 
91 T^ y^ iicvkiero d^^oir. .Kal linjpwn^ Tor iro- 

ripa avTov* irmros ;^awo5 laruf, ws rwro ycyorcr 
99 avnp; o 8i cTirc* muSio^cv* ^ ical itoXXojck a^roy 

jKOi c«9 «{p ^oXc jKcu c2c vSaro, tra diro\«(r|^ avroK * 

4W* cl re Svyoooi, Pcrq^yfvw ^^9 inrKa.yxyur^€is 

93 ^^* i2fAa«. 'O Si li^crovs ctrcr avry* to» c2 Svrcurai irurrcuFcu* nndro Surori 

94 rf incrrcuoiTC. Suil €v^4m Kpd(a9 6 warvip rov voiSuni /Acra SaicynW IXtyc* 

95 inirrcuM [tcvpU]' ficnqSu /aov t|$ ^Murri^ ISwr Si o *Ii}(rov^ Sn hrurvyrp€)(u 



LUKI IX. 

onrapaotra avroy /mi4 
d^poO, fcal /i<^€ d«o. 
)(M|pci dv* ftvrov ovKrpi^ 

40 )3or a^or. Kal IScf 

era hcfiaXMaw a^ro, km 

41 o^ ^Sim^^ifcray. *A«o- 
icpi^clv Sc 6 l^crovf cC- 
vcr* £ ycvca djrurrot 
ical iutrrpofifUinfft Iwf 
iror« Scropu wpot itfJMt 
ical dK^ifopu {ff»Ju¥; 
ir/M>9ayayc £Sc tof vior 
oov. "Etn Si wpoifp' 
)(QfU¥€v avrov ^{p^ 
^ avroy to Soi^m- 
vcoy ical <rvrfcnrc^pa^. 



MATTB. XVII. 

18 Kal lrcri/Ai7(rcK avrf S 
*hfaws, KoX i$if\^tp dr 
aurov TO Sai^ionoi^ ical 
l^fporcu^ 6 mSi dir^ 

19 T^ ttpa« liccin;«. T<^ 
vpo9€KS6vm ol iwJhi* 
tbI t^ *Ii|arov icar 2Suir 
^ror* 8c^ Ti i}fict« oiW 
^SunJ^/icr hcPaXo^ 

90 o^ro ; 'O Si li^crovt 
clircK avroit* Sc^ t^ 
darurrCay v/M«r. d/A^r y^ Xiy«i ^/uur, 

ifiurt Tf ^pcA roury* /acto^i^a Ik- 
TCi)i5cK licci^ mil /Acro^i^fracy ical 

91 oUb d8vi/aTi{(ra ^/aSk. ToOro Si ri 
y^'Of oiW Imropcucroiy c2 fi^ Ir irpo9- 



S;(Xo^ lrffWifAi|OY rf 

9TCV/UUATI T^ dlGO^dp- 

T^ Ac^wr avrf * to 
vmyAa to ikaXaif koI 

am* l£cX9c ^{ avToS^ 
ical fu/fKin dsiXSjii cIk 
96 avror. Kal Kpd$aa^ ical 
«o\A2t airapa(aaf a^ 
r^i(^kS€. ically4«ro 
^td rcKpd^ &rc voXXois Xcycu^, jn 
^ 97 *0 Si 1i|crovf Kpairfra/t 

98 Kal <ltcX5diTa avror d 
/Aa9i|ral aiWxiv hrqpv/m^ avror icor 
IStfiy Sn 4/ACAS oJMc ^)Svy^5igyAcr Ik- 

99 PaX£¥aJM; Kal ctircF a^roAS* ToSro 
T& 7^ro( h ovScrl SvraroA lf«X5«r9 
d /i^ ir irpoi€vxg km vifimi^ 



LUKE IX. 

"Emr^iloY Si ^ "Ii^crQiif 
ry irrcvfUATA rf dmi- 
^offrif, KM laamro tot 
ntuSa ical dir^SttMT a^ 
Tor ry iroTpl avrov. 
43 *E^<irXi90vorro Si «t^ 

TCf M T]} flC)«XciO- 

nyn Tov i9cov.— 



dvcSorcr. 
ivror T^ 
I dycimy. 

oZKOr OA 
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§ 77. Jesus again foretells his own Death and Resurrection. [See § 74.}^ Galilee. 



Matth. XVII. 22, 23. 

*Ava(rTp€<liOii'€Viav Sk 

aSrrm Iv ry TaXtXauqj 



/icAXci 6 vlos ftn; d^- 
Spwrov irapaj^lBo(rS<u 
Ci$ X€if}a9 dv&pwnav, 
S3 f icai diroKTCVovo'iF av- 
Tov, Kol ry TpCrg "qfiipq^ 
hftpl^rffrrrax, Kcu cXv- 



Mark IX 30-32. 

30 Kol hc€v^€v iitX^ov 
res 7rap€irop€vavTO &a 

T^ roXlAotiQlS • KCU ovic 

^cXcvy iva rls ynf. 

31 'EStSoo'icc yap rw /jm- 
Sriras avrov kou. ZXcycr 
avrois • oTi 6 vlos tow 
w^pwrov TrapaSiSoTot 
CIS x^H^^ av&pvnnay, 
KoX avoKTtvova'iv av- 
rov • icol diroicray^cts 

32 (Tcrou. 01 8c i^yFoow TO 
p^/iOy Kol c^ojSovKTO av- 
Tov lir^Mor^otu. 



Ldke IX 43-45. 

43 — ^XXairvM^ Si ^av/ia{^ 

. Ta»K lirt waxriv oU hrolTf' 

ir€v 6 Ito'ou^ cTrc wp^ 

revs pjoJhfTWi avrcm * 

44 t ^ccr^c V^s CIS r& 
2)ra v/U0r rovs Xoyovs 
rovrovs * -o yap vcos 
rov iy&pmov fUXXa 
vopaZiBoa^tu CIS ;(Ct- 

45 >)as dy^pc^srwr. Ot ^ 
rjyvowy to p^fia tovto^ 
KM ^ irapcuccfcaXv^^ 
FOi' aw aviWy ^ /c^ 
olo-^^diiTai avro * ical 
i<fiOpovvTO ipwTrj<rai av- 
rov mpl rov pij^Tos rovroo. 



§ 78. The Tribute-money miraculously provided.— Oapcmottw. 



Matth. XVIL 24-27. 



Mark IX. 33. 



Si *Ek^wriav dk avrSfV cis Kair^ 33 Kol ^X^ els Kaircpvaou/i.-— 
vaovfi, irpos^X^or ot Ta SiSpaxM^ • 
XoLfiPavovm T^ Uh'pf^ jKol ctiroi^ « 6 StScurxaXos v/moi' ov rcXci roL SiSpax/ui ; 

25 I Xeyci • voi. Koa 5rc cts^X^CK €U rrjv ohciav, wpoii^iurfy airov 6 *Iiyo-ovs Xeyew' • 
Ti <roc 8oic^ S^fMM' ; oi paxriXtU rrj^ yfJ9 diro tivcm^ Xofipdvovo'i riXrj rj K^iva-or ; 

26 diro TOW' vutfv avruv» ^ dwo twv dAAorpiW ; Acyci avng 6 Ilcrpos • &iro rm dXXo- 

27 rpiiui'. 1^ avrf o li^crovs * dpayc iXtv^epoC tUriv ol viol, ^va SI fiyj trKoySaXi^ 
awfuy €WT0V9t iropcv^cis <is rrpf ^aXcurauv fidXi SyKurrpov, koX rov &vapavra 
wplarov i\Svv ipov * koL drot^as to arofia avrbv^ cvpi^cis orarQpa * Ikcivov Xafiitjuf 
Sos avrots dirt fyum icm <rov. 



§ 79. The Disciples contend who should be the greatest. Jesus exhorts to 
humility, forbearance, and brotherly love. — Capernaum. 



Matth. XVIII. 1-35. 
*Ev iKtivri ry lapq. 
vptKTJXSov ol fuv^rjraX 
T^ ^hfaoiv XcyWrcs • ris 
Spa yAjUtjiav l<rnv Iv ry 
fia4TiXtCy, rSw oipavw; 



Mark IX 33-50. 

33 — ^Kal Iv ry oUiigi ycvo- 
/icvos hrqpma ftvrovs * 
ri €V ry o8^ irpos 
^vrovs 8tcXoyt£co''9c ; 

34 02 8i hruUw vp^ 

8 



Luke IX. 46-50. 

46 Ets^X^c Sk Svaktrytr 
(Tfios iv aurois, to tis &y 

47 cu^ pLtU^m^ aimov. 'O 8i 
*Ii;o'OUS iSaiv Tov ScaXoyt- 
cr/AOK r^jcapSios cumiiiv 
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FBOM OUB lord's THIRD PASSOVER 



[Pabt V. 



M ABK IX, 
35 aXXi^Xov9 yap 3i€A^3iyoray cv tq o&^ rU fi€tli^. Kal Ko^laraq i<f>wvf(r€ 
Tovs SwScKa Kol Aiyct avrois • ct Tt9 «^cXa trpwtoi ctvoc, Itrroi wanxw coxaros 



MATTH. XVra. 

3 Koi vpo^KoXwdfAcvo^ 6 
*Iiy<rovs inuSuiv «m;- 
irw avTO iv fieirta amrStv 

3 I leoi ctircy * dfi^ XeycD 
vfiiu/y eoK, ftiy <rrpatfnJT€ 
Kol y€yrfa'^€ vn^ rot vox- 
hioLy ov ftrj €t^X*9>^ fh 
rrjv jSociXcioy Tcai' ov- 

4 pavS)v. ^Qhris o^ ra- 
ir€Wiaay iavrov uk to 



«ca4 iravTfiii' Scofcoi'o?. 

36 KcM Xapiijy Trax^iov t- 
cmiar€v avTo kv fiiaif av- 
Tw, KOi IvayjcoXurofic- 
V09 avro cTircv aurois* 

87 OS ^otK ty iw Toiow- 
TOW ircuStW hiirfToi 
eiri r<^ ovofjxa-t fiov, ifu 
Sex^TOLt * Kal Ss iav ifik 
Si^ijTCUf ovK ifik Sc^c- 
Tfltt, dXXa Tor airocrrct- 
Xavrd fjL€, 



LUKE IX. 
€7nXaP6fJL€yQi irojZiov, 
t<rTrj(rtv avro Trap hiv- 
48 Tif • icoi ctjTCV avTots^ 
Ss iov hi^yjfrax tovto 
TO irou3iov ^l T^ 6v4- 

fUITl fUW, Cfti ^^*" 

T<u' icai OS iav c/ii 8c- 
fi/rai, S^^erai tov diro- 
OTCtXavra /ic. 6 yap /u- 
xporcpos ^ Trao-iv v/uk 
v7rap;(CDv, ovros ecrrat 
ftcyas. 



coTtv o fuC^unf iv ry 

5 PoxtiXmui^ T(tfv ovpaywv * Kot Ss cav ^(rjrai ?nu- 
8tby TOiovTov ^ cirl r^ ovofutrt fiov, ipik 8e;(CTai. 

MARK IX. 

38 ^AwotplSr^ 3^ avT« 'Iwavn/s Xeywv • BtSaxTKoXxy ct- 
Sofjbiy Tcya cv r<p ovoyuarL acv iKfidXXovra Scu/aovio, 

' OS 6V^ OKOXOV-^CL 17/UV * KCU CKCaAj^O-OflCV (WTOV, OTi 

39 OVK oKoXov^il rffiiv. 'O 8^ ^Iryravs elrrt • p,^ kcdXvctc 
aurov. qv8cis yc^ coriv, ts froirja-ei. Svva^v im T<p 
ovdftaTi /xov icoi 8w^crai Ta;^^ KCKoXoy^oi /m*. 

40 *0s yap OVK Icrrt xo^^* ^/acuv^ vtt^ ^ 17/bUtfV coriv. 

41 *0s yop &v voTUTQ vp.as iroTqpiov v^t<k cv ovofiart 
oTt XptoTou core, dfi^ Xeyw it/uciv> ov palj avoXjay 
TOV jua-'^ov avTov, 

MATTH. XVIII. 

6 ^Os 8t ov oxavSoXun; &a Tcav fiucpmv 43 Koc os ^v o-KovSaXiitn/ lya rtor fiLkpiSv 



49 "AiroKpi^cis 8c 6 "Iokkt- 
v»;sct7rcv CTrurrara, ci8o- 
/icv Tiva lire t^ ovofwrC 
aov ixjSoXXovTa ra 8ai- 
p.6yta, KoX ^KfoXvo-a/Acv 
avrov, or* ouk a«coXov<^cc 

50 /xC'^^^/Mov. KalcTircTrpos 
avTOv o-'Ii/oxws • p.^ KwXv- 
CTC • Ss yap ouK Itm ko^T 
rjftAoy, inrlp "^fuav iariy, 
MARK IX. 



TOVTWV, TO)V -JriOTTCUQVTWV cls ^4 0^><'' 

<^^€i avr^, iva Kpepxur^ p^Xoi* Svir 
Kos CIS TOV Tpaxrj^ov avTov KOt icaTa- 
irovTur^ cv Tip ircXayct t^s -^aXcurcn/s. 

7 Ovat ry Kocfua airo toJv o'Kav8aXa>v • 
*avayK»7 yap loTiv IX^ctv Ta o-xav 

8aXa ' TrXrjy oval t^ ^.v^pwrma iKtCvtf, 

8 8i' ov TO (TKavSaXov- l[p\eraj., £1 8^ 
«7 X^tp cou ^ 6 TTOvs <rov oxav8aXt- 
{ci o^c, tKKOnj/ov avra xal jSoXc diro 
<rov • icaXov aot lariv ciscX^civ cis t^ 
{toiyv x^Mv rj KvXKov, rj Bvo x^tpas rj 



Twv TTurrevovTiov els Ipc, koXov i&rty 
avr^ paXXov, ci W€plK€tT<u XC^os ftv- 
Xticos Tcpl TOV Tpdxi/Xov avror xoi 

43 fiifikrjToi CIS t^v i^oXao-o-av. Koc 
cav o'xav8aXt2Ty cc ij x**}^ ^^^> ^^ 
KOifrov avrrjv xaXov aoC iari kvX- 
Xov CIS T^ (fo)^ ciscX^ctv, ^ Ttts 8vo 
X^ipas 1^***'"' dircX^ccv cis rrp^ yccv- 

44 vav, CIS TO Trvp to acrP€arov, ^ onwt 
6 CKwXiyf avTcov ov TcXcvra koI to 

45 iivp ov o-jScvwrot.* Kcu cav 6 irovs 
(TOV <rKavBaXC(,Yi o-c, atroKOnj^y avrov • 



• 44. Comp. Is. 66, 24.. 
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} 70.] UNTIL THE FESTIVAL OF TABERNACLES. 87 

MATTH. XVIII. MARK IX. 

&JO woSas c;(OiTa pXx]&ijitmi, €h to wup xaXov iarl <roc dscA^tv cts r^v lunpt 

46 ^rfvat eU rrp^ yccvi^v, etc to irwjp to ^^Scorof, * ottov 6 aKiaKrji av- 

rcM' ov rcXcirr^ xoi to 'irvp ov a-^arvtmu, Kal cav 6 6<^aXfi6^ <rov 

47 (^icav8aXt^|^ o'c, hcfiaXi aurov kolXov 

9 Koi €1 6 o^oA/tos <rov o'lcovSaXtJ^ct cot ^oti, fjLovQt^txXfwy ciscA^cIv €2$ 

crc, IfcXc ewTOV lou jSoXc diro crov' t^ fitunktiav rov <^cov, ^ 8uo 

icoAov o-Oi coTt fwyot^aXfioy cis t^v d^«Afiois l;(^)iTa pkrj&^vai eh rrp^ 

(finp^ ciscA^civ, ^ 8uo o^S^aXfiovq 48 yccwav tou irvpo?, • ottov o CKiokri^ 

t^ovra pX.7j3rjyau. els t^ -yicvyav tov avrwv ov 7-€\<VTot xal to rrup ou 

xupoS' 49 afi^virvTcu, , Ilfi? yotp ttv/m dXar-^iyo-f- 

50 Toc, icai ircura. -^vcr*a oAi dAx<ri^of^€Tai. KoAov tA 

oAas* ^ov 8c oAas ovoXov yhnrfTOJi, iy rivi avro aprv- 

(Tcrc ; Ix^TC ^ ^vrots oAas^ xal dp^vcverc Iv oAAi/Xoct, 

MATTH. XVIII. 

10 'Oparc, fir) Karfu^povqcnjfrt ^vos rtiiv fiucpwv rovnav Xc/co yap vfuv, otl 04 
oyycXot avroiv Iv ovpcwoi^ Stairavros pXiirowri ro vpowfirov rov trarpos fwv 

11 12 TOV cv ovpovois. *HA^c yap 6 vlo$ rov avS^piojrov O'uKrcu .to aTroAioXos. Ti 
Vfuv SoKCi ; cav yhrqrcd rtvt av^pitnn^ hcarov irpd^Saro, xal irXavij&y tv c£ avroiv * 

13 ov;(t d<^ci$ Ta c*Tcn;Korracwca ^?ri Ta opr; tropevS'eU irfrel to TrXovoi/Jicvov ; Kal 
ihy ycnpxu tvptiv avro, dfii^ Xcyco vfuv, ort yalpei iv avrw fiaXXoy, ^ hrl to2s 

14 IvFcn/Kon-acwca rols /x^ irc7rXan7/i.croi9. OvrcDS ovx lort ^tK-qputk ifivpoa^w tov 
iraTpos v/Mov tov Iv ovpavoi^, iva d7roXi;rat cTs twv fiucpiav rovrwv. 

15 '£av 8^ ofjULpTrjoTj ci$ o*^ 6 d3cX^o$ o'ov, vrayc xal eXcy^ov avrov fi€Ta$v O'W 

16 xat avrov /aovov * * cdtv cov hcowrrj^ tKipBrja-as tov dScX^ov cov • ' ^av 8^ /iiy 
cucovoi;, vapaKa.p€ fiera arov Irt cva ^ 8vo, Iva iwl OTOfJMTOi 3vo fjMpTvp<jiW rj TpiJuxy 

17 ora^ irav f^p^*^ *Ekv Sc. voLpoKOwry axrrwv, cta-c t^ cxicXi/o-iigi. cav 8c xal t^ 

18 ^xxXi/oxa$ jroLpoKowrg, ccrroi coi oisircp 6 €<5vtxos xal 6 tcXwvi;^. *Afxrp/ Xeyu) v/uy^ 
oca cav 8i7<n;TC ^t rrj^ yijSf coto* Sc8c/u,cva Iv r^ ovpav^ • xat oo-a cav Xvot/tc cirt 

19 T^ y^, tcTTOL XcXv/ACva Iv t^ ovpavif, IlaXtv Xcyto vplv, otl cov Svo vjjimv avpr- 
KfHuvrja-axnv iirl rrjs yrj% wtpl Travro? wpcty/iaros, ov cav alrqa-mrrai, ycn/o-crcu av- 

90 Tot5 TTopa TOV irarpos /xov tov Iv ovpavois. Ov yap ctox 8vo ^ Tpcis avmfyfxevoi 
cts TO ^p^v ovopo, ^xci c(/u cv pio-o) avrcov. 

21 Tore 9rposcX^a>v avrw o Herpo^ clirc xvpic, ^roo'dxis ofuipn^eL els I/ac 6 

22 d8cX^o$ fwv xal d^i/cii) avrip; cois ctttoxis; Aeyci avr^ o li^o-ovs* ov, Xcyw 
SS3 o'ot, ccos cutoxis, dXX* co)9 cjSSo/Ai/xovroxts cirrd. Aid Tovro wfJUMjiSrf ^ fifurit^ 

Xctd Twv ovpavcuv av^punrt^ pauriXel, os Yj^iX/rjire awapcu Xdyov p«rd twv 8ov- 

24 Xoiv avrov. 'Apfap,cvov 8c avrov .o*watpctv, Trposi/vcx^i; avr^ & d^tXcn;^ 

25 pAjpUav TaXdvToyv. M^ ^ovros 8c avrov diro8ovva(, cxcXcvo-cv avrov o Kvpu^ 
avrov TTpoS^vac, xal r^v ywatxa avrov xal rd rcxva x<u Trdvro CKra ct;(c, xal 

25 4-^o8o.^^ai. IIco-oiv ovv 6 8ovXos irposcxvva avr^ Xcycov* xvptc, pxucpoSvp.rfO'ov 

» 15. Oomp. Ley. 19, 17. 18. b 10. Deut 19, 15. 
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W FBOK OUR lord's THIRD PASS0V15R [Paet V. 

MATTH. XVIII. 

S7 hr ^fu>4 KOi vavra otH ^hro&«ro). S)rAAy;(v«ri9«ts 8^ a «n^pio9 ro9 doOXov* 
28 iK€afov dn-cXixrcv ovrei', #c(u to Savciov d^iccv avr<^. 'E^cX'^an^ 6i 6 SovXoc 

^€0^09 cvpcv hfa rSur crvKSooXoir avrov, S9 «^iXcv avr<^ Ikotov Sijvopia* xcu 
89 Kparrjaras avrov Isvtye Xcywr* diro3o$ /*ot cI Tt o^iXct$. IIcow ow 6 <rw8ow- 

X09 avTov [cts rovs iro8a« a^rov] irapdcoXct avrov Xcycuv * fAOKpo&vfi.rjo'ov hr i/uoi, 

30 iccu trayra diroSwm <FOi. 'O 8^ ovic ^cXcv* dXXa dircX<9tt>r ^SaXcv atnw cis 

31 ^vXamTKy lo>9 oil ohroSf to 6<fKt\6fi€voi^. 18orrcs ^ ol oi^i^SovXoe a^ov to ycvo- 
/Acva ikvmqSrforixy O'tftoSpa' jcoi iX^ovrcs Scco'a^iyoiav t^ ^faY>t<^ avr£>v iravta Tct 

33 yevo/xcva. Tore vposKaXco'a^Acvo9 avrov 6 Kvpwi axrcfv Xeyti avr£ • SovXc irmrrffii, 

33 irao-av rrp^ ^^^ciX^ iKiivrfv axfnfKa croiy hr€i irapcKaXco-as /ac* ovjc cSci ksu. a\ 

34 IXc^oi Tov frvvhovlKoy cov, tt>c koI cyw crc ^Xo/o'a ; Kcu opyur<^CiS o Kvpu)^ aircv 

35 iropcSoiKev avrov TOis ^aoxu/urrois, ccds <nr fllm>Sw ttot to o^iXo/acvov avrtp. Ovna 
iccu 6 irai*^ /iov 6 hnyupayuK Toe^Ci v/AiV, 4ai/ fjoj d<^i^c Ikootos t^ dScX^ 
avrov dino rSrv Kop^Uay vfuav ra vaponTcufiaTa avTioy, 



§ 80. The Seventy instructed and sent out — Capernaum, 

Luke X. 1-16. 
1 Mcra Sc Tavra di/cSci^cv 6 Kvpios ical eripavi ipSofiTJKOVTOf koI dxcorciXci' 

avrois di/oi 8vo irpo irpowfirav oajtov cis ircurav iroXiv icol toitov, ov ^cXXcv avros 

€p\€a'S^ai» 
8 "EXcycv o&^ TTpos avTovs • 6 /icv •^cpur/Aos iroXvs, ot §€ ipydnu oXiyoi • So^^T/rc 

ovi' tov Kvpiov TOV &€purfi<m, ottcds €KpaXri ipydraq cis tov ^€pUTfWV avrov. 
3 4 "Yirdyere • iSov, fyw diroorcXXw v^s is dpvas €v /Accrc^ Xvkcm/. M^ Paxrrdien 

paXavTuoVy /irj wqpav, p^rfBl vTO^-qfiaTa • koL fxrjBiva Kara trp^ 68ov QjcnraxTrp'^€^ 
5 6 £is rfv S* dv ouctav €U€p\qo'^€, Trpwrov Xcyerc * ^ifnqvq T^ ouccp Tovro). Kol coy 

]J ^#c€t vtos cip^n;s, ^iravaTravo-crai Iv avrov rf clpi^ vfuov €i 8c ff^c, €^' vfids 

7 dvaKOfu/rci. *Ev avr^ Sc t^ ouctlji [ifvtre ic^lovrt^ xoi irivomrcs ra irap avruiv 
d(iOS yap 6 Ipydrrji tov pMT^ov avrov ccrrt * /t^ fi€Tafiaiv€T€ 1$ oiiaas cts owciar* 

8 Kol CIS ^ S* dv irdXtv cis^X'7^'^^ '^^ Sc^wiTai vfidS) co'-^tcTC rd Trapari^ifieva 

9 v/Atv, * xal &€pair€v€:jr€ rovs ^ avT]J do-.^cvcrs9 #cat Xcycrc avrols * -^yyuccv c^' vfiSs 

10 ^ ^oo-cXcta TOV '^cov. Eis ^ 8' dv TroXtv thep^ifjo'^^ koL firj Scxwrro* v/uid^ 

11 c^cX^drrcs cis rds irXarctds avr^s ciTrarc * Kal tov icovtoprov tov KoXXi^cvra 17/uv 
Ik TTJs TToXccos v/twv diropuaj(ra'6p>€^a v/xtv • 'jrX^ ro^ro ytvdxriccTC, ori rffyucey [c^* 

12 vfias] 17 j8ao*iXcta .tov ^cou • Aeyo) [8c] vfitv, ori So8d/iois cv t§ ''iP'ipO' hcuvfi 

13 aLV€Kr6T€poy coroi, ^ tJ irdXci iKtivg. Ovou cot, Xopojiv ovcu o-oi, B7;<^o'di8d* 
oTi ci cv Tvpa> Kai S<8a>vi lycvovro at 8wd/xcis at ycvd/tcvat ^ v/ttv, irdXcu* dv h 

14 aoKKia Kot <r3ro8^ xo^/tcvat /xcrcvdiyo-av. IXX-^ Tv/Mp Kot St8u)vt dvc/crdr^xiv 

15 ^OTot cv T|7 KpuT€iy ^ v/ttv. Kot oi;, Kaircpvaov/A, ^ ccds tov ovpavov \nj/ii)^€ura, 

16 IcDS a8ov KarapiPacT^ricTQ. 'O dxovcov v/uuv ^/tov dxovci, xat 6 d^ercov vpJd% ifu 
d^crct* d Sc cfii d^erojv d^crct rov diroorctXavrct ftc. 

« 4. Comp. 2 K 4, 29. 
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§§ 80, 81, 82.] UNTIL THE FESTIVAL OF TABERNACLES. 89 



§ 81. JeeoB goes up to the Festival of Tabernacles. His final departure from 
Galilee. Incidents in Samaria. 

John VII. 8-10. 

S 3 *Hv Sk lyyvs ^ lopr^ iw low&uW, 17 a-tcrproirr/yia, Etirov oZy irpos avrov ot 
dScX^oi avrov* furaprfSi ^cv^cv iccu vsrayc cis rrpf lovSotoF, tva koX ci fjMSrfrai 

4 (Tov S^eiapfrjcrwn ro. jjpya o'ov, & TTOicis. OvScts yap Iv Kpwrrif n xoui icat {^rci 

5 ovros ^ iraftprq(rl/i^ elvoc. ci ravra ttoicis, i^vipwrov crcavrov r<^ icoo-fup. OvSi 

6 yap oc dScX^oi avrov ^ibrcT^m^ cis avrov. Aryci o^ avrot? 6 *Ii;o'ov$ * 6 Kcupos 

7 h €fM9 cvna vapcoTiv, 6 8c iccupos 6 vfJLertpoi Troirorc ^ortv &0(fu>9. Ov SiWrac 
6 KotTfJuoi fiurtlv vfiaSf ifJi^ Sc /JMT€if on lya> fUJLpmjpCi ircpt avrov, on ra jjpya avrov 

8 womffpd ioTty, *Y/aci9 dydprpre tU rrp^ koprniv ravrqv * iyta ovirti> Ayapalvta cZ$ r^ 

9 lo]pT^ ravnp^, ort 6 ic<upo« 6 l/tio$ ovnto ircirXi^pamu. Tavra Sk ctiroiK avrocs 
10 lfuiy€y iy rg TaXiXxilq,, '(h ^ Aviprja-av ci (iScA^oc avrov^ rore kou avros du^^i; 

c2s r^ kofyrffy, ov ^arcpo)?, ^lAX* c^ Iv Kpvirr^, 

Luke IX. 51-56. 
51 *Eiycvcro S^ Ik r<^ oi)/i.irXi7f>ovo''^ai ras r^/iipa^ rrjs tU^^coK avrov, ical a^r^ 
53 TO irpofcMrov avrov lor^i^e rov vopcvco-'^at ci? 'l€pcv<raXrj/i* KaX dir^ccXcv 

iyycXov? irpo wposftwrov avrov • ical Tropcv-^crrcs ^UrjX^ov cfe Kwfjuqv %ifuip€Lria¥i 

53 «krc h-otfAoxrca avnf . Kal ovk ISc^avro avrov, cirt to ffpoc«t>irov avrov Ify 7ropcv<$- 

54 ficvov Cis 'I^xnxraXi^/A. 13ovrcs Si ol /Mu^rjral avrov IduccujSo? Kal *I(ik{wi/9 ctirov * 
jci^MC, ^cXcif €iir(i>/i,cv in)p fcarojS^vcu dir^ rov ovpovov ical livaXciKrai avrovs, tt»s fca2 

55 *HX/a$ hroiri<r€ ; Srpa^ls Si hr€Tifi.ij<r€y ourots iccu cTircv * ovk oSSore, oZov' irvev- 

56 futros lore vfuts ; 'O yap vlo^ rov ay^pumofv ovk ^\S€ ^j/v^as Sa^S^panmv diroXcroi, 
dXXa O'ifjcn, KaX hroptv^r^aa^ ck h'ipay K(afiip^. 



{ 82. Ten Lepers cleansed. -^iSbmarta. 

Luke XVII. 11-19. 

II KjoX iymro Iv tw •Tropcveo^'^ai avr^ cis IcpovoraXiJ/*, koI avros ^i^pxero 8i& 
13 /xcirov '$(ifiAxp€(ai koL ^TaXtXaia^. KaX tkip^ofitvov avrov cis Ttva K(Ofxriv awi^ 

13 rtforav avr^ ScKa XcTrpol dvSpcg, oi loTTO'av iroppoK^cv* xal avroi ^pav fjxavipf 

14 Xcyovrcs' *Ii/ot>v hnardra, iXeqcotf ^/tas. Kal cSwv cIttcv avroig* irop€v.^€vr€S 
jirtSctifaTe lavrovs rots i^cvo-i. Kot cycvcro cv T<f virayctv avrovs, iKa&apUr3if' 

15 otiv. - £1; Si ii avrcov iSa>v> ort uL^, vircorpc^c /icra ^(i>v^ /uyoXi/s So^o^cdv 

16 Tov ^cov* Kol In-co^v lirl irposonrov irapa tov$ iroSag avrov €vxapurrS>v avr^. 

17 Kol avros ^ Sa/bMipcm^s. 'Avt>Kp4^cis Si 6 'Ii^o'ovs ctircv* oy^t ol ScKa Iko^o* 

18 par-^iTO-av ; ot Si ^^a tov; Oi^x cvpe^iyo-av viroorpc^avrcs Sovvat So^av T«f 

19 -^cf, ^2 /t^ 6 dAAoycv^ ovros; Kal cTircv avr^* dvaoras iropcvov* 17 irurres oov 
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PAKT VI. 



IHS FESTIVAL OF TABERNACLES, AND THE SUBSEQUENT TRANSACTIONS 

UNTIL OUR LORD*S ARRIVAL AT BETHANY SIX DAYS 

BEFORE THE FOURTH PASSOVER. 

Tub : Six numtlu Usb nx daf$. 



i 88. Jeans at the PeativiJ df Tabernacloa. Hia public teBching.-^JierusideM. 

John Vn. 11-53. VIIL 1. 

^^ yji oZv *Iov8au)t IZr^row avrov h t§ iopr]J icot tKfyov* irw ioriy Ijc^vbf; 

19 Koi yoyyw/AOs iroXv? ir€pl avrov ^ iv toTs oxXocs. ol /tUv 2\cyov • 3n Aya^69 

13 ^ofcK. oAAoi Sk iKeyoy aZ* dXXA ^Xava rov clx^or* OdScis fi^M ira^fnfcn^ 
IXoXet ircpt avrov Sea rov <^pov tw *Iov&uW. 

14 *H^ Sk T^ ^opr^ yAcrownji Ay^fitf 6 li^o'ovs els to icpov kcu cStSoo-icc. 

15 Koi i^aufwiw ol *lov$aibi keyovrcs * ircos oSro9 ypdfifJMTa oTSc /t^ fi€/iaJ^Kiai ; 

16 ^Aw^KpC^Tf o^ avrotg 6 'Ii^o'ovs icot cTircv * ij ^/i^ 8cSa;(^ o^ic ccrriv ifi-q, aXXa rov 

17 irifuffavTO^ fu • lav Tts ^^cXi; to SikrjfJM avrov Trouiv, yiwerai ircpl r^ St&i;(^ 

18 iroT€pov Ik tov .^cov Iotiv, ^ lyo) air l/*avTov XoXti). 'O d^* lovroO XaXoiv ti^ 
^o^ r^v iSiav {i/Tci, 6 8^ Cv^ ^ 8of av tov Trifjuj/avroi abrw, o5ro5 AXiy^i|« 

IS lore, Koi d8tKta Iv avr^ ovk €(rTW, Ov Moivcr^ ScSoikcv v/au' tov voficv ; kiu o^ 

20 Sets 1^ vfuov TToict tov vofiov. tC lit irprcirt cbroicrcivcu ; *Air€KpC^ b c(;(Xo9 koX 
m ftirc- Sat/Aovtov ^cis* Tts a€ (;rpr€L airoKttlvai ; *Kv€KpChi 6 *Ii70-ov$ icai «tircv 
93 adrois * $v lJf>yov hroCijau, koX vavrts •5av/ia{crc I Sea Tovro. Moivcr^ b&mKmf 

vfuy rrp^ wepirofirgv, (ov^ ^i Ik tov MonxrlcDS Icrriv, AXX* Ik tiSv irat^paiv,) koI It 

93 aappdrtf ir€pvrifiy€T€ cCv<9po>irov.* .El 7r€piT0fjap^ Xofifiavu &ifSpwinii Iv oupfiArff 
Sva /i^ Xv<9<|^ 6 VO/A09 Mciwo-^co^^ l/iol ^o^^t^y ^^ oXov Sy^ptarw vyi^ liro c iTq u Ir 

94 ca^PaLT^ ; M^ KpCver€ Kar ^^jriv, &KXcb r^v ScKaiav Kpunv KpCvarc, 

» M, Ler. 12, 8. 
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{83.} THE FSSnVAL C^ TABERNACLES. 91 

JOHN ¥11. 

96 ' KOi i8c, iFoftpftfO'li^ XaXc^ xol ov8cv avr<^ Xcyoixri * /i^orc dXi^tSs lyKoxrav ot 

97 apfxpvn^ ori. ovros ^mv [iXiy^cSs] 6 Xpufro^; • dXXa toutw otSoficy iro^cv Itrrbf* 

98 *EKpai€V oh ht rf ^P$ SiScurKoiv 6 ^It/ctovs kcu Xcycov - icdfi^ olSarc, xol ocSarc 
iro^cv ccfii* Kourdir* ifjuavrov cvk eX^Xv^o, dXX* 2cmv ^i/^ivos 6 irifujms fi€, tv 

20 vfuis oifK oSSflcre. *Ey«a olSa oMv, Srt trap* avrov cc/u, kouccivos /ac d?rc(rr€iXcv. 

30 *^rfTO\3¥ oh a^rrov vidcai, k(u ov$ct$ hcipaXeu hr avrov rrp^ X^H^ ^ ovirci) cXi^ 

31 Xui^ct 1^ &pa avTOv, UoXXm hk he rod 6)(Kov hriarcvoay cis avrov kol HXeyoy * ore 
6 XpMTnk, Sra^ 2X^, /t^ vX^iova (rrifjLua rovrtay voiria-ii, iSkf oilro9 itroirjo'ey ; 

32 *Hicoixnxi^ ol ^apunuot rov 6)(Kov yoyyvdavTOi mpii avrov rcwra, icoi aTrcoTciXay 

33 ol ^^apMrotdi kou ol dpx^c^tr vm/pcras^ iva mdmtxrw avrov. ETttcv ovv 6 *Ii;o'ovs * 

34 Irt fUKpw xpwov /ac^* Vfu»v ci/uu, icol virayca irpos rov viftAffavra /ac. Zi^n^erc /ic, 
36 Mol o^x cvpi/crere * icol oirov c^ hfo^ vfuls ov dvvacr^t IX^civ. ETttov ovv oI Iov- 

SoSoc trpos oivrovt * irov o^ros /i^XXci ^opcvco^'^ou, ori ^fitts ov\ evftrjaofxcy avrov; 
/A^ c2s r^ SuMnropoF rci»v "EiXXTVoiv /i.£\Xci iropevta&ax icol StScurxciv rovs *EXXi;va$ ; 

36 Ti$ hmv o^^os o Xoyof^ Sv ctirc * irfrqaeri y^, kcX ov^ cvpi^crc^ xol ottov ci/aI lyvty 
vyA€AS ov SvKao-^^c IX^civ; 

37 *Ev 8i tJ hrxdrg rnUpt^ rg yueyakiQ t^s lopr^ etar^xci o *Ii;o^ov9 iccu hcpa(€ X^ 
36 y»v • lav ris 3«^^ ipx^o-^^ '*po9 /ac icol inv^. *0 morcvoiv ci9 ifU, fca^a>9 cTttq^ 

39 1] ypoj^y ircTOfwi Ik r^ koaXuk avrov /Scvoxnxrcv vSaros {iSvro?.^ Tovro 8k ctirc 
9r«pi Tov ?rvcv/Aaro$^ ov j^acXXov Xafifidv€w ol Trurrcvovrcs cis avrov * ovnxo yap ^ 

40 irv€VfJLa ayujv, ori 6 *hfa-ov^ ovSeina iSoiwr^. IloXXot oh Ik rov o;(Xov cbcovo-avrcs 

41 TOV Xoyov Hktfov • ovros iarw Akrf^m 6 irpo<^i/jrrj^. ^AXXoi i\jeyov • cnjr6s ccrrtv 6 
43 XpcoTOs. ^tXXot Si IXcyov * /a^ yap lie r^ raXiXauis 6 "Kpurro^ Ipxerai ; Oy^i ^ 

ypa^ ctrcvj ori lie rov oiripiuiroi AavtS icoi diro Bi^^Xc^ r^ Ka>p,i;$, oirov -^ 
43 44 Aov^ 6 Xpurros ^(\€rai'^ ' axurfjua cZv Iv rw oxXa> iyivero 84' avrov. Tivis 
Si '^cXor €$ aMaiv mda'ai afrov, aXX' 0^1$ hrifiaXev hr avrbv ras ^^pas. 

45 ^HX^or oSv ot vm^p^nu vpo^ rov^ dp^icpcis ical ^apuralov^ * Kat ctn-ov avrots 

46 hemvoi' Sio r/ owe ^ydycrc avr6v; *A'ir€Kpi&yjo'av ot vTrqpirax* oiSlmyrt ovnos 

47 IXttXijo^cv av&pmroi, ws o^ros o mrBptarro^. 'AirtKpC^rf&av oh avrots ot Oopto-ouH • 

48 ffi^ Kot v/ACts ircirXan^<9€ ; Bfi; rts Ik t(uv dp;(ovrcav iTrtbrevacv cts avrov ^ iK rCw 

49 ^^apuraiiav; *AXX* 6 cfx^^ o^hros, S /a^ ywwrKuiv rov vofJLov, hriKardparoC clo-t. 

50 51 Atf/ct NCIC0817/AOS iiy>^ avrovsy 6 IX^tiiv Wfcros irpos a^ov, cts tuiv 1^ avruv * /A17 6 
vi^pos "^/Acov Kptvct TOV &vS:p<aTrov, lav p.^ axovirjji Trap* avrov irporcpov icat yv<p9 rf 

58 irota; * ktrtKpihfcro^ koL ctirov aimp * /i^ icat o^ Ik rrj^ TaXtXatas ct; ipeuvrjoxgif 

KOt 18c, ort 'irpot^rqrtfi Ik t^ FaXtXatas ovk kyrf^tprroL* 
53. YIII. 1 KoA hrop€vSri (LKOtrros cts rov oLcov avrov * *Ii;o-ovs Si hrop€v&rj cts to 

OpOSTQIV IXoUdV. 



A 38. Is. 65, 1. 68, 11. Comp. Is. 44, 8. Zech. 18, 1. 14» 8. 
k 49. Ooo^ Pi. 89, 4. 188, 11. Mk^ tf, 1 [2]. 
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92 PROM THE TESTIVAL OP TABERNACLES [Part VI. 

§ 84.' The Woman taken in Advltery.-^nJerwakm, 

John VIII. 2-11. 
9 OpS^pov 8c irakiy mtpeyivero cis to Ufiw^ koI ira? 6 Xao9 i}pX*™ ''^P^ avnv • 

3 KOI Kou^uras cSi&uriccv avrovs. "Ayovai, Sc pi ypofifwrtls tuu cl ^opurdtbi irpof 

4 avrov ywaiKa iv /ioi;(€ii^ KaT€iXrififi€V7fiv, koL arqaavrts ovrrp^ ly ftio'tf ' XcyoiHTcy 

5 avT<^ • ScSofrKoXcy avny 17 ywri icarctX^^^J^i; ^ir avro^ci)p<j» fwi,)(€VO/i€ifri, 'Ev 82 
T<3 vo/x4> Mowcr^s 17/xrv cvcTctXaro tols roiavras Xt^ofioX^la'&ai • • o^ oui^ ri Xt- 

6 ycis ; Tovro Sc e\cyov Trcipafoircs avrov, iVa cp((ixrt Karrjyoptiv ovrov. 6 8c 'Ito-ovc 

7 KarcD KMJMii, T^ 8a#crvA^ lypax^ ct$ 1^ y^v. "Os 82 ^^ptcvw ^omavrcs av- , 
Tov, ayoKwIfas cTttc wpos avrovs • 6 ayofidfynfro^ v/uav vptaroi rov XiS^ot^ hr axrrf 

8 9 )3aXera>. Kcu iroXtv Kar«i> icv^a$*^pa^cv cis r^K 7^. 01 82 dicouo-amics icol 
VTTO T^ <rvv€(8i7(rc(Ds cXcyxo/tcvoi ItQp^vro cts ^a^' cts, Ap^diicyoi dwo Tciv wp&rfiih 
T€p<at^ €0)9 Tfoi^ ccT^arov * kou icarcXci*^^ fU>vo9 6 'Ii^o'ovs ical 19 yvv^ 6^ /Accry 

10 coTctkra. *Ava#cv^a9 8c 6 'Ii^ovs kcu ivrfi&a ^€a(rdp.€V09 wXrp^ TrJ£ yuvcuicos 
cTttcv avr^ ■ ^ yvn{> ^rov curiv cicctvoi ot Kanljyopol <rov ; ov8cfe crc KartKpivey; 

11 'H 8c ctTTcv ' ov8ci$y Kvptc. ctiTC 8c avTQ 6 li^cTovs * 0^82 lyoi <rc icaroi^)^. iro- 
pevov KOi firjKen AfjLapTay€, 

§ 85. Further public teaching of our Lord. He reproves the unbelieving Jews, 
and escapes from their hands. — Jenualefiu 

John VIII. 12-59. 
13 UdXw o^ 6 'Iiwrovs avroTs iKdXrfa'€ Xcyctfv • lyw c^ to ^^ws tov KOfrpuon • o 
oKoXov^aiv ifUH ov /x^ ireptiraTiTa'Ci h^ rg aicorCfi^ dXX' l^ct to ^^ck t^ £tt>$9« 

13 E»rov ovy avr<p oi ^^apuroioi ' otf 9*^1 o'cavrou fjuaprvp€l^* 17 pudprvfAa <rov ovk 

14 Icrriv dA.i;<^^. *AT€KpOrf *Ii^ou$ kcu ctircv avTots * k&^ cy«i> paprupia 'jr€pi ifutoh 
TOV, oAi;^^ ioTW 17 pjopTvpCa pjoVf OTi otSa iro^cv ^A^oi' kcu vov vwayia * v^is 

15 82 OVK oi!8arc, irO'^cv tp^pjaif koX vqv xnrdyta, "V/xcis Kara t^ crdpKa KpLV€T€t 

16 eyo) ov Kplvta ov8ci^a. Kal ^av Kptvoi 82 lyio, 17 tcpuri^ 17 ^/i^ -dXi/^i^ ccrro^, on 

17 pj6v<K OVK c^ dXX* €y«i> Kttl 6 wipAJfa^ pA varrjp, Kcu cv t<^ v^/uutt 82 t^ {^ 

18 T^)a> y&fpairrax'^ on hvo aySpanruiy ^ pjoprvpla aht^l^'qi Ijtw. 'Ey<a €lpA o 

19 pjSLpTvpSxv irepi ip^vrov, kcu pjoprvpii irtpi Ipao 6 iripuffos fic Trarqp. ''EXcyor 
ovi' avTw • -jTou loTiv 6 warqp aov ; atxKpC^ 6 'Iiyo'ous * ovrc €/t2 otSarc ovrt 

20 TOV iraripa pjov • ci c/x2 'q^€it€, kcu tov iraripa ./xov ^8ctTC 5v. TavTa Tot p-qpAta 
cXoXi/o'cv [6 *I);<rovs] Iv r^ ya^p^vXcuctl^ 8t8curKci)v iv T<p 1^9^ * kcu ov8cls ivuur^y 
ourov^ OTI oviro) cAi;Av^ci yj iopa avrov, 

21 Etircv o^ xaXtv avro^p o lijcovs • cyw virayco, kcu ^^t^ctc pit, kcu h^ tq apjop" 

22 Tt<^ vfuov diro^ovctcT'^c * ottov eycl) virayco v/xcis ov 8vvcur'9c cA^ctv. ^BXcyof 0%^ 
ol *Iov8ouot • pLTfTi airoKTCvct cavTov, on Xeyct • oirov cyw virayo), v/icts ov 8vvao'^c 

5^ cX^civ; Kcu ctn-cv avTOts* v/xcis ck tuiv kcito) ccrr^ cyw cK twv Sam elpX* vpAii 
24 CK TOV Kocpav rovrov lari, cyo) ovk clpX ck tov Kotrpav rovrov, E?irov oSv 

-- ■ - ' 
a 5« Lev. 20, 10. Oomp. Deui 22, 21. ^ 17. Beut 17, 6. Oomp. Deui 19, 16 
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§§ 84, 85.] UNTIL OUR LOBD'S ABRIVAL*AT BETHANY. W 

JOHN Vltl. 

^fuif, Srt &nx)Say€urS€ iv nus afjMpTttws hitMV * Ihsi^ yap /jlvi wurr€v<rrfr€y Sn ^yoS c^jgu^ 
96 diro9avci(r<5c iv reus ofiaprCcnis vfjJay. "EXcyoy oSr afn^* ov its ct; icou cTmy 

96 avrois 6 "Ii^crovs * r^K dfXT^ o,n icat XaXo> v/au^. IlaAAA ix!'^ ircpc v/xoyK XoAiSr 
Kot Kpiv€W dAA* 5 wifMJ/as fi€ dXi;^^ ^orc, xdytS, d '^Kouoti irap* avrov, ravra 

97 28 Xtyta cts tov K6(rfwv, Ovk fy^wouv, on t^ irai^pa avrois IXcycK. Etircr 
oJV ocvrois 6 *Iiy<rot)s • orov vifnafnjfrt rbv vtov tov dy^pcdirov, rare yviiKrccr^c, 5n 
^y(it» ci/u Kol Sar l/LUtvro9 frouu ovS^, ilXXA ko^uh cStSo^ /ic 6 iranjp fiav, TaviU 

29 XaXm, ( kcu 6 ir€fjuffas fu /ut ifujv iarw * ovk d^#cc /ic /tovov d irar^, on iyia rk 
dpcora aur^ irotw irovrorc. 

30 31 Tavra avrov XaXovvT09, iroXXoi ^Trtareixrav cis avrov. *'EXeycv o5v 6 *Ii;ot)vs 
irpos rovs ircTrurrci/koras a^r^ 'lovSotovs* lav v/xcts fuarqrt iv rf koyif^ ifjuf, 

32 dA.i^<i>s fjuaSrirai .fiav lore, ' ical yvwur^t r^ dXiT^^ccov, icol i} dX^^cia Acu<9c- 

33 poxrct vfids. *Air€Kp{Srftrav avn^ ' <nr€pfw. *Afipadfji. I07XCV ical ovScvl ^3ov\cu- 

34 KO^ACi^ 1IW0TC* iriai <rv Xcycis* ori IXcv^cpot ytyrjata'&c ; *Av€KpOtf avrots 6 
Ito'ovs * SifJLrpf ofirp^ XeycD vfuv, ori mis 6 irocitfK 1-71^ ofjutprCay SovXos ion riji 

36 afjMprCcL^, *0 Sk SovXoS ov fUi^ti iy tq chciq. cSs rov olctfra * 6 vios /acvci els Toi^ 

36 37 aHava, *Eav oIjv 6 vios vfias iX€vS€p(0(ry, 6vtii)S lXievS€poi lcrco'<^c. OtSa, Sn 

anripfia 'A^poofi ^orc dXXa {^ijrciW fM diroicrca'aiy on 6 Xoyos o I/aos ov X^'V^ 

38 iy vfAW, *Eytt> t iwpaica vapa np warpl fujv XaXo> * jcou v^ac^s oSv & lujpdicare irap^ 
rf warpl vpMXV ttouitc. 

39 *A7r€icpiSrj<rav kcu ctirov avn^- 6 irar^ '^pMiy *Appadp, ion. X^i avrois i 

40 liycrous* €4 rcKva tow ^APpaap. ^rc, to ijfjya tov 'AjSpoa/t lirtHcire dv. Nw 8) 
{i^circ /if diroicremu, Sv^ponrov, Ss r^ dXi/i^cuiv v/a£v XcXdXi^jca, ^ '^jcovon irapi 

41 TOV 5cov * Tovro 'Appaap, ovk irroirfO'ey, I vp€li irouirt ra <lpyo. tov iroirpos v;|tuiiy« 
Et-iroi' o^ avr^ * ^fccZs Ik Topvttas oh ytytvm/jpji&a * Imi Trar^pa <^/i,cv» tov ^cov. 

49.EtR'CK o8v avro4S 5 *Ii;ot)vs* fl 6 Sm warrip vpMV Jjv^ rfymrart dv ip.4* lya> yap he 
rov &€ov i(ijXSoy ical ijf icco • ov8^ yap d^r* ipjoxrov Ikrjkv^a, ^}JC iKti^oi p.€ dari* 

43 oTCiXc. Aid rt r^ XaXidv r^ l/t^ ov ytvotKriccrc ; on ov Svvao-'^e dxovctv t^t 

44 Xoyov TOV l/tov. "Y/xets lie rov irarpos tov 8caj3oXov cot^ icat rds Irrt^v/uas tov 
irarpos v/xwv ^eXere irowtv. Iiccivos dv<9pcinroicrovos ^v dir' dp^?^ "^^^ ^ ''1$ dAi7<9e£2i 
ovx Icm^iccv, on o&c 2cmv dX^^ca Iv avn^. ^av XaX^ to ^frcvSos, he rtav iSua^ 

45 XaXc^ ori ^€V(rnjs hrri kox h ircarp avrov. *Ey(i) S^ ^i r^v dXi^-5ccav X^yoi,^ od 

46 irtoTcvcrl fux. Tis 1^ v/DUiiv IX^y;(Ci fic ^rcpl ipjaprlas ; cZ Sc dX^etov X^yu), &&- 

47 ri v/tets oh irurrtverl pot; 'O &v Ik tov &t<jv rd prjpara rov ^cov dxovci* 8ta 
rovro v/tcis ovk dKOvcrc, ^i he rov 5cov ovk lore. 

48 *Air€KpiSriovy oSv oi lov&ubi koI ctirov avr<^ * ov koXois Xcyo^cv 17/xcrs, on 

49 %JLpjapurqs ct ov koI Baipjovtjov l^cis ; *Aw€Kpi3ri ^hforovs ' lyo) Soipoviov ovk ll)((a, 

50 dXXd TCfM» rov waripa pov, koI v/ACiS iiripdieri pj€. *Eytt> S^ ov {ip^ r^v So^oy 

51 /tov • &mv d {ttcijv Kal KpLviav, ^Apr/y diprjv XeycD vfuv, Idv ns rov Xoyov rov 

52 ipov rrjprjoy, ^dvarov oh prj S€wpn^a^ eis rov alujva. Etirov o^ avr^ Oi *Iov8dibi« 
vvv iyyuMcap€v, on Soc/tovtov ^ccs. ^Appaap dir€<9avc icol oi vpo<lnJTai, koL ov 

53 Xeycis • Idv ns rov Xoyov fuw rqpiljoy, ov prj ycixn^rai 5avdrov cIs rov auova • ^ ptf 
<rv pAiiiuv ct rov irarpos i7fuav *AppaAp^ dsris dirc^avc; koI oI irpoff>rfrox 
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94 FROK THR FESTIVAL OF TABEBNACLES [Part VI. 

JOHN ?IIL « 

54 &irl^avw rCva o'cavrov irouis; *Atr€KpOrf li^crovs* ^ov jyu> So$di,ia IfKOLVT^, 
yj ho^a fwv nivSlv iarw tarw 6 irarffp fiav 6 So^o^oiv /ac, Sv v/icts Xeycrc, ort <^cds 

55 vpuav ioTi, I icol ovic iyHiMcarc ovrov * cy«l> 3^ otSa avrov * kcu cov thiw, ort oufc 
otSa avrovy lirofjuu iiuHJO^ vfuSw, ^cvon^* dlXA' olSa avror icol toi' Xeyov dvrov 

56 n;pa>. 'AjSpoo/A 6 iror^ v/duiiv ^yoXXuurarOy iVa ISj; rrp^ rnUpav rrpf ifi-i^ • kku 

57 cI8e xoi ixaLpTf, "Ehrw o^ ol *Ioi;8aibi irpos avrov* ircvn/Korra en; ovuxd c^ci^ 

58 xal *AppaafA itapaKa^ ; 'EXvev avrocs 6 *lrj&om' SLfitfy /Sl/jlyiv Xcyo> vfuv, irpw 
*App€Lafi ycvcGT^ot iyia €lfu. 

59 *H/Miv o^ XL^ovi, iva paXuna-w hr avrov* It/ctovs 8c hcpvPti koL c^^A^cv ^ rov 
i^iov SicX^otv Sta fUaov avrSiiv, «c(u Trafnjyof ovixds. 

{ 86. A Lawyer Ihstnicted. Love to our neighbour defined. Parable of the 
• good Samaritan. — Necur Jeruealem. 

Luke X. 25-37. 

95 Koi IBov, vofUKOi ris hfimi hcmipdduw avrov koL Xc/oiv * SiScurfcoXc, rC iroft- 
86 i^cras ([a>^v ouuvtov Kk/jpovofirjatii ; *0 Sk ctirc irpo$ avrov* ^ T<p vofU(» r^ y^yptf 
97 vTcu; irws dvaytvciKrKCi; ; 'O 8^ diroKpi^cW cTircv'^ dyam^cis mjjpiov t^ ^cof 

axnf i( 6krf9 rr/q Kopivas <rov icol i( 0X3;$ t^ ^^VX^ <''<'v koI ^ oXi/s r^ urx^os 

58 crov Kol ^£ oXi;? r^ 3tavoia$ aov, koX rov vkrja-iav (rov w o'covrov. Elirc Sc avrf * 
opSSti &v€icpi^rii * rovro votci, ical tiljajf, 

59 'O Si ^cX«DV Sucotovv ^avrov cTttc irpo? rdv 'lyrovv* icol t& i<rrC fiov vkiftriav} 
SO 'YvoXapiov Sk o 'Ii^o-ovs cTircv* av5pa>iros ris icar^atvcv diro 'Icpovo-aX^/x els 

*l€pixio, KoL X^^OTous ir€pUjr€<r€v • cS icol IkSvouvtcs avrov fcal TrXi/yas ^irt^ont 
31 dir^X^ov, d^^cc ^/xt^avQ Tvy;(avovra. Kara avyicvpiav ^ tcpcvs ris Koripaww 
33 ^ r§ 68<p Ikc&^, KOi iSofv avrov iyrarofv^tv* 'Oftouos 8i koI Acvin^, ycvo^uMvoc 

33 Kara rov tottov, iXJ^ihv Kal tSoiv &vTi'jrapvj\S€, %ipjaLp€i'nfi 3c rts oSciW $X^c leor* 

34 avroVi ical i8u>v avrov ianrXayxyiO'STi. Kal irposcX^atv KaT&rqtrt ra rpavpMTCk 
iwrw, hnxiiov 2Xatov jcal (Xvov * imfiifiatrtK Sk avrov hrl ro iStov fcr^vos ^yaycv 

35 avrov cis iravSoxcIbv ical hr€fUki^^rf avrov. Kal lirl r^v ai^piov ^cX^w, hcfiaXiav 
' 8vo hqvapva l8o>#cc rf irav3ox<i Kal cTvcv avn^ * cmficX^^Tri avrov, Kal o,ri &v 

36 «pos8a7rav^<r|y«, irfa iv T<f eiravipx^a-Sai fic diro&ixra> o-oi. T& o^' rovmiv t«v 

37 T/N«iyv SoKci o'Oi TrXT/o-tov ycyov^vcu rov c/itrco-ovros ci$ rovs X^^crras; '0 8c cTrcv* 
6 iroujaeus ro cXcoc /act avrov. ctircv oSv avnf 6 li^oovs * Topcvov Kal 01;, voia 
Ofjuoua^. 

§ 87* Jesus in the house of Martha and Mary. — BeUumy* 

Luke X. 38-42. 

38 *Eyivero Sk iv r^ vop€V€(r&ai avrovs, icol avros cls^X^cv cis Kwjjuqy rtva* 

39 ywrj Sc rus hvopuari. Map^a vircSc^ro avrov ci$ rov oTkov avr^. Kal r^ 
IfV dScX^ KaXovfievri Mapia, fj koL trapoKa^La'aora wapa rovs iroSas rw *hf(rw 

« ft t7. Deut 6, 5. Ley. 19, 18. Ckunp. Ley. 18, 5. 
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a 86, 87, 88, 89.] UNTIL OTJR LORD'S ARRIVAL AT BETHANY. 95 

LUKE Z. 

40 T^KOvt Tov Xoyw avrov. "H 8^ Map^a tr^tc<nraro ir€pi iroXXrp^ SuucoyCav • hrtr 
OTcura Sk ctirc * Kvpu, cv /icXct <roi, ort ^ diScX^i} /uuni fiovqy fju€ xarcXiirc Stoxovcu^; 

41 ctirc cilv avrj, Iva fioi arwatrnXaPtfrtu, 'AvoKpiS'€U 3c cTirci' avvQ 6 'Ii^crovs* 
4d Map-^ci, Map^a, fi€pifxv^i xal Tvpfidiy irtpi iroKKa * I ^09 Sc cori 'Xp^ia. MapCa 

8c r^ dya^^ /AcptSa i^tki^aro, 7ns ov/c SLxtKupe^^rjaerai air avrrj^, 

§ 88. The Disciples again taught how to pray. — Near JeruscUem. 

Luke XL 1-13. 

1 Kot eycvcTo cv T<f ctvcu avrov cv tottjj) tivI Trposcv^^f'^^*'' **5 ivavauro, ttiri 
rts Tuvv fjLaSrfrloy avrov Trpos avrov * icvpic, StSo^v rifias vpo^tyxta^ai, Ko^ioi koX 

3 1<Dawi7S cSi8a^c rovs /Ao^i^as ovrov. 'EIttc 8c avroTs; orov wposcv;(iyo'^c, Xcyerc ' 
irarcp ^fuov o cv rots ovpavois, dyttMr^Tjru) to ovo/id o-ov • cX^cro) 17 yScurcXciia o-ov • 

3 yemq^rjfna to &iX,rffia <t^ w5 cv ovpaim koI «rl t^ y^^ * * ^o*' apTov rjfuov tov 

4 CTTiovoiov 8180V ^fitv TO KO^* T^fjiipav * Kol d^s ^fiiv rds ofuipria^ VfuaVy xai yap 
avrol d<^'cfi€v iravri d^ctXovri ^/miv * xal /x^ ci$cvcyio/s r}fias C19 Treipourfidv * dXXd 
pxKToi rjfias ttTTo ToS vomrjpov, 

5 Kal cTttc irpos avrovs * tis ^^ v/Aoyv c^ci <fUXov, xal TropoxrcTai irpos avrov fi€<r(h' 

6 wicrtov xat ttiry avrcp * ^iXc, XP^^*' f^^ rpcis aprov^y ' ^ c?rci8^ ^cXos /tov Trope- . 

7 ycvcro c^ 68ov Trpos fic xal ovx c^o) S irapo^h/o-o) avrw * I xduccivos Itrox^cv arroKpi- 
i^cls cm; * /ii; fUM kottovs Trapeze * '$81; 17 -^vpa KcicA,currac, ical to irotSia /tov fier* 

8 ^ftov C15 T^ Koirqy curiv • ov 8vvafuu dvaoTos 8ovvai 0*01. Acycu v/miv, ci xat ov 
8axrct avrcp dvcurrds 8td to c7vat avrov t^iXov, 8id yc t^v dvat8ciav avrov ^cp^cts 

9 8axrct avr^ oo'oyv XPoC^^* Kdyu) v/miv Xeyto * airciTC, koI 8o^^CTai v/uv * {tttcitc 

10 icat cvp^CTC • xpovcrc, xal dvoty^o-crai v/miv. Has yap 6 alrcdv Xa/m^dvci, xal 6 

1 1 {jyrtav cvpurxcc, xat t^ Kpovovri iyoiyrjaerai. Tiva 8^ €<f v/icuv tov i^ar^ alr^ci • 
6 vlos apTOV, firi \iSov ^c8a)0'€t avrw ; ^ icat Ix^vv, fii] carrl i\&vo^ o<f>tv €Tn^wr€t 

12 13 avT^ ; rj koI lav atr^o^y <iov, firf €7rc8<oo'€i avr<^ a-Koprriov ; Ei ovv v/mci? irovrjpol 
virap;(ovT€5 OiSarc 8o/iaTa dyo^d 8i8ovai rots rcKVOts vfifav, voatf /ucAAov 6 Trarrjp 
6 ii ovpavov 8axrct 'nrcv/ia aytov rots tttrovaiv avrov. 

§ 89. The Seventy reixxm,— Jerusalem 7 

Luke X. 17-24. 

17 *Y7rcoTpc</rav 8c ol cj38ofi^Kovra /Acrd )(apas Xtyovrts * icvpic, xal ra 8cu/A0vta 

18 vjroToo'O'CTat ijfttv cv T<f ovo/Aari o-ov. Etn-c 8^ avrots* iSttopow tov o-aravav 

19 tos aaTpairriv he tov ovpavov -jrco-ovra. 18ov, 8i8o>/u vftiv rrpf i$ova'iav tov Trarciy 
^irovo) 6<f>€<au ical aKOpm'uav, koX iwl rrcurav t^ 8vvap,iv tov l^'^pov* koI ov^ 

20 v/ids ov /i^ d8uc^ci. IIX^ cv tovtw firf ^aipert, ori rd 'irvcvfiara v/uttv virordo"- 
<rcrat • ;(aipcrc 8c [fioAAov], ori rd ovofiara vfUDv cypd<^ cv rots ovpavoTs. 

21 *Ev avr^ ry topq. rjyaXXida-aTo r^ irvcv/Aari o liyo^ovs koX ctircv • iiofAokoyovfial 
o*oc, iraTCp, Kvptc tov ovpavov xai t^s 7^, ori &rr€Kpv\l/as ravra avo o-ixfHoy k<u 
avytrSay Koj. dir^dXv^as avrd nprtots. va4 o irarrjp, on ovnoi iylyero tvSoKia 
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96 FE(iM THE FESTIVAL OF TABKBNACLKS. [Paht VL 

LUKE X. 

22 ifivpocSfy <row. Kol <rrpa<f>€U vpoq nm fio^i^os ctrc Trcura /jum xopcSo^i} 

viro Tov irorpos fwv • jcat ovScls yuwKci) ns coriy 6 vtds, ci /ut^ 6 Tranjp, xoi ns 

coTftv o iranjip, Ci /A^ 6 vios, koX tf iay fiovXifrcu, 6 vios diroKoXv^at. 

33 Kat orpo^U wpbi rovs fta^i/ras xot iStav ctirc' /AaKopioi cl o^oAfioi 

84 CH pXJirovr€^ a jSAcircrc. Acycu yap v/mtv, ori ttoAXoc vpofji^Tai koI PaariXtU 

^tXryray iB€tv, & v/xcis fiXiirtTt, Ktu ovjc cIW* Kot dicou(rai, & dicoverc, kcu ovk 



§ 90. A man bom blind is healed on the Sabbath. Our Lord's subsequent 
d iscourses. — Jerusalem. 

John IX. 1-41. X. 1-21. 

1 2 Kai vapory cIScv Sv^piomiv rwfMv Ik ycKcr^. Kat ^parrq(rav oMv oi 
fjLa9rjTaX avrcv Xcyovrcs • pOLpfii, tis riyuaprtv ; (nrro^ rj oi yoms avrov, wa 7*v^Xoi 

3 yanrq^ ; 'AwtxplSri 'Irfcovs • ovrc oCros ^ftoprci' ovrc ol yoi^c&s avrov, oAA* liti 

4 <liav€pw3^ ra Ipya tov ^^cov Ik avrt^, *Eft^ Sci ipydi€<r^aL ra tpya tov irifiAJ/arni 

5 /AC, <f<us rffiipa iirrCv * ^x^^ ^^> ^^ ovScls StWrot IpyaXiKr^ai, ^Orov ^ t^ 

6 KOfTfiA^ 0), ^0)9 ccfu TOV Kocfiov. Tavra cIttoiv cmNrc x^/ao^ xol hrovqa^t vrfXov he 

7 TOV irrwrfMLTO^, jcal hr€)(pur€ rov mfXioy cirl tou5 o^oAfiovs tov tv^Xov, 'ifot 
ctircv avr<p * inrayc, vt^oi ci9 t^ KoXvfip'qSpav tov SiXoka/a (o kpivqveoerai dirc- 
ot<aA/a^os). dTr^A^ci^ olV jcgu hv^aro, kox ^A^c fikanav. 

8 Oi ovK yciTOKCs jcal oc i5caY>oviTcs avrov to irp6r€pov, Sri irpovurq^ rj¥, IXcyor* 

9 oyx ovto« itrrw 6 Ko^'^fieyoq xat wposairuxy ; ''AAAoi IXcyov ori ovros loTiy. 

10 oAAoi 3c* ort o/aoios avr^ i<rrw, Ikuvo^ l\cycv* ort iyia tlfu. "l^fyai^ ovv avrf * 

11 irctfs av€f^X'^V^^ ^^^ ^ 6<l>^aX/Aoi ; *A'rr€KpOri ckcafos xgu cTttcf* Sy^panro^ Xcyo- 
fiCKOs 'Ii^crovs xi/Xov hroirf<r€ koI ivixpuri /aov tovs ^^oAfiovs, xal ctirc fUK* 
wayc CIS t^ Kokyfifirj^pdv rov SiA^im/a /cat vu/^at. dircA^cbv 8^ /cot vi^o/acvos 

12 avc^Xc^a. EliroF oSk avr^ * ttov cotiv I/ccu^os ; Xcyci * ovk olSa. 

13 14 ''Ayovo'tv avrov irpos tovs ^apuraiovsy rov irorc tv^Xov. *Hv 8c aajSjSarov, 

15 OTC TOV wiyAov hrovqa'tv 6 *Iiyo'Ovs xat dvccp^ avrov Tov5 6<^aXfiou^. HdXiy 
cilv Tipiimav avrov koa oc ^apuratbi, irois dv^Xc^cv.* 6 3^ ctircv avrocs* m^Xov 

16 hriSrjKi /aov In-l tovs 6^aX/Aovs» /cat hul/dfiriv, kojH jSXcno. '^Xcyov o&^ cic 
Toiv ^apurauav tcvcs* oflros 6 &v&ptawoi ovk Iota irapa tov ^^cov, ort to oti^ 
)3aTov ov Tij/Ki. j[XXoi IXcyov * ircos SvvaTOi dv-^poyiros d/AO/moXos Toiavra <rqftMa 

17 woAciv ; xoA <T\(xrpja rfv cv avrots. Atyovcri T<f rwjik^ rroXiv • or ti Xcycts wc/h 

18 avrov, ort -^voc^c o'ov tovs o^oX/aovs ; 6 8c cTircv * ^t irpo(fnjrrf^ iariv. Ovk 
hrurrewrav o8v oa *Iov8aAOA itc/h avrov, ori tv^Xos ^v jcoa dv^Xc^cv, Icos ^ov 

19 €<^wvr)<rav tovs yovcis avrov tov dvajSXc^avros. Koa -qpwrrfauv avrovs Xcyovrcs • 
o()ros ioTiv 6 vios v/Awv, Sv v/ACis Xeycrc ota tv^Xos ^cvny^i; ; miis o?Jv ^^t )8Xc- 

5M) irci ; ^AntxpC^rfcav avrots oi yovcis avrov xat cTirov * o28a/ACV, ort ovros lortv o 

31 vios iJ/Awv icat ort tv^Xos ^twrjSrj • wm 8c vvv jSXen-ct, ovx ot8a/Acv, ^ rts ^ot- 

{cv avrov tovs d^aX/Aovs, ^/ACts ovic ot8o/Acv* avros ^Xuctov c;(cc, avrov Ipayn^ourCi 
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} 90.] UNTIL OTJR LORD'S ARRIVAL AT BETHANY. 97 

JOHN IX. 

93 avT^ ir€pL cwrov XoX^ct. Tavro ttvov ot yovcts avrou, art c^jSoiWo rtm 
lovSotovs. rfiq yap owerl^ivro ot *Iov8aibi, iva i(iy T15 avrov ofkoXjoyrjayf Xpurrov, 

23 cbrocrwayttfyoc yhnfrai. Aia tovto ot yoi^ts avrov ciirov • ore rfkuctav l^ci, avrov 
€pu3erq(Tar€* 

24 *£<^<on/o'av ovv c/c Scvr^xw tov aySpomov, Ss ^ tv^Xos, xal cTirov avr<J • 80s 

25 3o^v r^ <^c^ * 'qfi€is otSafity, ort 6 av-9/xinros ovros d/Aaf>r(i)Xo$ coriv. 'Aircxpt^ 
ow cicctvos KOi cln'CF * CI ofuipnuXos ^OTiv, ov/c o^ * Iv otSo, on Tv^Xos &v apn 

36 pkhrity, ETjtov 8c avrf voXw • T4 eiroCrfCrl cot ; miis ^koi^c cov tovs 6<f>^akfwvs ; 

27 *Air€KpiSrj avrots • ctrrov v/uv -^^^ '^^ ^^'^ rfKowrart • ti ttoXiv i^cXctc okovcik ; firj 

28 Kdi v/tcts i^cXcrc avrov fioStfTfu ycvcitr^at ; '£Xot8dpi;o'av avrov icai cTttov * av ct 

29 fia&rjrrj^ iKtCvcv * *'^ficts 8^ rov M«»vo'ca>s co'/tcv fia&rjTai' I i^/tcts ot8a/tcv> ort 

30 MonKT]^ XcXoXi/iccv 6 <^cos * rovrov Sk qvk otSa/tcv tto^cv cortv. *Aw€KpC^ o ov- 
- i^pcDTTOs KGU cTttcv avrOts* cv yap rovTif Savfuurrov iarw, ort ^/tcts ovk otSarc 

31 'iro'^cv cot4 koX Sivii^i fjuov tov^ 6<f>^aXp,ovs» Oi8a/xcv 8c, ^t afiaprtaXMy 6 &€0S 
OVK dKov€if*' dXX' cav Tts i^coo'cjSiys y xat to ^tkrjfjui avrov Troti^, rovrov cucovct. 

32 *E#c rov auovos ovk ^KOvarStf, ort ^ot^c rts 6<^aXfiov9 tik^ov ycycwi^/tcvov, 

33 34 Et fi^ ^ oiTos TTopa <^cov, ov/c i78vvaro votctv ov8cv. *Aw€Kpi3rjauv koX cIttov 
avr^* iv d/Aoprtots oo^ iytyirqSrjs 0X09, koX av 8t8<{o'xcts rffuis ; /cat iiifiaXov 
avrov c£cD. 

35 *'Hicovo'cv 6 li/GTovSy ^t c^^aXov avrov 1^ kgu cvpoiv avrov cT-ircv avr<p * av 
*36 viOTCvcts CIS TOV viov rov S^€ov; ^Kirf.KpCh) CKCtvos icot cTrc* ris cort, tsvpu, iva 

37 irtaTcvo'ai cts avrov ; ETttc 8^ avr<^ 6 *Ii7(rovs * icat layxucas avrov, /cot 6 XaXcav 

38 /Acra o'ov i/cctvos ioTtv. 'O 8c 1^* TrtoTcvo), icvptc* /cot irpo^icuvqa'tv avr^. 

39 Kol cTttcv 6 *Ii/Grovs * cts Kpcfia cyti) cts rov Kocfiov rovroy ^XSov, tva ot firj pXi- 

40 Tovrcs jSXenxtKTt /cat ot jSXcjrovrcs rv^Xot ycvuyvrcu. Kat ^kovoxiv c/c rciiiv ^apuraiwv 

41 ravra ot &tcs /act avrov, Kat clvov avr<^ * firi /cat 17/iCis rv^Xot . co'/tcv ; Etircv 
avrots 6 liyorovs • ct TV<^Xot ^c, ov/c iv <t;(€T^ ofiapriav • vvv 8c Xeycrc • ort )3Ac- 
wofuv 17 oSv ofMpria vfuay fUy€i, 

X. 1 'Afirp/ Sifirp/ Xeyia vfuv, 6 firf thtpypp^vo^ 8ta t^s ^^vpaq cts t^v avXiJv twv 

2 vpopdrtay, dXXa ayafi<uv<ai/ aXXaxp^ey, ixctvos xXcTm/s ^ort xat XiTon/s * ' 6 8i 

3 thstpyppLfvo^ 8ta r^ <^/9as iroifirjv ion rtav wpopdrwv* Tovro) 6 ^ptapos dvoiycc, 
Kat TO. irpofiara rr^ <^(dv^ avrov dKovct, kou ra t8ta irpofiara KoXct Kftr* ovofia Kat 

4 i$dy€L avrd. Kat orav ra t8ta irpopara iKpdiXrj, tfuirpoo'^tv avrtav iropeverai, 
'5 Kot ra irp6para avr^ dKoXov<^c^ ort otSao't t^ {JHoyrp/ avrov, 'AXXorpuo 8c ov 

/A^ oKoXoV'^^CMTtv, oXAA ^ev^airrai dir avrov, ort ovk otSao't rwv dXXorptW r^ 

6 ^wrffv, Tavnjv r^v Trapot/Atav cTttcv avrots 6 'Ii^o^ous* CKCtvot 8c ovk eyvoxrav, 
wa ^, & IXaXct avrots. 

7 EIttcv ovv iroXtv avrots 6 *l7}(rovs * d/t^ d/t^ Xcyo) v/ttv, or* lyco ci/tt ^ ^vpa 

8 Ttay TTpopdrtav, Ilavrcs, oo'ot Trpo ifiov ^A^ov, KX^nrot cScrt KOt Xi^orot * dXX' ovk 

9 ijKOMrav avr^v ra irpofiara, "Eyu ct/u 17 ^p« • 8t' ^/aov idv res ctscX^, <fti>^r^ 
10 crcrot, Kat ctscXeurcrat kcu -c^cXcvcrcTOt, /cat vo/a^ cvp^ct. 'O Kkiirrq^ ovk tp\€-' 

TOi, ct /A^ tva kXgItq Kat i^vo^; Nat dTToXccr;;* ^ya> ^X^ov, tva f^aurp^ it)(yxri koX 

» SI* Comp. Pray. 28, 9. 
9 
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98 FROM THE PESnVAL OF TABERNACLES [Part VI. 

JOHN X. 

. 11 7r€pur(rov cxctxriv^ "Eyii ci/u 6 icoiitfqv o xaXo9. o vocfi^ h icoAos ttv ^yxV'' avrov 

12 Ti^arvy vTrep tu)v vpofianm^ • 6 /Mor'^<i»ro9 Sc, xai ovic Ar iroifirjv, o5 owe curl ra 
vpofiara tBia, 5f(opa roi/ Xvkov cp;(o/xcvoi^ xal oj^iqcrt ra irpQ^iara koX ^ci^c* 

13 icat 6 Xvxos apTTo^ci avra #cal o-KopirciSci ra Trpo^ara. *0 8c fJLur&wro^ ^cvyct, ori 

14 fiur^arros i(m koL ov fifXci avrw ir^ t<Im/ irpopanay, *Ey« c^ 6 Troifi^ o xaX^, 

15 xcu yivcDO-Ko) ra ^ta koI yivcuo-KOfiat viro rwv ^/juuv, t Kou^^g yivcticrKCi /ic 6 irai^ 

16 icd^ yivw<rxo> tov varipa^ koX t^v ^jrvx^ fi€v rCShffu xm^€p,TS]V irpopdrtay, Keu 
oAAa TTpo/SaTa l^*^ «t OV'C «mv iic r^s awX^ ravnys' icoicciva fic Sci d-yJxyciF, 

17 Kal r^s ^KDv^s /*ov ducovo^ovo-c, xol ycnjo-creu ftia irolfivrf, cTs itoc/a^. Aia tovto 

18 6 TTttT^p /AC ayair^ ort cyw rC^fu r^ ^lfV)(rfy fwv, Iva waXty Xap<a avnji'. Ov8cis 
aipct avr^v dir* c/bun), dAA.' cyo> ri^rffu avniy Slit ifjMvrw* i^ovauxv ^o) &€ivai 
twrrjv, Kcl i$oviTLav e^ta ttoXly Xap€w airrrpf. ravrrj^ rrjn^ hTokrfV IXajSov vapa 
Tov Trarpos ^ou. 

19 20 Sx^cTf^ ovv TToXiv lyfvero iv rois lov&ubi? 8iA tovs Xoyovs Tovrov?. *EXiyov 

21 8c TToXXol c^ avrSiV' 8ai/xoviov c;(ct kcu /matvcrot* ri avrov dxovcrc ; ''AAXoi ^Xtyw 
Tavra ra pTjfjuara ovk ccm hanfiwtiofifyov * /i^ 8a(fioFiov 8warai tv^X«»v o^oX- 
fu)i>s dyotyciv ; , 

§ 91. Jesus in Jerusalem at the Festival of Dedication. He retires beyond 

Jordan. — Jerusalem, Bethany beyond Jordan* ^ 

John X. 22-42. 

22 23 "EycKcro 8c ra cy/cou^ia cv rots 'IcpocroXv/Aois, koI ^ctfubv ^, ^ kou irepcen-arcc 

24 6 *lr}(rovs cv r<p Icpip cv rjj (rro^ SoXofuiivos. 'ExvicXaKrav ovv avrov ol 'lovSoIbt 
Kou eXryov avrw • ca>s irorc rrp^ ^)CI^ "^fiuSw aipcis ; u av tt 6 "Kpurros^ €hrk ^fu¥ 

25 irapprqcru^** *A3r€KpC^ avrois 6 'Iijcrovs • clirov vfuv, koI ov irurrcverc. ri ^lyo, ^ 
26' iy<ii Tfoua iv r<^ ovofuxri rov irarpos /aou, ratrra fiaprvpti Trcpt c/xov. *AAX* 

v/mcig ov irurrcvcrc • ov yap iloTC c#c roiv irpojSaroiv roiv c/Aa»v> Ko^ioi ctn-ov v/uv. 

27 Ta irpo^ra ra c/xA r^ ^cuv^ fiov dxovci. Kayo) ytvoKrKCd avro, «cat dKoXov^ovtri 

28 /tot, I icdyu) ^a>^ atoivtov 8t8(Dfu avrots * Kot ov p,ri dTroXoivrai cis rhv almfo, ku 

29 oix op^axTii rts avro Ik r^s xtipo^ /tov. *0 Trarrjp fiov, os 8c8(t>xc /uh, fju€(J(jiav 

30 Travrcov cor4 '(<^ ov8cts Svvarat dprc^ctv c#c r^ X^^P^ ^^^ ircerpoi puov. ^Eytii kxu 
6 iraTqp Iv ^oytcv. 

31 32 *£^doTcurav ovv irdXtv X^ov$ ol *Iov8<itot, tva Xt^do-Qxrtv avrov. ^AirtKpOrf 
avTOLs 6 'It/o'ovs* ?roXXa xctXa ^pya cSct^a v/ttv ck tov itarpo^ /aov* 8ta irotov 

33 avTcov €pyov Xt^d{[erc /tc ; 'ATrcxp^^r^av avr<3 ot *Iov8at6t Xeyoircs * irepH koXoG 
^ov ov Xt^d^o/tcv o-Cy dXXa Trcpt jSXao'^fiias, kcu ort o^ ctv^ponros 2»v irouts 

34 o-cavrov ^cov. *A7rcxpt^ avrois 6 li^o-ov? • oiic &rrt yeypa/bip,cvov ^ rxS vofUp 

35 v/twv • * cy^ ctTra, .^cot core ; Et i#cctvov9 cTirc ^^covs^ -Tpos ovs 6 Xoyos rov .^cov 

36 kyivfTOy Kol ov 8vvarat Xv^^^vot rf ypatfnj * ov 6 Tror^ rjyUurt koX aveirrtiKev cts 
. TOV Koa-fwv, v/tcis Xcycrc ort jSXcur^ijficts, ort cwrov vto? rov ^cov c^; 

37 38 £t ov iroua ra ^a tov irarpos fun;, /t^ Trtorcvcrc fiot. £2 8^ rroud, k&v ^tot 

a S4. Fa. 82, 6. Ccmp. Ex. 32, 'Z sq. 
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$§91,92.] UNTIL OUR LORD^S ARRIVAL AT BETHANY. 99 

JOHN X. 
fjLtf fru>itvyt€f ro& ^pyois morcvcrarc, hra yvoirc xal mareoaiffK, art Iv c/AOt 6 
iranqp, xdya> cv avr<p. 
99 40 'fi^i/rovi' ovv iraXiy avrov iruaxroji • koI i^XSev^K rrj^ )(€ipo^ avroiF * ' iccu 
cbr^X^c irdXiv vipav tov 'lopSovov Ci9 tof tottov, oirau ^v 'I<«>avK»ys to irpurrov 

41 Pcarrif^, koI ifi€iv€y ^kci. Kou rroAXot ^X^ov 7pos avrov koX Vuyov ' 5ri *I<i)av- 
viys /iA€v oTffUiov ivoCqo'ty ovSiv, irdirra 8c, oca cittcf 'loxiFn/s ir€f)l rourov, aXrf^TJ 

42 ^. Kol ^TTiiirreixraK ttoAAxh ^xct cis avrov. 



§ 92. The raising of Lazarus. — Bethany. 

John XL 1-46. 

1 *Hv 8c Tts dwr^cvwv, Ad^apos q-tto Biy-^avtas, ck t^? Kuifjurf^ Mapia? Kat Ma^as 

2 T^? a8cA,<^^ avT^?* *Hv 8^ Mopia ^ dXcu/^cura tov Kvptov /i.vpa> xai ^K/xa^ao'a 

3 Tovs 7ro8as avrov rat? ^pi(lv avrrj^, ^ 6 aStk^fios Aaiapoq rjcr^kv^i. 'Attcotci- 

4 Xav ovv at d8cX(^KU ir/jos avrov Xcyovo'ai • icvpu, tSc, ov </)tA€ts, cur^cvct. 'Axovo'as 
8c 6 'Itjo-ovs cTttcv • avr»7 ^ oo-Jcvcta ovk Icrri irpos ^avarov, aXX* vTrcp t^s 8o^»;« 

5 Tov &€ov, Lva Boia(r&fj 6 vtos tov Seov 8i* avr^s. /HyaTra 8c 6 'It/otovs t^v Map^otv 

6 Kat r^ a8cX<^T)v avr^s Kat rov Ao^apov. *Os ovv ^koiwtcv, ort oc^cvct, totc fih^ 

7 ^ctvcv cv w ^v TOTTW 8vo ^/tcpas. ''ETrctra /xera rovro Xcyct rots fiaSirjTaLS ' 

8 ayoifiev cts r^ 1ov8atav rroXtv. Acyoiwrtv avT<f oi puaJ^rjfraL ' ^j3j34 vvv c^ijrow 

9 o*c Xt^ourat ot *Iov8atbt, Kat TroXtv VTraycts CKCt ; 'A^rcKpi'^Ty 'Iiyo-ovs • ov^t 8a)8cKa 
ctcrtv oipat r^ rjfiipas ; cav Tts vtpurar'Q cv t^ VH'^P9^ °^ irposKOTrrct, ort to ^cos 

10 TOV Koa-fiov Tovrov jSXcTrct • ^ov 8c rts ircpurarg h/ ry WKTiy irposKcWct, ort to 
^ws OVK &mv ^ avr^. 

11 Tavra cTttc, Kat fiera tovto Xcyct avroTs • Ao^apo? o <f>LXo^ rjfjutjy KeKoCfjwqTaf, • 

12 dXXa iropeuofJixu, lva cfvTrvwrcu avrov. Etirov ovv ot fiaJ^rjral avrov • Kvptc, ci KCKOt- 

13 firjraiy (rox^^crat. Etpi^KCt 8c 6 'Iiycovs ?rcpt rov ^avarov avrov • CKCtvot 8c c8ofav, 

14 ort 'JTcpt rrj^ KOLpL-qatioi rov vttvov Xcyct. Tore ovv cTttcv avrot? 6 "It/o-ovs Trapprjcrta. • 

15 Aa^apo9 dircJavc, ' Kat x^P^ ^ v/tas, iva irtoTCvoTyrc, ort ovk ■^ft'TV ckci • dXX' 

16 ay<ofji.€y -jrpos avrov. Etircv oSv €Ki)fia$, 6 Xcyo/i.cvo9 At8v/xo9, rots av/i.fJMSip'QLh ' 
dytD/icv Kat ^/xct?, tva diro^ovoiftcv ftcr avrov. 

17 *EX.^(i)v ovv 6 li^o'ovs cilpcv avrov riaarapa^ i^/tcpas "581/ c^ovra Iv tw fivYfp.€Ui>, 

18 19 *Hv 8c rj 'BYjSayCoL iyyvs rwv *Icpoo-oXv/xciiv a>s Atto <rta8tW 8cKa'n-cvrc • ' Kat 
iroXXot Ik tq»v *Iov8aMi>v iXrjXv^eurav irpb^ ras Trcpt MopJav Kot Maptav, tva 

90 vapafivSTfO-iamA avros iKpt Tov d8cXi^ov a^riuv. *H ovv Mop^a ck T^Kov(r€y, 

21 ort *Ii;o'ovs ipx<fTai, virrjvnfa'€v avr^ * Mapui 8i ^ Tip oS!k(i> CKa^^^cro. E7ircv 
ovv ^ Map^a 'irpos rov 'Ii^ovv * Kvptc, ct rjq £8c, 6 Sl^€XxI>6^ /tov ovk &v ^c^vi/KCt ** 

22 23 <&XXa Kot vvv o78a, ort, CKra &v atn^cn; tov <3cov, 8(Mrct aot 6 i^cos. Acycc 

24 avT|5 6 *hfO'ov^ • dvooT^crcu 6 d8cX<^ ovv, Acyct avrw Map^a • oI8a, or» 

25 dwumJtrcTat iv tq avaarcurct cv t^ i(r\dTrf Vf-^Plf" EIttcv avr^J 6 liycovs • ^o> 

26 ct/u ^ dveurrao-is Kat 17 fowy • 6 vtcrrcvaiv cts ifii, k&v Siiro&dvQy irja-erai, ' kciI 
V05 6 {wv Kat irtoTcuciiv cis ^p^ ov ft^ diro<^av^ cts tov ata>va. -jnoTcvct? Tovto ; 

27 Aeyct avr^ • va^ fvptc • ^w TrcrurrcvKo, ort o^ cl 6 Xpt0T05, 6 vtoy ro^ <5fov^ 



Digitized by 



Google 



100 FBOM THE FESTIVAL OF TABEBNACLES [Part VI. 

JOBN XI. 

28 6 CIS Tov KOCfiov €p)(6fJi€V09. Kot ravra ilirova-a dxQX^c koX i<^wvq<r€ Mapuiv rrjy 

29 ^€X<l>7jv avrrj^ Xa^pa tiirovcra' • 6 8i8ao-xaXos 'n'dp€<m xoi if>ojv€l o"€. "Eicctny ws 
i^Kovorev, eycijperat Ta;(u ic<w ^^erai wpo5 avrov. 

31 avr^ 17 Map^a. Ol ow *Iov8atoi 01 ovrcs ftcr avr^s ^ tJ oMctigt kcu irapafiv^ovfie- 
vol avn/jv, iSoktcs ttv Mopuiv^ ori to^cu)? aviirrq koL ^^A^cv, i^xoXoiJ^i^av avT]J 

32 Xcyo»T€5 • oTi VTrayci €« to fivrifieiov, iva xXavoT/ ckci. 'H ovy Mapta ws ^A^cv 
oirov rjv 6 Irjtrov^, l^vaa avrov hreaev cis rovs 7ro3a5 avrou X.eyovo'a aurw • Kvpu, 

33 ci ^ <a8€, 6vK &v aTre^ovc /lov 6 aj^€k<f!6^, *hja'Ov^ ovy a>9 ctScv avr^ icXatovo-av 
KOt Tovs aw€XJ^6vTaq o-vr^ *IovSatovs KXalovraSy €VCj8f)ifwj<raTO tw -JircvfiaTi xoi 

34 irdpa^tv lavrov • xou ctTrc • wov Tc^ct/carc avrov ; XcyoixTtv avrtp • Kvptc, ^X^^ '^*** 

35 36 iSc. *E6axpvo'€v 6 'Iiycous. "TEXcyov ow ol *Iov8atoi • tSc, irois c^tXct avrov. 

37 Tivcs 8c cf avToiv cTirov • ovk rjhvvaro ovros 6 dvoc^as tovs o<^aX^ovs tov Tv<f>Xjov 
TTOi^ai, iva xoi ovros ft^ diro^aviy ; 

38 liyo^ous ovv rrdXiv Ifippifuoficyo^ cv ^avr^ l[p\€r€u cts to fivrifi^uw, rjv 8^ airif- 

39 Xaiov, xai X^^os htriKtvro iw avrw. Acyci 6 liycov? • oparc tov Xti^ov. Xeyci avr^ 

40 4 d8cX<^ TOV Tc^nyicoTOS Mdp^a* icvptc^ ^817 ojci • TcrapTaibs ya/^^cori. Aeycc 

41 avr^ 6 "Iiyo-ovs • ovk cTttov aoi, ort, cov 'jriorcvoTys, oi/rci t^v 8o^av tov Seov ; *Hpay 
ovv TOV X^^ov [o5 ^v 6 Tc^n^xws xciftcvos] • 6 8c liyo-ovs ?p€ tovs d<^aX/xov$ dv«ii 

42 icat ctn-c • vdrcp, cvxapUTTo) o-ot, ort '5'^ovo'ds ftov. "Eyw 8c ^8€iv, or* -jtcivtot^ 
ftov dxovcis • dXXa 8ia tov o)(kjoy tov iripuearwra ctjrov, iva viotcvo-oktiv, oti <ri 

43 fic dircoTciXa?. Koi Tovra cittoiv ^v^ fieydXrj CK/xivyourc * Ad{^apc, Scvpo 2^* 

44 Kai c^X^cv 6 T€^vrjKm, 8c8cficvos tovs '7ro8a$ xai Tas X€Lpas jcccpuus, Kai rj mjns 
avrov cov^apua Trcpic8c8cro. Aeyci avroTs 6 liycovs' Xvo-arc avrov icai d^crc 
virdyciv. 

45 IIoXXoi ovv ex Tcov *Iov8ai(iiv 01 cX^ovrcs 'irpos r^v Mapuiv xat •^ccurd/icvoc, a 

46 hrouyrcy [6 'Iiycovs], CTrtorcvo'av cis avrov. Tivc? 8c cf avrwv dTr^X-S^ov -arpos rovs 
^apio'aibvs koi cTttov avrois, d cttoit^cv 6 "Iiyo'ovs. 



i 98. The counse] of Caiaphas' against Jesus. He retires from Jerusalem. — Jeru 

talem, Ephraim. 

. John XI. 47-54. 

47 Sw^yayov ovv 01 SLp)(up€is koX oi ^apurmoi awiSpvoVy koI 2\cyov * ri iroujvfuv; 

48 ori o(rros 6 aofSpunros iroXXa OTffUia iroul, "Eav d^ficv avrov ovna, ^rdvrcs 
iruFTcvo-ovcriv cis avrov * fcai cXcvo-ovrai 01 'Poi/iaibi icai iipovaw rffuay koI tov tottov 

49 Kai TO e^os. Ets 8c tis i$ avrOiy, Katcu^s, dp^^c/ocvs ^ tov cviavrov ^cu^o^ 

50 ctircv avrois * v/mcis ov«c oiSarc ov8cv> ^ ovSk 8iaXoyii£co'i^c, ori arvfnl>€p€i r}fuv, iva cts 

51 dv<^fMiwros diro^dv^ vir^ rov Xoov icai fiYj oXov to C'^os diroXi/rai. Tovro 8i d^' 
lavrov OVK ctircv, dXXa Sipxu^pw «v rov cviavrov ^kcivov vpo€^fiVfr€va'€v, ori ^jluXXcv 

53 6 liyo^ovs diro.^vi70*KCiv vTTcp rov c-^vovs • Kai ov\ inrkp rov li^vovs fuJvov, dXX* 2va 
53 Kai ra rcKva rw Stov ra hj€<TKOpinxrp.€va orvaydyiy c^s 2v. 'Air' ^kcivi^ cUv r^s 
iyUpa/s <Tvy€fiovX€V(roarro, Iva diroKTCivwo-iv avrov. 
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§§ 93, 94, 95.] UNTIL OUR LORD'S ARRIVAL AT BETHAKY. 101 

JOHN XI. 
54 *Irjarov9 cvv ovKtri irapprja-Lq, TrcptcTTctTCi Iv roU lovSoiot?, dXXct otitJX^cv cKct^cv 
CIS rrp^ XiSipav eyyv^ t^s ipi^fiov, cis *£^pa(/i. \jeyoyLfvqv ttoXiv • xdicci SicrptjSc /iiera 
Twv fUh^rjTwv avTQv* . 

§ 94. Jesus beyond Jordan is followed by multitudes. The healing of the infirm 
Woman on the Sabbath. — Valley of Jordan. Perea, 

Matth. XIX. 1, 2. Mark X. 1. 

1 Kal cyo'CTo, ore lT€k€ar€v o *Iiyo-oi)s 1 Kixct^cv dvcurras <ip\€rai els rot 
Tous Xoyaus • tovtous, fi€Trjp€v awo rrjs opia t^s *Iov8<uas 8ti toO vipav rov 
raAx\aui9> Kou ^A^cf cis rot opus. t^S 'lopSavow Kat avfiiropcvovrai iraXw 

2 *Ioviaia^, ir€pav rov *lopSdvov. Kat oxXoi 'irpo^ avrov, koI, m eicii^ci, ira- 
^xoXov.^i/a'av avrw o;(Xoi ?roXXo4 ^ ^ ^^^ cSiSoctkcv ai&rovs. 
i&€pdir€va'€v avrovs ^xct. 

Luke XIII. 10-21. 
10 11 *Hv hk ScSocTKiov cv /jti^ TO)v (Twaywyoiv ^ rots a'appaxn. Kou i8ov, yui'^ 
^v HTcv/iia j^ovo-a do'-^cvctas en/ ScKa #cal oktw* ical ^v ovyKvirTovara Kal firj 

12 dv¥a/A€yrj avancmpauL cis ro iravreXcs. *l3a>v Sc avr^ o 'Ii/o'ovs Trposc^n/orc ical 

13 cTttcv avT]J' yuvcu, ^ttoXcXvctou t5s cur-^cvctas trov. Kat hri^rfKey' avry ras 

14 X^'iP^^' '^^ irapaxprjfJLa avcDp^o)^, xat cSo^a^^c rov -^cov. 'AiroKpt^cts S^ 6 
dp\urwdyfayo9f A-yavaicTwy, ort -nj aafipdrta l^tpdircwrtv 6 liycrovs, 2Xey€ T<p 
^X^' ^i ^ft^poi curtv, ^ oTs Set lpfyaJ^€<T^ai* Iv ravrats o^ ipxofifvoi 'Repa- 
id ircvccTi^c, jcoi /bi^ r^ ^f^P? i*^ oro^jSarov. 'Air€KplSrf ovv avr^ 6 Kvptos kou 

cTircv {nroKpiTo, hcourro^ vyJav t<3 aaPPdna ov Xv€i rov fiovv avrov ^ rov ovov 

16 ^bro T^s ^m/s /col dTrayayuiv wortfet; Tavrqv 8c ^vyaripa 'AjSpaift oSlo-av, 
^ IStctcv 6 otxToms, tSov, 8cKa /cat 6xro> In;, ov/c cSct Xv^^cu avo rov Beafiov 

17 rovrov rf '^p-^p^ rov mfipdrov ; Kal ravra Xeyovros avrov Karrpxy^^^^^ warrcs 
cl dFTUcct/bicvoi avr(p, /cat iras 6 Bx^o^ l^xoLtpcy iirl Trcurt rots cvSo^ots rots ytvo/i.cvots 
vn avrov. 

18 ''^^\eY€ 8c* r^vt o^tiota «rrtv rf jSao'tXcui rov ^cov; /cat rivt opLOUMrm avvqv ; 

19 'Opjoia loTt noKKif o'tvair«Q>s» ^ Xafiiav ay&pamo^ l^aXev cis ic^ov catrrov* KOt 
ijv^i^O'c KOt kykvero cts 8cK^pov ftcya, icot ra rrcrctva rov ovpavov xarccrK-iTvoxrcv 

20 ev rots icXa8ots avrov. Kat iroXtv c7?rc * rtvt opjouuncia ryjy ^axriXtiav roiv ^€ov ; 
fil 'OfJLoCa loTt ivfjLrjy rjiv Xafiov&a ywrj IviKpwj/cy cts dXcvpov o'ara rpto, ecus ov 

i(;opM^rj oXxn^* 

i 95. Our Lord goes teaching and journeying towards Jerusalem. He is warned 

against Herod. — Perea. 

Luke XIII. 22-35. 

22 Kfiu Stciropcvcro icara iroXcts xot icto/tas StSour/cW Kat wopeiav Trotov/^cvos c2s 
'Icpovo'aX^fU 

23 £|irc Sc ris aurf * Kiiptc, ct dXtyoi ot <Tial^p.€voi, ; o 8^ etirc ?rpos avrovs* 
5^ ' dyniKti^co'^c ctscX^ctK 8ta r^S otck^s iruXi/s • on, iroXXo4 Xeyw v/aiv, {i^r^ovctv 

9» 
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LUKE ZIII. 

85 €i9cX5^€tv' K€U ovK urxvcovciv. *A^' ov ay cycp^ 6 oucoSeoirorr}^ koI d?ro#cXcuny 
rrp^ J^pav, xat apirf<r^€ If o> lurdvai kcI Kpovuv riyv Svpav Xeyovrcs • Kvpu, icvpu, 

38 ayoiiov '^filv • kou diroKpc^cis ^i v/aiv • ovk otSa vftds, -jroi^cv iari. Tore &p$€a^€ 
Xcyciv • €<t>ayofj,€y ivillmioy aov koX hirioiitv, koI Iv rots ?rXar€uu$ ^/ia)v Ihlhaion, 

37 Kat cpct* Xeyo) v//.tv, ov/c otSa v/ia?, tto-^cf ^otc* dxocmfrc dir c/i^v Trdvrcs ol 

26 ipydrou r^s d8tKui9* *£x€i corai 6 icXav<9/to$ kcu 6 Ppvyfw^ r«i>v d3ovrci)v, oray 

wlnjaSe ^Appaafi kcu IcrooK Kot 'Icuca))8 xcu Troikas rots vpoifyqrai cv i^ Paua-iXcu^ 

39 roO -^cov, vfias 8c iKpaXXofUyav^ 1^. Kcu ^ovo-iy diro di^aroXcov kou hva-fiMV, 

30 Kot diro poppa kcu vorov» kcu dvoKXt'^^on'ou ev r^ paa-Ouu}. rov ^^cov. Kou 
iSov, cuTiK ctrxaToc, oi Itrovrou wparroiy kou cmti irpwroi, oi ccroKnu ia^aTOi. 

31 'Ev avr^ t^ Vf'W' ''^po^^ov rivcs <^apurouoc Xeyorrcs avr^' cfeX^c koI 

32 TTopcvov ^€v^€v, OTt 'HpciSiys -^cXct <r€ dTTOKTCivou. Kou cTttcv avTots* -TTOpCV- 
i^CKTCs ctirarc t]^ dXaiircKi ravn;* iSov, CKjSdXXo) Scu/i^vca kou lourcis ^ircXio 

33 frripjtpov kou avpiov, kcu tjJ Tpii^/ tcXcioiyiou. IIX^ Set /ic <rqfi€pov kol avptov kou 
tJ l)(ppJvQ irop€V€<T^aLy ori ovk ^Sc^ctou irpo^-qrqv aTroXiar^ai cjw lcpovcroiA.^/1. 

34 'IcpoixroLX^/A, *l€potxraXi7/ui, ^ dTroKrcivovfra tovs irpo^ifras kou Xi^o)8oXoi)o-a tows 
dfrcaraX^cvovs wpos avnjv, wocrdKus rjSikrfO'a hnawdiai ra rcKva o^ov, ov rpoiroif 

35 opvis TT]V eavr^ voo-o-tdv xnro ras -TrT^vyas ; koL ovk ^^cXiJo-aTc. 18or, axfiCerai 
vfuy 6 oIkos vftwv ipvjfjLO^.^ Xtycii 8c v/^iv, on ov fi'i? ftc tSiyrc, Icds &f ^fiy ore cwn/rc 
cvXoyijfiCFOS 6 €p\6fi€yo9 cv dvo/xari Kvpiov, 



§ 96. Our Lord dines with a chief Pharisee on the Sabbath. Incidents.— Perca. 

Luke XIV. 1-24. 

1 K(u eyci/CTO cv r^ ^X.^ctv avrov cis oTkov rivos r<tfv dp^^^vriDV ru>v ^apur^Luay 
3 (ra/S/SoTia <^yctv dprov, kol avrol ^arav Traparr}povp.€yoi avrov. Kat iSov, di^ 

3 <^fMiyn-ds Tts ^v vSpowrwco? Ip.irpoa^Btv avrov. Kou dTroKpc^cts 6 *Ii;aovs clirc vp^ 

4 Tovs vo/UKovs Kat <^apto-fluovs Xcywv ' ct If cori tw a-a^pdn^ ^pair€V€iv ; Oi 8^ 

5 iTOT^xcwav • <«<" €7riXa)9ofi€T/os laxraro avrov Kat dTTcXvo-c. Kcu dTroKpt^cis trpos 
avrovs cwrc • rtvos v/utoiv ovos ^ jSovs cts ^pcop l/uwrco-ctrai, kcu ovk cwi^cws dva<r^ 

6 o-ci avrov Iv tq rjfiipq, rov o-ajSjSdrov ; Kou cvk ixrxva-ay dyra^OKpi^^vot avrf 
irpos ravra. 

7 'EXcyc Sk TTpos rovs k€kXi//jicvovs irapapoXriv, €ir€X*av irlag Tot? TrpoyroKXuruis 

8 ^fcXeyovro, Xcycuv irpo^ avrovs* orav Kk-q^y^ xnro tivos cts ydfuws, M KaraxXtS^^ 

9 CIS T^v irpurroKkurlav,^ firjf7roT€ cvrt/Lidrcpos o-ov f i^CKXiy/m^'os vir* avrov, t jcol 
IX^iav 6 <r€ Kttt avrov KaXio-as ^t cof 80s TOvr<^ Torov kou totc ap$Q /icr 

10 oucrx^^ Tov la^aroy tottov Karcxciv. *AXX* orav kXi;^s, iropev&eh dvdircoxu 
cts TOV IfTxarw roiroy, tva orav IX% 6 kckXi/kcos a-t, thry cot* ^^Xc, Trpo^aydfirjSt 

11 dvciircpov Tore Iotcu o-oc 8ofa cvojirtov twv owavaKccficwov o-oi. ''Ori rrcts 6 v^rur 
cavrov ravctvoD-^^crott, Kat 6 rairctvtav lavrov xApta^rjarerai. 



* tS. CJomp. Pa. 6», 26 [26]. Jer. 12, 1. 22, 5. »» 8t OompL P*oy. 26. 6. 
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LUKE XIV. 

12 *EIXcy€ Sk KCUT^ /ccfcXi^icon oMy* oray wovqs apurrw ^ Scwrvw, fiij t^wti, rows 
^UXais <rcv firfik tovs dScX^ovg cov firfik tov? <rvyy€y€U <rov firfSk ycirovas vAou- ' 

13 o-tovSy firj[VGT€ Ktu alroC cc dKrucoXccraKrc, xot yiyrfroL (roi dnraird3ofia. *.^AA.' 

14 orov iroi^ ^^x^k, /coXct irni>x*"'5, dramjpous, ;(((t>Xov$, rv^Xcnk, t icat /AOKopcos ltj|7, 
ort ov/c c^ovcrtv dirairoSovvai <rot * SarravoSoStja-erai yap croc ^ r]J ^b^currao'ci rcov 

SiXOMllV. 

15 'Axovotis 8c Tts iw irwoKouccifici'CM^ raura cTircv avr^* fuucapios, ^ ^ycrac 

16 aproy ^ tj^ jScuriXciigi rov •^cov. 'O 8^ cTitcf avnp * ay^punro^ ris hrovrftrt Sciirvov 

17 ftcya iMu ^xoXccrc iroXAovs. Kal Aw^orctXe ror SovXov avrov t^ c5p^ tov Scititov 

18 cfircu' Tois K€icXi7ftAm?» ^x^^*^^' ^* ^^ Jrocfta ^ori Travra. Kai ^pfayro diri 
fuas iropouTCUTi^cu Troyrcs* 6 Trpoiros cTttci' avT<^ * iypov rjyopajcra kou I^^ avayiap^ 

19 ^^tX^civ iccu tSciv avTOV • ^poma <rc, c^e fi€ irofyrfrqfiiyoy. Kal &cpo9 cTttc • fcuyjy 
)3ou>y •qyopcura V€irr€ K€U irop€vofiai, SoKifido-au avra* ipama (re, 1^^ /ic vofnjnf- 

90 31 fjJvcfy, Koi h^poi ctirc * yuyoLuca fyfJfJM koc 8ia rouro ov 8vva/iai cA^eiv. Kal 
vapaycrdficvoc 6 SovXos i«ccivo$ dir^yyciXc t^ Kvpup avrov ravra. totc 6pyurS€ls 6 
o2ico8€(nroTi79 cTirc ry Savkif avrov * If cA^c rax^u>9 cis ras TrXarcias xol pvfiaq rrj^ 
irdXccoSy Kal rovs irr«i>x^ '^^ dftiinjpovs «cat x«*^^ '^^^ rvfftXov^ cisayayc SSc. 

22 23 Kal c^ci' 6 MjXo9 * Kvptc^ y^yovwv u»s hreraia^y xal lA'oiros ^ort . Kal ctircv 
6 Kvpwi vpo^ TOY MjXov ' Ij^cX^c €49 Ttt? 680VS xal <l>p(MyfWVi, Kal avdyKoxrov €19- 

24 cX^civ^ iva ytpjurS^ h oikos fiov. Acyco yap ^/aik^ ort ovScls rdtv kv^pSxv iKtWioy 
Titfr K€KX:qfUyiijy ytwreraC /aov rov Scititov. 



§ 97. What is required of true Disciples. — Perea, 

Luke XIV. 25-35. 

25 26 SvrciropcvoiTO 8^ a\m^ ox^ot iroAAot. Kal orpa^l? ctirc irp^ avrov? • • ct Tt9 
^iX^rcu vpoi fu Ktu ov fturct tof iraripa kavrov koI rqv fnjT€pa koI rrp^ yvyaxica 
Kal ra rixva koI tovs d8cX^ov9 Kal ras d8cX<^9, ert Bk koX rrf^ iavrov ifn/X'T'^* 

27 ov 8iWrat fiov /to^ifr^ ctrat. Kal osrt? ov .paaraiei rov aravpov ah-ov Ktu 

28 ^pxcnu' &jrlaw fjLOV, ov 8iWTat ftov c^t pxi^rpi^, Tts yap ^f vfjLwv, &4Xuw 
irvpyov oiKO^Ofirj&au, oyxt irpiarav Kcu^Co'a^ \lrrf<f>l^€L rrjy Batrdvrjv, ct Ix^t ra Trpos 

29 6fjrapTurfi6u ; Iva p.rj mnt ^hrroi avrov l^tpAXiav koI firf krxvovros ^KrcX^o-at, 

30 irdarr€S ol •^coipoiWcs Sp^airrm iftirotfctv avr^ * X^ovrcs • ort o&ros o av-^ponros 

31 '^pfaro otKo8o/bictv Kal ovk ttrxya-ty cKrcXctrat. *H rti fiaxnXxv^, Tropcvo/jicvos 
arvfipaLXtiy h'€p(f jSaotXct els trdXcfiov, oyxl Ko^tcras vptHrrov ^ovXcverat, ct 8vi^o- 
Tos coTtv Ik 8cKa x<Xt(urti^ Airavr^oxu t« /icra €uco<n \iXia8(av ipxofieyt^ hr avrov ; 

32 £2 8c fi^c, Irt avrov iro/Spco orros, irpco-jSctav dinxrrctXas lpa>r^ ra Trpos ilfyfprqy^ 

33 Ovrft»9 o^ Tras if v/mdv^ Ss fn)K iiroTdo-arejui traxn rots Iavrov vTrdpxovo-iy, ov 81W- 
rat fuw c7vat pjoJhfrrfs, 

34 35 KaXov ro 5Xas • lav 8i to oAas /JuopavS^, Iv Ttvt dprV'^i/o'crat ; Ovrc cts y^ 
ovrc cts KOfirpianf cv^crov lirrtF* 2&i) jSoAAovo-tv avro. 'O ^oik Jira (SkoiW^ 
ducoveru). 
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104 PROM THE FESTIVAL OF TABERNACLES [Part VL 

i 98. Parable of the Lost Sheep, etc Parable of the Prodigal Son. — Perecu 

LuicE XV. 1-32. 

1 *'Rarav ^ iyyt^ovrts avr^ iravrcs ol rcAii>vai kcu. oi clfux/^noXo^ aKov€w ovroO. 

2 Koi Suyoyyviaiy ol ^apuraloi kolL oi ypaf£fjMT€ti9 Xcyorrcs * ort ovros a^mo/muXovs 
'irposSc^crcu kcu arw€<rSUi avroTs. 

3 4 Elwc Sc wpos avrov9 rrp^ irapaPoX^ Tovnyv Xcycoi'' Tii av^punros i$ vfjuai^ 
€xw hcarov irpofiara kcu airokdraq hf ii avrSxy ov KaroXciirct ra cvFCvi^KoyraciT^ • 

5 CK TjJ €pYifjmf Kol TTOpcvcrot ^i TO diroXdiXoCy &)6 cv/Ti; avrd ; Kcu cupcbv hrirC^niaT^ 

6 c^rl Tovs UI/AOV9 cavrov xaupmf, ' kcu ^A^oiv cig toi' oIkov ovyKoXct rove ^CKovi koI 
Tovs yciTOvas Xcyoiy avrois • frvyxaprtfri ijuol, arc cvpov to Trpofiarov fjuov to diroXoH 

7 Xos. AeycD v/uv^ ort otmo X<^ ^orcu ck np ovptu^ Itti m afAOLprtak^ fiertiyoovm, 
^ iirl €yv€tnrjKOvraL€yv€a Sucotots, otrivc^ ov )(p€iay ^otxri ficrovouis. 

8 *H ri9 yw^ Spax/Act? c)(oixra Scko, cof diroXcoi; S/»axfi^ /uoi^, ov^t cfirrcc Xi^(i'Oi^ 

9 Kou o'opoi rrjv ohday koX (Tp-ct hnfjL€Xju»9, itaq orov €Vp^ "; . Kcu cvpoura ovyKoXicrcu 
ra9 ^iXas kcu ras yciro^us Xcyovoxi * <rvy\dfvfr€ fux, ori 'c^pov r^ ^ipa>^<^> 71^ 

10 dTTcoXco-a. OvTOi, \eyui vfilvy xapa ylvtrax ivunriav Twnf ayy^kuiv rov S^eov hrl o^l 
afuxpT(t>X(^ /leravoovv^ 

11 12 "Ehrt 8c- di'<9po)iros res ct^c Suo vioug. Kcu ctrcv o V€iar€po9 OArrStv rtf varpC* 
irdrcp, 80$ fUM ro hrifiaXXoy fi€pos riji ovo-ias. kcu SuiXcv avroiS rbv fiLont. 

13 Kcu /Lier' ov iroXXas rffiipai fruvayayiav awavra 6 v€m'€pos vlos dircSiJ^i/cFCF cts 

14 xtapav fjLOJcpdv, Koi iK€l ZuorKopfiruTt r^ ovo'tav avrov ifav do'on-cDS. Aairoi^ 
aavTfl^ 8^ avrov vavrkL iytvero \ifw9 laxypoi Kara rtp^ ^ytpav iictivqv, koX 

15 avros rjpiaTO vorcpcur^^cu. Kcu iropcv^cW ^koXXi^Ji; hrl jiov iroXirlay rrjs )(iopa9 

16 ^KCin/s* KCU ^c/x^rcv avrov cis rovs dypovs avrov p6<rK€w \oip<ns. Kcu lirc- 
^fici yiyJxrai r^ KOiXiav avrov diro roiv MparLuxVy Sxv yfjO'^iov ol ypipoi, kcu 

17 ov8€i9 ^8i8ov avr(p. Ets lavrov 8^ IX^<i>v cTjtc* ttoo'oc fiur^uH. rw irarpos fun? 

18 'rrepuraeucvaw apnavy cyo> 8^ Xi/a^ aTroXXv^ACu. 'Avaoros wopfwrofuu irpos tom 
'mir€pa fjjov kcu i/xii) avr^* irdT€p, i^fAoprov CiS rov ovpavoK kcu ^vcoitiov cov* 

19 ^ovi^ri €lfii Siioq kXi;<9^vcu yloi axn)' itoiqa-ov /tc ws &a ruW fiur^uav aov* 

20 Kal dvcurras ^X^c ff/>o9 rov iraripa cavrov. Iri 8^ avrov iiaxpay iari^^ovros^ 
cIScv avrov o irar^ avrov, kcu iairXayxyurSri Kal SpofMiiv hrmo'ev iul rbv 

21 rpaxrjXov avrov Kal Karc^iXi/o-cv avrov. Etirc 8^ avn^ o V40$* vaxAf^ ij^uMpror 

22 ^is rov ovpavov kcu ^vcoinov o'ov, kcu ovkctc ci/ia d^ios KXa^^-Tvcu vw^ aay. Etirc 
8^ 6 irar^p rrpos roivs 8ovXovs avrov* i^cveyKarc r^v <rroX^ rrfy Trpirrpf koI 
IvSvo'arc avrov, Kal 8orc 8aKrvXtov cis r^ X^^SP^ avrov kcu v7ro8^/iara cis rovs 

23 Tro8as, ' kcu IvcyKccvrcs rov yu&oyav rov o-ircvrov .^voarc, kcu ^ydvrcs cv^pav- 

24 &ijl>fuy' ori ovros 6 vlos /aov vcKpos ^ kcu ayiiri(r€, kcu dsroXcoXus ^ koI 

25 €vp€&rj. KCU ^p^vro cv^pau^co-^cu. *Hv 8^ 6 vtos avrov 6 trptafivrtpos iv Siyptf* 

26 Kal a>$ ipxoficvos '^yyurc tj^ oiKti^ '^kovo'C ayfiflxaviaq Kal xopSiy; Kcu TrpocKoXc- 

27 cdiuvos Ifva ra»v TrcuSoiv Iwv^dvcro, r& C117 raOra. 'O 8i ctTrcv avri^* ^i & 
d8cX^os o-ov ^KCi> Kcil l^vo-cv o varrjp aov rov fioa^op rbv o-ircvrov, ore ^ytat- 

28 vovra avrov drr^XajScv. *QpYia'&rj Sk kcu ovk ^cXcv ciscX^civ. 6 o^ irar^ av- 

29 TW ifcX^w irapcK(£Xa avrov. 'O 8^ diroKpt^cls cTirc rtp irarpl' i8ov, roouvra 
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U7KE XT. 

hrf Sov\€v<a croc jcot CfvBeinT€ hrroktjy aov /irafnfSJ^ay, jcal ifJUM. ovS^orc SoMca^ 

30 HpulMV, ha /Acra tcuv <l>ikiay fxov €Vfl>pav^ia * St€ hk 6 vlos <tov c^ros, 6 Kara^toyiof 

31 <rov Tov piav /itera iropviAVt ^X^cf, l^ixras avr^ rov fJLOfrxpv t^ crw€viw, O 
8c cTttci' avr^f'* r€Kvo¥, av wdvr<)T€ fur ifJi^ c^ icoi iravra to ^/*a o-<£ iarw 

32 f €v<^pai>^ai 8^ xol X<tf>$>^ ^^ ^ ^ d3cX<^ <rov ovros vcxpos ^ Kol di^i^cr^ 
x(u d7roA(uX«l>s ^v Kol €vp4Jhj. 

i 99. Parable of the Unjust Steward.— Pcreo. • 

Luke XVL 1-13. 

1 *£Xcyc.8^ Kcu irpoi roivi f/LaSir/Tas avrcv * Sv^p<iy7r6q ri9 ^ 7rXov(rcos> 09 cTxev ooco* 

2 vofiov, KoX otrros Stc^X^^i; avrc^ tt»9 SuurxopTriJ^cuv r& VTrop^o^^^^ avroO. Kou ifHavrj' 
<ras avTov ctircv avrw • rl rcvro oKowa irepl cov ; diroSos tw Xoyov rrj^ oUovofiias 

3 cow • ov yap SwrjarQ h% ohcovofUiv, EtTrc Sk iv iavr^ 6 ohcovo/ios ' rl iron^cno, 
on 6 Kvpvo^ fiov d^oupcTrcu rrfv oUovofiiav d?r* ifuni ; o'KaTrrctv oyp( i(r)(yiD, hroLrcw 

4 OLurxvvofMtL. lEiyviuiy rC irot^w, iva orav ftcroora^a) t^s owcovo/uaj, ^€(t$nrraC /ic 

5 C19 rous oocovs avnov. Kcu wpo^KaXMrdfifvoi lya Ikoujtov rufv ^CQi^ciXcrcov rov 

6 Kvpiov iavTOv IXcyc t<5 irpmxf • ircxrov ^^ciXcis tw Kvpifj) fuw ; *0 8^ cTttck • cica- 
Tov ^drovs iXmav, jcal ctTrci' a^r^ * S^cu o-ov to ypdfifjM koI KoJ^lxrwi ra^iio^ 

7 ypaAJ/cv TrctrnJKoyra, "ETTCiTa lr^p<p ctirc* <ru 8c iroaov d^iXcis; 6 8^ ctrcv* 
cfcarov Kopov^ aCrov, kol Xeyci avr^ * 8c$<u o'ov to ypdfifia kcu ypoAJ/oy dySoi^xoKra. 

8 Koi hrgv€ar€V 6 icvptos tov oucovofiov r^ d8iKias, ori ^pwiyM)^ hroCrf<r€y * on Oft 
vUh. tou oioivos TOVTov <f>povifUirr€poi \nrlp tovs vlovs toC ^<i>ro9 <i5 t^ ycvcov t^ 
cavr<oK cio-t. 

9 Kdyo> v/uv Xcy(i> * iroi^ouTC lavrois ^tXovs ^ tov /iafton^a t^ dSucias, TvOy oroy 

10 lKkiTnjfT€, Si^iaynu vfias els Tcts oWtovs o-jo/vd^. 'O irurr^ .cv iXa)(umf koX iv 

11 voXXio irtoTos ^(TTi, KCU 6 hf ika\uTTif S^o^ kcu Iv TroXAif d8iKd9 ^(rnv. Ei c^ 

12 cv Tw d8(Ka> fxofjum^ irurrol ovk ^cvco'^c, to dXiy-^tvov ns vftiv'Trurrcvo'Ci; Kol 

13 ci cv T^ dAXoTpiiw Trurrol ovk ly€vw^€y to vfimpov ns v/uv Suktci; Ov8ciS oiK^rijs 
8vvaTat 8tKrl Kvpum 8ovXcvciv * Yj yap tov cva fiurq(r€i kcu tov €T€pov ayain^ei, ^ 
cvos dv^c^cTcu KCU TOV tripov KaTa^pon/O'ct. ov 8vvao'^c <^cip 8ovXcvciv koI /MtfUtiv^. 

1 100. The Pharisees reproved. Parable of the Rich Man and Lazarus. — Perea* 

Luke XVL 14-31. 

14 *Hkovov 8c Tavra wdvra koi ol ^apurtuoi, ^tXdpyvpoi virap^ovrcs, kcu i^efiVKTrf" 

15 pc{[ov airov. Kcu cTircv avrois* vfUi^ i<rT€ ol 8iKaiovvrc9 lovrovs Mnrujv rta¥ 
dy^pumoiv, 6 8c ^cos ycvQXTKCt ras KOpSia^ vyJav* on to iy ay&pdnroi^ vt/o^Xov 

16 fi^fXvypxL Ivwruov tov «^cov. *0 vopjoi kcu oi itpoflnjfrai Iws *Iaiawov * dro Tore 

17 17 paxrtXila rov i^cov cvayycAi^crcu, kcu was cts avriyv )3td{|crai. E^kohw^dov 8c 

18 coTt TOV ovpavov kcu t^ y^v irapcX^civ, ^ tov vofiov fjuiav K€palav ttco'civ. lids 
6 dwoXvoiv rrp^ ywalko avrov kcu yapMV kripa^^ /iOi;(cvci, kcu rrds 6 dwoXcXv/jicnTV 
aTTO avhpo^ yojjMV fu>t;(cvcc. • 
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lOCf PBOM THE FEffnVAL OP TABBRNAGLKS [Part VI. 

LUKE xn. 

21 wpos TW trvXwva avrov tj^i^hnii * koi ImSv/uay ^(opraxrSrjiPtu otto t<i>i/ ^lyyav 

' 1W vwrro^TWF dwo t^s rporc^i^ toO irXovcruw • dAAA /col ol icwcs Ipxcfxevoi, kvi- 

9^ X€i.)(w TO. iXjof avTOV. 'Eyei'cro Sc ^.Tro^ovciv rov irr<i>x^v itai d^cvcx-^^oi avrhv 

VTTO rSxy ayytXj(av cts rov koXttov ^KPpaafL, awiS^ave Sk koI 6 wkovcrvoq, kcu Itoj^, 

23 Kot kv T^ ^dy hrapas rovi o^oXfiovs avrov, xnrdpxiov cf jSourovois, 6p^ tok 

24 *Afipaafi &iro fuucpo^ey kcu. Ka^apov Iv rots xoXirois avrov. Kot avros iJMvrjawi 
cTttc* ?rdrcp *APpcLdfif cXci^crdv fic Kal irifjuj/ov Aaiapov, Iva Pm\nQ ro axpov rou 
BoKrvXov avrov vSaros koI Karoajruiy rrp^ yXmraay fjuov, ori oSwco/mu hr tq ^Xoyi 

25 ravri;. Elirc Sk *Appaafi* riicvov, fim/ja^ririf ort airtXafits <rv ra dya&a <rov ^h^ 
rg (,tag a-ov, koI Ao^apos ofwuDS ra KaKa * vvv §€ 08c TrofKiKOcXctrou, <rv 8c oSvm- 

26 crcu. Kot iTrl iraxri rovroLs ftcro^ ^/AfU>K xoi vfuov xaarfw^ fiiya ^crr^pucrcu, orrais 
ol ^eXoKTCS huLprp^ax h^€V irpios vyuas firf Srvvonrrax, firfSk ot ciccZ^cv ir/}os i|/itfis 

27 Siai^cpoxTiv. Elirc 8i * ipwria ovk ere, vdrtp, Iva vipAJrus avrov cis tov oLcov tou 

28 irarpos fi-ov ' I lp((i> yap ttcvtc dScX^ovs * oitcds BiofuiprvprjTai avroiSt i^va firi ku 

29 avTol cX^oxriv cts rov tottov tovtov t^s jSourdvov. Acyct ovnp *A)3paafi • ^(ovox 

30 Moiikrca Kal rovs rrpoff>rira% * dKOV(rdr<ixrav avrcuv. 'O 8c cTttcv * ov^C hxit^ 

31 'AjSpadfi, dXA,* Idv ris aTro veKpSxv irop€v&y irpos avrovs^ /Aeravo^otxrc^'. Elirc 8^ 
a^f * €1 MonxrccDS xal rcuv rcpoffyrjfriov ovk Slkovowtw, ovBk lav ri/s he vtKpm oka- 
arg, ircwr.^i}<roiTai. 



§ 101. Jesus inculcates forbearance, faith, humility. — Perea. 

'■ Luke XVII. 1-10. 

1 E?rc 8c vpos To5s pjaJ^rjftas • di/ci'8€#CT<^v lari rc^ firj i\$€LV ra orKavSaXa • ovcl 

2 8e, 8i* oS lpi)(€rai, AvtrtrcXci a^^, cl fiSXos ovucos TrcpiKcircu ?rcpt rov rpa)(rj\av 
dvroO /cal ^ftvirrax cis r^ .^aXa<r(rav, ^ w/a (rKav8a\«ny Ji'a twv fUKpla^oimw, 

% np09Cp(erc covrois. ^av 8^ afrnprrf eh crc 6 a8cX<^ crov, hnrifLrja-ov avria, Kot cai' 
4 /tCTttvoiydT/, 5^€s airrS, Kat loLv hrraKis rijs 'fjfiipas ofidpry ci? crc xal hrraKLS t^S 
' ^ficpas hrurrpixprj wpos cc Xcyoiv • p,eravoa) • d^^crcis avr^. * 
5 6 Kat ctirov 01 d?roaToXoi rf xvpuo * Trpos-^cs 17/biiv Trurriv. ETthc 8^ 6 Kvpuoi * C( 

ctx<TC wtoTU' u»5 KOKKOV civdifccos, ik4y€r€ &v Tg avKa^M^ raxTj^ • iKpiCfli'^rjrt «al 
7 ^vrcv-^iyri Ik t^ .^aXcMrcny • xal vmyxbtxrcv dv v/Atv. Tis 8c cf vfuuv 8ouXov 9^ 

aporpiMvra rj irotfiaCvovra, 05 ctscX^wrt Ik rov dypov cpct • ^-^ods irapcX-^wi/ di/o- 
B 7C<rai; ' dXA* ov^i ^t ovr^ * hoifioirov, ri Sccirv^aibi, ical irepiiwrdfuvos Suucovn 

3 f^XK, €(09 4idyta KOL frutf, icai /tcra rovra ffxiyearai koI Trucrai <rv ; M^ X^'' 9^^ ^ 
10 8o<uX(i> hcMWi^ ori iwoiifj<T€ ra^utrax^tvra ; ov 8ok<5. Ovr<i> #cat vftcis, orav iroMTcnfrc 

7rdn-a ra 8iaTaX'^«^a vfuv, Xeyerc on 8oiiAoi a^ptioi iaficv^ irt, ^ w^cXo/acv 
inM^<raC) irciroc^KOficF. 

a 4. Comp. Lev. 19, 17. 18. 
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§ 102. Christ's coming will be sudden. — Perea, 

Luke XVII. 20-37. 
90 *E7rcp<i)Ti;.^€is SI viro twv ^apuroMaVy' ttotc I^\(ET(u ij jSouriXc^a tov i^cov^ 
Air€KpiSrj avTols koX cTttcv ovk €p\€rai rf fiaa-iXeCa tov ,&€ov fiera vapaTrjfnjo-ed}^, 
f^ f ovSc ipovo'iy • t^Ofv, w8€, rj, tSov, ^xci * iSov yap, 17 ^SouriXcia rov ^cov ^os v/aoiv 

22 ^oTtv. Etn-e S^ Trpos tovs fia^rfrds* ikeua-ovrai. r^fiipaLiy ore CTri^/unyo-crc ^lav 

23 rcov rjfju€pQiv rov vlov rov avSptlnrov iSciv, xai ovx o^€(rS€, Kol epoxkrw vfuv 

24 iSov, wSc, ^, tSou, ^KCt* /irj a'n'i\^rjT€, firj^l 8io)f»/TC. *1257r^ yhp -q aorpair^ 17 
ioTpttTTTovo-a ^K t5s vit* ovpavov CIS rrpf vn ovpavov Xdfnrti, ovtw^ cotoi [kcu] 6 

25 vlos TOV avS^pfjimov iy ry rjfi^p^ avrov, UpClyrov 8c Set avrov woAAa vaJ^iiv koX 

26 avoSoKifiaorSrjvcLi diro t^ ycvcas ravn/s. Kal KoJ^m iytvero cv rat? rffiifMi^ Nwc, 

27 ovTws &7T€U Kot €V Tcus rjfi€p€us TOV viov TOV av^pwtTov. "HcT^tov, CTTivov, iyafiow, 
iieyafili^ovTOf a^pt ijs igj/xcpas cis^X^c Nwc C15 t^ ki^wtov, koI ^X^cv 6 xaroicXv- 

28 crp^s KCU d?r(i)Xco'Cv oiravra?.* 'Op^uos Kal a)S eycFcro Iv rats rifiipais Atln" 
99 '^o'^tov, ^ivov, iTyopofov, cttwXow, €<f>VT€vov, taKo^fiow y 8c rjfiipif. cf^A^c Atiw 

30 aTTO So3o/juov, ^p^i^ "Tvp Kal i^cZov dfr* orpavov Kal aTrcoXco-cv awavras • ^ Kard 
ravrd laroi jj rjfi^fxjf. 6 vlo^ tov dv-^powrov dTroKoXvirTCTai. 

31 "Ev iK€ivrj T^ VH-^P^ ^ coral cirl tow ^(afyiTO^ koI rd aKCvrj avrov cv t^J ocki!^ 
ft^ KarajSaro) dpat avrd • koI 6 iv r^ dyp^ oyuoua^ fit] hruTTp&\fa.TO cts rd oTrto-o). 

32 33 Mn^/movcvcrc t^s yin^oiKos Acir.® *Os cdv ^rjTrj<ry r^ ^hoCl^ avrov o-okrac, dTro- 

34 Xco-ci avT-^v • Kol 05 cdy dwoXcoTy airrqVy ^(ooyov^ct avn/v. Acyo) v/Atv • Tavrtf 
TQ WKTi lo-OFrai 8vo cttI kXiki/s /uds • cTs irapaX'qtf>^7ja€ra4^ Kal 6 crcpos d</»c JiJ- 

35 o*€T<u. Auo cltroKTcu dXiT^oiMrcu cirl to avrd • 17 p-td 'irapaXrjifi^'qarerai, Kal 17 cr^ 

36 d^<^^crat. [Avo ScrovToi Ik r<^ dypcp* cTs irapoXi^^^i/o'crai, koI d Ircpos 

37 d^^^erat.] Kal ajroKpi^€VT€^ Xeyoixriv avrw* irov, Kvpu ; 6 8c cTttcv avrot?^ 
OTTov TO atafia, cKct onn'a;(^i^on'ai 01 dcroi. 

§ 108. Parables : The Importunate Wido\r. The Pharisee and Publican. — 

Perea. 

Luke XVIII. 1-14. 

1 ^EXcyc Sk KoX irapafiokrp^ avrois irpds to 8ctv toktotc 7rpo$€i;xco-<^ai Kal fitf 

2 CKKCucciV, • Xeyciiv • Kpirq^ tis ^ (v TWi TrdXci tov &wy firj fjioficvixcyoq Kal dv'^pcj- 
*& iray firj cn-pCTrdp.cvos. X^pa 8c ^ cf tjJ vdXci iKuv^y koI rip\€ro vpo^ avrov 

4 Xcyovo-a* iKBucrf<r4v fi€ dwo tov dvTi8iKov p-ov. Kol ovk ^cXiyo-cv cttI )(p6vov, 
/tcrd 8c Tavra clrcv cv cavr^ * ci Kal tov <^cdv ov ^^ovfuai. Kal ov^panrov ovk 

5 hrrphrofjuu, ' 8id yc to irapc^civ ftoi Koirov t^ X^P^^ Tavrqv CK8iK^<a avn/v, tf a 

6 /bt^ CIS TcXo9 ipxofjiiyvi vmawyjiy fi€, ETrc 8c d Kvpios* aKovaarc, ti 0. Kpvrrj^ Ttj^ 

7 dSiKtds Xcyti. 'O 8i 5cds ov fi^ irot^ci t^v iKhua^w twv ckXcktwv a^rov,,T<ov 

8 jSodtfVTCDv TTpds avTov ^fUpas koX wktos, koI puoKpoBvpZiv iir avrots ; Acyco ^/uttv, 
drt TTot^c^ T^ hc&ucrjirw avrtuv cv Td;(ci. ?rX^ d vios tov dLy&pwTTov iXJ^wv Spa 
€vprja'€i Tfiv irlariv cirl Trji yrjs ; 

» W. Gen. 7, 4 7 ^ ft9. Gen. 19, 16 eq. o s«. Gen. 1», 26. 
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9 Etrc dk KoL ir/wfe rwaq rcv^ TrevoiSoTa^ ^^* cavrois^ .or* curl Sixococ, /cat 

10 c^^cvoiWas Tovs Xoarovs rrp^ irapaPokrp^ ravrrp^* aa/^ptaTroi Svo ivi^tjauv 

11 cts TO UfMv irpo^iaa-Sru' 6 cts ^apuraioq kcu 6 <fr^90s rtkunrq^. *0 <^apc(raibs 
OTo^cis vpos lavTov ravra 7rposy]V)(tTo • 6 -^cosy cyxapiara) <r<M, on ov/c c^l okvcp 
oi XoMTOi rfiiv ay&pwi7riM]v, afnraye:^ aSucoi, fioixoi, ^ koc u»s oCros 6 rcXcon^s. 

12 13 NiyoTcvto) 8ts Tov aappdrov, diroScxaro) wavra oo"a KTWfuu, Kal 6 rcXoin/s 
/iOKpo^cv ^(mi>s ov/c ^^cXcv ov^c rovs o<^aAfiovs cts rov ovpuvov ciropoi, dXV 

14 ^rvTTTCv €45 TO OT^os avTou Xeywv • 6 ^cos, IXacrSrirC /mm t« ofuipTcaX^. Aey«» 
Vfiiv, Karip-q ouros ScSucoud/uicfos cts tok oIkov avrou irap* ^ctvov • OTi iras 6 v^(tfv 
cavrov TairctFcO'^i^erac, 6 8c Taircivtuv lavrw v^cj^^crou. 



§ 104. Precepts respecting Divorce.— Pcreo. 



Matth. XIX. 3-12. 



Mark X. 2-12. 



3 Kcu irpcs^X^ov avrw oi ^apuraloi 
W€ipaioyT€^ avTov koX Xcyovrcs avr^ \ 
ct IfcoTiv avSpiinnf awoXwran rrjv 



ywauKi 



u twTov Kara iraurav airiav ; 



2 Kcu * Tpo9fXJ^6vT€q ^apuroioi cmj- 
pumia'av avrov, ci cfcoriv di/8pi yw- 
vcuKa' aTToXvo'cu, Trccpo^oircs avroi'. 

3 'O 8i d?ro#c/M<^€i9 cwrcv avrocs* n 

4 vfjuv cvcTciXttTO Monxr^s; Ot Sk 
cTttov* Monio*^ CTrcrpo/rc fiifiXiov dirooTcuriov ypatj/cUf koI 

5 aTToXvo-cu.® Kal d^oxpi^cW 6 *Iiy- 
oxws flTrcv avTots* irpo? t^ cicXijpo- 
KopSCav vfjuliv hfpw^€V vfuv rrpr Iv 

6 To\^ ravrqy. Sltto he ap)(^ /crurcws 
dpo-cv KCU SrjXv lTroir^€V avrovs o 

7 «^€OS.* TEVCKCV TOVTOV KaToXtiij/a 
dv-^ponros tov iraT^xi avrov kcu t^v 
firfrepa, koX irposKoXkrj3rj<rerai vpo^ 

8 T^f ywcuKa avrov* kcu IcroKroc ot 
8vo CIS adpKa fiiav,^ a>9TC ovKcri curl 

9 8vo, dXXa /ua o-dp^. *0 ow 6 <^€09 
awi^evicy, aySpwim fitf ^(copi£er«>. 



4 'O 8c diroKpi^cls cTttcv avrots* ovk 
dveyvowc, ori 6 wot^as dir* apxqs Sp- 

5 o-cF Kol StjXv hroirja-ey avrovs;* Kcu 
clircv* CFCKCV TOVTOV KaToXcii/ret av- 
Spanroi tov varipa kcu TTp firjripa kcu 
irpo9KoXA.Ty<^i}o'crcu tjJ ywcuKl. avrov* 
KCU ^crovrcu ot hvo cts adpKa /uav.^ 

6 *Qsrc ovKCTi curl 8vo, dXAa o-op^ /iia. 
8 ovv 6 &€09 awi^tvicy, av^pomos firj 

7 Xinpiieru). Aeyova-iv avr<3* ti otv 
Monkr^ IvcTCiXaTO Sowcu ^ipXiov 
d^ooToo-tov, KCU d'TToXvo'cu avTiJv;® 

8 Aeyci avrots* oti TAmkrrj^ 'rpos t^v 

CKkufpoKaipSiav IfjuSjv cvcrpo/^cv Vfui' 10 Kcu ^ t]^ oucii^ voXlv ot iJuaBrjfnu 
diroXvotu Tct? yvKCUKas vfuiyv • dir avrov ir^l tov avrov iwrfpwrrfatKy av- 



9 dp;(55 8c ov ycyovcv ovroi. Aeyw 8^ 
vfiiVj OTi Ss dv diroXixriy r^ yvKcuKa 
avTOv, firi ^l 'rropvei^ Kai yap-iyo^ d\- 
Xi;v, fjLoiXoraL* kcu 6 d^oXcXv/Acnyv 
yofi^as fUMXATCu. 



11 TOK. Kal Xcyct avrois* Ss iav diro- I 
Xvot; t^ yvKCUKa avrov kcu 7^0/^17017 

12 dXXi/v, /loixarai iir avr^* Kcu ^dv 
yvv^ dTToXvoT/ TOV dv8pa avr^ koI 



a 4 etc Gea 1, 27. 



b ft etc. Gen. 2, 24. 



c 7 and 4. Beut 24, 1. 
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HATTH. XIX. 

10 Kiycnxrw airr^ oi fxaSriTaX avrov • ci ovro>s iarlv ij atria tou dv-^fxiwroi; ficra t^ 

11 ywaiicds, ov <n)fi/^ip€i yafArj<rai. *0 8i ctwcv avroTs • ov wcUrcs xiapowri, rbv Xoyoy 

12 Tourov, aXX' oTs ScSorou. Eurt yap fivovxpii otrwcs cic /cocXtas firjrpos ey€VVYJ*%fi<rav 
ovTUf Koi curiy ^vvonjyw^ omvcs €wov)(ur^rf(rav viro twv dK<S^powro>v • icot curiv cv- 
vovxoi, oiTiv€S €uyov\urav cavrovs Sea r^ jSocriXctav tcuk ov/3avo>K. 6 Stn^a/Acvos 
p((tip€iv xiap€iTian 



§ 105. Jesus receives and blesses little Children. — Perea. 



Matth. XIX. 13-15. 

13 Tore 7rp(ysriv€x^ av- 13 
T^ 'foiSiOt tva Tflts x^^" 
pas liri&^ avTois koI 
irposev^rp-ai, ol 8c pxL- 
SrjTaX circTtfw/trav av- 14 

14 Tots. *0 8c ^Irja-ovs 
cTttcf' a^crc ra wcu- 
Bia, KOi fi^ KcaXvcTC av- 
ra fXSeiv irpos fi€ • twf 
yap rotovraw cortv ^ 
)3ao'tXcia Ta>v ovpavtav* 

15 Kat C7i<^€(9 avTOiS ra$ 15 
XCCfMxs Ivopcv^rj ^icct- 

t^CK. 

16 CIS avn^v. Kal 
ri^cls ras x^ipas 



Mark X. 13-16. 
Kal vpos€<fi€pov au- 
r^ ?rtii8ia, Tva ai/a^oi 
avTwv ol 8^ fjboSriTal 
itrerifMoy rot? irpos<l>€r 
povaiy. 18u)v 8^ 6 'Iiy- 
covs rjyavdxTrja-e Kal ct- 
wci' avroTs* a<f>er€ ra 
*7rai8ta lipx€<rSai irpos 
fi€y Koi firj xcuXvcTC au- 
ra* rwv yap rotovrwv 
coTtv 17 jSocriXcta row 
i^cov. *AfJLrp^ Xeyo) ufttv, 
OS cfltv ft^ ht^rjTOA. rrp^ 
^oAriXeiav rov ^cov ws 
wat^ov, ov fit] ciscA^ 
^ayicaXto'a/i.cvos avro, 
cir avro, lyvAoyci avra. 



Luke XVIII. 15-17. 



15 



np09C(/»CpOK 8^ OV- 

T^ Koi ra Ppiifyq, Iva 
avrSiv aTmyrat • t8oy- 
rcs 8c 01 p£L$rfraX Iw- 

16 crtfw/o-av avrois. *0 Sk ^ 
'Irja-ovs- TrposKaXco'afte- 
V09 avr^ ct?rcv* a^crc 
ra irat8ta €px€a'^aj, Trpos 
/biCy xai fi^ xtoXvcrl oi>- 
ra' rSv yap roujvr<au 
iarlv Yf ^ouriXcia row 

17 <^€0i5. *Afirp/ Xcyo) vfiiVy 
OS ^av fiT} Zi^yjrai rrjy 
PaxTikfLav rov ^€0v &f^ 
TraiZtoVy ov fir) ciscX^ 
cts aunjv. 



§ 106. The rich Young Man. Parable of the Labourers in the Vineyard. — Perea* 



Matth. XIX. 16-30. 
XX. 1-16. 

16 KoA 2801;, cts ?rposcX- 17 
Siify ctxrcv avr^* 8i8a- 
CKoXe ieya^e^ ri dya- 
Sov voirj<r<a, Iva 1^ ((o- 

17 lyv aJuavuov ; *0 8c ctircv 
avri^ • ri p€ Xcycis dya- 
S^ov ; ov8cis dya^os, 

cc fiTf cts, o <^cos. ct 8^ 18 
i^cXcts ciscX^cu' CIS rrp^ 
iim/v, rT/jprjcov ras ck- 

18 ToXds. Aeyci avr^* 19 



Mark X. 17-31. 

Kat iKwopevofUvov 
avrov CIS 68ov, irpos- 
Spafmv CIS Kdi yowirc- 
r^as avrov iTn/fpwra 
avrov Bij^daKoXe dya- 
Si, ri voi'qa'tai Iva t^nyqv 
aXiavujv KX.Yipovop.rj<r(a ; 
'O 8^ liycovs tlirev au- 
r^' ri ftC" Xeycts dya- 
^ov ; ovScis dycuSos, 
Ci lAt) cts, 6 ^cos. Tds 
10 



Luke XVIII. 18-30. 

18 . Kal iirrjpiJTyfa'i ris 
avrov apyyiv Xcyoiv • 
8i8do'xaXc aya^if ri 
iroirjaaq (u)^ auoviov 

19 Kkrjpovofn^a ; ETttc 8i 
avr<^ 6 'Ii/o-ovs' rt /lm 
Xeycis dya-^v ; ov8cis 
dyo^osv €i ^^ €ts> a 
^c<k. 

20 Tats cvraXas oE- 
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iroias ; 6 8^ liycrovs c^ 
ire* TO** ov ^of^cixrcis* 
ov /AOi^cva'Cis ' <w #cXc- 
^€is * ov ^cv8opiprv- 

19 pi}o-€is • * Tijfia Tov ira- 
T^pa Kou r^ firp-^pa, 
KOL' ayair^cis tov irAiy- 
O'cbv o'ov u)s a€avT6v, 

30 Aeyci avT<^ 6 vcavt- 
CKos • worra Tavro ^^v- 
Xaiofirfv €K vfonyros 
fuw Ti m varepia ; 

21 *E^T7 avr^ 6 'Iiyo-ovs* 
€1 5eA.ei9 Tc\€i09, cTvoiy 
VTrayc, iro>\i;o-ov o-ov Ta 
inrdp\ovTa koll 80s inr(i>- 
;(ots, Kcu If CIS ^a-avpov 
iv ovpavio • iceu Scvpo, 

22 ^oXjov&€i ftxM., 'Akov- 
o-as 8c 6 vcavuricos tov 
Xoyov d?r5X^c Xvirov- 
ficvos • ^ yof) c^cDv KTrj- 

23 /xara ?roXXa. *0 8^ 
li^O'ors cTttc tois fJuaSif- 
tcus avTOv* d/i^v Xcyo> 
Vfuv, &n 8vsKoXfos irXov- 
0*109 ctscXcixrcTtu CIS rrp^ 
pacriXeuLv Toyv ou/xivuiv. 



21 



34 naXiv 8i Xryia vfuv, 
€VKOTnjjT€p6y ion, ica- 
firiXov 8to TpvmjftaTOS 
pa</>t8o9 8teX<^€tv, ^ 
■n-Xovo-cov cts r^ ^oo**- 
Xctav TOV ^cov ctscX- 

25 -^ctv. 'Akovo-cwtcs 8i 
01 fjM^rpuL cfcrrXiJo-- 
ot)iTO aflioSpa, Xeyovrcs* 



MARK X. 

IvroXas oI8qi5 * * fi^ 
lun-^QEvtrrfi * fi^ ^ovcv- 

\ff€v^iuxfnvprq(rffi * /A17 

dflrOOTCp^O|yS* T^fitt TOV 

varipa cov koI t^ fwy- 

20 T^pa. 'O 8c d^roKpc^cts 
cln-cv avT<p* 8i8ao'KaXc, 
Tttvra Trdvra c^vXaf d- 
fwyv CK vcdnyTOs fuw. 

21 'O 8c li^o-ovs c/i^Xc^as 
avr(3 riyd7rrj<r€y dvTov 

KOt cTtTCV OVT^*, CV 0*04 

voTcpct* virayc, oo'a c-» 
;(Ci9 ?r<aXi;o-ov kcu 86s 

TOtS 7rT€J5(0^5* KCU If CIS 

' ^riauvpov cv ovpavt^* 
KOU 8cvpo» cucoXov^ci 
/toe, dpas TOV oravpov. 

22 'O 8c OTvyvfluras hri tw 
Xoyta d?r^X^c Xvttov/ic- 
vos* rjv yap lt^(wv KTrj- 

23 fiara iroXXd. Kat irc- 

ptfiX.€ll/dfl€VOS 6 l^ovs 

Xeyci Tois /laSrjTai^ av- 
Tov* iruis SvsKoXios o2 
Ta yppqiuira ^ovrcs cts 
T^ PaxriXAtav tov ^cov 

24 ciscXcvo-ovTOi. 01 8^ 

fxaSrjrtu ^•^o/ajSovvto Itti tchs X«yois avrov. 6 8c ^Irjacv^ 
xaXiv diroKpi^cls Xcyce avrots • Tocva, irws 8vs'coXov core, 

Tovs ircTTOi^oTas ivl tois "XpiQfJUurtv 

CIS rrgy ^axriktiav tov 

25 Btfxv ciscX^ctv. EvKO- 
inimpov icrriy KoifirfXw 
8to T^ Tpv/xoXias T^ 
patfUhoi 8icX5^civ, ^ 
irXowiov cts rrjv Paunr 
Xciav TOV .Scov c!scX- 

26 i^ctv. Oi 8c vepura-wii 
IfcjrX^otrovTO, XcyovTCS 



LUKE xyiii. 
8as'» fjLt^fuxxtv&jii' /Ml 
^ovcvoT^s* ft^ kXAj/t^' 
firi }l/€vSofjLaprvfyq(rg9' 
rCfia TOV iniT^ <row 



'O 8^ c?7e- 
Tavra iravTa ^^Xafd- 
/A1JV i#c vcon|Tos /xov. 



22 'AKOvo-as 8c Tavra 6 
*Ii;o-ovs ctn-cv avr<p • en 
hf (Toi XcMTCi* irdvTo, oot» 
c)(cis> iri^^ov, Kat 810- 
80s TTTCD^ots, Kat Ifcts 
STja-avpov cv ovpav^* KOt 

8cvpO, OKoXoV-^Ci pM, 

23 'O 8c dKOvcras Tavra 
ircptXviros cycvcTo • rjv 
yap TrXovcrtos 0'^o8pa. 

24 *l8a)v 8^ avTov 6 liyo'ovs 
v€pik\nrov ycvo/tcvov c?- 
7r€* inos 8vsKoX(Ds ot 
Ta yprfipjara c^ovrcs 

CtScXcvO-OVTOt CIS T^ 

Paxrik^tav tov i^cov. 



25 EvKOTTOM-^aov yap iart, 
KdfirjXjov 8td Tpv/toXias 
^^i8os ctscX^ctv, ^ 
irXovortov cis T^ )8aov 
Xctav TOV .Scov ctscX- 

^€IV. 

26 ETttov 8^ 01 cUoo- 



a 18 etc. Ex. 20, 12 sq. Deut 5, 16 sq.— Lev. 19, 18. 
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Tis Spa dvyaroi awSTJ" 
96 vai; *EA^Xci/fa$ Sc & 
*hfa'<nk ctircv avroU * 
wapa AyS^pwrois rovro 
aSi Wroi' i(m • wapa Bk 
^€^ Tdanra SwaroL 



27 ToT€ avoKpi&€ii 6 He- 
rpoi cTircv avr^ * cSov, 
^/icis SL<f>rJKafi€v iroM- 
TO, #(at ^#coXov<^i7(ra- 
pAi^ crot ■ Tt apa etrrot 

28 ^/uk; *0 Sc "Ii/o-oCs cl- 
vcv ovrois* a/4.^ A^yn) 
iyui', ore vfbcts ol dico- 

mXtyytvto'Ujf^ orav ica- 
'Sur^; 6 vios rov dv^pco- 
irov cttI ^pwov S6$q9 

vpw iin SwB€Ka Spovms, icpmNTCS rcos SmSc* 
ICO. ^vXa9 roO *l<rpafjk, 

29 Kai9ra9osrt«u<^^iccvouct- 30 
as 7j d3cX^ovs ^ dScX^s 
-^ TaripOL rj prjfripa ^ yu- 
youca i} rcfcva ^ Seypois 
hf€K€y rov ovopjuroi p,ov, 

' iKarovTanXiuritwa \jrffft- 
rojL Ksu l^i$Apt aiutvujv 
KXaqpovop-qa-u. IIoAAol 31 

30 Sk ^crorrot irp<t»itH icr)(a' 



MARK X. 

irpo^lavTOv^* koItUSv- 

27 varai a-ioSrjivtu ; *£fi j3Xc- 
i/ras Sk avrois 6 li/o-ov? 
Xcyci * wapa SLvSpiOKOt^ 
a^ovarov, oAA' ov iraf>a 
Tw ^cu> • irai^ra yap ^ 
vara iort iraf>a t^ ^c^. 

28 lIpiaTo 6 Ilerpos 
Xc/civ avr^ * l3ov, tfp^l^ 
&<f>-qKap€V irdvra koL 

29 tiKokjav^rfaapw <T(M.. 'A- 
9roicpi<9€l$ 8c 6 'Ii/crovs 
ctircv • difi^ Xeya> v/uv^ 

Ov8ci9 ^OTIV, S? d^^KCV 

ohuay ^ dScX^ov? ^ iSp 
3cX<^ac -^ irar ^M& ^ /attc- 
pa ^ ytn/OLuca rj rcKva ^ 
iypois a^CKCv ^fun) #ca4 
Tov cvoyycXcov, 



LUKE XVIII. 

otivrcs • Kol Tis 8uva- 
27 ran owS^vol; *0 8i ct- 
irc* ra <l3vvaTa irofMt 
<lv«9pa»iro(9 Swara itm 
wapa T^ S€i^. 



28 ETttc 8c o Ilcrpos* 
i8ov, i7/tct9 A<fyqKap^y 
wavra icot ^oXov^i^ 

29 (To/Acv <rot. 'O 8^ ctrcv 
avrot9* d/4.^ Xcy«i> v/A^y 
5ti ov8ct9 ^OTiv, 89 d^i^ 
#ccv olxtav rj yovcis ^ 
d8cA^ov9 rj ywaxKa fj 
riicva Ivckcv t^ fiacrir 
Xcu)i9 rov ^ov^ 



30 



iw pri 
\apfvi hcantvTavXacriova 
vw hf ry icaif)^ rovnp 
o2icia9 icat <S8cX^ov9 kol 
d8cX^9 Kat pi/T€pai koL 
rcKva Kat dypovc /Acra 
8uayfUi>v^ ical iv r^ auovt riS IpyppA- 
Vif iiunp^ aomov. IIoXXol 8i Icrovnu 
wpuTot, ItrxoTOc, Kal txryarot, vpuroi. 



89 od 

^^ SiVoKjaiPrj iroXXarrXa- 
KrLova iv r^ Kaip^ rov- 
rtf icat iy r^ ataivi rtf 
€p)(ppivif (luniy al&vtw. 



rot, Kat lcr)(arot. frpCnxn. 
XX. I 'OpxMi yap IcTTW ri PaciXtia rSay ovpayuxv Av^ptam^ 04Ko8c(nr<^, osri^ 

2 c^X^cv ipa, wpm pMr&ilxrcur^tu Ipyara^ ct9 rov SLprrfXimfa avrov, Sv/it^cDv^oxis 
8c /tcra ra)|^ Ipyariov Ik Bvp/apiov rrp^ ^pipav, aircorctXcv avrov9 ct9 rov &pv€' 

3 Xoiva avrov. Kat iiiXSwv ircpl TpvTTfv tapay cI8cv aXXov9 lorcoras Iv tq &yop^ 

4 ipyov^ * I KOKCtvots ctircv - viraycrc Kat vficr9 C19 rov tSfiircXtova, Kat 8 lav ^ 

5 8tKatov, 8cixrQ) v/xiv. ot 8^ dir^Xi^ov. IloXtv c^cX^wv ircpt hcrrfv kcll Iwarqv tapay 

6 hrolri(r€y w^avrot^. Hep! 8c rrp^ h^Karqy ILpav i^tkJ^wiv cvpcv dXXov9 corumis 

7 [dfryoWJ Kat Xeyct avrot9' rt a)8c c<rr^Karc oXiyv r^ ripipav &pyoi; Acyovcrtv 
avr^ * ort ov8ct9 ^/ta9 ipAo^wraro, X^ct avrot9 * virdycrc Kat v/Act9 ct9 r^ d/tirc- 

8 Xuiva, Kot 8 cav 17 Bucaujv, X^co-^^c. 'Ot^tias 8^ ycvo/tcvi^ Xcyct o Kvpt09 rov d/tirc- 
X1COV09 r^ emrpoftnf avrov • koXccov rov9 ipydra^ Kat dira8o9 avrot9 rov pA4r&6v, 

9 Ap(dp,€yoi (bro rwv ioxaTuxif ha^ twv trpiinwv, Kat cX^dvrc9 ot ir^ rrp^ hBtKdrrjy 
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10 lapav cXajSov ava ^rrp^dpiay, "EX^ovrcs Sc ol irpSyroi iyofjutray, Sri TrXctora XrfffCfv- 

11 rai * Kol tXa^ov k<u avroi aya Si^voptov. AajSoircs Sc iyoyyviov Kara rov olicoSc- 

12 cnrorov I Xeyovrcs * ori ovroi ol l<rxaroi fi(av &pav hroirja-av, Kot urovs ^/uv avrovs 

13 hrol-qaa^y rois Paaraa'axn to ^apos rijs rj/xipaq icoi rov Kavcrcova. 'O 8^ dTroKpi^cts 

14 cTircv €vi avroiv * crotpc, ovic d3iK<o o-e - ov^l hqvapUnj <rvy€i^ijnn/f(rds /uh; *Apcy to 

15 ow KOt {rirayc. '9cXa> 8^ rovnf T^ i<rxdrtf Sovvot u)s kcu 0*01. *H ovic Ifcor^ fUH 
irot^ai S <9eXco ^ TOts c/xots ; ^ 6 ^<^aA/Aos o-ov vovrjpos i<mv, ort lya> dyo^os 

16 cl/u; Ovra)s oroKrai oi hr)(aroL wpQnoiy kol ol irpoirot tayaroi, iroXkol yap cun 
#cA.ifro4 oXlyoL Sc cicXcicroi. 



i 107. Jesus a third time foretells his Death and Resurrection. [See §J 74, 77.] — 

Perecu 



Matth. XX. 17-19. 
17 Kol &vapalviay 6 
*Iigo'ous Cis 'Icpoo'oXv/ia 
vap€Xjafi€ Tovs 8a)8cica 
/Acu^i/Tcts Kar cSuiv ^ 
T]^ 684^ jcoi ctirci' avrois * 



Luke XVIII. 31-34. 
UapaXaPioy 8^ rovsSc^- 
8cKa clirc irpos aurovs* 



Mark X. 32-34. 

32 *fUrav ^ iv rg oSif 31 
di«i^aivorrc9 c2s 'Icpo- 
coXvfui, icat ^ irpodyaiv 

avTcivi 6 *lrpTov^, koI I^o/a^owto koI oico- 
Xov^ovKTCs iffto^ovvTO. Kol vopoXaPioy iraXiy 
Tov$ 8(u8€Ka ^p^To avrois Xcyccv ra fUXr 
\ovra avT^ avfiPaiytiy 

33 on 280V ayaPalyofjLtv €h 
l€poa'6kvfjLa, KOi 6 Vi09 
rou &y^panrov mpaSo- 
i^^crot rots Sipyitptwrk 
KoX rois ypafifjuanvaL • 

KoX KaraxfSivavo'w axrrov 32 ^pttmbv, Hapaj^o^rja-e- 
SoLydnf, KCU Tapaj^oHrov rax yap rots I5v€<rt, 

o-tv avTov T04S l5vco-t, KOi lfiirat;(^i^enu ical 

CIS TO IpjiraiiaA kcX fia- 34 I ical kpanlifnxrw avrip, vPpur^i^erai ncol l/x- 

OTiyttMroi icat crrav/o<o- kcu fjuumywa'ovatv av- 33 iprvo-^iyo-enw, t kcu /ia- 

oxu • Kol rj Tpirj; 17/A^ tw, icoi ip.Trrva'ova'iv av- <mywauvT€^ dTTOfcrci^oi^ 

dyaon^croi. r^ ical diroicrcvouo'iv av- civ avrov * ical rj Vf'^p^ 

t6v' Kolr^ rpiTifrjpJp<g,Ayairnj<rtTai, t§ rptrrf dvaon/o-croi. 

34 Kat avrol ovSky Tavna¥ 
ovi^icav, Kol rf¥ to p^fia rouro K€KpvfifUyov &ir avriay, Kal ovk iyivwrKou ra XeyofUvcL 



18 28ov, avafioIvopLW cis 

*I«pOO'oXv/iUI, KOi O Vi09 

Tov &y&pwnv mpaSo- 
^rftrerai rois &p\up€wn 
ical ypofipjarakn * Kal 
KaTOK/MVovo-iv avTov -^a- 

19 vdnff ( icol iropaSoKrou- 
CW aVTOV TOiS l^vco-iv 



28ov, iSva^aivo/ACV c«s 
'l€pooroXi;>^ia, Kal rcXe- 
fr^i^erai irovra ra yc- 
ypa/ifitya 8ia tcov Trpo- 
f^tqrtay r^ vl^ rem &i^ 



§ 108. James and John prefer their ambitious request. — Perea, 



Matth. XX. 20-2^ 

20 Tore irpos^A^cv avr^ 17 f^TTi^p 
Toiv vwuv Zit^thaloM fura r£y vl- 
<rv avr^ irposKwovotx kcu airowo'd 

21 t4 irop* avrou. 'O 8c cTircv avr^J • 



Mark X. 35-45. 

35 Kal irpoqiroptvovrax axrna *Iaictt»- 
fios KCU *lwdvvrjq, oi viol Zcy^cScuov, 
Xcyovrcs • 8i8ao'KaXc^ i^eXo/tev, tva S 

36 ^ cur^owfi€v, irot^cn/s 'q/xtv, *0 8i 
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MATTH. XX. 

tI Sik€i'S ; X4yu avr^ * clir^ ha 
KoJ^lcwrw o^rroc oi Svo viol fwv, tU 
iK ^(uav <rcv seal cts i$ €Viayvfuaif 
aofv iy ry Pfuri^Mt/i^ <rov, 

33 'AxcMcpt^cls Bk 6 li/o-ovs cTstck • ovk 
oiSarc, Tt air€UT<^€. &;va<r'$€ iriciv to 
mrrjpwy, S lyo) ftcXXoi mveiv; ^ to 
pdm-ur/JM, S ^y<(> jSairrt^ofuu, )Saim- 
tT'S'^i'at; Xiyovaw avr<p* Swa/xc^a. 

S3 Elol Xryci avro^* to ficv ironjptov 
/*ou irucr^c kcu to pdmrurfjuiy 8 fyw 
PavTiiqiuu, ^airTMr^^€0"^€ • to Si 
KoJ^UrtU he ^(iMV fiov icou i^ cvcdvv- 
/uoi^ /iov ovk ScTTiv ^/uiov SoiWi, d\X* 
oitg xfToljjuaxrrajL viro toO iraTpo9 fuw. 

94 Elol dicoixraiTcs of ScKa '^yaydicnf' 

95 owi^ xcpi r«i)v Sw d3€A.<^r. 'O Sk 
*lrf<r<ns irposKoXiadfityof avrovs cTireK * 
oSiSarc, on ot 3p)(pvT€^ tojk iSvCiv kot 
Tojcvpuvovaw airlalfy icol ol yi^yaKoi, 

96 icarc^ou(rta(oiio'&v avraiv. Oyx oimi>9 
2(mu h vfAiv dXX* 8s lav &^rf h 
vfuv /tcyas ycvccri^cu, Strrcn v/dioiv Sia- 

5i7 fcoros* Kfu $s 1^ ^cXt/ ^ v/uv cTvot 
96 upoiTO^ Icrrto v/iojv SovXos* Jkircp 
6 vios roO. ' h/^pvnrov ovk ^A^c 
^uucamiSrjvaif SiXXJa Buucovrja'€U koI 
&nWi 77jy ^jnjxfp^ avrov kvrpor darrl 
wokXiay, 



MARK X. 

ctTTiv avrots* ri ^cXerc iroc^out /ic 

37 vfuv ; Ot 8i cTirov avrc^* $os i7/iur» 
iW cts lie Sc^Miir otw fccu cts 1^ cvoivu- 
fuiN/ <Fov Ko^urfDfAcv ^ T]$ So^ <rov. 

38 'O 8c li/o-ovs clircv avroTs * ovk oZ- 
8arc^ Ti atrcur^c. 8iWo'<^c iruiv t6 
von^pwr, 8 lyw irivo}, kcu to pdm^r 
(ryMLy o eyw ^airriiqfjuaL, fiaiTTurSrjvai ; 

39 ( ot 8i cTirov avT^ * BwdfitS^a, *0 8i 
'Ii^ow)? ctn-cv avTpts* to ^cv ironj- 
ptov, 8 iyta trtvio, irUa-S^t, koL to 
pdima-fui, 8 lyo) ^aTrrt^ofuu, j3ft- 

40 wtio'^tJo'co'i^c • TO 8i Ka^la-tu iK 8c- 
^t<tfF p>v icot l£ €w»jvvfuav OVK Ikrriy 
l/Aov 8ovvat, dAA' oTs rp-oLiuuTTox. 

41 Kat cucoixravr^ ot 8cica ^p^i^ro dya- 
voxTctv ircpt *laKiapofv neat Ioku^tov. 

42 'O 8i *lrf<rov9 vposKaX€(rdfi€vo9 avrovs 
Xcyct avTots • otSarc, art ot Soicowrcs 
3ipX€iv TciiF iSviiJV KaroKvpuvowrw av- 
rStVf KOL ot yutyoXoL ovrotK icaTcjotxrta- 

43 {[ovotF avTciiv. Ov^ ovra> 8c lorot ^ 
v/itv dAA* OS Iw i^cXi; ycvccr^ot /ic- 

44 yas ^ v/uv, hrrax vfjuav 8taicovos* icol 
8s Av "^cXj; v/xoiv ycvco-^ot irpctfros, 

45 IcTTOt TravrtDV SovXos* kcu yap 6 vtos 
Tov &y^pumov ovk rjXS^€ BiaKovqSrjyan, 
dAAA SiOKov^ot KoX 8ovvat rr/y ^xqy 
avrov Xvrpoy avrl itoXXmv. 



Matth. XX. 29-34. 

no Kat Ixwopevofxivfiiy 
avTiou &jro *Icpt;(co, 
^fco\ov<9i/(rcv avT^ o^- 

30 Xos iroXvs. Kat tSov, 

8vO TV<^Xol KO^IT/XCVOC 

vapa T^ o8ov, dicov- 
caiTcs ort 'Iiyo-ovs wa- 
fkCyci, 



li^Mijav Xcyor* 



§ 109. The healing of two blind men near Jericho. 

Mark X. 46-52. Luke XVIII. 35-43. XIX. 1. 

46 Kat ^x^'*'''^^ ^^ '^^' ^^ *Eycvero ^€ cv r^ 



pt^cd* KOt liciropcvo/t^ iyy^€w avrov cts *Ic- 

vov avrov diro *Icptx(i> P^X^> tv^Xos Tts CKa- 

KOt T«i>v lioJ^rjfTvxv av- i^i/ro irapa t^ 68ov 

TOV Kol 8xXov ticovov, 36 s-posocTiiiv. *A#cov<ras 

6 vtos Tifjjolov, Baprt- 8c 6)^jov Stairopcvo/t^ 

patos o Tv^Xos, iKoBrfTo vow cirwi^avcro, ti cZiy 

irapa rrjy o86v vpos- 37 Tovro. 'ATr^yyccXav Sk 

47 amiyv. Kat dicovcrasy avrw, 8rt 'Iit^ovs o 

m l^ovs 8 Na(!(iH Nafupoibs mpipxerdu^ 

ptuoi hrrwt ^piaro iqjo- 38 Kat ifiotjor€ Xeytur* liy- 
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MATTH. XX. MARK X. 

31 pit, vios Aavt8. 'O $€ AavtS, *lrj(r6v, ikirfaov 

oxXo5 hrerLfLrf<r€v du- 48 /ac. - Kcu hrerifjuuiv avr<f 



Tois, iva auinrqa'iiKnv, 
oL 3^ fJL€y^oy hcpadov Ai- 

jcvptc, vioi AavtS. 
32 Kot oTcts 6 li^o-ovg 
i^vrj<r€y avrou9. 



KOi cTirc* 

33 K^ycnxTW avr^* Kvpi€, 
Iva dvoi;(^(i)0'iV 17/taii' ol 

34 ^^^oX/Aot. SirAAy^c^ 

^aro rcov o^^oXfuuv 
avr<iiv* KOI cv'^€(i>9 dvc- 
pk€^av avriav ol o<^aAr 

avnp. 



iroXAo4 iva (ruam/jfrQ* 6 
3^ iroXX^ fmXXov hcpa" 
{cv* vtc AavtS, iXirffroy 

49 Kcu oTcis 6 I17-/ 40 
(fovs, cTircv ainrov ^ci>- 

TOY 7V<I>Xj6v, X^yOKTC? 

ATTo^aXiujiY TO ifiariov avrov di^aoras 

^X^c ir/oos Tov *Ii/a'ow. 

51 Kcu airoKpi^cis Xcyci 

avrcp o li;<7<ws* T4 ^c- 

Xcts nioc^cD (Toi; 6 3^ 



LUKE XVIII. 

<r€lv, vU AaviS, iXivfovr 
ftjt, Kcu ol iTfioayovreq 
hrerifuay avrf » im 
<ruinrrf(rj[f * a vrof S^ 
iroXA^ /AoAXov hcpaiof • 
vU Aai^ iXerjaw fic. 



^KcXcixrcv avrov &X'^V' 
van vpo9 avTov 



3^ avrov hrqpmrp^¥ 
41*avrov tXcyojv. ti onoi 
<9cX<is iTOi^o); 6 8^ 
clirc* Kvpic, tva OFa- 
pafi^owCf Iva dvo^Xc- 42 jSXc^co. Kcu o '1170*01)$ 
^0). 'O 8^ *Ii;<70t)s cl- ctircva^ri^' dyapXt^lfov' 

ri viarvs <rov <r€<T(aK€ o'c. 
43 Kcu irapa)(p^pja av» 
ifiX.r/ilf€f Kol ^KoXot>5ci 
avrf 8o£ia{o)V tov i^cov* 
KCU ira9 6 Xoos iBtav 
XiX. 1 l8(i>Kcv atvov r^ ^^c^. Kal 



ircv aimu* vTrayc, 17 
irurr&s o'ov o'co'cokc o'c* 
KCU cv^€(i>s dvc^Xc^c, 

KCU ^KoXoV'^Ci T«^ llJlP'OV 
^T]g 68(^. 



§110. The visit to ZaccheuB. Parable of the ten Minae.—/encAo. 

Luke XIX. 2-28. 

2 Kcu I80U, Slvtip ovofian KoXov/^ievos Zokxcuos* kcu outos i/v apxi-r^^vrfSf fcaX 

3 ovTos rjv irXovo-to?. Kai liiyrct i8€tv tw 'Ii;a-ow, rk iam, koX €vk rj^aro airo tow 

4 ©xXou, OTi TQ vfXuciq. fUKjoos ^. Kcu vpfoSpafAMV c/A^rpoo-^cv dvc^i; ciri <rvKOfiop€a;y, 
b L^t^ avTov, OTi CKCivi/s ^/AcXXc Si€px€<rJ^a4.. Kcu ws ^X^cv lirt tov tottov, dvo^ 

pkiilmq 6 'Ii;o-ors ctScv avr^ kcu ctirc irpos avrov ZoKxatc, cnrcvcras Kardfirf^* 

6 <rqfi€poy yap Iv r^ dUif <rov 8cZ fic /JL€iva4., Kcu cnrcvo-as KaTCjSi; kcu vir€8€f(iTO 

7 afrov yalptav. Kai iSovrcs diravrcs 8tcyoyy*'&>v Xcyovrcs* ori irapa ofiapnok^ 

8 dv8pl €t95X^c KaToXvo-cu. Sto^cIs 8^ Zcucxcub^ cTirc irpos tov Kvpiov i8ov, rci 
i7fU(n7 Twv tmap^ovnav ftov, Kvpu, 8t8(i>fu Tots TmuxMS • kcu cI Ttvos ri iavKW^dv-^ 

9 Ti/oxi, diro8t8(Dfu TcrpairXovv. Etirc 8i -wpos avrov 6 liyo-ovs* on (njp,€poiv ownipiaL 
M TY^ oimp roimp lycvcro, Ko^on kcu avros vVoi *A)3pad/A lortv* ^X9c yap o vios rov 

Av^pwrov {i/r^oi kcu (raxrat to diroXoiXof. 
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LUKE XIX. 

11 'AicovoKrcav 3^ axmay ravra irpoS'Scis cTxc wapafioXtp^ 8ta to lyyv^ avrov c&cu 
*I^xnxroiX^fi icat Soicctv avrovs, on 'nupa)(prjfjua fiiXXei rj ^acriXcta rov •Scov ^voi^a^* 

12 vc<r5ai. ETttcv o(5v av&pamo^ tk cvyci^ Irroptv^ fi5 ytofMV /jxucpdv, XajSco' 

13 cain^ ^ocrcXctav ical vnxxTTpc^at. KoXcotis 8^ Bcko SovAovs lavrov cScmccv avrois 

14 ScKtt /i,va« Kol ctirc irpos avrous * vpayfiMT€V(raa^€ la)s IpypyMi, Ol 8^ iroAirai 
avrov ifiCcrovy avrov, kqlL dircorciXov irpco-^cuiv oTrurb) avrov \eyoKrcs * ov ^tXofiey 

15 Tovrov ^acrtXcvcrai 1^' i7fias. Kai lyeyero iv t<J cTravcX^ctv avrov Xa^ovra t^v 
Paj(rik€Cav, koI cTirc ^on^^^cu avn^ tows BouAovs tovtovs, gTs £S<i)K€ to dpyupiov, 

16 tva yi^, Tts Ti Su7rpayfiaT€6<raro. IXapcy^ero 8€ 6 vpayro^ Xcywv • icv/ue, ij /iva 

17 <rov irposcipycuraro Scica /i,va9. Kol ctircv avnp • €v, dya^^ SovXc^ ort ^ iXaxumf 

18 TTurrof lytvov, ItrSi l^orwriav It^^JV hrdvm 8eica iroX€<iiv. Kal ijXSev 6 Scvr^sos 

19 kiywv * Kvptc, ^ /Ava <rbv hrovqirt ircrrc /tvas. ETttc 8^ koI rovnp * kcu av yivov 

20 liTimu wcrrc irokaay. Kol &cpo9 5^* Xcywv • Kvpu, i8ov, ^ /iva acv, fjjv €T;(ov 

21 airoK€tfjL€irqv iy o'ovSapu^. *E<l>oPoufiriv yap at, ori ayS^fHoiro^ avarrjpbs cT* acjpci^ 
522 S ovK (SriKas, koX 3^€pil^€ts, t ovk Icnrcipas. Aeyci Sc avr^ * Ik rov {rrofiaros <rov 

Kpam cc, iron/p^ fiovXc* jfScts, ^i ^ytt> dv5p<i>iros awmjpo^ €lfju, alptav, t ovk 

23 ISrjKo, KOi ^€f>lifaVy S o^k ttnrtipa ; Kol Sta rt ovic l8o>Ka9 ro apyvpiov fiov Itti r^ 

24 rpa.ittifl.Vf Kot lyo) lX5«av ow roKCi> &v hrpa(a avro ; Kou rot? TrapcoTuxrtv cTircv * 

25 apart &v avrov rrp^ pvav kcX Sort rQ ras Scica fivas ^t^ovri. Kou cTttov avnp* 

26 Kv/KC, ?;(« ScKU fivas. Acyw yap v/uv, ore iram r<3 cj(OKri So^i/orrtu, diro 8^ rov 

27 fi^ Ix^"^^ '^^^ ^ ^^^ dp'^T^o'crat dir* avrov. UX'^ rov^ ^«^povs /aov ckcivovSi rovs 
/irj SfXrjo'avras fic jSourcXcvo'ou Itt* avrov9, dyaycrc a)8€ xat Karao-t^d^arc IfnrpO' 
KrBiv fujv. 

28 Koi cinw ravra Iropcvero ifivpoa'S€y, aya^alviay tU 'Icpoo'oXv/ia. 



§ 111. Jesus arrives at Bethany six days before the Passover. — Bethany. 

Fint Day of the Week. 

John XL 55-57. XIL 1, 9-11. 

55 *llv 8c fyyvs to iraxrya r^ ^IovSoluw, koI iLyiprjirav iroXXot ct? 'Icpoo-dXv/ia he 

56 r^ x^*^^ ^/^ ^^ vajT^ay Iva orfvlorwrw lavrovs. "E^^ijrow o^lv rov li/otyvv, Kal 
IXcyov p.er dXAi/Xciyv ^ n^ U/m^ lon/Korcs * ri 8oK€i v/uv, on ov fi^ ^^^ c^s ^^ 

57 ioprqv ; A€8(i>K€to'av 8^ Kat ol SLpxttptlq kol oi ^apuraioi hrroXrjiv, tva, cdv n? yv^ 
irov am, fiYprwrg, omos Trtdo'oxriv avrov. 

XII. I 'O ovv *l70ovs wpo tf "^fJApwv rov vaxr^fa ^X^cv cts Bi7<^avuiv, ottov ^ 

9 Adiapoi 6 r€$vrjKilk, Sv ijytiptv Ik vtKpdv, -"Eyvw o^ oxXos iroXvs Ik twv 

1ov8autyv, Sri Ikci lore, Kal rjX^ov ov 8id rov li/o-ovv /aovov, dXX' tva Kal rov 

10 Adiapov t8oxrtv> ty rjytiptv Ik vtKplav, 'E^ovXcvo'avro 8^ ol d/s^^pcts, tva Kat rov 

11 KaXflpov dTTOKrctvoKTtv, * on iroXXot 8t' avrov VTr^yov rwv 'Iov8(uW Kat Ittuttcvov 
cts rov I700VV. 
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PART VII. 



OUR LORD'S PUBLIC ENTRY INTO JERUSALEM, AND THE SUBSEQUENT 
TRANSACTIONS BEFORE THE FOURTH PASSOVER 

Tune: Four days. 



§ 112. Our Lord's public Entry into Jerusalem.— JBcf^ny, Jerusalem. 

Second Day of the Week. 



13 JL^ hravpiov o;(Xos iroXus, 

*Ii;(rovs CIS 'Icpoo-oXv/io,-— 
Matth. XXI. 1-11. 14-17. 

1 Kai ore ^yyttrav efe 1 
'Ic/oo(roXvfia kcu ^A^ov 

€is 'Brj^fftayrj irpoq rb 
opoq Twv iXaiMVy Tort 6 
"Ii/orovs dir€OT€iA.c Svo 

2 fJLaSrfrds, ^ Xiytay avroh' 
iropev^^rjTt eis t^ KOifirfv 2 
rrp/ aTTcvaKTi vfiMV, koX 
€^€0)9 cvpi/crerc ovov 
S€S€fi€vrjVy KCU irciXov 
fiCT avr^s* •XwaKT€s 
Ayayerc /*ot. 



John XIL 12-19. 
h iXJ^v €U rriv topmljv, ducouo'avTcs &n lip)(ertu i 



3 Kal idv rt9 

vftiv €tin; Tt, cp€tT€ • OTt 
6 Kvpi09 avrcov yp€La.v 
^€f cv^ctos 8^ airo- 

6 OTcXa avrous. — Ho- 



Mark XI. 1-11. 
Kal ore cyytfowriv 

els 'IcpOVOtlX^/ll, CIS 
v/av, WpOS TO 5pOS TWF 

IXoMuVy dirocrr^AAa Svo 
Twv fJLaSrfrlay avrov 
* KCU Xcyc& avTots • vira- 
ycre cis r^ Ktafiriv rrp^ 
KareyavTi vfJMV • kcu 

CV^CtOS CiSTTOpCVO/XCVOi 

CIS ovr^ cv/j^€TC 7r(i>- 
Xov ScSc/Ao^oi/, 1^' Sv 
ovScts SLvSpfomav KCKa- 
i^iKC • XwavTCs avTOV 
dyaycrc. Kcu ^dv r&s 
vfitv ctin;* t/ wotctrc 
Tovro; ciTraTC* art 6 
Kvpcos avrov )(p€iay I- 
;(Ci* Kou cu^€a>s avrov 



Luke XIX. 29-44. 

29 Kcu lytvero &9 ^ 
ywrcv cfe Bi^^y^ kou 
"B-q^aviav, x/jos to opos 
TO KoXov/tcvov iXaiuv, 
direoTccXc 8vo tciiv fWr 

30 &rfriay avrov ( cofuv* 
VTrdycrc cis t^ KaT^ 
vavrt Kmyirfv, h y cfe- 
vop€v6fjLtvoi €vfyrja'er€ 

tv ovScis iTftwrorc dv- 
&ptinrojv €Kw3-L(Tt • Xv- 
o-orrcs avr6v dydyerc. 

31 Kcu ^dv Tis v/ttas ^fMH 
T^' 8ta T4 Xvcrc; ou- 
Tws ip€ir€ avnf* in 
6 Kv/Nos avrov xpuop 

32 l;(cc« 'AircX^dms Sk 
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MATTH. XXI. 

pcvi^crrcs 8^ ot fiaJ^ 
rat KOi iroiiTO'arrcs ica- 
<^a)$ vpos€T€i$€y avroiS 
6 l7<roi)s. 



LUKE XIX. 

ol AircoToX/t^KOt cSpoy 
Ka^(i)s cTirev avro«g. 



MARK XI. 

4 larooTcXXa SSc. 'Air^X- 
ScS^ACKiv irpos r^ ^v- 

poK 2£ca ^l TOV dfb- 
f^oSov, Kol kvovcvy av- 

5 TOV. Kai Ttvc? TWF licci IcmyicoTaiv IXe- 
yw avrot9 • ri iroutTC Xvoktcs tov vCjXov ; 

6 01 $€ ctn-ov avroi9 ko^o)? ^v6T€tXaTo o 'Iiy- 34 Xvcrc tov itwXof ; 01 

<rov9 * Kol d<^Kav av- 8^ cTrov * 6 Kvpcos a{>- 

7 rov9. Kot iqyayov rov 35 rov )(p€uw ^a. Kol 
irwXov xpos TOV 'Ii/o-ovv ijyayov avrov irpos t^ 

i/Aarta avTu>v, jcat hcd- 
Sur€y hr avT<p. 



33 Av6vnay ^ avrdxy rov 
ir«i»Xov cTirov ol jcvpcoi 
avrov irpos avrovs' rt 



' Tjyayay r^ 
ovov /ecu rov iruiXov* 
Kcu irri^ifKav hravm 
avraiv rot ifiarui av- 
ToJv • ical hr€Ka^ur€y 
liravca avrcliv. — 



MATTH. XXI. 

4 Tovro Sk oAxjv y^yovcv, Tva vkrjfHitSy 
TO pi^cv 8ia r<w wpo^rjrrov Aiyov- 

5 ros • • • €tirarc rj ^vyarpi '^uay • cSov, 
6 /SourcXcvs <rov <ip\€raX <roL, vpabq 
Ktu hrifitfi-qKias hrl ovov KOt iratXoVy 

ViOV Viroivyibv.-— MARK XL LUKE XIX. 

8 *0 8i irXcurroc o^- 8 IloXXot 3^ ra tfia- 36 Ilopcvo/uio'tw ^ 
Ao9 IkrTpuMTCfy hiv ria aviwv ttrrpoy- avrov VTrcoTpotv- 



'Ii/o-ow, KOi iinj^pul/air- 
res Ittvrwv ra ifuiria 
^i TOV irwXov hnpC" 
paxrav rov *Ii;o'ovv. 
JO^N xit. 

14 Evpaiv 3^ 6 li^otw? &yapujy cico^i- 
a«v lir avro^ «ca5«»s lore ycypofifi^- 

15 vov** ( /i^ ifiofiw, Svyar€p Suiiv* 2Sov« 
6 jSouriXcvs (TOV ^x^rot Kou9i;/icvo5 
W iroiXov 6vov, — 



•JOHN XEL 



Tu»v ra ifmrta iy 
r^ 65^* ^[AAoi 3^ 
Zkostov fcXoSovs 
airo ru>v 8cvdpa)V 
Kal lorpoiwvov ^ 
9 T^ 63^. Ot 8^ ox* 9 oSov. Koi ol irpo- 
Xot ol TTpoayovres ayovrcs koI oi 



ouv ds r^ 63ov * wov ra ifiAria 
oXAoc 3^ arotfiar avraiv ^ r^ 634^. 13 I HXafiw ret )8afa 
3a9 &o9rrov Ik 37 "Eyytfovros 3i av- rwv <l>oivuciat^ koX 
rCfy 3cv3po>v icai rov ^i; irpos r^ i^A^ov els virov- 
ioTpwvwov €ts rrp^ 



rqaw avna. 



Koi ol OLKoXoif 

^ovvrcs hcpa^oy 
AiyovTCS* 

ttKrawa 



€V- 

koyrjfUyos o Ipxp- hr 6v6fLari Kvplav • 
/icvos cv ovo/Aar& 10 €vkoyrffUinfifi ipxQ- 
Kvpiav * cMrawa ^ ficviy jSouriXeta [cv 
rots vi^Mrrots. ^fuin icvptbv] 

rov vurpos i7/uui)v 
Aavt3 * cMravva ^ rots v^urrots. 



Karafiaxrti rov o- 
povs royv IXotcov 
T^pioA^o airav ro irX^^os tu>v /to- 
dicoXov^ovvrcs c- ^^rjrCw )(aIpoyr€q atvctv rov ^cov 
Kpaffifv XeyovTCs* ^v]J fieyaXy ircpt iroo'aiv J)V 

cISov 3wafic(i)v, * Koi 

tMrawoy cvXoyi;- 33 ' Xcyovres • cvXo- hcpaf^ov • oKravvo^ 
ficvos 6 ipxoftcvos yrffi€yo9 6 ipypp^ €vKorfrip.t¥Oi 6 ip* 
voi /SaoriXcvs h x6p.€vo9f iy 6v6' 
6v6pAri fcvptov * pjari Kvpiov, 6 pa- 
€iprpnri iy ovpav^ ccXcvs rov *Iapa- 
KoX 3o^a ly Ujfl' '^^— 

OTOtS. 



ft 6 etc. 2^ech. 9, 9. 



b IS. Comp. P8. lis, 26. 
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JOHN XII. 

16 Tavra Sk owe l^yvwrav oc fiaSrfraX ocvrov to vpvrrov, dXX* ore ^So^cur^ o li^oiows. 
Tore €fiyrj(r&7jQ'av, ore ravra ^ lir* a^n^ yeypa/i/icva mu ravra hroCrj<ray aurif, 

17 *EfiaLpTvp€L oZv 6 6)(Ko^ 6 tav f/Lcr avrdv, Sri rov Aainpov ii^wrqccu Ik rov ^vrffi€iiov 

18 Kcu T^eipcv avTov iK vtKp^v, Aioi rovro koL \nrrjiVTrj<r€V avrf 6 o)(Xjoqy art ^ncovcniy 

19 roSro avrov irtiroiffKGfaL to OTffitiQV, Ot ovy ^apuroubi clTrov irpos cavrovs * i^cco- 
pctrc, OTi ovK <tf^cXctrc ovSci^ * ZSc, 6 K^a-fM^ Sururia avrov diri^X^cv. 

LUKE XIX. 

39 Kou Ttvfs T«v ^apuraitav awo rou oxXov cTttoi' irpos avrm^ • 8i8acrKa\<, hriTifitf' 
40 . <re¥ Tf£s fia^riTiuq 4r<jv. Kcu dMroKfM<^cls cTttcv avrois* Xryta vfuv, ore, ^ai' oirroi 
41 o-utyin^inxny, ot AX^ot KtKpdiovnu, Kcu a>9 rjyyuo'ev, IBlav t^k ttoXu/ cfcXoixrcv ^* 
^ avrp» * XcynjT* 5r4 ci ^yi/o>s icot av, icoiyc ^ tJ ^fiipq. am) ravri;, ra.ar/oos cif)i}Ki|r 

43 cov * vvv 8^ iKfJvp'q d'lro o^oAfuSv o'ov. ^Ori ^oixrtK iffi4p<u hn o'c, kou viptficu- 
kwaiy oi ix^P^ ^''^'v xapaKd vol icou ir€pucvKXMa<r€fva'C o-c fcal <rw€$av(rC o-c irairo^cK, 

44 ( J«at iSo^toiKri o-c koI ra rcxva o'ov ^ o'oi, kou ovk d^ijaxyvo'ci^ Ik 0*01 AX^oi' cv4 
A^i^ ^^'9^* «dr OVK 1^(09 rov Ktupov rrj^ iirurKomjs cov, 

AaTTH, XXI. • MARK XI. 

10 Koi ckcX^oKTOf avrov ct$ 'Iipoo-^ 11 Kal ck^XS«v ds ^ItpoaoKvpua. o 1i^ 
Xv/Mi ^€ur^ vacra rf voXts Xeyoixra • aws kou ccs to Up6v * koX rrtptfiXalfdr 

11 rls itmv <^ro9 ; 01 Sc o^Xot IXcyov • /uvos xowro,-^ 
oSros Icmy *lri<rov% 6 vpot^rjfrrf^t 6 airb 

14 No^apcr rrj^ FoiXiXoi^.— Kou vpo^XJ^w avrf rv^Xol kou ^akoi ly np {^>^ 

15 KOU l^cporcvo-cv avrovs. ISoktcs Sc oI dpx^<P<iS '(ol ot ypa/i/AarcTs rot .^oev/aoU 
oriOy & liroiiTO-c, Kou^Tovf irouSos Kpa{ovra9 Iv rf Uyx^ kou Aiyoia-as* «Mravi^ rf 

16 vlf Aavl@, rjyavdicnja'ay ( Kal ctirov avr(^ * dKovcis rl oSrot AiyovoxF; o Sc *hf(roo9 
Xiy€t avroi9* vou* ovScttotc dveyvcorc^* on Ik orofjuaroi vrprltav kou i^i/Xoi^oitioi^ 
Karrfpruna idroy ; mark xl 

17 Koi KaroiXiiiw avrovs l^^€V i$(a 11 -— 3^«6»« ^fiiy ovoi/f r^ aipas^ i^QX^cy 
T^^ iroXc(i)$ €2s Bi;5ayiaK> kou rfiXur^rf cis Bi^JaviOF ficra rwv &i>3cKa. 

Ikcu 

n 
§ 113., The barren Fig-tree. The cleansing of the Temple. [Comp. § 21.] — 

Bethany, Jerusalem, 

Third Day of the Week. 

Matth. XXI. 12, 13. 18, 19. Mark XI. 12-19. 

18 Upmaus Sk hravdyaiv mU rrp^ voXxv 13 Kat tq hravptov ^ifX^ovnuv av- 

19 lircmurc. Kot'cSoiv avKrp^ .fuav hrl 13 t<Sv Airh Bi^^avuis lirctvcurc Kal 
T^s 68ov TJXJ^ey hr avn/fy, #cai ovScv 4 ISuiv oiwc^ fJuiKp6^€y, Itxpvauv <^AAa, 
cvpev ^ avr§, ci firf <^XKa fMVov. tsxu ^X^ev, ci otpa cvp^ct rt li' avr^ « Kal 
Xeyct avr]5 • fit^Kcn Ik ow Kaf>iros yc- IXi^oiv lir avr^v ovSck cvpcv ci /a-^ 
vi/rou ci9 TOP auova * kou i$ripdy&rf ^uXXa • o(t yap tfv Koipoq avKW¥* 
vapa)(f3vjfjM 17 avKjj, — 14 Kal dvoKpiS^U [6 li/ows] clu-cv 

« IC Ps. 8, 8. 
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IS 



MATTB. XXI. 

<rov5 ci9 TO Upov rov 

ra^ rovs TixuAoiWas jccu 
dyopofovrag ^ t^ tc/xp^ 
JCCU ra$ rpairc^ag rcor 
KoXXvPurTioy KorwrfK" 
%(/€, Kol ras KOU^cS/MlS 
TWF irioXoWTIOK TOtS ITC- 

13 purT€pds, I KOi Xeyci 
avrot?' yeypanToi • • 6 
oTkos /aov o?ict>$ irpo9ev- 
;(^ icA.i^'^i/o'crou, vfuls 
8i avrov c^onJ<raT€ cttt^ 



iQKOvo'ay oi ypafifjMr€is koI oi OLp^u- 
pets, *c<u i^riTow irtaq avrov Airokia-ov- 
aw l<f>oPovvro yap avrov, ort was 
6 o^Xoi iiejrXi^a-eTO cirt tJ 3^X9 
19 avrov. Kou ore oj/ri h/ivero, €^e7ro- 



LuKE XIX. 45-48. 

45 Kat ctscX^uyv cis to 

i€poy i^p^aro iKfidXkiiy 

T0V5 xwAowTos ^ av- 

T«^ KOI dyopojlovras^ 



MARK XI. 
airj * fJcriKm he vov c2s tok aJUuiva fii^ts Kopirov f^dyoi, Kat ^ovov oc fUM^rf- 

TOi avrov. 

15 Keu ^x^'^'^ ^^^ 
*I^90(roXv/Aa. kcu ctseX- 
i^ojK [^ 'Ii/o-ovs] eh TO 
l^ooK -^p^aro iK^aXXetv 
Tovs irwXovKras xat 
dyopo^ovras cv t<^ ^p^> 
KCU Tas rpavedaq rtav KoAXv^unw Kal Tois 
Ko^cSpas 7W irwXoviTttii' tos vtpurrep^^ 

16 Kar€<rTpGl/€ • ' Kat ovk ^<^tcv, u'a rts Buycyicg 
o'Kcvos 8ta Tov icpov. 

17 Kat ^SiSao-KC kiytay av- 46 * Xeycuy avrots • yeypa- 
Tots* ovycypanrai'* ort Trrat** 6 oLcos ftov ot- 
6 oIkos /itov oLcos wpos- Kos irposcvx?? ^oriv, v- 
cvx5s KXT^^i/o-ercu ircurt /tcts 8^ avrov lirotiyo'aTC 
Tois e^co-iv ; Vficts Bk 47 OTr^Xatov kyartov, Kat 
cirotiJo'aT€ avrov ott^ rjv 8t&urKaiv to ko^ 

18 Xcuov Xt^otoiv. Kat rjfiipav ev ri^ tcp^* ol 

8c aLp)(t€p€is Kal oi ypo/i- 

fiarel^ i^rjrrow avrov diroX.ia'ai, koX 
48 ot TTpSiiToi, rov Xoov. Kat ov^ vopvaKov 
TO Tt irot^oKTtv 6 Xaos yap a^ras 
i$€Kp€fJuaTO avrov okovcov. 



p€V€ro ciffa T^ 'JToXcois. 

Luke XXI. 37, 38. 

37 *Hv 8^ TO? rjfiepas h r^ Up^ hi^aa-Kwv, ras 8c vvKTas l^epyppjevo^ i/vXt^ero cts 

38 TO opos TO KciXov/ACvov IKouov. Kat iras 6 Xaos iLp^piiie irpos avrov cv r^ tcp^ 
oKOvciv avrov. 



§ 114. The barren Fig-tree withers away. [Corap. § dB."]^ Between Bethany 

and Jerusalem, 
Fourth Day of the Week. 

Matth. XXI. 20-22. Mark XL 20-26. 

20 Kat irpoH Trapatropcvo/mevot cT8ov 

20 Kat t8ovr€9 ot /laSrjTal c^av/tcurav 21 rrp^ avKrjy iirfpafifitvqv Ik pi(fiv, Kat 

Xeyovrcs* wws 'jrapa)(pvjfjja €$Yjpdv^ avafivrja-^€is 6 Ilcrpos Xcya avr^' 

31 17 avKTJ ; *A?roKpi^cis 8c 6 li/o-ovs cT- po-PPh 28c, 17 oi;k^, ^ Karrjpaxna, 

xcv avrots * a/f^v Xeyco vp.tv, ^av ^^7^^ ^ c^pavrat. SLat diroKpt^cis 6 *Ii;o-ovs 

Turriv Kat fitf 8taKpt^^c, ov fiovov to 23 Xeyct avrots • ^crc Trtbrtv Seov, 'Ap,^v 

T^S avKTf^ vovrja-ere, dXXa k&v tw opct yap Xeya> vp,tv, ort Ss ^^ ctTn; rw opct 

ft IS etc. Is. 66, 7. Comix J^. 7, 11. 



Digitized by 



Google 



120 FROM OUR lord's PUBLIC ENTRY INTO JERUSALEM [Part VIL 

MATTH. XXI. MARK XI. 

rofvnf wjnjfTt* apSrpri k<u pX.rjS7]Ti rovnf apSrfri, kou pkrjSrjri cts rrp^ 

Cis rrp^ ^dKatra'av, yevrjirercu. daSxuTO-ay, kox firj Buucpi^ €v tq 

Kop^iq. avTOv, &XXa vurT€v<rQ, on & 

Xeyci yo'croi, Icrreu avr^ o iay cTiriy. 

22 Kai vavra wra &y atr^criTTC iy rg 2i Ai^ tovto Xeyw vfiiv, irdvra wra &f 

irpos€VX9 TtoTcvoKrcs, Xi^€(r«^c. irpo^€v\6/JL€yoi aiT€iaS€, ttuttcvctc, on 

25 XafjipdvtT€ • /cat Itrrot v/aTv. Kal otov 
aTrJKriT€ irpo^€v\6fi€voi, dl^icrc, ci rt ^crc Kara tivos • Iva koI o Trarrjp vfjLuv 6 
26 iv TOi9 ovpavois d^ vfuv ra iropairroifLara v/muv. Et 8c v/ict? ovk d^Wc^ ovSc 6 
irar^p vpi>K 6 iy roi^ ovpavoi^ dt^vjaei ra vapaimaiAara vfjuav. 



§ 115. Christ's authority questioned. Parable of the Two Sons. — Jerusalem. 

Poarth Day of the Week. 

Mark XL 27-33. 
27 Kai tp\ovTai. woAxk 



Matth. XXL 23-32. 



23 Kal cA^oKTi avr^ tls 
TO icpov TTpo^Xl^av av- 
r^ StScuTKovri ot dp;(tc- 
/DCis K(u 01 Trp€a-pvr€poi 
rov Xaov XcyoKTCs • 
^ irotigt l^ovo'Cq. ravra 
irouts ; Kal rts (roc ISoh 
K€ r^ I^oxxtLolv Tovrrp^ ; 

24 *AiroKpi^€is 8^ 6 *Iiy- 
<rovs ctTrcv avrois* Ipc*- 
T^o) v/iAS K^yvo Xoyoy 
lyoL, Sv ^^ tLmfri fioi, 
Kdyo) v^iv l/o<a> ^ irotigi 
i^ovaiq. ravra iroua • 

25 ro pdirrurfjLa *l<iidyvov 
iro^cv ^; If ovpavov, 
^ If dv^pc^ircov; Ol 
SI StcXoytioiTo irop* 
lairrois Xcyovrcs • €ay 
^imofiey • cf ovpai^ov, 

CpCf 17/UV * 8ta Tl iXv OVK 

26 lirtoTcvo-arc avr<f ; *Eav 
8c cwrw/Afvi If dv5/jcS- 
may, ^^ov/Ac^a rov 
©xXoK' iraKTCs yap l- 
^fmxri rov *lwayyqy ioi 



CIS 'IcpoaoAv/jia. Kal cv 
r^ tcpip ircptTrarowros 
avTov IpyoyroL tt/jos 
aurov ot apyupti^ koI 
ot ypa/jLfJMr€ls koI ot 

28 TTpCCjSvTCpOt, ' Kol \c- 

yovo'tv avT^* If iroilgi 
iiovai^ ravra irotct?; 
Kol rts ©"Ot r^ If ovatov 
ravnyv IScdkcv, tva rav- 

29 ra vovg^ ; 'O 8c li^crovs 
diroKpt^clg crn-c av- 
rots* iirtpurnjata vfias 
Kdyo) ^»^ Xoyov' KOt 
^.TTOKpC^yfri fioty Kal I/do) 
v/xtv, cv irotigi i^mxriq, 

30 ravra irot«i>* to )8a- 
irrurfia 'Iomutov If ou- 
pavov rjy, rj If dv^p^ 
rnav ; aTroKpOrjri fUH. 

31 Kal IXoyt((^OKro vpos 
lairrovs XcyoKrcs • lav 
cZnxo/xcv • If ovpavov, 
Ipct • 8ta rt ovy ovk hri/- 

33 oTcvo-arc avr^; 'AAA.* 
lav ctir<i>/ACV * If avl^p^ 
inay l^ficevyro rov 
Aaov* diravrcs yap cl- 



LuKE XX. 1-8. 
1 Keu iyevero ev pua 



ru)V rjfiepwv €K€iV(av, 
8t8ao'Kovro9 avrov rov 
Acu)v cv rta tcpui Kot cv- 
ayycXtfo/icvov, crrctmy- 
o-av ot ap\i.€p€is KOt ot 
ypafifiartis (Tvv rots 

2 irpea-fivripois, ' koI ct- 
irov TFpos avrov Xcyov- 
rcs* ctirc ^fuv^ Iv -jrotlgi 
iiovaui. ravra Trotcis ; 
^ rti loTtv 6 j8ov$ <roL 
rrpf If ovatav ravrqv ; 

3 'A^roKpt^cls 8i clirc ir/ws 
avrovs* ^xon^oti) vfjm 
Kdyo) Iva Xoyov, koI ct- 
warc fiot • 

4 ro pdjcrurpA 
*lnodyyav If ovpavov ^t 

5 ^ If ay^pwfmav ; Ot 8^ 
owcXoy titravro irpos lov- 
roi^s Xeyovrcs* on, lav 
ctirA>/4,cv • If ovpavov, 
Ipct • 8ta rt ovv ovk hrt' 

6 OTCvcarc avr^ ; TEav 8i 
ctTTw/ACv • If dv«^pdwrti)V, 
^d? 6 Xojo^ KaraXiSd' 
o-ct ij/tds* ir€T€urfi€yoi 
yap loTtv 1(i)dwi7v Trpo- 
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MATTH. XXt. 

27 irpoifrffrqv. Kal Atro- 

irov* ovK oiSa/Acv. 1^ 
avroi9 Kal avros* ov3^ 

e^ova-uj^ ravra voua, 
38 Tt 8c V ^''C^; c»^ 
SpwfJTOi ctx< Tc/cva 8vo» 



MARK XI. 
Xov rov *lu>dvirqy, ori ok- 
33 Tu>9 irpo^cffni^ ^. Kol 
afroKpi^iirr€s keyavai np 
*Ii^ov * ovK oioofuy, KoX 
6 liycovs aTTOicpi^cls 
Xcye& avrois* ov8^ cyb> 

crii^ ravra irouii). 



LUKB XX. 

7 ijyqrqv cTvai. Koi Airc- 
KpC^Tfcrav /jLvj ci8cKai wo- 

8 i^ci'. Kal 6 'I-^ovs 
cTircv avrOis* o^ ^yu> 
Xeyb) v/uv, €v irotlgi c^ou- 
(Ttiji ravra voua. 



Kal TrposcX^ciiv rf vpu>- 

29 r<p ciTTC* r€Kyov, wayc (njfi€pov, Ipyaiov cv r<^ a/iircXoyvi /xov. 'O 8c airoKpt^cls 

30 cTircv * ov ^eXci) * varepov 8^ fierafifXri^tis air^A^c. Kal ir/ooscA^uiv rt^ 8cvr^p(p 

31 ctn-cv a>$avr<i)s. 6 8c d?roKpi<^cls cTirci^* cyiu, . Kvpic * Kal ovk dir^A^c. TtV ^k rcov 
Svo hroCrjct to &€\i]/jia tqv varpo^ ; Aeyovaw avrw • 6 TrpcSros. Xeyct avrot? 6 

^l-^ovs * ofi^ Xeya> v/uv, ort ot rcXoii'ai Kal al iropvau, irpodyovaiv vfid? ci9 r^ 

32 j^GuriXctav rov i^cov. *HA^c yap vpos vfias loxivnT^ ^ 68^ ^auxrvvrfSf kcu ovk 
c^toTcvo-arc avr<^ •. ot 8c rcAxuvat Kal ai iropvai ^Triorcvo-av avr^ • vficts 8c t8oKrcs 
ov iJLeT€p.€kri^rfr€ varepov, rov ircoTcvcai avn^. 

§ 116. Parable'of the wicked Husbandmen. — Jerusalem. 



Matth. XXI. 33-46. 

33 AXXtjv TTopaPoXrjy dr 
Kowrare, avSpwuro^ rjv 
otKo8co^on;s, osris i" 
^vrfvctv dfiTrcXaiva, Kal 
^pay/xov avr^ trtpiil^ 
K€, Kcu c^pv^cv ^ avr<^ 
X17VOV, Kol i^KoSofirjcrt 
vvpyov • Kal c{c8oro av- 
rov ycw/ryots, Kal aTrc- 

34 Svjfi'qa'ev. *Orc 8c 77/4- 
ccv 6 K0iif>o9 rwv Kop- 
7ra»v, dTTCOTCcXc tov9 
80V Aovs avrov vpo9 rov^ 
yccuyjyovs, Xa^ctv rovs 

35 Ka^ov9 avrov* Kal 
Xa)8ovrcs ot ytaypydi, 
Tovs SovXovs avrov, ov 
ficv c8c£pav, tv 8c dirc- 
Krctvav, ov hk cXi^o^d- 

36 Xi^av. IlaXiv aTrccrrct- 
Xcv dXXovs' 8ovXov9, 
irXctbvas rwv irptHnronf 



Fourth Day of the Week. 

Mark XIL 1-12. 

1 Kal iqp^aro avrois cv 
trapa^oKcu^Xeyuv d/t- 
ircXotva c^vrcvo'cv dv- 

^pOnrOS, KoX TTCptC^KC 

<\>paypj6v^ Kal wpv^ey 
xnroXrjvtov, Kctl i^ko^ 
firfirt irvpyov Kal cfc- 
8oro avrov ycw/tyyot?, 

2 /^al ajrtS-qfjLTjo't. Kal 
dTTcorctXc w^pos rovs 
ycwpyovs rw Kacp^ 8ov- 
Xov, tva Trapa rwv ycwp- 
ywv Xdj^iy diro rov Kop- 

3 irov rov d/xn-cXo) V09 * ot 
. 8^ Xa^ovrcs avrov cSct- 

pav Kal aTTcoTciXav kc- 

4 vov. Kal TToXtv dire- 
OTCcXc irpos avrovs dX- 
Xov 8ovXov • Kdxctvov 
Xt<So^oX^avrcs ckc^- 
Xcucixrav Kal d?re(rrciXav 

5 'qrifJMftiivey, Kal[7rdXtv] 

II 



Luke XX. 9-19. 

9 *Hp^ro 8c wpos rov 
Xaov Xcyciv rrfy irapcir- 
PoXrjv rairqv av^pua^ 
iros c^vrcvo'cv d/A7rcXo>- 
vo, Kal c^c8oro avrov 
ycojpyois, Kal aire^fjLTjirt 
^(povovs tKavovs. 

10 Ka2 
cv Kai/M^ dTTCorctXc irpoi 
rovs ycwpyov? 8ovXov» 
tva diro rov Kopirov rcfu 
d^TTcXcSvos SoMrtv avrf * 

' ot 8c y€ii}pyo\ 8cijpavrcs 
avrov cfaircoTctXav kc- 

11 vdv. Kcu wposc^cro w^ 
xl/ai trepov SovXov oiSk 
KdKctvov 8€tpavrc9 koI 
arifiaaravr€9 c^dTrcorct- 

12 Xav K€y6v, Kal irpos- 
e^cro ir^fi^at rpCrov* 



Digitized by 



Google 



122 



FROM OUR liORD's PUBLIC ENTRY INTO JERUSALEM [Part VII. 



LUKE XX. 
ol Sk KOL TOVTCV T/MIV- 



13 



MATTH. XXI. 

icat lirovqfray avrois a>9- 
avrcjs. 

ToXXovs 

a 

37 ^Y(rT€poy ^ aTrcorccXc 
wpos avrovs tov vlbv 
avTov Xeytay ivrpairrj' 

38 covraL tov viov fiav. Ot 
8c yetapyoi iSovrc? tov 
vlov ctirov cv cavrois* 

OVTOS COTtV 6 Kk-qpOVQ' 

fws* SevTf, d9roKTCtv<i>- 
fuu avT6vf Kcu Kard' 
ax<i}fi€y rrpf KXrfpovofuav 
avTov, 

39 Kcu \aP6vT€s 
avTov k^ipaXov cfo) tov 
<S/ii?rc\(i>vo$ icoi a?re- 

40 KTctvav. ^Orav dljv IX- 

^ 6 KVpUJfi TOV OflTTt" 
Xci)VOS> Tl 7r0t^€i TOtS 

41 ycwpyots €#c€tvoi9; Ac- 
yovctv avTw • kokov? 
KaKco^ aTToXco'ct avTovs, 
icai TOV dfiTTcAxuva CKSaxrcrat dXAo&9 yccop- 
yois, omvcs aTroSaxrovaiv avT<p tovs ko/^ttovs 
cv Tots KOLpoi^ avT<3v. 

42 A^€4 avTOts 6 liy- 10 OvBl rrjv ypa4np^ 17 
<rovs' ovScTTOTC dveyvw^ 
TC ^v ToTs y/Ki^ais • • Xi- 
•9ov ov d'TTcSo/cifiao'av ol 
ot#co3o^vvTCs, OVTOS cyc- 
v^-^ CIS Kc^oA'^v yo)- 11 
vtas* TTCLpa KvpCov fye- 
vero avrrj, koL cart .Sai;- 
fiaarrj cv 6<f>SaX.fjio7^ 17- 

43 /Acav; Ata tovto Xeya> 

v/Aiv, OTt ap^T^erai a<f> vp.wv rj PaxriXtia. tov ^cov Kat So^^orrou 
^^Ci TTOtovvrt Tovs KOfyn-ovs avr^s. LUKE XX. 

44 Kal o irco-wv cttI tov XC&ov tovtov 18 Has o ttco'ciiv ctt cxctvov 
aw^\aa'Srj<rcTai' c^* ov S* av ttcot;, <i^ov (njv&XMrS^rja'€T€U* €<)>* 



MARK Xn. 

^IXXov dir^oTCiXc * KOKti" 

vov direKTCc»uv^ ical 

oXXovS) TOVS ft^ S^oovrcs, 

TOVS 8i dwOfCTCO'OVTCS. 

6 "EiTi ovv Ivo vIov c^wv 
dyamyrov avrov dirc- 

OTCcXc KCU CtVTOV ITpOS 

avTovs IcTxaTov, Xeyoiv 

OTl CVTpCdn^OVTOt TOV 

7 vtov /tov. *Eicc£voi 8^ 
ol ycwpyol ctirov irpos 
cairrovs* ort olrros ^cr- 
Tiv 6 Kkrfpovofio^ • 8cv- 

TC, dn-OKTClVCll/ACV aVTOV, 

KOI rj/jum corai 17 icXi/po- 

8 vofjua, KaiXajSovrcsav- 
Tov dircKTCtvav kcu ^f- 

C^OlXoV l^<t> TOV d/tTTcXo)- 

9 vos. Tl o^ xoi^ci 6 
Ki^cos TOV dfiircXcSvos; 

^CVO'CTOi KCU OTToXcO'Ci 

TOVS ycuyjyovs, kolL Sonrci 
TOV dfiircXcova dXXois. 



KVplJOq TOV 

rC TToi'qaw ; 



OvSi T^ ypaifnp^ 
ravnfy dveyvowc* Xi- 
i^ov ov ttTTcSoxt/xcwrav ol 
OiKo8ofiovvTCs, OVTOS cyc- 

VT^^ CIS KC^ttX-^ y(i>- 

vias* TTOpa Kvpiov lyi- 
vcTO avny, kcu «7Tt 
^aV/MUTTQ ly 6<f>SaXr 
ftots ^ftwv ; 



£7irc Sk 6 
dfra-cXoivos * 

wifUJ/fO TOV vloV /AOV TOV - 

irfamfrav' mixus tovtof 
I80VTCS Ivr/Miir^ovTCu. 

14 ISovrcs Si avTov ot 
ycdjpyol SicXoytlJovro 
wpos caw-ovs XeyovTCs- 
oJ^os loTtv 6 kXi;povo- 

IJM<i^ SCVTC, d7rOKTCiV(l>- 

/icv o^ov, ?va 17/juiiyy 
y€VfjT<u y icXrjpovofiia, 

15 Kcu ^KjSoXovTcs avTOV 
Sffa TOV dfi'n-cX(i>vos dir- 
CKTCtvav. Ti ovv iroi^ 
<r€t avrots 6 Kvptos tov 

16 d/i^cX<3vos; 'ElXcwcrot 
KCU diroXco-ci tovs ycop- 
yovs Tovrovs, kcu Soxra 
TOV d/ATTcXcSva dXXois. 
dKoixravTCS 8c ctxov * 
ft^ yo'otTO. 



'O Sc ^j^X^as a^ 

TOtS cTtTC* T4 ovv COTI 

TO ytypofLfiivofy tovto • * 
XC^ov ov dircSoKf/iUurov 

ol OlKo8o/iOVVrCS> OVTOS 

cycvi^*^ CCS K€ilMkr[y 
ywvias ; 



TOV X^- 
Sv S" &v 



« 4S eta Pa. 118, 22. 
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MATTH. XZI. 

45 XiKfiT^u avrov.* Kot 
dicovcrarre; ot Apxi€p€tq 
KoX oi. ^apto'tuoi ras 
vapafioXjos avTOv HyyiO' 
(rayy &n wept avra>v Xc- 

46 ya, Kcu iJi/roiVrcs av- 
Tov Kpar^cu iff^ofiii^Tf' 
any tous o;^Xoi;s, ^7rcc3^ 
4)9 vpo^rjfnjiv avTov cTxw. 



MARK XI|. 

12 Kat iJ^rfTOW avrhv icpa^ 

Tov o;(\ov cyroxrav yap, 
art vpbi avTovq rrjv 
TTopaPoXyp^ cTttc* kcu 
d^crres avrov dir^X- 
Sav. 



LUKE XX. 

itcot;, Xuc/jL-qaei avrov.* 

19 Kcu cfiynycrav ot dp;(t- 

cpcts KOt t)! ypofjLfia' 

T€t9 CTTtjSoXctV €7r* aVTOV 

Ttts x^tpa? cv avr]5 t^ 
oip^ xat i<l>oPri&rfa'av 
TOV Xoov • eyvtoKTOV yap, 
OTi irpos avrovs t^v rra- 
pafioXtp^ ravnjv cIttc. 



f 117. Parable of the Marriage of the King's Son^^Jerwalenu 

Fourth Day of the Week. 

Matth. XXII. 1-14. 

t 2 Kat aTTOKpt^cw 6 *Ii;crot)s irdkw cTircv airrois €V vapaPoXaZ^ Xcyuv * to/jLouLSTj ^ 
paa-ikela tu>v ovpcNw dv^pcoTrtp ^ojcnXd, o^rts .eiroti/O'C yofwvg T<f vua avrov. 

3 Kat d-n-coTccXe tovs SovXovs avrov, KoXco-at rov? icckXi^/uicvovs cts tovs ydfwvq • koI 

4 ovK ^-^eXov cX^ctv. IIoAxv dWorctXcv dAAovs 3ovXoi;9 Acytov* ctirarc rots kcicA.^- 
/xci^ots * t8ov, TO dptoTov ftov i^o^jiAoo'a * ot ravpol fwv koI to. atruTra T€&vfjJvcLf 

5 icai iravra troifML • Scvrc c2$ tous yoftovc. Ot §€ d/AcAiJo'aKrcs airrjXS^ov, 6 /tcv €tf 

6 TOV ZSiov dypov, 6 8c cts r^ ifivopiav avrov. Ot 8c Xotirot Kpanjcravrcs tov? 8ov- 

7 Xovs avrov vppurav icol dircicrctvav. 'Axoixras 8c 6 ^oo'cA.cvs dipyia^rj • koL viyir' 
ij/a^ TO. OTparcvfiaTa avrov dirc^Xco'C rms ^vcts ^KCtvovs> xat r^ ?roXtv avroiK 

8 ly€n'fnf(r€. Tore Xcyct toZs 8ovXots avrov • 6 /acv yap-os &ot/xos ccrrtv, ot 8c kc#cXi/- 

9 ficvoi ovK ^av d^tot. nopciW-^c ovv c?rt to? 8te{d8ov$ rtuv 68(uv, Kat oo-ovs dv 

10 €vpfrp'€, KaAio-aTC etc rovs ydfiovs. Kat ^^cA^ovrcs ot 8ovXot cicctvoi ct9 ra^ oBovs 
onv^yayov Trdvras ckrovs cvpov, irovi^povs tc Kat dya^ovs • Kat cirAiJo*^ 6 ydfjLOS 
avaK€ifi€vtav, 

11 E2$eX-5aiv 8c 6 ^GurcXcvs ^ccurao-^^at tov? dvaKCtp,€vovs cTScv ^Kct dv<^pawrov 

12 OVK cv8€8vp,cvov ev8vfui yofi/jv. Kat Xeyct avr^* eratpc, ?r(i>9 cts^X<^€$ a)8c p,i^ 

13 c;(ci»v cv8vpA ydfwv ; 6 dik l<fnjtjui^. T6t€ ct-Trcv 6 ^axriXw rots 8taKdvot$ • 8^ 
a"avrc5 avrov 9ro8a9 Kat-^cipas dparc avrov Kat ^KjSdXcrc cis to o'kotos to l^tiyr€pav 

14 ^Kct Itrroi 6 KXav^fw^ koX 6 ppvyfws royv d8ovr(i)v. IloXXot ydp curt KKfjfroi, oKtr 
yoi 8c ^kXcktoc. • 

§ 118. Insidious question of the Pharisees: Tribute to Cesar. — Jerusalem, 

Fourth Day of the Week. 

Matth. XXII. 15-22. Luke XX. 20-26. 

15 Tore xopcv^cWes ot ^apuraioi avfjL- 20 BLat -jrapanyp^avres dxcorctXay 
pavXiov tXaPov, oir(i>9 Mark XII. 13-17. iyKO&erovi xnroKpwofil' 
avrov 7rayt8cvo'ftxrtv cv 13 



Mark XII. 13-17. 
Kat dirooTcXXovo't 



VOV9 catn*ov9 8tKatovs 



« 44 eta Comp. U. 8, 14flq. ZedL 12, 8. Daa 2, 84 sq. 44 iq. 
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MATTH. XXII. 



16 Xoyw. Kal avoariK' 
Aovo-tv avTio Tovs fia- 
Srjra^ avroiv /icra twv 
'H/ooi8iav(i)v XeyovTC? • 
SiSocTKaXc, oiBafiey, 

68ov Tou ^€ou ^ dXiy- 
i^eia 8iSaorK€i9> Kat ov 
fieXct (Toi TTcpi ovScvos * 
ou yap jSXcTTCis cts irpos- 

17 (iwrov av^powrwv. Eiirc 
ow ^fttv, Ti <rol 3o#c€t; 
If coTi Sovvot ic^vcrov 

18 Kaurope, ^ ov ; TVous 8i 
o It^ctovs t^ vovrjpiav 
avTwv cTttc • Tt fl€ ir€Lpd' 

19 {cTC, vTTOKpLTou; lirtSci- 
^rc /iot TO vofiuTfxa rov 
Kiqv<rov, 01 8c w^posijvcy- 

fiO Kav avT^ ^rprdpioy. Kal 
Xryci avrots • rtVos ^ ci- 
KO)v ovn; xat ^ cirtypa- 

21 ^ ; Xeyotxrtv avfi} • 
Kouropos. Tore Xeye& 
avrots* dir<$8oTC ow ra 
Kourapos Kaurapt, koI 

Ttt TOV i^COV T^ .^€W. 

92 Kcu iK0V0*avT€s I5av- 
/jLoa-av, icat a^emre? av- 
Tov d?r5X^ov. 



• MARK Xlt. 

irpos avrov rivas twv 
<Papixr€uti>v Kal rCw 
'Hp<o8iava)v, tva avrov 

14 Aypevawri Xoyw. Ol Se 
iX3^6vT€s Xeyovctv av- 
T^ * 3iSa(ricaXe, otBa/xey, 
OTi aXri&ris c^ koI ov 
ficXct <rot TTcpl ovSevos • 
ov yap-pXiwiis cts wpos- 
(iwrov dvSpitmiov, dXX' 
^tt' dXi7-^cuz9 TTyv 68ov 
rov <9cov SiScuTKCtg * 
IfcoTt ic^vo'ov Kauropt 
Sovvot, i} ov; Su)/x,cv, ^ 

15 ft^ Suificv; *0 8^ €28a>f 
avTciv T^ iiroKpurw 
etn-cv avrots • ti ft€ w^t- 
pa^crc; <f>€p€T€ fioi ^ 

16 vdpuov, tva 18(0. 01 8^ 
^veyKttv. Kttt Xey€t av- 
TOts* Tivos ^ eiK<i>v av- 
tt; KOI 17 hnypa^Tf; ol 
8i ctTTOF avT^* Kculcra- 

17 pos. Kat dTToicpt^cis 
6 'It^o-ovs cTttcv avToTs • 
airc^(yr€ ra Kaurapo^ 
ILaUrapiy Kal ra rov 
S^€ov rf i^ciS. Kal e- 
^avfxaarav iv avr^. 



LUKE XX. 

cTvae, tva eTnkd/SwvTat 
avTov Xoyov, €15 ro 
irapaZovvai atrov tq 

21 Tfytpuovo^, Kal ivtjpo^ 
Trj<rav avrov Xcyovrcs* 
8t8a(rKaX€, olZofiev, on. 
op^Sti Xcycts KoI 8i8tt- 
o-KCis Kal ov Xajji,pdv€ts 
irposuwrov, dXX* cw* 0X17- 
i^ctas T^v 686v ToO 

22 ^€ov 8t8ao'K€is* ^€<rrty 
rjfJLLv Kaurapt if>6pov SoV' 

23 vac, ^ ov; Karavo^as 
8€ avToiv T^ -Travovpytov 
cwrc wpos avTovs * Tt fi€ 

24 irccpo^cTc; 8€t£aT€ /toi 

81/VaptOV • TtVOS €J(€l €t- 

Kova Kal hnypaifyqv ; 
SLiroKpi&€VT€s 8c cTiroi^* 

25 Kat(rapo9. 'O 8^ cTircv 
avrots* aTToSoTC roivw 
ra Kaia-apo^ KatcropCy 

Kol Ttt TOV ^COV T^ '^C^. 

26 Kol ovK ta)(ycrav hrtXar 
j^co'^at avrov piQfiaroq 
ivavrlov rov Xaov, koI 
^avfiaxravres cirl rg 
&n'OKpla'€i avrov cert- 
yiyo-av. 



§ 119. Insidious question of the Sadducees: The Resurrection.— /crw^aZew. 



Matth. XXII. 23-33. 

23 *Ev iKilvy ry ^p-tpq. 
irpo^\&ov avr^ 2a8- 
8ovKat6t, ot Xeyovrc? firf 
cTvot dvaoTcurtv, Kal 

24 hrqp<aTrj<rav avrov • Xc- 



Fourth Day of the Week. 

Mark XII. 18-27. 

18 Kal ipxovfou Sa8- 

SovKotoi irpos avrov> ot- 

TIVC9 Xcyovctv dvaoTO- 

o"tv /A^ cTvat • KcX iirrjpii}-' 

- rr\KTav avrov Xcyovrcs* 



yovrcs* 8t8ourKOtX€,M(i)v- 19 '8t8aorKaX€, Mowtr^ I- 
<r5« cTircv* lav rtsa- ypai/rcv ^fttv,* ort lav 



Luke XX. 27-40. 

27 nposcX^ovrcs 8c ri- 
ves r<ov Sa88ovKato)r, 
ol dvrtXryovrcs dvooro- 
o"iv pJi\ ctvat, hrqpamf' 

28 o"av. avrov 'Xeyovrcs* 
8t8ao'KaXe, Mcovo^ 1^ 
ypa^€v tffuv,* lay rtvoi 



ft 24 etc. Dent 26, 6. 
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MATTH« XZII. 

mM^ /Lt^ ix^ rlcya, 

ovrov Ttjv ywaUa av- 
Tov, jcal dKooT^frci cnrcp- 
fta rif dScX^ ftvrov. 

S5 *H0ur S^ irap' '^fuy hr- 
ra di3cX^oi * KOI o 7rp«»- 
Tos yafii7(ra$ crcXcvn;- 
ere * Kot ^^ e^tay airipfjua 
&^K€ rrp^ ywauca av- 
rov rf oScXi^ avrov. 

96 'Ofioiia^ K€u 6 Scurcpo9 
#cal 6 Tplroif iioi nav 
cirrcu 



27 ^YaTcpov Si wav- 
TWf iirc^ovc icat ij yunj. 

28 "Ev tJ o^ri' ^aoTocrcc 
rax>9 T<3v Iwra Iotau 
yui^ ; iran-cs yof) firxov 
cwm/K. 

29 *Airoicpi<5€i9 Si o ^hf- 
aoivs cTttcv avroi? * vXa- 
vaa'^€, fitf €iSorc9 ra? 
yp<Kf>a^ fXTj^ rrp/ Bvva- 

30 "Ev yop ry 
ayacrrda'ti. ovrc ya/juw- 
crty ovrc iKyofiCiiovrtu, 
aXX* a>c ayycXoi rou 
i^cov ^ ovpavi^ cure. 



31 Ilcpi Sc r^ ^U^ourr<(cr€ai$ 

TIDV KCKpWV owe Ol^CyiW- 

TC TO prq^hf vfuv viro tou 
5eo» Xcyorro? • * 
33 lyco 



LUKE XX. 
dS€X<^ &iro^dvQ l;(ciir 
yuvauca, k<u outo? arcK- 
V09 diro^aiT;, tva Xa^]; 
6 oScXi^ auToS T^ 
ywauca Kat €$avcum^<rQ 
airipfia rt^ dScX^ av- 

29 Tov, *Etrra ovv oScA^ol 
rjcay • icat 6 irpwTos Aa- 
PoiV ywcLuca d?re^avcv 

30 arcKvos. Kal eXa)3cv 
6 ScuTcpo? rrjy ywaS- 
KO, Kat ovTO$ airi^av€¥ 

31 arcKvo?. Kat 6 rpiro^ 
eXaj^cv avnjv • a>9aimi)$ 
0€ Kat ot eirra • ou KaTC- 
XtTTOv rcKva Kat dW«^a- 
vov. 

32 *Vcrr€pov Si itof- 
TtDV ttTTC-^avc K<u ij yxjirrj, 

23 *Ev T^ o5v avaaraxrcif 33 *Ev T]} o^ Araoroo'ct 
oTov di'ttOTonrt, rtvos Ttvos aurwv ytverat yv- 
aarn^v «rntt ywrj ; ot v^; ot yap 
yap eirra Sr^ov avr^ avr^ ywdtka. 
ywotKa. 

24 Kat dxoKpt^cU o *It^ 34 
<rovs cTttcv avrots • ov 
Sia Touro irXavoo-^c, /x^ 
€iSor€9 ras ypcu^s, /xiySi 
T^ Suva/xu' TOU 3^€Ov ; 

25 *Ot<iv yop ^K v€Kpm 
avtuTTioariVf ovrc ya/xou- 

©•tV OUTC yOjiAXTKOVnUf 

dXX* CMTtv a>s ayycXot CK 
rots oupavots. 

i^avctv 



MARK XII. 

rtvos dScX^of d«t>.5avi7 
jcat KaTaXiTn; ywauca 
jcoi rcKva ft^ d^, o^ 
Xd)3|7 6 dSeX^os avrov 
T^F ywoiKa ovrov kou 
{^d^wrr^OT; airipfjLa tw 

20 dScX^ avrov. *Etrra 
dScX^ rjcav * Kat 6 
irpo>ro9 iXaj^c yvvauca, 
Kat diro^KiTO'KODV ouk 

21 d^KC airipfia. Kat 6 
Scvrcpos IIXafi€y ovr^v 
Kflu d?rc^avc, Kat ovSi 
auros SutfnJKt airtpfia * 
Kat 6 rpLro^ a»9avr«D9. 

22 Kat tKapoy avrrp^ ot 
cirrd, Kat ouk d^Kay 
airipfia, iaxdrrj iravTun^ 
aviSavt koX ^ ywrj. 



CTtTOL 



€ayo¥ 



ncpi Si 

rwK vcKp«»v, ort eycipov 
rax, ovK dvcywijrc cv T]} 
^pX/iff MoiixrecoSy cttI 
rou pdrov,*- a»9 ct>rcv av- 



K<u dTTOKpt^cts cTttcv 
auTOts o Irjcovi • Oi 
vtot TOU auovos Tovrou 
yafwvcn Kat cKya/xuTKOv- 

35 rat, ' ot Si Karaf toi^cK- 
T€s TOU ata>vo$ Ikuvcv 
rv)(€iv Kat T^s dvacrra- 

0'€(t>9 T^S €K VCKpcaV OVTC 

yafiovcriv ovre CKya/A^- 

36 o-Korrat • ovrc yap diro- 
ert SwavTcu • to'dyycXoc 

ydp cto-i Kat vtot ctcrt tov &€onj, rrjs 
di^aordo'cois vtot ovrc?. 

37 ^Ort Sk cycfporrat ot 
V€Kpo4 Kat McovorQs e/i'^ 
wccv CTTt t^ pdrcv,*- & 
Xeyct Kvptov tov ^cov 
'Aj^paoft Kat tov ^£0K 



• tl eta Ex. 8, «. 
ll» 
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MATTH. XXII, 

d/u o ^cos 'Aj^poofi icot 
6 ^cos *lcraaK koL 6 <^€0$ 
*laKwP ; ou#c lortv 6 ^^cos 

33 T<ov. Kcu aKovcravT€i oi 

^ ft Ci *% I /« 

Tj; dtda;^ ctuTOV. 



MARK XII. 

T^ 6 &€09 Xcycov eyo) 

6 3-€o^ 'AjSpoofi Kot 6 

^co$ *Io'aaic ical 6 •^cos 

27 *laKV)P ; Ovk lortv 6 

^€0$ V€KpWV, dAAA [^€- 

09] ([Q>Knuv. v/AcIs OVI' 



LUKE XX. 
'lo'CbOK Ka\ TOV ^€^ *Ia- 

38 Kiap. 0COS Sc OVK 2(jt4 
iraiTC5 yap avr^ {[wcra'. 

39 *AvOKpl^€VT€S Si TW€9 

rS)V ypa/x/MiT€<i)v eZiroy • 
SiScuTKoXc, fcaXa>9 ctiras. 

40 OvKcri 8c eroXfutJv lirc- 
pvrrav avrov ovScf. 



§ 120. A Lawyer questions Jesus. The two great Commandments.— /eTn/tfo/eTTi. 

Fourth Daj of the Week. 

Matth. XXII. 34-40. Mark XII. 28-34. 



34 . Ot 8c ^puratot oKovo-arrcs, ort 
i<fUfUi)a'€ rovs Sa38ovKatbv9> <n;n;;(<^7;- 

35 crew ^ttI to avro. Kol hrripwrqcr€y 
cts ^^ avruyi' vo/xucos 7r€tpa{[o)v avrov 

36 #cat Xeywv • StSoo-KoXc, . wola ivroXrf 

37 fuydKrj cv t^ vo/im; *0 8c liyo-ovs 
cTttcv avr^** dyaTnyo'cts Kvpiov rov 
Seov cov cv oX|7 r]^ KopBujg. aov xal ^ 

SXry T]J t/n;x5 ^^^ '^^^ ^ ^^3 l5 ^"*" 

38 voilgi o-ov. Avn; corl vprniq koX fxe- 

39 yoXiy cn-oXiJ. Aevripa Sk 6/ioCa av- 

'v-" -.- 

40 o-catn-ov. *Ev ravrai^ t<us Svalv cv- 
roXcus 6\os o vofxo^ kol oi irpoKf^rjTOL 

Kp€fiaVT(U, 



TJQ ' " ayaTT^o-cis rov ttXtjo-lov a-ov ws ^1 IvroX.'rj, J^cU Oevrepa ofioia avrrj 



28 Kol irp09cX5o)v cts rwv ypafipxvriwiy, 
oKOvcras aurwv (ruf lyrowrwv, ci8a)$ ore 
KaXa>9 auToTs dircxpi^, hrrjp(liynj<r€y av- 
rov • irota coTt irpiLrq vdvr<av cktoXtJ ; 

29 *0 8c *Iiyo'ovs airtKpCSri avrw • ori Trpoi- 
rrj iravrasv cktoXtJ** okovc lo'paijA, 

30 KVpLOi O &€0$ VJpMV KVpUK CIS COTl * KoX 

dya7nJo"cts Kvpvov rov <^cov o-ov cf 0X1^ 
T^ Kap8tas o-ov xal cf 0X179 r^s '/'^XT^ 
o-ov Kai ^f 0X179 T^ 8iavoia9 o-ov kcu 
if 0X179 1^9 IfTxyoi <^oiv, avn7 ^P<»»Tiy 
Kctt 8ci;T€pa ofioia avrrj '^ 
dya7n70"ct9 rov TrXrjatov <rov a>9 ccain'ov. 
fi€Lf^o)V rovTiov aXXrj hrroXrj ovk coti. 
32 Kal ctTTCv avTia 6 ypafifiarev^ ' ica^ 



Xci)9> 8i8ao'icaXc * hr dXi7^cui9 ciTra^ 

33 &n ct9 ioTi KCU OVK coTiv aXXo9 wX^v avrov • Kat to dyaffav avrov cf 0X179 t^s 
Kaf>8ui9 KOI cf 0X179 rrj's crwia-ew^ Koi i$ 0X179 t59 ^jrvxrjs kcu cf 0X779 'T^ loxw)^ 
Kol TO dyairav rov irXrjcriov 0)9 catn-ov, ttXcZov cort irdvTwv twv oXoKavrw/jtaTcov kcu 

34 &xxrut>v. Kol 6 '1170-01)9 t8u)v avrov, on vow€X<«>9 aTreKpCSr), clircv avrw • ov fjuiKpay 
ct djTO T^ )8cunX€ta9 tov ^cov. Kcu ov8cl9 ovKcrt croX/xa avrov CTrcpon^crai. 

§ 121. How is Christ the Son of DeLvidl—Jerusalem. 

Fourth Daj of the Week. 

Matth. XXII. 41-46. Mark XIL 35-37. Luke XX. 41-44. 

41 SwiTy/Acvtov 8^ Twv 

^opuraicDV iwrjpwrqa-€v 35 Kcu dwoKpi.^ct9 6 I17- 41 Etire 8^ 7rpo9 avrovs • 

42 «vrov9 6 'I170-OV9 ' Xc- o-ov9 cXcyc, Sv^aucrKiov iv irtSk Xiyovori rov "Xptr' 



« ST etc. Deut 6, 4. 5. 



b tf etc. Ley. 19, la 
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UNTIL THB POUBTH PASSOVER. 
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MATTB. XXII. 

ytai^ * ri v/uk Soicci ircpt 
TOW XpioTov ; Ttw vtos 
loTt ; Xeyovaiv avn^ • 

43 roG AavtS. ' Acyci av- 
rois * ircos oft' AaiA^ ^ 
irvtvfiaTi Kvptov avrov 

44 fcoXct; Xcyitfv* * cTttcv 
6 icv/}i09 r<^ KVpuf fiov * 
KoSov iK Sc^uov flOV, 
Icos ^^ 5o) rov9 Ix^po'vs 
<rov vjTOjroSvov rwv iro* 

45 Sqvf (rov. El 0^ AaviS 
jcaXci avrov m^piov^ vCk 

46 vios avTx>v ^(rri; Kcu 
ovSct9 ISwaro avrt^ 
^iroKpi^^voi \oyov, ov8^ 
h'oXfirja'i rts ^^r* ^Kctn^s 



MARK XII. 

T^ icpf • irws Xcyov- 
o'cv ol ypofJLfiartU, on 6 
Xpurw vlo^ i<TTL Aav 

36 tS; Autos yap AavtS 

ctirCV ^ T«f 9ITCV/MIT4 

T«p dy Up • * cTttcv 6 lev- 
pios np Kvpup fiot; * Ka- 
i^ov Ik Sc^uov furu, €&)$ 
&v Jw Tovs i\^povi 
cov vTroTToStov Toiv iro- 

37 &0V o-ou. Avros o^ 
AavtS Xeya aurov kv- 
ptov* icat 7ro^€v vtos 
aurov ioTi ; Kat 6 iro- 
Xvs o^Xos "^Koucv avrov 



T^s ^/x^pas lircpan-70'ai avrov ovkIti. 



LUKE XX. 

OTov vlov AaviS ctvot; 



42 Kat avr^ AaviS Xeyci 
cv pip}^ ijmXfMov * ^ ct- 
TTCv 6 fcvpcos no Kvpup 

/XOV * KO^OV CK Sc^UOV 

43 /iOV, I CCD? &V ^<U TOVS 
CX-^POVS O-OV VTTOTToStOV 

44 Tcuv iroSoiv aov, AavtS 
oh^ Kvpiov avrbv #ca\ci* 
KoL vCk vios avrov 



iariy; 



§ 122. Warnings against the evil example of the Scribes and Pharisees. — Jerusalem, 

Fourth Day of the Week. 

. Mark XII. 38, 39. Lukb XX. 45, 46. 

$8 Kal IXcycv avrots ly ry S^X9 ^^ 'Axovovros 3c iravros rov Xaov cTire 
avrov* jSXcircre Airo rtav ypa/A/M&- 46 rois yuaJ^rfrw avrov* irpo$€xer€ ^tto 
re(t>v, Toiv ^cXovTttiv ^ oroXats ircpc- rwv ypafi/jLaritay, twv ^cXovtcdv rrcpi- 



trarciv Kal St^nrcurfwis h^ roTs dyo- 

39 pats ' Kdt irpitJTOKaJ^^ptas ly rats 

orwayoyyats icat TrpomMcXurtas ^ rots 

SctTTVOtS. 



irarctv Iv oroXats icat <^tXovvr(i>v (ioTra- 
o/jtovs ^ rats dyopats icat irporroKdS-e- 
Sptas ^ rats crwayojyats icat irpowo- 
icXto-tos ^ rots SetnTots. 



Matth. XXIII. 1-12. 
1 2 Tore 6 li/crovs IXoXi/crc rots ^^Xchs icat rots fui^ryrats avrov ' Xcycov • hrl Tri^ 

3 MonxrccDS KoJ^eBpas iKoSurav ol ypofifiareU icat ot ^Vzpto-atbi. Ilavra 0^ oou 
&v ctxrciXTtv v/uv nypctv, n/pctrc kcu irotctrc * iCara 8^ ra ^a avrwv /t-^ Trotctrc • 

4 Xiyova-t, yap koX ov irotovo't. Aco'p.cvovo't yap ^opria jSopca Kat fivs^aoraicra, 
Kat hriTiJ^iajiTW hrX rovs oi/tovs rcov dv^po>7r(Jv * r^ 8c 8aKrvX(p avro)v ov ^cXowrt 

5 Ktv^crcu avra. Ildvra Si rd ^fjya avroiv -xrotovo't irpos to <^ca5^at rots dv-^powrois. 
irXarvvovo'i 8i ra ^vXaicr^pca avnov Kat /tcyaXvvcnxrt rd KpdoTrcSa rcov Ifiaruay 

6 avrSv • ^tXovcrt re r^v -wpctfroKXto-tdv ^ rots Scwrvots Kat rds wpajroKo^cSptds cv 

7 Tots crwaywyats * Kat rovs dcnroo-ftovs cv rats dyopats Kat KaXctb''^at wro roiv 

8 dv^portrcov pOLppCj pappC. "Y/ACts 8i ft^ kXi^-^^c paPpC' cts ydp iortv v/t&v o 

9 KCu^Tjyrjrrjs [6 Xptords] * irdvrcs 8i vftcis d8cX<^t ^(rrc. Kat varipa fjirj KoXiarjfrt 
10 v/Mov IttI r^ y5s* cts ydp loriv 6 irar^p v/ttov, 6 ly ro7s ovpavots. Mr]8k kXij^^c 

.* 44 eta Pa. 110, 1. 
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128 FROM OUR lord's PUBLIC laCTHY INTO JERUSALKlf [Part VIL 

MATTH. ZXIII. 

11 KaJhjyrffriU' cTs yap vfjMsv iariy 6 KaJ^Tjyrjfrrf^ 6 Xpurros. *0 ^ pMtdsav vfuay Itrrat 

12 vfjuov StoKovos. *0sTt9 8^ wj/ioarci lavrw, Ttunivio^^-qatrat' koX 5st« raTrrnvwrfi 
lavTov, \nl/u}Srj<T€Tax. 

§ 123. Woes against the Scribes and Pharisees. Lamentation over Jerusalem. 
[Comp. § 51.] — Jeru8alem< 

Third Day of the Week. 

Matth. XXIII. 13-39. Mark XII. 40. Luke XX. 47. 

14 Oval 8c vfiiv, ypofifia- 

Tcts KOL ^apuraxot, vrro- 40 Ot #carco''^u)rrc$ ras .47 Ot #car€(r<^ioiKr( rhs 

KpiTaI;oTi,KaT€a'&i€T€Tas oocias to>v XHP*^^ *^^ oUiajs ruw Xff^ '^ 

ohcia^ rtav XV^^* '^^ Trpo^^curct fijcucpa vpos* irfKHfrnirti /ttoicpa ?r/oo9- 

Trpoff>axT€i iJuoLKpk TTpofifV' ev^o/Acvoi* ouToiX^ov- cyxorrof ovroi 'Krfffoih' 

x6fi€voi* 8ia TOVTO Xiji/rc- Toi Tr€puT<r6rr€pov KpCfia, rat v€pur(r6T€poy Kpi/JM, 
<r&€ v€pura'6T€pav Kplfia, 

13 Oval v/itv, ypafjLfjLar€ii koI OopuroIoCy vrroKpiraut on xXctcfc t^ PcuriXelay twk 
ovpavSiv €fiirpoa'&€i^ rtav av^pwmav * v/iicts yap ovk €U€p)(€<r&€, ovSk rov9 ct9€p;(0- 

15 fJLfvovi d^icrc ctscX^cIv. Oval v/uv, ypofjifiareU koI ^apuraibiy vrroKpLrai, on 
vcpiaycrc riyv ^oXaco-av kcu rJ/v iripdv, iroirja'ai, lya wpo^Xvrov • jcal orav ycnyrai, 
TTotciTC avTOV vt^v y€€yvrjs hvtrXarcpav vfjuov. 

16 Oval v^iv, 68i7yol rv^Xo4'ol X^orr^s* is &v 6fi6(rg ly iw va^ ovSck iarw* 

17 Ss S* ^ ofWiTQ cv r(^ )(pwr^ rov vaov^ o^^Xcc. Moipol Kal rv^Xoi* rts yap fuHfm 

18 coTtv, 6 xpvcros, ^ o vao« 6 ayidiuw rov "Xpwrov ; Koi • os car OfMO^ iy r^ Svo'ior 

19 arrjpu^, ovSfv ianv * 6s S* &v 6fju6<rrf ky i^ ^^pt^ rf ^ofcd avrov» ^ciXct. M<upoi 
ical Tv^ot* Ti yap fjL€i^, to SoipoVy ^ to ^^vo'taxm/jpioy to oytofov to 82poy; 

20 O ovv Ofwa-a^ iy T<p ^^vauurrqpu^ o/ivvci cv avr^ kuI cv flroo't toIs hrdyia avrov* 

21 22 ical 6 ofioara^ ev t^ ya^ 6fiyv€i Iv axrr^ koI cv t<^ icaToeicovKri avrov * -icol 6 o/ao- 
0*09 cv r^ ovpovtS 6fiyv€i iy r^ &pw(f rov Seov kcu iy r^ Kou^fieyi^ hrdym avrov* 

23 Oval v/xtv, ypa/x/uiTCt9 kcu ^apco'auMy xmoKpiral^ ort obroScKaTOvrc to '^voo'fjLay 
ical TO oio^-^oK #cal to kv/uvov, kcu d^i/KaTC Ta Papvr€pa rov y6fiov, r^ KpUrvy icol 

24 Tov cXcov fcal rriy vUrrvy, Tavra 2Sci iroi^oxu, Kcucciva fi^ 6,<f>i€yai, 'OSi^yol tv^Xo4 

25 01 8tvX^ovTC9 Tov ic(i)V(inra, t^v 8c KOfiriXjay Karam-iyoyrt^, Oval vfuv^ yfMfifiartii kou 
^apva-axoi, vTroKpiral, on Ka<^ap^CTC to €$ii}^€y rov '^orrjpiov koI r^ Tropo^iSos* 

26 c(r<i)<3^cv 8^ yifiovaw i$ dpTray^ koI oKpaurias* ^apuro^e rv^€, Ko^dpuroy rrpwroy 
TO €yrh^ rov vorrjpiov #cal t59 vaponj/CSo^ lya ycn/roi ical to Iicto9 avrclii' KoSapoy, 

27 ■ Oval vfily, ypaixfiareig koL ^apurcuoi, vrroKpirai, on irapofiouiiert To^ots kcico- 
Via/xcF0i9> o7Tivc9 cfco^cv /xcv fjyaiyoyrat oipaZoi, 2a'(o<^cv 8c yifunxny oarituv v€Kp«ay 

28 ical ira(n79 oKoJ^apa-CaLi, Ovro) Kal v/iicr9' cfcu^cv ficv ^tawto'^^f, Tots dvi^pcMrocc 
hucaxoi, Itrco-^cv 8^ lUtaroL lart vrroKpUrua^ Kal dyopJ,a%, 

29 Oval v/uv, ypa^fjLar€U koI ^apuraioc, viroKpiTa4 ort oiKoSofictTC tov9 To^ovf 

30 T(i)V irpoffsftfT^y koX Koo'yudrt ra fi.yrjfi€ia rSsy BuctuinVy t Kal Xcycrc * c| i^fieS^a iy toTs 
^ipai.9 rSxy var iputy rffuay^ ovk &v T^fu^a juMfioyoL avrSsy iy r^ alfiam, rwv rtfM^ 

31 Ta)v. ^OsTC fiaprvp€lr€ iavroyt^ on wot ^orc rm ^oy^vaavnay tovs vpo^tergros* 
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MATTB. XXIII. 

32 33 Kat v/Acis irXfjpwrart to fiirpov riov irarffxay vfutfv. "^O^ct^^ ycyvrjfiara ^i8iw« 
irws il>vyrfr€ Atto tQ? Kpurtta^ t^s y€hnrq^ ; 

34 Aia rovro, Ihov^ iyia dTrooTcAAcj trpos Vfia9 irfKHJnjfns koX (to^ovs Kai ypo/i/io- 
rcts • K(u ^f aviw aTrofcrcvcirc koI oravpoKrcTC, koI c^ avrcuv fuumywrett ly t<us 

35 (rwayoyyois vpi>v icou 8to)^erc diro iroXco)? cif ttoAiv * ottcos ^^^ ^* v/ias iroF oT/ma 
SiKcuw, iK)(vv6fi€vov CTTt Ti}s y^s &ir6 T€v oLfwroi *A)8cX Tov Sucaiau haq rov aX/JMr 
roi Za)(apLov xhov Bapa^tov, ov i<f>QV€u<raT€ fj^era^v rov vaov koX tov Svauumj^ 

36 piov • * *Afxrp/ ktyto vfiiv, ijf ct ravra Trdvra hrl rtfv ycvcav ravrqv. 

37 'l€pova'aX'i^fi, *IcpoixraXi;fi, '^ dirofcrciVoixra row vpoff^rfra^ koX Xt^ojSoXovo'a rovs 
^TreoToAfiCKOvs irpos avr^^ iroo^oKcs •q^lX.rjo'a hrurvvayay€iv ra rcKva oxw, Sv 
Tppirov eirurwd'Y€i opvi^ ra voacria lavr^s viro rag urcpvyas ; #c(u ovk ^cXiyo'aTC. 

38 39 *l8ov, &(t>itTtu vfxiv 6 oIkos v/jlSw Uprffio^,^ Acyoi yap v/uv* ov firj fi€ 2^ipc 
iiTrdpri, Iq>s ^ uiryjfrt * tvXjoytffUyo^ 6 ^ypfJAVoii iv ovofwri icvpiov.^ 

§124. The Widow'8 Mite.— /erM*alem. 

Fourth Day of the Week. 

Mark XII. 41-44. Luke XXI. 1-4. 

41 Kal Ko^ura^ 6 *lrf(rov9 Kortyavn 1 'Ava)3Xci/ras S^ ctSc roxs paXKovrai 
rem ytxioijivXaKiov iS(wp€i, irCk 6 rot 8a>/>a axmav cts ro yo^^o^vXcCictoi' 
o;(Xos pdXKtL -xoXkov cts to yet^^o^tn 2 TrXoixrtovs. ElSe 8^ #c<u riva X^pav 
Xaiciov. Kol TToXXol vkowruoi t^aXXov ir€yi.)(pav jSoXXotxrov ^kci 8vo Xcirra. 

42 iroXXa. Kol iX^owra /ua x^pa tttco- 

43 •)(q ^oXc Xcnra Svo, o ^otc KO^pdvrq^.. Kat irposKoXco'a/ACvos 
TOU9 fjua^yp-as avTOV \cyci avrots* 

^^ Xeycu v/uv, 5ti ^ X7P** ^^^ ^ ^ ^^ ctTrcv* SikrjS-^ Xcyo) v/jitv^ ore ^ 

irT<i);0 -rXctov iron-oiv jScjSXi^fcc tiov X^P^ 4 wrw^^ avny irXctov vavran^ 

44 paXoirnw ctg to ya^^o^vXoiaoK. Ilav- 4 ^oXcv. ^ATravres yap ovroi iic tov 
T€s yap Ik rov mpuixrcvovTOi avrots ir€purcr€vovro9 dvrois €paXoy c2s Tfli 
tpaXov* avrq 8k Ik rvj^ wrcpiyo-cws SciSpa tow <^cov, avn; Sk Ik rov wre- 
avT^.iraiTa &ra ctx^K l^aXey, 5Xov fyrjfjLaro^ avr^s Sirarra tov jStbr^ &^ 
TOV jStov avr^s. ^^X*''* ^P^Xt, 

i 125. Certain Greeks desire to see Jesus. — Jerusaknu 

Fourth Day of the Week. 

John XII. 20-36. 

20 ^Ho-av 8c Tivcs ''EXXiyvcs c#c tcov ava/Sotvovroyv, iva vpowwrjawrw ly ry ^ofrr^. 

21 Oi^Tot ovv irpog^X^ov ^iXi7nixj>, r^ dwo Bi;^omSa t^ raXiXoois, k<u rfpitruxy avrov 

22 XeyovTcs' Kvpu, SiXofUv rov 'Ii/crow i8ciy. ^p^crot ^iXtmros Kal Xcyci t^ 
'Av8pc^ * Kat iroXtv 'AvSpea? Kat ^tXtinros XcyotKri t^ ^Irjarcv. 

23 'O 8c *Ii;o'ovs &jr€Kpwaro avrot? Xcywv* ^i7Xv<^cv ^ capa,-tva So^aaSy o vtos 

* ae. Gen. 4, 8. 2 Chr. 24, 20-22. »> S8. Oomp. Ps. 69, 26. Jer. 12, 1. 22, 6. 

« St. Oomp. Pb. 118, 26 
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180 FROM OUR liORD'S PUBLIC ENTRY INTO JERUSALEM [Part VIL 

JOHN XII. 

34 rdv ay&piiiTrov* *Afirpf &fJifijy Xcyw vfuv, tav /*^ o kokkos to5 alrov ir€xrel>v ck r^ 

25 yr/v airo^dvrjy avros fwvoi fifV€L • iay 8c &jro&dvQf iroXxy Koprirov f^ipu. *0 ^tA4i>i' 

rqv ^X'P^ avTov dTroXco-cc avnjv, koI 6 fAuriav rrpf ^Irvx^ avrov iy r^ noafuf rovn^ 

86 CIS i,finp^ altlmoy ^vAo^cc avn/jv. *Eav ifwi Sttucoy^ res, i/uH oKoXov^etna, koI 

QTTOV €ifU lyto, iK€L Kol 6 SiOICOVOS 6 €flO$ SoTOi* ^Ot COF TIS Cfiol SuUCOVy, TlfU^CC 

27 avTOv 6 irarrjp, Nw -^ V'^W f"^ rerdpaicrax • icat rt cwro) ; frdrtp, o-uktov /uic cic 
88 T$s <D|pa$ Tttvny? ^ oAAa Sta tovto ^X^ov ets rrp^ cupov ravnp. narcp, So^iourov 

(Tov ro ovofJuoL, ^HX^cv oSv ^ctfny lie rov o^ovov * jcot c&>^acra icat iraXiv 8o(cura>. 
^ *0 <j5y oxA^>$ o «rra>6 #cat ojcovo-as eXeyc Ppoyrrfv ytyovivm. oXXoi iXcyoi'* 

30 ayytXoi aur« XcX<£Xi^€v. *Afr€Kpl^ 6 *li;<rous koI ctrcv • ov 8t* ifjA avrtj ij ^on^ 

31 yvyovtyy aXXa ^ vfia?. NiJi' Kpuris i<rn, rov Koa-fMv rovrov • vvy 6 apxioi^ rtw 

32 KOiTflov Tovrow €i^Xi7<^i/(rcr(U If o) • fcaycu lai^ {nJHiiS^ia iK rfj^ y^s, iroKTUs cAxvcroi 

33 irpoq ifiavToy, Tovto 8c IXcyc OTffifiLWiav, voii^ ^avdri^ ^/xcAAcv aaro^K^icccy. 

34 Ajr€KpiSrj air^ 6 o;(\os • ^ficts rfKowroficy Ik rov vofiov, oTi 6 Xpioros ficKct c2s 
TOV otoiva* * K<u wiw? av Xcycis, on 8c4 xnjffoSrivax rov viov tou av&punrov ; rls €<nw 

35 ovros 6 vios rov dv<^/}o>7rov ; ETttcv oh^ avrols o li^o-ovs • hri fiucpbv ypovov ro ^«d$ 
fixB^ vfjMV ioTL, ir€pvnuT€ir€, l(t)$ TO <^a>$ ^crc, tva /ii^ CKoria xifias KaraXafi-g* 

36 K<u 6 v^pvauTtay hf rj (Tkotui. ovk olBe, irov virayci. *Eo»s to ^As 2;(Ctc, itmjtcvctc 
€19 TO <l}w^, wa viol ^^<aro$ yhrqcrl^t, Tavra cXaXi^cv o *Ii7o-o99> koX dircX^W l#c^ 
/3iy dw* avTtov, 

i 126. Reflections upon the unbelief of the J ewB,-— Jerusalem. 

Fourth Day of the Week. 

John XII. 37-50. 

37 Too'avra Sk avrov (T7ifjL€Za. veirovqKWo^ llfjiTrpo(r^€y avrCw, ovk hrUrrtvov ct9 avrov^ 

38 ^ cva 6 Xoyo« 'Hoioioi; rov vpo^tfrov TrXiypoK^, 8v ctirc • ^ Kvpu, rk hrloTtvo't ry 

39 Sjcoq rffuav ; icol 6 ppaxuav KvpUrv rivi dir€KaXv<l>$iq ; Aia tovto ovk rf^vyovro 
^ fl-MTrcvciVj ort vdAxv clircv 'Ho'd/ds*^ tctv^Xomccv aviw tovs d^oAfuwc xou xcir«S- 

poMCcv.avrctfV r^ Kop^v, iva /li^ iS«Kn TOts o^aXpoi^. kol vo^okt* tj^ #cap8i<^ icat 

41 hrurTpa^>wn koI lauiriafu^ avrovs* Tavra clircv 'Ho'atas> ore cZSc rrp^ S6(€u^ a^ov, 

42 Ktu IXdXi^c ir€pi avrov.^ ^O/mo? p.€VTot, kox lie twv df>x<>vror ffoAAol lirurrcvo-OF 
ct9 avrov, dAAa Sia rovs ^opuraiovs ov^ iiip>oX6yow, Iva p.ri dirotrwdyioyoL ycroiv- 

43 TO* • riydirrfouy yap rrp/ B6(ay rcSv dv^pawTwv fioAAov, Tftr^p rrjv ho^av rov <9cov. 

44 'It/o-ovs Sk cf^paf c icat ctircv * 6 irurreiW ctf ^c ov Trurrcvcc cl$ l/u,^ dXX' cts tof 

45 46 TripApavrd fi€ * ical 6 &€<s}p£v c/ac &€it>p€i rov iripApavrd fi€. 'Eyiii ^s ci$ tok 

47 Koorfwv IXiJXv^a, iva was 6 TTMrrcvcuv cts c/ic cv r^ o-kotui. firj ftctvj;. Kai Idv t*s 
fwv Sjcowrn rwv pqpAriav koa. p.rj irurrtvfTQ, iyo) ov icptvo) avrov • ov yop ^X«^ov, tva 

48 4Qpivta rov Kocrfiov, dXX* Iva o-oxrcD rov .Koapuov, 'O d<5cr(i>v c/x^ icat /x^ Xa/i,)3dvciiK 
ra prjpxurd /tov i^a rov Kpwovra airrov * 6 Aoyos, ^ IXdXi/oti, licctvos icptvct avroi^ 

49 Iv rg ^(rxdrQ 4/^^* ' ort lyw If l/iavrov ovic IXdX^<ra, dXX* & iripAJ/a^ fU irarrfp 

50 avros fu>t hrroXrpf ^cdkc, rt ctmo #cat rt XoXi^orfio. Kat otSo, on ^ IvroXi^ avrov {cu^ 
at«i>vtos l<rrtv. d ovv XaXcS lyo), Ka^a)s cipi^icl ftot 6 irar^ps <n!^«>> AoXia. 

ft 14. Oomp. 2 Sam. 7, 13. Pa. 89, 80. S7. 110, 4. 
bt8.U6S, 1. c4a»lA.6, la ^41. I&6, Isq. 
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§ 127. Jesus, on taking^ leave of the Temple, foretells its destruction and the 
persecution of his Disciples. — Jerusalem. Mount of Olives, 

Fourth Day of the Week. 



Matth. XXIV. 1-14. 

1 Kal ^^cX^^v 6 V 
aov^ crropcvcTO d^ tov 
Upov, KoX 7rpo9^X^ov 
oi fioSirjTai avrcv Irri^ 
Sci^cu avTi^ ras oiko^ 

2 fgas TOV Icpov. 'O 3c 
"It^ctovs cTttcv avrois • 
ov PX.€W€T€ vavra rav- 
ra; d/x^v Xeyta vfuVf ov 
firi d^5^ <L8€ Xi^oq 
hr\ XC^oVy tq ob icara- 
Xv^rjaerai.. 

3 ILaJ^iLfvou Sc avroO 

Cirl TOV OpOVq TiiiV cXoUr 

ciiv, irpos^X^oy avr^ oi 
IwJ^Tjfrai Kwf i&iav Xc- 
yoiTcs* 

c(.irc rffji^w, TTort 
ravra Koran ; ical rC to 
tnifuiov T^S (T^s rrapov' 
ataq KOi T^ (TVKrcXctas 

4 TOV at(i>K09; Kol d^ro- 
Kpi^cts 6 li^o-ovs ctircv 
avTOi9 * jSXcjrcTC, /i*^ tis 

5 vfids irXoKi^a^. IIoXXol 
yap cXcixrovrot cttI t<^ 
ovofjMrC fjLov Xcyonrcs* 

^yCtf CffU 6 Xpi0TO9* JCOi 

iroXXovs 'jrXav^avo'i. 

6 McXXi^crc 8^ dicovciv 
mXi/unji kol dxoas xo- 
Xtfjuav opart, /x*^ <dpo- 
cuT'^c* Sci yap vdyra 
ycv€<r»^tti, dXX' ovtto) cotI 

7 to tcXos. "Eycp^iJorcTot 
yap t^voq im (3voq kolL 
fiautriXtUL CTTi )3ourcXetav* 
fcal ifrovTcu, Xifiol koI 



Mark XIII. 1-13. 

1 Koi iKirop€vofUyav 
avTov €K TOV 'upov, Xcyci 
avr<^ cts Twv iwJ^yfTv>v 
avTW' StScuTKoXc, ZSc, 
flrora-xroi X/^ot Kut iro- 

2 Tairot oiKoSofwI. Koi 
6 liyo'ovs aTTOKpi^cts cl- 
wcv avT<J • jSXcTTCis Tav- 
Tas Tas ficydXa? oucoSo- 
fids; ov /A^ a<l>€3^ Xi- 
5o« liri Xt^<i», OS ov /Aiy 
KaToXv^. 

3 Kat Ka&r)fjL€yov avrov 

CIS TO opos Tiov iXmSjv Karwavrt 
TOV 'upov, hnrjpwTtav avrov Kar 
ISmy Urrpos xol Idxb)- 
j3o$ Kal *l<adwr)q kolL 

4 *AvSp€as* ctTT^ ^/^^i^> 
irorc Tavra ^rrcu; koI 
Tt TO (nffi€iOV, ^Tov /icX- 
Xj; irdwa Tavra on'- 

5 TcXctb-i^at; *0 8^ 1i^ 
0*01)$ dirofcpi^cts avrots 
T^p^aro Xeyctv • jSXcircrc 
/i^ Tis v/iaf TrXaviJoT;. 

6 IIoXXol yap ^cvo'ovTOt 
crrl T«3 ovopxLTi fiov Xc- 
yovrcs* ort cyw c^t* 
icol iroXXovs irXav^ov- 

7 o-tv. ^Qrav 8c Sjcowrrirt 
voXifWvs Kal dKoas iro- 
Xifuay, /ati ^pocur<^c* 8c4 
yap ytyia^ai, dXX' ovttcii 

8 TO TcXo5. *Eycp^i}o'€rai 
yap €<^os lirl l^oq 
Kol PatriXfia hrl fia- 
otXctov * Kal txTovrajL 
aaa-fioL Kara rovovs^ 



Luke XXI. 5-19. 
5 Kat nvo>v XcyorroiK 

VCpt TOV tcpov, OTi Xi- 

<^oif kolXoTs Kal dvo-^i/- 
fuuTi KCKoo-fii^rcu, c?irc* 



^ Tavra, d <^c(i)pctrc, c- 
Xcvo-OKTflu rjfjLepai, iv 
ats ovK a<f>€^rja-iT<u 
Xi<^os cttI kC^(f, Ss 
ov KaraXv-^i/o-CTcu. 



7 *E7n;p<or»^av Sk av- 
rov XcyOKTCS* StScUTKoXc, 

wore auv ravra 2ot<u; 
Kal Ti TO ayjfi€Lov, orav 
fxiXXy ravra ytvco-^oi; 

8 'O 8c ctTTC • p\€7rer€, firj 
irXavrj&rJT€. IIoXXol yap 
cXcixrovrcu cirl tw ovo- 
fiarC pLOv, Xcyorrcs • on. 
iydi ci|xt Kal 6 Kaipos 
^yyiKC* p,ri ovv vopev-^ 

9 TC OTruroD avroiv • ^OTav 
hk aKov<rrir€ itoXc/aow 
Kal dKaraoTcurtas, firj 
VTorrjSrjre • 8ct yap rav- 
Ttt yev&T&aj, rrpOtrov, 
dXX OVK cvi^ccDS ro 

10 TcXos. Tore, IXcycv 
avrois, lycp^iycerai 
l^vos ^l ^^vos Kal fia- 
a-iXfCa hrl jSao-iXctav 

11 aturfJLoi r€ iJL€ydXot Karh 
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MATTH. XXiy. 

Xoifiol Kol acuTfidi Kara 

8 TOTTOvs. Ilarra Sk rav- 
ra ap)^ wBlvtav. 

MARK XIII. 

9 — ^BXcTTCTC 8c v/icis lavTOvs' ircLpa- 
ZiiKTOfva'i yap vfia^ eh (rwiBpia, kcu €ts 
crwayojyas SapT^aecr^iy koI cttI r/yep.o- 
Vdxv KoX PcuTiXimv araSTJaeaSe Ivckcv 



MARK XIII. 
Kal fKrOVTOL Ax/AOi Kol 

9 rapaxaC. *Ap;(al <u8t- 
.Kwv ravra. — 



LUKE XXI. 
T^OV^ Kol Xl/AOi 



12 



Xoifiol lo-ovrai' f^pTf- 

rpd re Kat (rq/JLeta oar 

ovpavcv fieyaXa lorot. 

Tlpo 8c Tovrwv TravnoF iiriPaXcwa-ty 

€<j} vfiSs ras xelpas avroiv Kat Suo^bvo-c, 

7rapa^t8ovT€s.€ts oruvayorylas kcu ^vAa- 

Ktts ayofievovq cirl ^auriXels kol "qye- 



11 c/xov, CIS fiaprrvpu}V avrois. — -"Orav 8c 13 fxovas, lyeKcy tot) ovofiaro^ pxjv, *Awo- 

ayiocrw v/tas 7ra/Mi8tSoi^€s> ft^ Trpo- 14 )3iJ<r€TCtt 8c v/x-iv cts pLOprropuov. ©iaSc 

/Acpt/jivaTC, Ti XaXiJ<r»7T€, /at^Sc /AcXcTarc* ow cis ras Kop^Caq vpuuiv pitj rrpo/icXc- 

oAA* o cav 8o^]5 vpZv €v €K€Lvy TQ (opq^ 15 rav airoXoyrj^vai' cyw y^ Scuoxii 

Tovra XoXctTC* ov yap core v/icts ol v/jttv oro/ta Kal €ro<l>iay, ^ ov hmn^ 

XoXowTcs, oAAa TO TT^v/xa TO aytov. covtoa aKTCtTrctv ov8c dvrioT^vcu ttoktcs 

MATTH. XXIV. MARK XIII. ol aVTlK€lfl€VOl i;/UV. . 

9 Tore 7ra/xi8aK70vo'iv v- 12 napa8axrct 8c d8cX^s 16 IIapa8o^'^co''^c 8c kcu 



a8cX<^ov CIS <^avaTov, 
Kal iraT^p tckvov Kal 
CTravaoT^o-ovrat TCKva 
cirl yoms, Kal ^avarc*- 
13 cotxriv avrovs. Kollo'c- 
c^c pucovfjievoi virb irdv 
Twv 8ia TO ovopid /lov— 



wo yovcwv Kot a- 
8cX<^v Kal avyytvOfy 
Kal <^tAxov, Kal <5avaTa>- 
17 o-otxrtv cf v/iwv. Kot 
t(Te(T^€ /Aurov/icvot viro 
Trarrwv 8wt to ovopud. 
pxni* 



pLas CIS S\l\I/iv, Kal aTro- 
KTCVowtv v/ias • Kal 

CO-CO-^C pHXTOVpifVOl VTTO 

irdvT<av rlav iSvSw 8ia 

10 TO ovop.d pLOV, Kal To- 
re o-Kav8aXMr^^o*ovTat 
iroAAot* Kal oAAiyXovs 
^a/:>a8aKrot;o'i> Kal pLunf- 

11 aova-iv oAXtJXovs. Kal ttoXXoI il/evSoTrpotjjirJTax kyepl^-qdovrax Kal ^rXa- 

12 Kijo'oixrt TToAAovs. Kal 8ta to wXiy-^w-^^at r^ dvopiiav ijwyqa-fTai 
ij dydwiff rwv iroXXcov. 

13 *0 8c wro/i.civas cis tc- 13 — 6 8c vTro/jtctVas cts re- 18 Kal ^pl^ ck t^^ kc^- 
Xoi, OfVTOS o-((D^i}o"crai. Xos, ovros O'to^iyo-crai. — X^s v/acuv ov pirj a'TroXiy- 

14 K<u Krfpv\diQa'eTaL rov- 10 Kal cts irdvra to. eS^vrj 19 rai. *Ev rj xnropLovQ 
ro TO cuayycXiov r^s 8^ TrpioTov icrjpvx^vai, v/jtwv Kn^a^&€ ras 
jSouriXctaf cv oXt; t^ oi- ro cuayycXioi'. — i/a;;(as v/awv. 

Kovpiivri €U piapTvpuJV 

iroo-t rots ^co-f #cal rorc ryfct ro rcXos. 



§ 128. The signs of Christ's coming to destroy Jerusalem, and put an end to the. 
Jewish State and Dispensation. — Mount of Olives, 



Matth. XXIV. 15-42. 

15 *Orav cUv it&ifjT€ to 
jSScXvy/ia r^ iprnpj^ 
irtio^f to piy^cy 8t^ 



Fourth Day of the Week. 

Mark Xm. 14-37. 
14 ^Ordv8ct8iyr€ro)88€- 
XvypML r^ ipripuMTetas, 
[to pi^cv viro Aavf^X 



Luke XXL 20-36. 

^Orav 8c t8iyr€ kvkXov- 
pihrqv vno orpaTOirihiixy 
TTfy 'lepova-aXiljpii t6t€ 



Digitized by 



Google 



M28.] 



UNTIL THE FOUETH PAS30VER. 



183 



MATTR. XXIV. 

Aort^X tot) TTpo^ifrov,* 

ayaywwrKosv voctro),) 

16 ' TOTC ot cv r]J lovSeui^ 
^cvycraxrav cirt toi o/jiy * 

17 6 cTTt Tov 3o)/uiaroc ft^ 
Kara^atvero) 2p(U ra 



LUKE XXI. 



MARK XIII. 

Tov irpcM^iyTou,]* lorci)? yvwrc, on ^yyuccf ^ 

oirov ov S€^ (6 dvayivco- 21 ipri^fUinns avrrj^. Tort 

<rK<ay vocirci)^) tot€ oi iv ol cv tJ *Iot;8oui^ <fKvyi- 



T§ lov&ui^ ^cvycrcMToy 

15 CIS Tot ^/wy • *0 Sc lirl 

TOW SiiifiaTO^ firj Kara' 

fiarm CIS Tqv oIkmv, 

fxrjBl clscX^cra) 2/mu re 

^K T^ oucias avTov * 

18 KOi 6 ci^ r^ aypS fxrj ctti- 16 #c(u 6 cts tov dypov urt' 

<rTp€i(/dT<a oTTuru) ^tpot /ii^ hrurrp^^aria ets ra 



Ti/s oucias avrov • 



r<ixrav cis ra o/jiy • kox 
ol ^ /A€0'(^ airrr^ ^'9C^ 
pctroxrav * kou ol cv rais 

^(tf/MUS /il^ €U€p)(€a-&(Jlh 

22 o-av CIS avnyi'. "On 
^fiipai, ^kSuci^ccds a{^ 
Tot €un, row vXrfa-^rjvajL 
TTOKra ra yeypa^fiiya* 



ra IfiAruL avrov. 



19 Oval 

Sc roTs ^ yacrrpl ^X^ 
cats Kai reus <^Xaiov- 
o-ois €y €K€tvaL% rats i^ju-c- 



oTTib'cii 2pat ro IfjArtoiy 
17 avrov. Oval S^ rats ^ 23 Oval 8^ rats ^ yaxrrpi 
yacrrpi ^oixrais Kal ^ouo'cus xol rais ^^Xa- 



([ouo'cus cv CKCti/cus rois 
r^liipoAs ' «rrat yap d- 
vdyicrj fjL€ydkrj hrl rrj^ yrJ9 
Kal opyri rw Xa^ rovrtf. 



rois •^Xo^ovo'Gus hf 
iK€Cvais rats rjfiipai^, 

20 /xus. nposcvx**^-^* 8c, 18 IXposcux^o-^c 8^ iva /i^ 
Si/a /i^ ycmyrai ij ^vy^ yanrpuL if ^vyr} v/uav 
v/juav \€iiJuu}fyo^f iA.rj^ cv 19 x€LfiMV09. ^Eaovraiyap 24 Kal ttcowWoi arofuvn 

21 aafipdn^, '^aroj. yap at r/pApax ^Kctvat ^Xlxj/K, puayaipa^ koX atx/MjOr 

Ota ov ycyovc rotavrrj 
air dpx^ icrurcctfs, ^ 
Ifcrurcv 6 <^cos, cws rov 
vvv, ical ov /t*^ yhnfrai, 



rorc <^Xt</rts p^dXrji ota 

ov yeyovcv dir dp^V^ 

Kocpuav c<i)$ rov vuv, ovST 

22 ov /t^ yhrqrai. Kal ct 



/t^ €Ko\joPa>$ri(ray at 20 Kal ct /x^ icuptos ^pAo- 

riiUpajL cKCiyaty ovk dv jSoxrc ras i^fi^s, ovk 

itrutSrj rracra <rdp( * 8ta 

8^ rovs ^xXcicrovs Ko\oPu>Srj(rovrai at 

ripApai CKCtvcu. 

23 Tore cav rts v/uv cith; • t8ov, w8c 6 

24 XptoTos, ^ a)8c • /iiy irurrcvoTTrc. "Eycp- 



Xtt)rto'<^'^onovrai cts irdi^- 
ra ra c^viy • ical 'Icpov- 
o'aX'^/A Itrrcu varovfianfi 
VJTO l^SWf axpi TrXrjptA' 
^wri Kcupol c^vbiK. 



dv ia-w^rj rroLcra <rdp$ * d\Ad 8td rov9 

CfcXcicrovs, ovs €$€K€$aro, €KoXo)S<iKrc 

rds 17/xcpas. 
21 Kal rdrc cav rts v/tiv cliny • t8ov, a)8c 

o JLpurro^y rj • t8ov, ^icct • /i^ irtorrcvcrc. 
iS^ovrat yap </rcv8oxpt(rroi ical ijfevSo- 22 'Eycp^ijo-ovrat yap ^€v86)(purroi ical 
"irptxfiirjrai, koX 8axFOVo't (rq/iiia p,eydXa ij/evSo^poifnjrai, ical 8aKrovo't OTjpMa 

KoX riparay a>src irXav^cu, ct 8warov, Kal r€para irpos ro diroirXavdv, ct 8v- 

25 ical rovs ^xXcicrovs. 18ov, Trpoccpi/Ka 23 varov, ical rovs cicXcicrovs. *Y/icts 8i 
v/Atv. pk€jr€r€ • tSov, irpo€iprqKa vfilv rravra, 

26 *Edv o5v cftroKTtv vfuv • tSov, iv tq 

27 €prffjuf lart • /a^ i$fX^rpr€ • t8ov, ^ rots ra^ctbts • p.^ tFitrreviTrjfrt, "Q^7r€p yap -q 
aarpainj i^ipxerai dvo dvaroXuov ical ^atvcrat ca)s 8vcrfWi»v, ovrcos forat ical 17 irapov* 

28 crta rov vtov rov pjy^pomov. "Ottov yap cav § ro irrcopa, cKct (rwa)(^iJot>vrat ot dcrot. 

MATTH. XXIV. MARK XIII. LUKE XXI. 

29 Ev^cois hi p^ra rrjv 24 *AXX.* ly ciccivcus rats 25 Kal Iotcu <nifi€ia hf 

• IS eta Daa 9, 27. 
12 
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MATTH. XXIV. 

vmv 6 '^Axos (ncoTwr-^ 
<r€Tiu, Kcl 17 (TcX^vi; 
ov SoKrci TO ^eyyos av- 
T^, Kol oi doTcp€? irc- 
o-otWai dTTo rov ovpa- 
vov, Kal ai Sin/a/x€i9 T(0V 
ovpavCjy aaXev&T^oV' 

30 TCU.* Kott TOTC <^v^ 

<rcTat TO <nifi€iov rov 
viov rov av^pwrov cv r^ 

TOT€ KOXJ/OVTOi ITaCOt 

al <^vAai t^s y??, k<u 
oxj/ovTcu rov viov rov 
av&p<linrov €p)(6fX€VOV lirl 
Toiv v€<j>€Sj(ov rov ovpavov 
fX€ra 8wa/A€(i)9 ical So^s 

31 ^oXX*^. Kat aTTooTcXci 
Tovs dyycXovs avroC ^- 
TOi o-aA-TTtyyos ^v^ /ic- 
yoXiys • icat iwurwdioV' 
ai rots cicXcicTous avrou 
Ik rtav r&Taapiav Styifuav 
aw* OKfuav ovpoLVtav I(d$ 
Sjcptav avrSifV, 

33 'Atto 8c tQs (TViaj^ 
fjio^ert rrp^ trapapoX-qv • 
orav ^Si; 6 kXoSos av- 
T^s yhrrfTox diroXo^ icat 
TO, ^XXa €K<l>vy, yi- 
v^MTKerc, OT4 cyyus to 

33 &€f>oq» Ovnt> Kol vfi^lsp 
orav v8riT€ vavra tov- 
To, ytvoKTiccrCy on cyyus 

34 ioTLV cttI SvpoK. 'A/x^ 
Xcyo) v^v, ov /A^ TrafHX" 
^y rj ycvcct avny, cu)5 
&v iravra TaiyTa ycn;Tat. 

35 .0 ovpavos icou, 17 yiy 
iropcXcTJO'OFrai, ol Sk Xo- 
yot /Aou ov fLrj irapcX^a)- 

36 o^. IIcpl 3c r^s rjfiipas 



MARK XIII. 

'^fiipaj.^f fiera r^ ^AT- 
^V CKClViyK, 6 ^Xios o-Ko- 
Tur^^croc, kau ^ o-cXi;- 
10; ov ScMTct TO ^>4yyo9 
35 avr^, < kcu ot curr^s 
Tov ovpavov 2cron*ai ^k- 
iriirrovri^y #cat al 8vva- 
/Licis aX €v ToTs ovpavois 
©•aXcv-^^oKTOi.* 



ovpav^* Ka 



36 



wj/ovrai rov viov rov 
SLV^ptHyftav Ipxofuyov Iv 
V€<f>i\ais /xrra 8wa/i.€a>s 

37 iroAA^ icat B6(rj^, Kat 
TOTC iljrooTcXct TOVS 
dyycXovs avrou, icat 
lirurwd$€i tovs ckXc- 
KToivs avrov he rQv r^cr- 
o-apcov avifuay aw Sr 
Kpov y^ 2ot>s ojcpov ov- 
pdvov. 

38 'Atto 8c t^s ^rvic^s 
/uuL^CTC T^ wapapoX-qv • 
otov avr^ '^897 6 icXo- 
80s diraXos yhrrjran koI 
iKKJnyQ TO, ^vXXoy ywvh 
o-icerc, OTi cyyvs to 

39 •^^)os loTtv. Ovrw ical 
vficts, orav Tavru tSi/- 
TC ytvo/xcva, yiviixrK€- 
r€f OTi lyyus cortv cttI 

30 Svpoii, 'A./iTV Xey«i> 
v/uv, ort ov /i;^ wapiXJ^ 
rf ycvca avny, /A^(piS o5 
TOVTO TavTo ycwynu. 

31 O ov/mvos Kcu 17 yi; 
TrapcXcvo'OtTat, ot 8i 
Xoyot fiav ov firj wapiX- 



L1TXE XXI. 

i^Xup icoi o'cX^vt; ical 
doTpOtS, Kat CTTt T^? 7^5? 

crvw)^ {.^v(i>v ^ 'diro- 
piSg^ ^ovfTTfi l^aKaxTfrq^ 
36 Kat o'oXov, I dwrnlnrxov 
nav Siv^pwwtiiv dwo €f>6' 
fiov Kat 9rpos8oKtias ruxv 
hr€p')(pp.€Viav ry oIkov- 
fjL€vrj * at yap 8t;vd/ji€ts 
tSv ovpavo)^ o^aXcv-^iJ- 



Kol TOTC 37 



Kat TOTC 



o\\fovr€u TOV viov To5 
dv'^panrov lp;(o/Acvov Iv 
vc<^cXy; fiera 8wafica)5 
38 Kat 80^ xoXX^. *Ap- 
ypp.€Viav, '81 rovnuy yt- 
vc(r<^at AvcLKwIfart koX 
iwapart tols kc^^oAAs 
• vfuSv, 8toTt kyytC^i iy 
diroXvrpoKTts v/uuv. 



39 Kat ctirc wapaPoXrpt 
avrots • tScrc t^ ot/k^k 
Kal irdvra Ta 8cv^pa* 

30 OTav wpopaXuKtiv ^817, 
jSXcjTOVTCs a^* cavrtiV 
y tv^MTKcrc^ OTt ^817 cyyi^ 

31 TO •^^309 tarlv, Ovna 

Kal Vft,€Uf OTOV i8i;T€ 

TavTO ytvt^/icvo, yivuS- 
(TKcrc, OTI €yYk conr 
^ PaxriXfia rov S€oC, 

33 'Afirp^ Xcyo) vfuv, ^ ov 
/X.17 TopcX^^ 17 ycvca ov- 
TT, lu)9 ov trovTa yevrf 

33 Tot. 'O ovpovos Kal 1} yi} 
^apcXcvo'ovrcUy ol 8c Xo- 
yotftov ov /A^ wapiX&toat, 



a St etc. Comp. Is. U, 9. 10. Joel 8, 16. eta . 
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MATTH. XXIV. MARK XIII. 

hc€unfi9 Koi r^ &paq ovScis oIScv, oiiSk 39 Snxn. Tl€pl 8c rrj^ ri^iipa^ €K€ivrf^ ^ 

ci ayycAoc rutv ovpaiw, ct firf 6 n'onjp rrj^ tDpas ovScis oiScv, ovSc ol ayycXoi 

/Aov /iovo$. ol Iv ovpav^, avSk 6 vlos, ci /i^ 6 Tran^. 

37 "Chirtp Sc 04 ^fjJpai tov Naic, ourws 

38 «(rr(U «((u rj wapova-Ca. rov viov rov ay^pwurov, '^Q^nr€p yap r}<ray cv raif '^fxipans 
Ttus ir^ Tov KaTUKkva-fMv rpiLyovrts xot irtvoi^cs, ya/ujwrcs xoi cKya/jtiforrcs, 

39 J[;^i ^ rffiipas cts^X^c Na>€ cts r^v KtjSoirov,* I Kal ovk lyvoKToy, ecus ^X^cv ^ 
KarcucXvcr/AOs Kal rjpev aTravra^ • ovroi? ccrrat rj irapova-ta rov vlov tov av&piOTrov. 

40 41 Tor€ Svo coroFTai ci/ ru ayp<^ * o els rrapaXofji^dveraA, kolL q cts axfUeroi, Alio 

oAi^oiKrai cv rt^ fJLvXjoavi * fua -rdpaXjCLfAfiavjeTai, kcu fua di^ieroi. 

MARK Xlli. LUKE XXI. 

•33 BXcTTcrc, oypviri/irTC #cot vpow- 34 IlposiX^'* 8c caurois, /at/wotc fiaptl' 

XC(r<^€* ovic otSarc yap ttotc 6 Kot- i^uKru^ vfUiiy ol Kap8au cv KpoMrraKji 

34 fK>s ^(TTiv. *Q$ ay^fmmoq ' diroSftf' icot ftc^ xal fX€pifivous puurucaii, 

fu}9 d^cis r^ oIkLov avrov, #cat #cal al<f>vlZio^ i<l> v/xas hrurrQ -^ ^/xc- 

80VS rots SouXois avrov t^ ^ov- 35 pa hctivrj. *12s irayts yap cjrcXcvo-CTOi 

o-iov #cal iKooTif TO Ipyov av- hr\ irciKras rois K<i&7jfi€yov^ ivi 

TOV, KCU. rtp ^ptap^ €V€T€CXjtlTO, TTpO^itytTOV WOjCnj^ TTJS 

MATTH. XXIV. 35 Iva ypTfop^* Vprrfyo- 36 y^s. 'AypvirvctTC aw iw 

42 rpY/yopctrc o^, on. ovk p€LT€<Zv ovk otBart yap iraim Kotp^ ^6fi€yotp 
oSSaTc, iroi^ &pq. b icu- irorc 6 icvpios r^ oucm iW fcarof uo^^c ^^tn 
p<09 vftw IJi^x^^^^'^ %>X*''**> ^^ ^ fieaowK" yciv ravra Travra to 

run; ^ dXcicropo^aM'ias rj p.i\kovTa ytvccr-^ot icoi 

36 irpcj^ * ixrj cA/Suiv i(aC<l>vriq cvpi/ v/aos icok^cvSov- oro^voi IpLTrposr^tv rov 

37 ro9. ^A 8c v/UF Xcya», nxurt Xcyw* ypi;yopctrc. vlov rov av^ptlmot). 

J 129. Transition to Chriet'g final coming at the Day of Judgment. Exhortation 
to watchfulness. [Comp. } 52. Luke 12, 39.] Parables : The Ten Virgins ; 
The Five Talents.— Mwin^ of Olives. 

Fourth Day of the Week. 

Matth. XXIV. 43-51. XXV. 1-30. 

43 *Efccrvo 8c ytvtoKTKCTC, OTt, €t ^8ct 6 oucoScoTTOTiTS, vou^ (f^jXaicy o KXenrrj^ ^X^' 

44 roi, iyprqyopTfO-cy av, Koi ovk Slv cuurc Stopvy^voi rrpr oiKiav avrov. Aia rovro 
#cal vfjL€is yiV€a-^€ crot/iot* on y top^if.. ov 8oKCtTC o vtos rov ^.vl^punrav tp^erax, 

45 Tts opo ^OTtv 6 TrioTos ^vXjo^ koi <f>pavip.o^, tv Kariarrjo'ev 6 KvpuK avrov hrl 

46 rrjs S-€pair€ias avrov, tov 8t8ovou, ovroSt Trp^ Tpoff>rp/ cv Koxpia ; Mo/capios 6 

47 8ovXos CKCivo?, ov cX^ft>v o Kvpto^ avrov (vp-qo'U TOtovvro ovrtos. 'Afiriv Xeyca 

48 Vfuv, OTt iwl VQXTi rots vTrctp^ovo-iv oiirov KoraoT^ct ovrov. *Eav h\ iiirji 8 

49 KOKO^ hovXo^ iK€LVO^ iv TQ KO^pSlO. OVTOV * ')(pOvC^€l O KVpLO^ fJLOV cX^ClV * ' Kol 

Sipi^qrajL rwrrctv tov^ <Twhov\joyyi avrov, io'^trj 8^ koI irtvij /icra rwv p.€^6vnav • 

ft t8« Gea 7, 1 eq. 
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186 FROM OUR lord's PUBLIC ENTRY INTO JERUSALEM [Part VII. 

MATTH. XXIV. 

60 '^fa 5 Kvpiog rov SovXjov Ik^lvqv lu rfficpa, y ol irposSoKo, koX iv wpa, ^ ov 

61 yLVUHTKCL, ' KoX SLXOT0fX1^€l ttUTOV, KoX TO flipO^ OUTOV /XCTCl 1W VTrOKpVTiOV i^lJcTCl • 

CKCi coTOi 6 KXavS^fW^ Kol 6 ppvyfw^ Tiav oSomnmr, 
XXY. 1 Tore ofjLouo&T^erau i^ jSourtXcta rcuv cvpavlav ScKa TrapS^iyois, atrtFC? Xo^Sov- 

2 <r<u Tois Xttju-TToSas avrwi'' ci^\*^ov ct? dTravnytrtv rov wfuliCav. Ilcn-c 8^ ^ay If 

3 avTcov <j>p6vifWL, Kal vevr^ fMopal. Amvcs fnapal Xapovaat ras Xa/ji9ra3as avrojv o^fc 

4 (Xafiov fieS* iavrCiv eXtuov • at 8c <f>p6vLfioi HXctPov iXatov cv rots ayyciois avrcV 

5 /xrra twv XjafxiraSdiv avrwv. Xpovtforro? 8c tov Wfi<l>iov hruaraiay iraxrai kol 

6 iKaS€vSov, Mccny? Sc wxros Kpavyrj yeyovey • i8ov, 6 wfitfUog ipx^rcu, i$€px'£0'&€ 

7 cts (iTram/o'tv avroO. Tore riy€p&rf(rav irao'tu al TrapStyoi iirctvai kcu iKocpjvja'ay 

8 ras XafiTToBas avrcov. Al 8c ixiapaX rals <t>povLfioi^ ciirov * 8orc tffuv Ik tov cXatov 

9 vfiiav, on al Xa/A7ra8cs r/fjuav (rPanrvvraA, * A.ir€KpC^iqo'(w 8^ at ^povt/ioc Xeyova'<U' 
/iijirorc ovK apKltrQ riplv koX vfuv • Tropcvcc^c /LiaXXoi' irpos fous irwXovrras icou 

10 6yopaoraT€ lavrals* *A3r€pxofi€vtaiy 8c avnoF ayopaxrax, ^X-^cv 6 w/u,^to$* icat at 

11 eroLpjOL cts^X^ov /icr* avrov ct? tois ydfiav^, koX IfcXcio-*^ ^ i^/oa. ^orT^90i' Sk 

12 ^x^''^*'" '^^ ''^ Xotirat vapS^tvot, Xtyovcrai • #cvp^, Kvpu, avoiiov ^pXv, *0 8i oiro- 

13 K^t^cls ctTTcv • d/t^ Xcyo) v/Atv, OVK ot8a vfias. Tperfyop€iT€ cvy, on ovk otSarc rrp^ 
rjfUpav ov8c rrp^ mpav [iv ^ 6 vtos rov ay&pfllnrov Hpxerdi], 

14 ''OsTTcp yap avSp<airo^ aTroSvjpMV IkoXco'C tov? 28tovs BovXov^ kou wopcSoMiccy 
16 avrot9 ra xnrdpxovra avrov* icat <p ficv ^&>icc ircrrc roXai^o, ^ 8c 8vo> ^ jSe &• 

16 ^curr^ Kara rrpf l^uiy hwapLW koI ,&7r€^firjo'€y cv<^c<os. IlopcV'^cts 8c 6 ra 
TTci^c roXavra Xa)3a>v ctpyooxiro iy avrois kcu hroctj9€v SXka, vivrt ToXaKixu 

17 18 'Osavnos Kal 6 ra ^8vo iiUp^nffO'e koI avros oAAa Svo. *0 8c ro ^ XajSwv direX* 

19 5ft)V ^Spv^ci' h/ TQ Yq KOi dTTCKpvt/rc TO opyvptov TOV Kvpiov aircv, Mcra 8^ ;^/m)koi^ 

20 iroXw ^x^^ ^ Kvpujq r(hv hov^xixv iK^Lvmv Kot oniKaipct /xer avrcuv Xoyov. Kcu 
frpo9€X^a)v 6 ra ircirc roXavra Xafiiiiv irpb$i/vcyKCv dXXa ircwc roXavra Xeyvm^ • 
Kvptc, TTci^c ToXaKra /mm iraf>c8a>Kas • t8c, dXXa ttcitc roXaira iK€p&rjcra or avroi9. 

21 "TE^ avrf 6 Kvpuoi avrov* cv, 8ovXc dya^c Kat irurri* hn oXiya ^ wioto9, lirt 

22 voKSmv o'c KaraonTCQ) * ctscX^c ct9 rrjv xopoy rov Kvplov (rov, IlposeX^aiv 8c kcu 
6 ra Bvo roXavra XjafiiiiV ctn-c * Kvpit, 8vo raXavrd /iot 7rapc8a)Ka9 * t8c, aXXa hvo 

83 TaXarra iKip&q(ra hr avrots. '^^i; avrt^ 6 Kvpcos ttvrov* cv, ^k€ dya^k kcu 
mtrri' hn dXtya ^ vtoro?, cirt iroXXAav cc Karaor^w ctscX^c cts rrjv yapav 

24 rov Kvplov crov. npos€X^a>v Sc Kat 6 to cv roXawov ctXi^^o)? cTttc • Kvpte, cyvcov 
<rc, ort o-KXi/pos ct av^ponro^, S^epl^tav ottov ovk IcTTTCtpas, Kat awdyfov oJcv ou 

25 StccKopirMras • ' Kat ^jSiy^cts aTrcX^wv tKpwpa ro raXarrov o-ov lu tq yy* tSc, 

26 ^X^ts TO a-ov, 'ATTOKpi-^cts 8c 6 Kvptos avrov cln-cv avrw* vovi^pk 8ovXc kcu 
6Kvrjp€, ^8cts, ort ^eplina ottov ovk eaireipa, koX auvdyta o5cv ov SieaKopwura ; 

27 *TE8€t ovv cc l3aX€LV ro dpyvpiov ftov rots rpaTTcf trcus • koI cX^wv cyo) iKOfiurd-' 

28 ftTV ^ TO c/xoi' ow TOKcu. *ApaTC ovv dw* avrov to roXavrov Kat 8orc t^ 

29 cxovrt ra ScKa roXavra. T^ yap Uxovri wavrl Bo&T^erai, Kctt Trcpto-o'cv-^iJo'CTtu • 

30 dwo ^ rov firj txovros Kat o ^ct dp&rjcrerai dw* avrov, Kat rov dxp^iov hovXjov 
iK^dXert cts to aicoro^ ro €$iijr€pov • ^Kct Icrrcu 6 kXav^^/aos kcu 6 ^pvy/ws twk 
j8oKrciiF. 
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{§ 129, 130, 131.] UNTIL THB FOUBTH PASSOVER. 187 

{ 130. Scenes of the Judgment Day.— AfotnU of Olives. 

Fourth Dftj of the Waok. 

Matth. XXV. 31-46. 
Si ^OroK Sk ikSy 6 vios tov Sa^SfHoirav h tq. 8o^ avrov ical trairef cl [Syuyi] 
39 ayycXoi fter* avrou, totc Ko^urci ^i ^poi^ov B6(rjs avrov, licat avyax^^^rai 
lfji,'irpo(rS€y avrov irtCvra ra l^vi; * #c(u Siil>opui airrov^ An SLXXt^XAoiy, tanrtp 6 iroifi^ 

33 iui^opliti ra irp6fiara airo roiv ipLiJHiJV, I Kat on^cc ra /t^ vpo^ara Ik S€$uiixy 
avrov, ra 8^ kpi<^ ii cvcovv/uov. 

34 Tore ^p€4 6 jSouTiXcvs rots ^k Sc^tcov avrov • Scvrc, oi cvkoyrjfxivoi rov irarpos 
/AOVy jcX-)7povo/Ai{<rarc r^F ^rocfuurfi^n/v v/aik jSouriXctav d^ Karafiok^ Kotrfiov, 

35 *Eiw€iv<ura yap, koL ^SoMcar^ /tot ^yctv « ihi»lrrjara, koL hrorurari fi€ * f^i'os ^ftip'a 

36 irat owriydym fit • ' yvfu^, irat ir€pi€)3aXcrc /uic * ^Sfvtf&a, kolL hncKixl/oicrSi fji^ * 

37 o' ^XoK^ ^W^ f^^ ^X5crf irpos /bic. Tore diroKpi'^i^oKrat avn^ ol SocauK Ai- 
yorrcs* icvptc, iror€ o'c ciSo/umv ircivcoKra, #cal l^ptuj/oficy ; ^*Su/ra>i^a^ ical hnrC" 

38 frofuv : t irdrc 3c o^ ct8o/uMV ^cvov, icol <rwriydyofAfv ; ^ yv/xvov, icat vtpu^aKofuy ; 

39 40 , irorc 8c o^ cZ8o/acv cuT'^cv^ 'Q ^ if>vXaicgy k<u '^A^o/umv rrpos <rc ; Kal diroKpt^cW 

e Pcunkfw Ip^ avroif * d^^ Xcy«i> vyuv, ^^* cktov liroci^aarc lia rovrcov riav d8cX« 

^Ihm^ ficv rSfy (KaLyUmav, ifioL hron/jfrare, 
41 Tore ^pci Kox rots ^f cvoW/iON' * iropcvco-'^c dir* l/tov oi KarrjpafUvoi cis ro irSp 
^ TO aidmov, to rjTOifiourixiyor rm BtapoXji^ kiu rois dyycXocs avrov. *Excmura 

43 ydf>, ical ovK i&iMcarc /iU>i ^yciy * iSalrqaa, kcH cvk hrtnUrari fu. * ' ^ci/09 i^ip'^ 
ical ov irwqydytri /ac * yvfiyot, fcal ov ireptejSoXcr^ fic ' do'<^CK^ koI ^ ^vXaicj^, 

44 ical OVK hrtxTKhlfiur^i fic. Tore d^roicpi^^aoKnu ical avrol Xcyoircs * icvyiic, irorc 
<rc ci8o>^tcr vcciwra 'Q Supwrra ^ (iyov ^ yvfuvov ^ &a'&€yrj ^ ly ifivXaicffi koI ov 

45 Bn/icoK^o/i^ o-oc ; Tore diroKpc^^croc avrocs Xiyioy * dfjifrp/ Xey<i> v/uv, ^0' oo'of 

46 0^ Ironware iyi rovnav tQ¥ iXa'^Cartav, ovSk ifUK hrovqa'aTe. Kal dTrcXcixroirai 
ovroi ei$ KoXdurw aluiviov, ot ^ Sticaiot ecc {[a>^ aWiov. 

$ 131. The Rulen conspire. The supper at Bethany. Treachery of Judas. — 

Jerusalem, Bethany. 

Fourth and Fifth Daya of the Week. 

Matth. XXVI. 1-16. 
1 • Kal lyo'cro^ ore IrcXeo-ev 6 liyo'ovs ^rctrras tovs koyov^ tovtov^, elire rots fia^Tf' 
S Tcus avrov* oiSarc, on Mark XIV. 1-11. Luke XXII. 1-6. 

fitra Svo rffxipas to ird- 1 *Hv 8^ ro irdjaya koI 1 *Hyyt{e hk ^ copr^ 
KTXPL ytverof Kal o vlo^ ra aivfia fi^ra 8vo ij- rtov aivpAov, ^ ^jsyop^ni 

TOV dK^painov 7ra/)a8t8o- lUpa^.-^ vojoya. 

^ TOt Ci9 TO OTav/xiKd'Tvai. 

3 Tore awrix^fTov ol 6^xvip^ koX oX ypa^fiartis Kot 61 
vpta^vrtpoi rov Xoov efe rqv avX^ rov dpyuplioi, 

rc^ XjtyofUvov KaXdifM. mark xiv. luke xxii. 

4 Kal oi;ve)3ovXevo'ain'o, 1 Kal ICiyrovFOi df>xiepet« 3 Kal ii,rjrovy ol df>;(tc- 
o<a TOV lijarovi^ SoX^ koI ol ypa/ifMircig, irdk fieis Kal ol ypofi/jM- 

12* 
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MATTB. XXVI. 

KpaTrjciixn /cot &rroKT€i* 

6 vuKTiv, ^Xcyov 8c • firj 

hf tJ €oprQ, Iva firj 96pv 

P<K yivqrai €V r^ Xa^. 

6 Tou 8^ liycrou ytyo- 
fUvov €v Biy^aviigt, ^ 
ohciq. 'Hfjuavo^ TOU Xc- 

7 irpov, ' irpo9^A^cv avrw 
yw^ aXdfiaaTpov fivpov 
i^pwra fiapvTifwv kolL 
Karl)(€€v hfi rrpr #ce<^- 

X^ aVTOV aV€LK€lfl€VOV. 



MARK XIV. 

avT^v Iv SoXm^ Kparij<ravr€s 

2 diroKTctKbMrtv. ^Xeyov 
8c* /^^ cv T^ coprjj, /fti/irorc 
&6pvfio9 «nrat tou Xaou. 

3 K(u oi^oc avrov cv 
Bi;<^avii^ ^ rj oiicilji 
SifUi>voc rov XcTrpov, 
KaraK€ifi€vov avrov ^X- 
i^c yui^ lj(ovo'a oXo^So- 
arpov fjLvpovy vdpBov irtr 
GTunj^ TToXvreXjovq • jccu 
q-vvTpi\l/(ura to dXa/9a- 
arpov Kar€)(€€v avrov 
icaTa T^ KCi^oX^. 



LUKE XXII. 

TCI? TO irois avcXiiKrii' 
avToi'' li^Po\)VTO yap 
rov Xfltdv. 

John XII. 2-8. 

2 *Enroirja-av ow avrip 
8crnroi' CKCf^ i^ou ^ Map- 
^a Sf^icovct, 6 8^ Aaio/' 
po^ €19 $v T(ov ayaK€ifi4- 

3 vtw ow avTw. *H oSr 
Mapia XaPowra Xtrpay 
p,vpQV vdpBov vurrucifi 
TroXvrCfjiov ^Xcu/^c rovs 
ird8a9 Tov *Iiyox>v, koI 
liipuaif. Tcus ^pi^lv av- 



T^ Tovs 7ro8as avrov* 

4 ^ 8i oiKia hrX7fp(a&rf €K rfj^ dafirj^ tov pxtpov, Aeyct oSr 

cTs ^K Tiixv fUlSrfrSfy avrov, lovSas, Stfuovos *la-KaptMTrjq, 6 

fi€XXtay avrov trapa.' 

4 *^(rav 8^ tcvcs dyovo- 
ictovktcs irpo^ ^vrovs 

KOi XcyOKTCS* CIS T4 ^ 

dLircoXcia avn; rov pvpav 

5 yiyovfv ; rfiwaro yap 
Tovro TO . fjLvpov irpaJ^ 
vat ^oi^ rpuiKOKTuav 
hqvapwxv koL 8o<^^Fai 
Tots HTCDX^w* 'cat cvc- 

6 PpLpmrro avrg, *0 Sk 
liyo-ovs ctircv • o^CTC 
avnji'* rC avTQ koitovs 
irap€X€r€; koXov l[pyoy 

7 €lpyd(raro Iv ifioC. Ilav- 
TOTC yap T0V5 ittwxovs 
2;(€T€ fieS' cavTwv, Ka4 
orav ^cXiyrc, 8wao'<^€ 
avrovs cv vot^o-af ^/i.^ 

8 8c ov woKTOTC ^€T€. *0 co^x^ avn|, 
hroCria'€' irpoiXaPt fivpurcu fiov to 

9 (Twfia CIS TOV h/ra<l>Laxrfi6v, 'Afirp^ Xtytit 
v/itv, oirov &K 'o/p^X'^ TO €vayyiXio¥ 
TOVTO CIS oXov rov Koorfiov, koI t hroCtf' 
o'ty avn; XoXiy-^^crcu cts fJLvrjp.6<rwo¥ 
avr^. 



8 18ovrcs 8^ ol fjLaSrfraX 
avTov rjyavaKrqo'ay Xe- 
yoKTCS* CIS Tt -7 Airo)- 

9 Xcta avn; ; i78vvaTO yap 
TOVTO [to /xvpov] irpa- 
SrjPfii TToXXov #cal SoSrj' 
rot KT(i>xoiS. 



10 IVovs 8c o 
liyo-ovs ctircv a^ots* rl 
ic<$irov$ TTOp^CTC T^ yv- 
voiKi; ^ov yap koXov 

11 cfpyouraTO CIS c/ic. Ilai'- 
TOTC yop TOVS irrw^ovs 
Itxere /xc-^' lavrwv ifjik 
8c ov iraKTOTC ^X^** 

Id BoXovo-a yap avrry to 

fjLvpay TOVTO cm tov 

O'CtffuiTOS p-oVi irpo^ TO ivTa<f>iajcra4, fji€ 
13 lnrtHiyo-cv. *Afirpr Xeyco v/itv, ottov ^av. 

KTfpvx^ TO cvayycXiov tovto cv oX<p 

Tw Koa-fu^, XaXrj&i^eraLL koL 8 iirolrjaey 

avrrji cis iivrjy.6<rvyov avrrjs. 



5 8i8ovat * 8ta rt TOvro t& 
f/LVpOV OVK €TrpdSrj rpOMr 
Koauai/ hrqvapiuw kobL 

6 €80^7/ 'JTTCDXOt? > ElircSi 

TOVTO, OyX OTl -JTCpl TW 

irrwxwv ^xcXcv avru, 
dXX' OTl kXcutt^s ^ KOt 
TO yXtaaa-OKOfjiov cixc kiu 
Ta /3aXXo/xcva cjSaara- 

7 C^. EtTTCv ow 6 *Iiy- 
o-ovs* a^s avnijv cts 
T^v -^fiipav TOV cvTO^i- 
cur/xov /[^ov Tcnypiyiccv 

8 avrd* tovs tttcoxov? yap 
^ TravTOTC e)(CT€ /xc^* cav- 

Twv, c/ic 8c ov iravTOTC 

IX€TC. 
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UNTIL THE FOURTH PASSOVER. 



189 



MATTH. XXVI. 

14 Tore woptv^ch ct? r<ov 
SctfScica, 6 Xeyoficvos lov* 
Sas ^la-Kopuarrf^, irpo9 

15 TOVS dpXl€p€lS ' cTtTC • Tt 

^cXcrc /lot Sovvcu, icdyu> 
v/uv irapa^fMTia avrov; 
ol 8^ Icmycrav avri^ rpia- 

16 icovra apyvpUL. K<il 
cLtto totc if lyrci €v#caip4- 
cu', iva avrov irapaS^. 



MARK XIV. 

10 Kcu 6 lovSa? 6 'lo-Ka- 
putynji, cTs ra>v 8cij3cKa, 
aarrfX^cvpb^ rov^ ^X^*' 
/>€t9, tva irap<i8^ avrov 

11 avroi?. Ot 8^ ttKOv- 
o-arrc? Ixaprja-dv, kou 
hrqyyeiXMn-o avrw op- 
yvpuov hovvai* kol i^rj- 
Tci, 'JTuis €VK(up<t>$ avrov 
irapaS<p. 



3 



6 



i^fioX6yrf<r€ Kol if^ci €UK(upiav rov napa^vvai, 



LUKE XXII. 

Eis^A^c Sc o-aravas 

CIS *l0fV^dVT0V CTTIKOXOU- 

/Acvov 'IcTKapujjiTrjv, ovra 
iic rov apiS^p.ov rSoy Soh 
ScKa. Kol dircX^v 
(TwcXaXi^o-c Tots ^X^^' 
pcixTt #ccu TOts orpany- 
yots ro ^cus avToy iropa* 
8w avroi9. Kat ^aprr^ 
aav KoX aw€&€VTo avrf 
apyvpvov Sowat. Kcu 
auTov avTois arcp o;(Xoi7. 



§ 132, Preparation for the Passover.— i?c/Aany. Jerusalem. 

FifihDayoftheWeek. 

Mark XIV. 12-16. 

12 Kol r^ vpiory W^P^" 
rwv Sivfjuav, ore to ira- 
<rp(a c^^vov, Xeyovciv avr<p 
oi /Lut5i;r€u avrov* ttov 
i^cXcis dircX^oKTCs eroi- 
fjiMcnap.€V, Tva ffxiyri^ to 

13 vaxrxa; Kal dirooreX- 

Xct SvO Ta»V pXh^KfTtixV 

avroiv kujL Xeyei avrots * 



Matth. XXVI. 17-19, 

17 T^ Sc irpwrrj iw 

Aivfjuav vpo^fjX^oy cl 

yoKTCS avr^* irov «^c- 
Acis eroLfAMrmaev croc 
^ycu^ TO TTcwrxa ; 



Luke XXII. 7-13. 

7 *HX^€ 8c 17 Tiiiipa rwv 

O^V/iUDV, €V ^ Cd€l .JVC- 

8 o-^ot TO TTocrxa. Kal 
ttTTcoTctXc Uerpov koX 
*l(adwrp^ ctirwv* iro- 
p€v&€VT€^ krotpAcrart 
rfpxv TO TTQAjya^ tva <^- 

9 yo)ft€V • Ot 8c ctirov av- 
T^* irov i^cXcts croifia- 



18 *0 8^ ctn-cv* virayerc 
di rqv vokiv irpo? tov 
Sciva Kol ctiraTC avrf * 
o 8t8ao'KaXos^ XcyCi* h 
KOLpoi p.ov cyyv5 cart • 
irpos o'C voua to fraaya 
/Acra TctfV puaJ^rjfrSnv puov. 



#cat dTravnTO-ct v/uv av 
Sptinros K€pap.wv ^ v8a- 
T0« PacTTaiiov • OKoXot;- 
l>i ^rfaaTe avr^y ' Kal ottov 
cov cts^A^, ciiraTC r^ 
o^(o8€07ror^ ort 6 8t- 
ScuricaXos Xeycf vov 
loTt TO KaroXv/juiy ottov to irdxrya /xera • 

15 rwv pjo^TfTijw p.ov ^ycii; Kal avros 
^tv Scti^ct Stydyawv ftcya iorpca/Acvov, 

16 Irot/iov* cfcct hoipLotrart rjpuv, Kal 
i^X<^ov ol fto^i/Tol avrov, koI ^X^ov 

matth. XXVI. 

19 Kal iirolrfouv ol pua- 



&rp-a\ o)s oT/vcraf cv av- 
rots 6 1i;<rov?, Kal ^ro^ 
pLoaav TO nxuTxa. 



vjroycrc cts r^ iroXtv, 10 a-tapLtv ; *0 8c cTttcv av- 

TOtS* 180V, CtScX^OVTiDV 

vpZsv CIS T^v irdXtv, crw 
avTqa'^i vplv avSpto^ 
vo^ K€pdp.iov v8aT0S 
jScurrofcov • okoXov*^!^ 
o-arc avnp cts r^ ot- 
Ktov, ov cisTTopcverat. 

11 Kal Ipctrc T« otKo8c- 
ottott; t^ otKtas* Xeyct cot 6 8t8a- 
o-KaXos* irov iari to KaroXv/io, oirov 
TO TToxrya /xcra rfiv pLo^rfrtjiv /xov ^- 

12 yo); KoKctvos v/itv 8cti^i 
dvayatov /teya corpw- 
/Acvov • cKct eroLpLaxraTt, 

13 'AttcX^ovtcs 8i cvpov 
KO^ftfS €tpfrjK€V avrots, 

Kol i^rot/uKrav rd irwrxa. 



CIS r^ TToXtv, Kal cvpov 
Ka5(!l>s cIttcv avTots • 



Kat -qro^uurav to ira- 
oxa. 
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PART VIII. 



THE FOURTH PASSOVER; OUR LORD'S PASSION; AND THE AOCOMPANT- 
ING EVENTS UNTIL THE ^ND OF THE JEWISH SABBATH. 

Tun: T^oodaifs, 



§ 133. The Passover MeaL Contention among the Twelvt.— /ertt*afei». 

Evening introducing the Sixth JHj of the JVeek. 

Matth. XXVL 20. Mark XIV. 17. Luke XXII. 14-18. 24-30. 

30 \J\j/Lai hk ytvo/JL€in^ 17 Kai o^iag ytyofUvrji 14 Kai ore k^ivtro 17 cSpa, 
di/CKCiro furct rbxv S(i>- ^ymjL /lera rvtv 8<i>- dvcirco-c Kot ol &»Scic« 

Seiccu Scica. dnwroXot ow ovtm. 

15 Koi cTirc irpo9 avrous* 

16 hrtSviJuq, €ir€Svfirfau rovro ro Trcurxa ^oycTv /eu^** v/buov irpo ro9 /tc iro^civ* 1 Xc)^ 
yap vfiiv, on o^ic^i ov fi^ ^yoi i^ a^rou, l(09 orov TrXrfpioSy h r§ fiataxK.€Uf rov 

17 •^cov. Koi Sc^oficvos Trom^piov €uxopurrq<ra^ dire* Xafitrt touto #cal Siafjt€p£ffaT€ 

18 latrrots * Xeyo) yap vfiiv, ore ov fi^ iru) diro rov yon^fuiTOS r^ d/tn-cXov, J«)$ ^^rov 
^ jSao'tXcia Tov ^cou IX^.^, 

24 25 *Eyei/€T0 Sk kcu ^iXoFCucta ^ avrois, ro rk avTioy Sonci cTvcu jud^tM^, *0 3) 
cTttcv avroTs* oi ^tunXth rCw h%(iiv Kvpicvouo'iv avrS»Vf ictu cl l^ovo-tajlovrcs ouixliv 
26 €V€py€T<u KokwvTai, "Y/Acts? 8i oyx ovrws • oXA.* o iktU^iov ly vfuv y€v4a'&ia ^ S 
5n vccoreposy kcu 6 t/ov/acvos cI)s 6 Stoicoiw. Tis yap fiui/iav ; o dvoicctficvo^, ^ 6 
28, 8iaKova)v ; ov\i 6 dvoKcificvos ; ^yo> Sc ct/u cv fico'fp vfuuv a»s o ^&aKOi/w«^ "Y^cts 

29 3c lore 01 3ta/jic/iien;Kdrc9 /xer** ^fu>i) ^ rots Trcipoo/iiois fu>v ' Kdya» Stari^c/tcu vfto'^ 

30 Ka^u)S 8t€«^€T0 fioi. 6 varqp fiov PaxriK€ia.Vy * iva icr9iriT€ koX vlvrfrt hrX t^s Tpa- 
v^ffi fiov itv.TQ ficuriXfiq. fJLOV Kol KoJ^ixn^^t cttI •^poKOiy KpAVOiTCS tos SitfScxa 
^vXoc rov *IayMi{X. 
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§ 184. Jesus washes the feet of his Disciples. — Jerusalem, 

Erenins introducing Uie Sixth Daj of the Week. 

John XIII. 1-20. 
'' 1 IIp^ 8^ T^s kopvr^ row vaxr)(a ciScus 6 *Ii/<roi?s, on cXiyXw^cv avrov 17 lafHi, Tva 
fierafiy €k tov KocrfMv rovrou irpos rov irarcpa, dyaTn^as tous IStovs tov5 cv T<p 
3 Koa-fiAo CIS tAos riyainei<rty avrous. Kal Scirrvov ycyofiivav, rov huipokav ijSvj 

3 fitfikrjKOTOi CIS r^ icap3tav *Iov3a Stfuovos 1<rKapui>rov, tva avrov TropoSy, I c2Sa>s 
6 *Ii/o-ov9, OTL irdvra 3«&i>kcv avnp 6 varrjp cis rots x^^P^^ '^^ ^^ ^^ "^^^ c^A^c 

4 ical Trpos tov -^cov virayct, * ^ctpcrcu cic tou Scihtov koI rl^rfci ra t/iaria, icoi 

5 Xapiay ktvriov Suj^oxrcv jatrrov * ctra jSoAAci v&i)p etc rov vinr^po, Kal rjp$aTO 
vtirrciv 'sovs 'iroSas ro>v fto^i/rcuv ical CK/xootrctv T4^ Xcvrio>, <^ ^ Su^oxr/jicvos. 

6 "^px*^*" o^ ^f^ !St/u«)va Ilcrpov • icai Xcyct avnp jIkcTvos • KvptCj ot; ftov vwrrcis ' 

7 rovs woSas ; ^AweKpC^rj *Ii/o-ovs ical cTircv avr« • o ^yo) 7roco>, or ovk olSas opri, 

8 yvuHTQ Sc ficra ravra. Aeyc( avr<p Ilerpos • ov fir) vu/^ rovs Tro8as*fU)V cis rov 

9 atuiva, onriKpC^ avr^ 6 li/o-ovs * ^ov ff^ vci//«i> o'C, ovk I^*^^ ft^sos /jicr' 9101). Acyct 
avr^ Sifuuv Ilcrpos • icvpcc, /ji^ rois iro8as /ww fxovav, aXXa koX ras x^^^^^^ ^ <*^ '^ 

10 KC^oA.^. Acyci avr^ 6 *Ii/o-ow* 6 XcXovficvos ov )(p€uiv Ix^i rj rov^ 'TroSas vi^cur^^oi, 

11 oAA* loTi Ko^opos oXos • #cai vficis KoSapol ^orc, <4XX' oyx* iravrcs. "HtSci yap r^ 
TFopaSi^vTa avrov • 8ta rovro clircv • ov\i -jravrcs KoJ^apol i<rr€. 

12 *Orc ovv Ivt^c rcn}^ iroSas avruiv icolt IXa^c ra ifidrta avrov, dvairco'(i>v iraXiv 

13 cTircv avrots' yivwiccrc, rC ircxoajKa v/uv; *Y/jtcts <fHiJiV€lr€ fxt * 6 StSoo-KaXos Kal 

14 6 jcvpios, Kal KoXcos Xiy€r€ * c^ yap. Ei ovv cyu> Ivti/^a vp.a>v rcii)^ iro3as, o kv* 

15 pi09 Kal o ScSouTKaXos, Kal v/acis o<^iXcrc oAA^Xcuv vi'RTCiv rdv^ ico^a/i, 'Yv68€tyfia 

16 yap cSoMca vfuv, lya, ko^ois ^yo) hrolrfo-a vfilv, Kal vp«c$ fim^c. 'Afi^ dfi^ 
Xcyo) v/uv, ovK am SovXos fu[(iu>v rov Kvpiov avrov, ovSk &ir6<Trokoi fuil^tav rw 

17 18 ircfu/ravros avrov. £2 rot&ra otSarc, poKopiot ^orc, ^ov frot^c avrd. Ov ir^ 
irdvrwv vpxtiv Aiyw • hfoi otSa ovs ^^c£ap,i;v • dAA' iva ^ ypa^^ irXiypctf^* • 6 

19 rptiryiov fier ifju^ rov aprov hrrjpey hr ifik rrfv irripvav avrov. 'Awapri A^yo) 

20 vfttv irpo rmt ycvco'-^ai, iva, ^rrav ycvip-ai, irtorcvoTTrc, ori ^w c^. *Afirp^ a^rp^ 
Xey«i> vfiiv * 6 Xafifiavdiv, cav riva 7rc/i)^<i>, cp^ Aap,^avcc, 6 3c lp.c Xa/AjSava>v Xa/i- 
jS<£vci rov TripAJ/avrd pA, 

§ 135. Jesus points out the Traitor. Judas withdraws.— /<?n/«afem. 

Erening introducing the Sixth Daj of the Week. 

Matth. XXVL 21-25. Mark XIV. 18-21. Luke XXU. 21-23. John XIH. 21-35. 

21 Kal co'^tovnov 18 Kal dvaKC(p,cva)v 21 TaSra ciTroiv o 
avroiV cTn'cv * or avrcSv Kal ec^vov Irjaov^ Irapdy^^ 
pLtp^ keytavpuv, ori nav tlntv 6 'I17- t<J wvcv/iari Kal 
cts ^f vp^v irapa- owJs • dp,i}v Xeyco 21 UXrjv tSov, 17 'xclp lpuaprrvprqa-€ Kal 
SciKrci p,c. ^p-tv, on cts cf rov -jrapaSiSovros ctircv • apiriv ii^rgv 

» 18. Pa. 41, 10. 
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THE FOUBTH PAfiSOYBB AND THE EVENTS [Part VIII. 



IIATTH. ZZTI. MARK XIV. LUKE ZXII. JOHN ZIII. 

vpJm ira^aiwrtu fu fjuer ifiw lirl X^yw vfuv, on cts 
23 Kol Xv- 19 ifiov. 01 8c ^/>. 23 Kal avrot fjp- 22 Swci jnc. •EjffXc- 



^p^vro X^iv au- 
T^ IfcooTos av- 

€^ KV/MC; 






(avTO <ru{i7T€tv irov ovi' €is dXX^ 
irpoc lavroirs to Xovs oi fjuaJ^rfraJiy 
Tii ^[pa dJiy 1^ av- Airopovfuvoi ircpl 
Twv 6 TOUT© /aIX- 23t«'os Xeyci. *Hv 
X<w nrpdaxT€Lv, — 8c dvcucci/icvos cts 

24 avroG ^ t^ icoXtt^ tov *Ii7<rov, 8f i^<£ira o lijcov?. Ncvct oSv rovry 

25 'Hlfuay TLirpoq im5lcr<^ai, rts Ar tlrj, ircpl o8 Xcyei. ^wwtcotwv 8c ^kcivo^ 

26 Iwl TO OT^^OS TOV ll/O'oO XcyCt aVT^ • KVpitf TIS ^OTIV ; 'AVoxptvcTOi o 

*Ii;crov? • i#ccWs iariv, f fyw fioAJnts to \l/<ofjiiav, hnBioa-ta. — 



MATTH. XXVI. 

93 *0 Sk &7riKpi^€h cTttct* 
8 ift^oAJfa^ fi€r ifjLov ly 

oSroi? fic 7rapa8oxrci. 

94 *0 fjih^ vlos TOV Av^pvf 
irov virayciy ira^«l)$ y^- 
ypairrai wcpl avrov • 
oval 8i T^ SLy^pami^ 
liccmp, 8i* o!; o vto9 TOV 
SyS^pomov wapahiSoToi * 
KoXov ^ avT^; c2 ovic 
iyeyirrjSrj 8 ob'iSpcoTros 

96 iKctvos, 'AiroKpi5cis 8i 

*Iov8a$, o '7rapa8t8ovs avror, cIttc • /jlttx 
^y(d ct/xc, fiOLppC; X^ci avttp * orv ctiras. 



MARK XIV. 

20 'O h\ 6nroKpiJ^€i% cTttcv 

aVTOC^ • ctj ^K TWV 8(t>8c- 

KO, o Ifjipatrrofieyo^ fier 
ifJLOV cts TO jpfvp\£cfv. 

21 'O /xcv vVo^ TOV 6vdfnih 
TTOV viraycc, iccb^cbs yc- 
ypairrax -jrcpl avrov • o^ 
at 8^ T«p av^pfoma iKtlvi^y 
hC otj v2oS TOV ayS^piSh 

irov 7rapa8t8oTai • icaXov 
^v avrf , ct OVIC hyiwrj- 



LUKE XXII. 



22 Kat [iky vios tov ay- 
SptSmxjv TTopcvcrcu jcaroL 
t8 o}purfJi^ov • irXijv ov- 
al T^ Sa^S^ptoTrta iK€ivt^ 
8t* o5 irapa8t8ora4. — 



i^i; ^JpcDiros Ikcivos. 

JOHN xnt 

26 — Kal €p.pa»lfa^ to tj/iofjuov 8t8(ixrcy 
1ov8^ Si/A(oi^os *lcrKapuarg. 

27 Kal /iicra to iffiDpiCov, totc cis^X^^cy 
cfe iKtlvcv o xraravaS' Xeyct ovv avr^ o It/covs • 8 iroicts, voL-jqaov rd^uty, 

98 29 TovTO 8^ ov8cl$ hfVia twv dvaKC(^ci/ayv, 7rpo$ ti cTttcv airta. Tiv^s yap c8okovi% 
lircl TO yXutavoKOfiov cTxcv o *Iov8as, ort Xeyci avr^ o liyo-ovs* ayopacray, cSr 

30 )(p€iav typp^ ci9 tijv lopT^v, ^ Tots nrw^ocs tva tI 8f . Aafiijj^ ovv. to ij/tafuaif 

31 ^KCtvo? cv^ccus I^Xi^cv * ^v 8^ vvi. *Otc ovv c^Xi^^ Xcyci 8 ^Irfcovs ' vvv l8o- 

32 idxrBiti 6 vlos tov oLvS^ponrov, k€u 8 ^cos iBoidxr^rf Iv avrw. Et 8 <^cos iSoida-Sif 

33 cv avnS, ical 8 ^co? Bo^aucrei avrov ^ {avT<p, Kal cv-^vs 8o^<£o-ci avrov. Tcicvio, cr* 
fwcphv fJL€y vpAOV c(fu ' t^rfrq(T€r€ fu, Ktu ica<5a)s cTirov Tot$ *Iov8aiois * ore, oirou 

34 vvdynn iy<ai v/tcts ov 8vvao-^c ^X5civ> #cal v/x-tv X^yo) dprt. "EvroXiyv icaiv^ htStofu 
vfuv, tva dyairaTC dXX^Xovs, Ko^tiiq Tiydwrfcra v/ms, Tva Kal v/iicis dyairarc dXX^ 

35 Xov5. *Ev TOVT<{» yvftKTovrai irdvrc?, Sti Ifwi fmSrircU core, liv dydirqv txV^ ^ 
dXXi^9. 
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{ 1S6. Jesus foretells the fall of Peter, and the dispersion of the Twelve. — JenacUem. 

ETening introducing the Sixth Ba j of the Week. 

John XIII. 36-38. 

36 Acyei avnp S<ft<i)V II^pos* Kvpu, irov virayci$; &jr€KpCSrj avnp 6 ^It/ctovs* 
ojTov vjrdytOf ov ^vvturaC /toi vvy dKokovSyjaau, vorcpov 8^ dxpXou^iTcrcis /mm. 

37 Acyci avr<f Ilcrpos • Kvpu, hia rl ov hvvaijuai <rot oKokovBrf^ai apri ; rqy ^X7*^ 
ftav \nrlp crov ^i^ci>. 

Matth. XXVI. 31-35. Mark XIV. 27-31. 

31 Tore Xeyci avrois 6 'Ii/<rous • ttoktcs 27 Kal Xeyci avrolq 6 Iryo-ovs * ori irav- 

T]5 WKTi Tttvny. yeypairrai yap** wktI ravny ore yey/oanTcu • * im- 

irardita rov irot/LtcKa, iccu StocrKop- ro^ rov iroififvoiy kclL SuKrKopirur&i^ 

trur^-qa-erai ra irpofiara rrj^ TroCfurrf^. 28 crerat ra irpopara, *AAAa /tera to 

32 Mcra 8c to hyepBrfyaJi /nc T^pod$ia (ytp^rp^aX pk vpod$(j) vp,as ct? t^ 

33 vfias €t« T^ PaXtXcuW. 'AiroKpi^cts 29 raXiXatav. 'O 8c Xlcr/x)? €^ avr<p* 
8^ 6 Ilcrpos cTn-cv avT<p' ci Travrcs koI ci xavrcs (TKav^aXLa-Si^ovTai, 
CKayBaXurSi^ovTai iy croif iy^ ouSc- oAA* ovk eyai. 

iroTc crKay^€LKurSria'op4u, 

Luke XXII. 31-38. 

31 EiTTC 8^ 6 icvpios* Si/MOF, StfifDV, i8ov, 6 craTttvas i^rp-rjaraTO v/i.as rov 

32 fTWtdxrax o)s rov ctroy ^yo) 8c fSt-qSrp^ irepl cov, tva ft-^ cxXctTn; ^ TTioTts 

33 cou* Kol <rv -ttotc hrurrphpa^ <rr7Jpi$ay roivs d8c\<^ov5 o"ov. 'O 8c cwrcv avr^' 
Kvpu, pLcra aov erocfios cl/u icat cts ^vXaic^ ical cis ^ava- 

MATTH. XXVI. MARK XIV. TOV TropCVCOr^dl. JOHN XIII. 

34 *!E^ avT^ 6 I17- 30 Kal Xeyci avr<p 6 34*0 8c cIttc* keyta 38"A7r€KpL&rj avrt} 
covs • &p>rp^ Xcyo) "Iijcovs • d/x^ Xc- crot, Ilcrpc, ov p,rf 6 liyo-ovs • r^v 

yd) o"oi, OTt (TV (rrj- 

p.€pCfy iv TQ WKTL 

Tttvny wpLv rj ots 

aXiicropa ^v^ 

ecu TpW OTrOpK^ 
rpos • K&v 807 p,€ 31 (rg p>€, 'O 8c ck vepuraov cXcyc /iiaXXoi/ • 
ow oxR dvo^a- iay p^ ^erf avva7ro^av€iv (Toiy ov fi-j (Tt aw* 
vctv, ov fii; o-c d-jr- apvrja-opM,, u)sAvr<i>s 8c Kal Trdvrcs eXcyov. 
apvrjo'opxu, opLoi- 
UK Kol irdvrcs ol pjaJ^rjfraL cTttov. 

LUKE XXII. 

35 Kal ctTrc^ avrots • ore dircoTctXa v/ias arcp PaXavrCov Kal 9r^pa9 kcu xnro^pLoi- 

36 TOV, ff^ TtVOS VOTCp^OraTC / Ot 8c cTtTOV Ov8cV09. ETtTCV O^' aVTOlS* dXXa VUK 

6 txiav paXdvTUJV dpaTO), op.ouai koI irqpav • koI 6 p.rj c^cov -jroXiyo-aTiu) to IpLoriov 

37 avTOv Kttl dyopao'aTO) pAyaxpav. Aeyo> yap v/iiv, art ^t Tovro to ycypa/x/x-o^ov 



<rot, on cv Tatrrj; 
TjJ WKTl irpiK d- 
XocTopa ^v^ou 
Tpls dTrapv^oTy /ic. 
35 Aeyct avr<p 6 IIc- 



^K^Ci (T^CpOV 
dXcKTCDp, 'TTplv l} 

Tpls d7rapnj<rj/ /i^ 
c28ci/at /Lic^ 



^\fV)(rp/ (TOV VTTCp 

^/lov ^ijo-cts; d- 
fi^v d/4,^ Xcyo) 
o-ot, ov paj dXcK- 
Twp ^n^ci, c<i)5 
ov dwapyrja^ p.t 

Tp4S. 



• SI etc Zech. 13, 1 
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THE FOURTH PASSOVER AND THE fiVEKTS 



[Part VIII. 



LUKE XXII. 
Sci TcXco-^^vcu h €/Ao4 TO * * KOI fiCTa ayofJMJV IXoyoT'^ • icat yap ra v€pi c/ioO 
38 reXo9 c^ci. 02 8^ cTttov* icvptc, tSov, fm^ojipaA. <a8€ Bvo. o 3c ttirey avrols* 
txcci'ov €(m. 

§ 137. The Lord's Supper. — Jerusalem. 

Evening introducing the Sixth Daj of the Week. 

MaTth. XXVI. 26-29. Mark XIV. 22-25. Luke XXII. 1 9. 20. ' 1 Cor. XL 23-25. 

26 *E<r^«Wa>v 8c 22 Kai icr^tovnay 19 Kal Xa^tiw op- 23 — "EXajScv oprw, 

rov €v\apum^ai 24 ' Kal €V)(apurrqcras 
CKXao-c Kol c8o>Kcv cicXao-c Kat cjirc 



avroiv XaPutv o 
^Irjcovs Tov aprrov 
Kol cvXoy^as I- 
icXoo-c Kdt c8t8ov 
TOts fia&rjT(U^ Kol 
cTttc* Xdp€T€, <f>d' 
y€T€ • TOVrO COTi 
TO (TiiipA fiav. 



avTwv Xa/3iov 6 
*Ii70"ov5 aprrov cu- 
Xoy^o-as IkXoctc 
Kal cScDKCV avrois 
Kal ctjTC • Xa)3c- 
TC [i^aycTc] • Tov- 

TO COTl TO fTiOpA 
fJLOV, 



avTols Xeyctfv tov- 

TO loTi T^ (rSifJM 

pun) TO vjr€p vpJuiV 
hi^pxifav • TO vfo 

-TTOtCtTC CIS T^ €- 

p^rp^ avapi.vri(riv. 



[Xdfier€, ^ycTc] 
Tovro ftov ctrrl to 
(Tiopxi TO virkp vpuav 
K\u>pL€yov • Tovro 

irOULT€ CIS Ttp^ €- 

ft^ avdpvqa-iv. 



27 Kal Xa^iav to 23 Kal Xa^iov rb 20 *12savro>s Kal to 25 'OsavrtDs Kat to 



vonrjpiov kcu cv- vorrjpLov cyp(a- 
XoptOT^as' c8a)- puTTTO-as c&okcv 
K€V avTots Xcycov • avrois, Kal cirtov cf 
TTterc i( avrov wdv- 24 avrov irarrcs. Kal 



Tcs* TovToyopcaTi 

TO atp,d pLOVi TO T^S 

KainTS 8ia^^Ki;S) 
TO ircpl iroAAcov 

^K^WOflCVOV CIS 

o^ortv apLOpTuav. 



cTttcv avTots • ToB- 
TO ^OTi TO dpdpovy 
TO T^s KaivQs Swt- 
^K>;s, TO irtpi iroX- 

XwV €K)QJv6p.€V0V» 



iron^piov ftcTflt to 
ScinT^ai Xryoiv' 
Tovro TO irorripvav 

yj KaLVT} SuL^T^Ktf 
' ^ TW atpLOTl ftOV, 
T^ VTTCp VfUOV 
^K^^WOftCVOV. 



vorrjpujv /x-cra to 
SciwT^creu Xiyioy • 
Tovro TO vorrqpujv 
rf Kawrj hutSriKrj 
cotIv ^ TW €/«p 
aipAiTi ' Tovro 

TTOtCiTC, OO'OICCS OV 

ir[vr]T€, CIS r^ c- 
ff^v dvdpvrfo-iy, 

MARK XIY, 



29 Aeyo) 8^ v/x-iv, ore ov pi.rj vUa Airdpri. 25 'A/x^ Xcy<o vfitv, ort* ovkctl ov pitj 
€K rovTov TOV ycwiJ/iaTos t^ dftTrcXov, itmi) Ik tov ycvn}/uiaTOs t^s d/AircXov, 

?(i>S T^ rjpipas lK€i\rq^y orav avro vCym ccds t^s rjpiipaq iKCtn/s, orav avro 

/itC-^^* V/LUUV KatVOV cv T^ jSaO'lXcti^ tov TTlVCtf KatVOV cv T^ )8aO'tXct(gl TOV 

TraTpds ftov. ^^cov. 

§ 138. Jesug comforts his Dieciplea. The Holy Spirit promised. — Jerusalem. 

Evening introducing the Sixth Day of the Week. 

John XIV. 1-31. 

1 M^ Topaxra-iaSo} vp^tov 17 KopBia • itiotcvctc cis tov <^cdv, Kal cts c/jic TriarcvcTC. 

2 *Ev TQ ouciq. TOV iraTpds ftov fioval TroXAai cwriv • ct 8c /x,^, cTttov &v v/wv. Tropcv- 

3 opuu crotjLWMrai tottov vfiiv. Kal iav wopcv^w Kal iToip^dcit} {fpuv tottov, ttoXiv 
IpXopuu Kal TrapaXrppopai. vftas irpos ^^vrdv, iva, ottov ci/xl eyw, Kal v/xcts ^c. 

4 ISjjX ottov iytii virdyo) otSaTC, Kal t^ 68ov oi8arc. 

• 37. k. 63, 12: 
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U 137, 138.] U2n!IIt THE £$fD OF THS JSWI3H SABBATH. 145 

JOHN ZIT. 

5 A^^ ^^ dddpts* Kvpt€, ovK dtSofuif mv viraycts, koI irws Sin^ofic^ ri^ SUr 

7 ^X'*^ ^P^ ^^ irar^po^ c{ /a^ &' ^^. £1 iyymcurt fit, tcaXrw mr€pa fum 
iyt^Kurt 3y* koX direct 'yowKcrc oMv koL hapoKart avror* 

8 9 Acycc avrf ^tXiinros* Kvpu, Sct^ 17/i.iv rov vartpa, k<u ipKti ^/uv. Acy«i 
a^ry 6 li^crm * rotrwrw yp6i^w fu^ vfiwv €lfu, koI ovk lyMMC«{$ /xc, ^iXimrc ; 
^ 4d||Muc«>ff ^ JupoKC rev irar^po, ical irb>f o^ Aiyccf • Scifioi^ ^/uv tov irar^; 

10 Ov irurrcvii^ on ^yw ly r^ varpi jcol 6 irttr^ ^ ^/uuh ^<m ; ra pvjfJMTo, & ly«^ 
AoXw v/iZvf hr ifjMVTfjv od XaX»* h Bk mn^p^ 6 Ik ifuu fia^iov, avros ^rocfi rJi 

11 IJsya. Ilurrcucrc /mm, on lyw Ik t^ irarpl kou 6 irartip ly IpjoL* tl ^ fi^, &a rk 
13 l^jya aira irurrcucrc /ioc. 'Aft^ Ap,rpf Xcym v/uuv> 6 irtorcvcov cIs I/ll^ ra l^pya» A 

iym iroudv icdicciyos iroc^ci, koI fic^oKi rounay iroirja'€i, Sn lyo> irpos tok irar^ 

13 fioo vopevofjMu Kol o,ti'&v oItiJotttc Ik t^ Mpjaxi fiov, tovto iroi^os ifo 80^ 

14 jr^^ o mrrip iv r^ vtf . *Eof ti «2n}oTfr€ Ik t^ dvo/iari /iov, ly«b xot^eroi. 

15 16 *Eay d^airaTC fU, w IktoAAs ras ipihs rrjpiiauTt, KaX lyw ^pa>r^oti> ^ 
irar^poy Mol dXXor mapoicXi/roK Bwr€i vpZy, Tva pAirfi pA^ vpJav cis rov a«wFa • 

17 TO «Tcvfia 1% dlXi^CMi9, o 6 Kwrpjo^ od SvKanu Xafitivi Sn ov ^ccupci aM oM 

18 yvywTKU avro* vyutt Si yciwiccrc avro« on irop v/iuv /Ao^n Kot li^ ^/xu^ Icrreu. Ovic 

19 a^n/fota vptas 6p^iavcv9' ipjfppxu vpot vfiSis. TEn pxKpoy, koI 6 koo/aos /i« ovk^ 

29 i^coipcc^ v/ACi9 S4 ^€U)p€Zri'p^ ore lyu> {«« koI v/icts {ipco-i^c. *Ev ^K€tv]| r]§ VM'^ 
31 yvfiia'€a'3€ vfUK, cin l/u Ik rf irar^ /aov km vpMs iy ipjoi K&ym ly vpXy, *0 I;(mv 

Ta« IktoXoc /aov fcol Ti}p(tfF ai)rds, ciccivd« Iotcv 6 dy«iriiii^ /tc* 6 Si dyaanay pM 

iyawfi^rfrenu viro rw narpof pov, jccu ly^ iyawrja-ta ovrov mu Ipx^um avrf 

99 ^/uiavnM'. Acyci a^^ lovSoc, oux o lo-JcofMoin;?* m^u, n yiyoyfy, 5n tJ/uk /liX* 

S3 Xccs Ip^ayiitw o-cemr^ moI ovxl 1^ Koa-pj^; *Av€icpChj li/croOc ical cTiw avrf * 

lai^ Tt5 dyairf /t^ tw AoyoK fuw nypi^o-ciy koI 6 iranjip ftov iyatrvjo'u ovrov, 

94 ical irpo9 avroy IkewroptJ^a icat puay^ irap avnp woirjaopey, 'O ^^ Ayainty put, 
rovs Xoyous funi o£ n^* icol 6 Xoyo^ Si^ djcovcrc, ovic 2(mr c/io^ dXAa rov xc/i* 
^«rro« /M irar/90s. 

95 96 Tavra AcAiiXi^a vfuv trap vpXv pUymv* ' • Si trapoucXiTros^ ro wcv/ia 
T^ ayujy, t irip;i^€i 6 irar^p h rf Mpjoai pjov, cKc2roc Vfia$ SiSa^a ?rdi^ra ical 

97* VTO/Av^c* vpAi wdyra, & cTitok v/uv, £^0^1^ d^ij/ti v/uk, c^>7n7F r^ ^fiiyr 
ScSwfU v^* ov Ka<9u)« 6 jcoo^AOS StSfMTcVy l/u SiSa>/LU v/UK. pLtf rapcurtriarSm 

96 ^/Mdy 17 KOpSia, priSk SciXiaita. *Hic(NKfari» or* lyia dwoy v/AiK* vrdyw kcU 
lp)(pp4U irpoi vfta$. c2 ^yavaW pt, k)(aprfT€ dv, on Toptvoptu irpos rov nur^* 

99 on 6 irar^ pov putiffay pav larL Kcu vvk cS/Di^ica vfio^ nyslv ycv^^oi, tva, ^ay 

30 ylyrfnu, vurT€Vfnfr€, Owctn iroXXa XaXrjtm pu%y vpJay lp)(€Tai yap 6 rw 

31 K6a'pov apxtmy, teal ly Ipoi qvk ^^ oii&ly dXA* 2Va ^Hp ^ icog/AOf, on dyairai rov 
varlpOf KoX KoJ^ iFcrccXaro /mh o iran^p^ ovtm vomu* lytiptaSt, dyoyur 

llTCU^CK. 
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$ 1S9. Chmt the true Vino, Hit Disciplea hated by tkeWoiJd^/45rujfltov 

. JtaiitoglMn*Kii«llM«factliiDfr«'«»WMk. 

JoHK XV. 1-57. 

12 ^Eyi 4m, n 4(fur«X0t ^,4Xf^«»^.«al © ran^^fUMT o ympy6% km. liar 11X5. 

HA iy ifiM jai.^ttpay Kflpgror^ af^pc* a^ km «ci^ t» Mo^irpr 4^MiV iNkS^pci «vr4 

a cpa arXcibra JcopW 4^. '1^ ifiHi nai^ l«re &a mr Aoyw^^ AcXtai/Mi 

4 v/tuj;. MciKiTC iy if»4^ k<S^ IkhS^, mo^^ fro ickSj/iM ov &Wgu Kc^nror ^^ir 

5 "Eyto cffLU 17 ^iTfXo^ ^/ios.Ta icXij^mra», A fkivm h ifui icdyui Ir avrf, oCrof ^ 
7 Xoixrt, ffOi inUcnH* ^ IUf ^iKifrc^K^^ ^wh iral t« fii^ftLard fuw iy v^ y^ym* ^ ^ 

ftl fbci^ avrov 4^ rg ^cgiJ^ Tumi XcXaXifK» v^^ &» if XH^ 4 V4 ^ V^ J*^^ 

icoi 17 x^ipa v/Mft' irXi|M*9g. 
Ift > 'Avn| ^W 1) luTtAf^ ^. ^^ ^tt- ^ y a ir a rt Jtkkrjjkom, iceM^ ^ y^ wif ^^ .IfiSit* 

44 15 avrov. "Y^mT? 4^iAo* funk hnri, &vwoi^, crt* «yw 4it«XXo/mu ^yiSr. O^crt 

16 ^£Xmf9y on frnKr% £ ijicoum «af>a tov flnrpos fiovy ^ynipivv 4fi«r. OC^ V!^mSi /m 

ttap^ ^^f^frt Ktl Q Kti(mo9 vfum^, ft^^ Im i^ iat mir ^aifn ^ifywaripa h if 
17.18 MyMri fuiv» S(^ ^k« Tamm hrri)s},offML^i^ JLl h 

19 KoafAOf vfias fturei^ yciwiccrc, on I/e(c vpwroy vyJay fitfiunfKc^, Ellic tov tt6€fum 

< $aLf0afy vfMC ^ tov KooTMW^ StM TQVTo fuffu wyftos 6 KoafWi* 

tarww* «2 ^ ISu«£ay, ical ifA SMttjowanr* <i tof Xoyw pav jryy ory Mii tot 
91 v/icripor nfpifcroiwti^ *AAX^ rovMi iriirra voMfvownr vjfUMT Sici t» <b«/Aa ^lo^ 
99 Hn WK ocSoot tov ir^bi^navra /tf« £c fi^ fX^or «nl IXaXaffFO. oAroS^ ^tfjuaprtmy ouic 
1^ cTxoF^ vw £i wpQ^mrw cftfK fym^ '"^^ ^ q / M yri a s ovrwr* 'O ^ fuaSiw jcsa 

dfuifiTtdv o^#c <7;i^^ vW'tk:KelAiifp4ifaxnml p^/umiiKmin mi, ^ ii«l rdi^ iiwi^pa 

95 ^unL 'AXX' 1j« xXijps^ ^ Xoyoc & yryfmfAfiJvoi- ir Tf vtf/&^ «Mr * * ^1 iidmf^ 

96 fic Soipcoy. *Oray S4 IX% ^ irafoicXipx)^ Sv 4ya> w4§n»lm v/uv m^ rov « tt T p < ^ t& 
nTCvfto t9$ dXif^cia^ S wapa rov vmrpos 4#ciropcvcrai, 4ic^^os fimprvfnjtru w^i 

in l/Aov * Kol vfuU S^ iiaprvp€iT€, c^c dr ^x9^ /a^* ^/yuw iorc. 
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H %9^y 145.] vmtum thb Kim OP TSB jKwma sabbatti. 147 



1 140. PeraoGution foretold. Further promise of the Holy Spirit Prayer in tte 

name of Christ — Jeru$alem. 

BvMii^ iMNdiKtaff ilM 8faah4>tf of tiM W«k. 

JoHW XVT. 1-33. 

I 9 Talmi XtAaXrjKa Vfuv, iFa fitj a'KavSaXurS7JT€, ^Awoavyayviyfns tronqa^twrm 

^fias * ^IXX lp)(€Tai iLpa, Iva wa^ b diroKT€ivaq vfias -^o^q }^Tp€iav irpos^^cw rf 

3 4 5c^. Koi Tavra voc^oixnv, ori cvk eyvwrav rov varlpa ovSk c/llc. 'AAAa raStm 

XcXaXT/Ka vfuv, Tvtt, orap (IXSjf 17 Jipfl^ fAvrffiov€vrir€ avrwv, on lyw clirov v/uv. rcivr* 

5 8c vfiiy 1^ 4pX*7^ ^^'^ clirov, ^i /ja3^* VfiSiv ^firfv, Nw Sc vrrayo^ ir/3o« rov vi/Mf/avr^ 

6 fAC , icou ovScis j^ v/buov ipfjjrf fju€ * irov virayci$ ; ' dAX* ^i rovra XtXaXifKa vfuy, ^ 
Axrm; ircrXi^paMccv VfjJay rrpt ko^i&uw* 

7 AAA* cyu> rrpf dAi/^ccov Acym v/uv * avfx<l>€fHL vfuv, wa iyut Sar4X^w, iay y^ 
firi Aw4XStiif 6 wofMJLkkrjTO^ ovk lAturcrcu wpoq vfia^* iav Sk iropcv^<tf, irifiAJfrn 

8 avrov irpos vfias* Kat A3<uy Ikcivos 4kiy(» rov Koa-futv ircpi ofjMfriais mu «^ 

9 Socotoowi/t jroi ircpt icparchif. H^ a^uuftrwi fUy, on ov inarcvovavy dt ifii* 
10 ircpl SciccuocruKi^v 8c, on vpos ror irar^. fAov wrdyta loal ouxm ^ciii{pcir« fM* 

II 12 I ircpl 8^ KpjcrccDS, on 6 apxfim nov icoo/aov rovrov tcvcpiTmu iS^n woXXa j^ 

13 A^yctv v/tu'y dAA* ov SvycKr$€ paaraXifw ofri' otav 8c lA^ lKfii«oc^ ro irr^^ 
T^ 4^i^cai«» 68i7y^ct vyiot Cis «ia<rav r^ dAif^cioy. ou yap XoAijo'Ci o^' laih 

14 rw^ oAA* o(ra &k dicoiMrg^ XaAi^«, mu ra ^o/uicva ovoyycAct {yiir* "Eicciros ^fil 

15 So^curccy Svk Ik tov i/M»i) Ai^^^cnu icoi ^u^yycAci v/iiv. IlaKray om ^^(a o vwr^ 

16 ^pi lore * Bia rovro cTiror* on ^k tov i/uni Xofjifiaya koI du^yycAct vfjAv, Mir 
NpoKy tm o& ^^mp€h'i /M* #cai vdXw fujtpwt jcal o^tcr^c /yi^ 8n v«t(y(»^p^ rdr 

17 £7n-oK oSk Ik 1^ fiaSrirw avrov irpos dAA^Xovs * n ^m rovro, S Xiyet ^futf"'* 
fUKpov, Kci ^ ov ^ccjpcirc /AC * Kot iroAci' fjLUcpoiFf Koi CH^co'^c' /i« * , Kat * on iyni 

18 virayi* irp^ rov irar^; *£Acyor o^* rovro rC iarw, t Acyci, to fUKp&r; ovk 

19 oS&a/jLfr, n AoAci. *£yK«* oSf 6 'Ii^o'ovs^ on ^cAor ovtof ipwr^^ taax cTvcv ov* 
rocs * vcpt' rovrov . {i/rctrc fAcr oAAijAiaKy on cTiror * pjjcpovt ^ mX ov ^c«apcirc fic-^ 

90 ical WAir fUKpov, lool Ikj/wS^ fu; *Aftap^ a(M,rpf kiym vf/uy, on kAovo-ctc seal 
Spvpn^ert vfUhf ^ 8c Kotrfiot yaff^erajL" vfuii 8c Avin^^co'i^^ dXX 17 Avvi| 

91 vfiw cts X^ipav ycn^croi. *H yvv^ oray rucrjy, Avsn^ e^ci, on §A^cf iy upa 
avT^ ^ orav 8c ycvn^ to iroiStoiv oviccri junrifwt^Mtt r^ i^A^cois 8ia r^ XH^^tl 

Si2 on cycvn^^ aySpwros ck rov Koafiov, Kat v/acis.oSk Ainnp^ /x^ vi;v lx«rff* 

ToAtv 8c 6\l/0fitu vfiw^, KoL yapfi^€nu vfuSw rj icap8ia, koI r^ X'V^ vfiJir ov8c4% 

93 aijpct. d^* v/buiiv. Kflu ^ Ikuvjh tq '^^pfg- ^p^ ovic ^pcor^crc ov8^. ap.^ ^^ 

5^ Acyw vpu^, on, CKra &v otr^oi^rc tov vaTtpa iv tw ^yoiAorC yucfo^ 8(iNrci vplv. HEkif 

apn OVK ^n^arc ovScv ^ ri^ oy^iari /aov * aiTCirc, icol Ai^co-^c, IW 1} X''^ ^pur 

j{ irdrAi/pfopcn^. ^ 

95 Tavra h/ irapo^uacs AcAoAiyiea vptv * [dIAA*] llp)(trtu a»pa» ore oviccn iv irgpoir 

96 p/at$ AoA^d) I'ptv, ^AXa vappfjffaCq, ir€pi tov mrpoi dyayycAu vpiV* *Ei' ^ccy]f 
T^ ^fUpqi ly rfl dispart pov aIr^co'<9c, ical ov Acytt» vpiK, ore lyu ^pom^cmi ror 

97 waripa irtpiL vpa>v* avroc yoip o vari^ 4*Ac4'^p£i^ ^i 'vpcts ifjik itc^cAi^kotc koX 
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148 THE rOITRTH PAfiSOVIB AND THK EVENTS [Part VIH 

JOHN ZVI. 

M vtrtOTCvicarc, w iyta irapa rov ^€ov i$f)XSoiy, *E&j\Soy vapa tw varpoi Kid 

iXi^vSa cZs rbv Koa-fiov • iroXiy ^it;/lu tov Koa-fiov kcI iropcvofuu irpo5 tov irar^KU 

19 Aiyowny a^ o2 /ML$rfrm aimm • i8^ vvk m^j^l^ Xatkdi icat irapoifuav in^€fjua¥ 

30 Xc)^i$. Nvv oZSoficv, ore olSaf iron-a iccu ov xp€iay fyttis, Iva ris crc ^pon*^ * ^ 

Si Toimp irurrcvo/icv, ^i ^Uro ^ou cf^X^cs. *An-cjcp^ avrois 6 liycrows • ^f 

38 irioTcvcrc* l&w, ^)^crat &pa kol vvv ikrjkvSey, tva xrKOpfjrurSrjrt ckootos cfe T«b 

33 SSia KOI ^/i€ fidvw dfc^^c • KOL cvK cyil fiovo9, OTi 6 Tori^ /iter* ^fiow l<m, Tavra 

XcXoXi/Ka v/itv, im h ifjuoL dprqirqv txifr^, h r^ Kwrfu^ BXi^lfW If crc • dXXo ^ap- 

a'€lr€, cyu) vcvtici^ica w Koafxay^ 



i 141. Christ's last prayer with his Disciples.— /e79<«a2em. 

Erening introducing the Sixth Daj of th« Week 

John XVIL 1-26. 
I Tavra IXoXi^crcv ^ *Ii/(rov$^ jcai ^n^pc rovs 6^^aXfu>uc avrov c2$ tov o{)par&ir 

Kol ctrc» mrcp^ IX^v5cv ij «Spa* 8o£do-ov a-ov rov vtov, &a ical 6 vios oxm 
ft Sofflur27 o^ * Ko^iiif l&iMcas avrf k^awrLav irdcnji aapKoq, tva wStv, S S^SoNcag 
3 a;^T^ hwru avrocs ([<i>7t' ahaviov. Avn; 8c ^oriv ^ aWcos (tnj, Tva yw^Kwrl 
.4 o-c TOV iaj6ivov dA);<^tvov i^cov ical Sv dircaTCiXas li^o-ovv Xpurror, *Etym in l8o- 
§ fdura hrl t^ 'y^* to ^pyov IrcXcioxra, S -S^SuKfCc /ioc ij^ Toirjaw ' fcal vvr 

S^facTi^ /H€ ov, irdT€p, impa o-cavrf tj^ So ji;, ^ c7;(ov irpd rev Tor tcotr/iov Am* 

wapa (TOi ' 
# *E^av^p«Mr(£ oou ri Svofm toSs ^i9p«l>iroi$, o!k S^SomccCs ftoc ^#c tov tc6irfM4nf. 

7 (TOi ^av, icai i/LUM avTOvs ScSwicaSy koI tov Aoyov cov Tcn^icoo-i. Nvv HyvtMcaVp 

8 &n iravra, ^a S^Scoicas /iioi, vapk (rov cotiv* on Tot p^/xara, A Sc&Dicas ^^un, 
8cSa>Ka avTOiS, icot avToc- ikafiov icaX ^yvoxrov dXiy-^c^, c^i irapa 0*01; c^A^ov, koL 

f lirt(trrcvoiav> Sn^rvii^ dWorciXa^. "Eyw* -jrcpl avrovv ^poiTu) • ov ircpi tov KOiTfwv 

10 iptnT&f dAAa ircpl Jiv 8^8wica$ fux, ori trot clo^i * koX ra c/iA.in&vra o'a cori koI tJ^ 

11 o-cL c/Ao, KOi 8c8ofa(r/iai cv avrots. Kal ovic^i ct/u ^ t^ koo/m^ icat c^oc cv t^ 
K6<rfjuf car4 Kal cyu» irpos cc €pxofuu, vdr€p Sryu, Tfipntfirov avrov? cv r^ 6v6fjuarC 

IS cov, (f S^8oMca$ fUMy Iva Smtw tv ko^co? i7fi€is. *Otc ^fii/v /icr avrciyv cv t^ tcotrfi/^ 
cyw irqpow o^rovf cv'rf ovofiarC irov * ot)S ScSoMcci? /tot €ifiivXa(a, koX ovScW c( 

13 avrwv diratXcro, cl /x^ 6 vio« r^s dirwXctas, iva 17 ypaifrq v\rjfHi>S^ • • vvv Si Tipos <rc 
fyXPfiax, KoX Tavra AxiXw cv rf KOirfu^, cva ^(oxri r^ X'V^ ^^ ^f'V ^reirXi/paifiaaiv 

14 cv avrois. "Eyo) Sc&iiica avrois tov X<$yov trov * ical 6 Kotrfiof €pJurri<r€v avrov^ c^ 

15 o^K clcrlv iic TOV Koa-fiov, ica^cbs ^yu> ovic ccpl iic tov koo-jjuov, Ovk ^pomG, ?va Sff/i 

16 avrov$ Ik rov KoafiAW, dXX' iva nqprfyrrjii avrovs Ik tov irovrfpov* *Ek tov koot/mjov 

17 OVK c2o'4 Ka9u)« lyo) Ik tov Koafwv ovk cljfui/. 'Ayiourov avrovs Iv t§ dlXi/^cii^ |rov * 

18 S Xoyos 6 o-^ ^i/^cia Arc. KaJ^uti I/ac dirccrrciXas c($ tov KOfT/JLov^ Kdyu dr^ 

19 oTCcAa avrovs ci$ rov Kwrpuav* Kal ^^ avniuv ly^ dyid£a> ^/Ltavrov, u^ Kat avrol 
2ariv riyuurfUvoi Iv dXi/^ciigu 

a ll*. OoBq>. Ffe. 41, 10 [9]. 109, S. 
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|{ 141, 142.] UNTIL THE END OF THE JEWISH SABBATH. 



149 



JOHN ZTII. 

9Q Ov it€pi TovrctfK 8^ ipma /Aowoy, <&AA^ iccu ir^ rwy mtrrrvovnay Sta rov Xoyov 
Si avr«i»K US i/jJf I ii^ iroKrcs ty &rc, ko^iix <rv> irdvEps ly ifioi Kayw iv cro4 tra icol 

92 ovroi ^ ^w ty Zaw, (Ki o K6(rfJLOf irurrcvo^ qtl av fu dir«(rr€iXa«. Kat lyw r^ 

93 So£aK» ^ SiSfMcis f/iMf ScSoMca avrois* iva Sktw 2k> iccb^ox 17/ACis & icfieWf I ^^ Ir 
aurois fcoi crv ^ ^/bu)4 tva Smtl rcrcXcai>fici%c ci$ o^, koI Iva ywwricQ h icoo/aos, ^ 
cv fu hriamiKais kcI ^yompas avnrk, Ka^«i)$ ific ^yamjcras. 

S4 ILmp, iAi ScSoMcaf fux, i^cXio, <W osrov clfil f)^ Kdiccu^oc Sxn fier l/iov, cm 
^ccnyMMix 'rifv S>6$ay rrpf i/Ai^t rjjv ISnMcas fun, on ^yam^cras /E(c irpo KarafioX^ 

95 jcoff/iov. Uar^ 3i#caUy kau 6 KwrfM^ crc ovic ^yKtf ■ ^y«l) 8c o-c ^yKur, fcal oSroi 

96 ^ri^iMroi^ onav fi€ dircorciAas * kou iyviapura a^oii rh 6vofid • crov jccu ')T<iY>i<r«^ 
&a ij ^yamj, yp^ ^ydtnyrai fju€, iv avroii y K&yto ty avroii* 



i 142. The Bgony^ in Qethaenmno.-— AfotiiU (f OUvtM,. 

Erenins introducing the Sixth Day <K the Wefik. 



Matth. XXVL 30, 
36-46. 



^^""IS^^^ LuicbXXII. 39-46. 



JoskXVMI.L 



po9 y&y D UiMK ■ pot iw ^XaiM^. — 



oovs c2g yy^p^ 

XrY6fjLeyc¥ rc3<nf» 

fMu^ icoi Xc^c tcaX \Jyn rots fuft- 

rA fm»3YfTmi* Sifnuq avrojD* 

KttMrtirc ^irav, Ktt^umrc «!»8cy 

liK o€ dircXSiwr loit fr/MSCvi^cdfuu. 

97 Koi irafMiXa)9^ r^ Ilcrpei' ml rovt 
9w> viovr Skj9c8«^ ^pj«f9 Xmrcurioi 

38 icoA ^l8i;/uuyKCiv. Tor« Xcya airats* xc- 
plXmns cony ^ ^'yx^ fuw lax 5ava- 

TOV* /MU^rC SSc KOi 

ypifyopctrc fAcr 4|^* 

39 Kou xpocX^oir fwcpov 
Irco'cv ^l wpovairw av- 
rov irpo$cv;(o/xcvof icol 
Xifyur* 



Tavra cMr 4 

OW TOiSi fML^ff' 

T«iS avrov ?r^pay 

TOV X^C/AO^pOV T)l9 

Kc{^Ktfr> ovov ^ 
K^iroc^ cis; Jk cJi- 
^X^cr avros #cal 
6L /idSipm aiT<A* 



Ar ^fuw T& von|Nor 



re wSc ICOA ypi/yopctrc. 

35 Kai ir/90cX5oyK fwcpov 
circo-cv lirl t^ -y^** kcu 
vpovjux'To, iroy c{ Sv- 
voroi^ Ion, irapDJ^ 

36 ^* avrov ^ oipa. Kal 
IXcycv* SfipSi, 6 irar^p, 
ntura Svvara o-oi ■ wop- 
^yryicc T& ironjjpcor dir* 

19* 



1^09 cw TO opoi 

rm^ ikamv' ^o- 

XovSriftmy Sk axh 

Tf Kol of (mJ^r^ 
40 iwi avrov. Vw6* 
. /icros S) iir« rw 

t6w4nf Jiirty av* 

TXHS' irpot^i^x** 
^ a3c /Lt^ ckcX^ciK «ig vttpojirfijSit^ 

If ARK ZI¥. 

33 . Kal irapaXafiPiif€i toK Ucrpoy #cal 
*lajKwPw MX *hiMyvrj¥ /um^ 4avrqj|* 
KOU ^p^TO iK^a/JLpwrSai koX JiSnf* 

34 fAOV€Ly, Koi X^i avrott' ircpiXioir^ 
loTii' ^ ^'VX^ f'^'^ ^ '^ayarov* futtyw 

LUKB XZII. 

41 KoI avm dirconrcuT'Sii 
dir* aviw cmtcI X^ov 
pcX-qv, Kol 5cis rot yoFO- 

42 ro vpovfSxm * X^ywr* 



irarcp, ci )3ovXcc Topt^ 
vcyK€iv rd irorglpcov rou- 
ro dr* ^fuw* irX^ ^j^ 
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THE FOURTH PASSOVER AND THE EVENTO [Part Vllt. 



HATTH. XZVU 



«x 



lyui 5c\oi^ dXA.' «0$ (TV. 



MARK ZIV. • LUKE XXII. 

ificv rovTo * ^LXA.* ov re t& SiXxffjM. fiov, SiXXk tA 

^ytt» SiXMOy. aXXa rC av, 43 <rov yevitr^ia. "QifiSri Sk 
avrif ayycXo? dir* ofi- 

irpovriv)(€ro, kywm 8^ 6 i8oa»s avrou ta^n 3p6fi.fioi at/xaros ncara- 



40 Kol ^x^*^"^ ^P^ 
rove fjLaJ^r]Tas tcai cv- 
purK€i avrovs iccu^cv- 
Soirac, icoi Xc^i rf 
IIcr/Mp * ourcDs odic Icrx^* 
<rarc /uav «apay yfniyo' 

41 (AjauififT ifiow; Vpftf^ 
pdrt kclL wf>oi€V)(€a'S€, 
&a fi^ clscX^ifrc Cis 

WCffMUr/AOl^* TO fl^ 

frvcC^ wpoSvfwyg ^ 

ik aapi do-'^cn^, ^ 

4S ndXiy he Scvr^pou dircX^oir irpov- 
ipfiaro Xiyiay* 7rdr€p /£ov, cl ov duKO^ 
roi rovro t& iroTrjpwy vap€XS^ dir 
l/tov, lay /i^ avro itmo, ycn/<5^r«» to 

43 StXrjfjM <rov, Kou IX^oif cvp^MCC av- 



37 ^u.^x^^"^ '^^ ^P^' 
a'K€L avrovs ico^cvW- 
Tosy icai Xeyci rf IIc- 
rp<|>* Sifuin^ Ko^cv- 
Scis ; ovic urxixras /itav 

38 &pai^ yfnjyop^ai ; Vpftf- 
yopwrt KoX vpo9€V' 

^i|rc cic wopacf/uSw * to 
fl^ fTVCVfia wpoSvfAov, 
17 8^ <rapf dir^ci^. 



45 Kat dyoaras diro t^ 
vpoi€vxi^, iX^^tisy vp^ 
TOWS fUL^i^as [a^rov]^ 

■ cvpci^ avrovs Kotfuafit' 
V€V9 diro T^ Xvfn;s* 

46 ^ical cTircv avrofe* T4 
Ko^cvScTc; dvoordyrif 
irpo9Cvx<o'5c, Ipa /a^ 



MARK ZIV. 

39 Koi irdXcy &tMXSin^ vpoiv/fv$aero ritf 

40 afrov Xoyoy cliiw. Kat vrocrrpmjfas 
clyMF avrovs irdXiv iea<9cv8oiTa«* ^^oor 

Kol ovK ifScurav,' Ti avrf dffo»yi3i5ot. 



41 



rovs irdXtr Ko^cvSontlc* .^}aay y^ av- 

44 r^ oi d^aX/AOi p€PafnifUifoi. KaX d^cis avrovs dircX5<iir iraXiy xpes- 
i^vjdTo lie Tplrov rhv avrov Xdyor clnw. 

45 Tore ipxeroi wpoi robt fubh/ras 
ovrov Kol X€Y€i afrcHf * Ka<3cvS«rc to 
Xocir^ K<u dvairavcov^c; lSov> ^fyyticcy 
17 ttpo, ical ^ vlos rov iy&pannv 
vapaSiSorou c2$ X^'iP^ dftapmiXuir. 

46 jBiycifKO'i^Cy dyu/icv* iSov, ^{yyaccv 6 
irapaS(3ovs fic. 



Kol Jjpx*^^^ ''^ t/ktM fcal X^yci av- 
rois' Ko^cvScrc to Xoivov kiuL dro- 
irav€ir.^c; dii^)(cc* ^^cr 17 ^Spa- 
ISov, vapaSiSonu i vco$ rov di^Spt^ 
mv ck T&$ X^V^ ^^ dfuipnuXdr* 
43 *Eycif>c<r^c, d/tt^ACv- tSov^ ^ utipaSi- 



§ 148. Jeraa betrayed, and made prisoner.— 3^fi< of Olivei. 

EveDing introducinc Um Sixth Daj of Oie Week. ^ 

JoHW XVIII. 2-12. 

2 *HiSci 8^ KOi lovSa9, 6 irapaSiSovs avrdv, rov rdiror, Srt iroXXdicif ^''^^'^ ^ 

3 *Ii790V9 Iku /Acra rctfv fM^rfrSw avrov. *0 o^ *Iov8a€ Xo^Suiv r^ <nrcijf>av leol Ik 
fxtfv 6pxup^ KoX ^opuroMav wnjpms lipx^nu Ikci /icrot ^aruir #ca4 X ofiir dBtir 
leol oirX«0V» 
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Wtth. XXVI. 47-66. 
47 Koi ht axrrcv Xa- 

teal fM/tr «drov o)(Koii 

tuu (vXm¥ Sato rwy dp' 
yupwtv Kol vp€<rpxrri' 



Mark XIV. 43-52. 
43 Koi ci.^^> hi av- 47 
tov XaXoviTOS, irapayi" 
rerat *IovSa$» ct$ ^ iw 
SctfScica, icol /tcr avrov 
o;(Xo9 iroXvs /icra fuft- 
yaipSxv KOi (yXifov mtph 

fMrifoif KoX Tttfv irpccrjSvr^pitfr. 



LiTKB XXII. 47-53. 
*lirt 8i avrov XoXovk- 

Xcyo/Acros *Iou8a$, tk 
ru^ SdiScica, irpoi2pxcro 
aurovs*— 



JOHN XVIII. 

4 *lrf<rw9 oSr, cStbs iraKra ra ipxofktva hr* etvrov, I^cX^cm^ cTirev avroi$* r&a 
6 CijruTt ; *Av€icpi$ija'av ovr^* *Ii;o'ow tov No^cupalov. Xcyci avrocs o liycrous" 

6 ^y«l) cjfu. ctoT^ct 8^ kqX lovSac, o vopoi&Sovs avrw, fi€r aviw. '0$ oSr 

7 ctircv ovrocs* ort ^yo) c^* i,irrjXSw th rot oirioxD fcol hr€<rw X'H^- HoXiy 
oSr avrov^ Im^pMfi^crc • Ti&a ([iTrcirc; oc Sk cliroy* *Ii;(rovv rov Na{<uyMubv* 

B *Aw€KpiSri 6 ^Iiyowvs* cTiroy v/uvy ori ^yc* cl/u* ci oSv ^/i^ {i^rarcy ot^crc Toviyvs 
9 vwayuy, ^ra vXa/ifm^fl 6 X&yo9, ir direr* on o^ ScSoMcas fUN, ovic dircoXcvm 
i^dviw oASmu 

MATTH. XXVI. 

48 *0 5^ mpaBiMt avrov IScinccv av- 44 

TocSg (rrffidoy Aiywr* Sv ^ ^iXi/oxd, 
19 «vr^ ^oTi* ftpar^crarc mirrw, Kol 
cu^^ xpo^cX- HARK XIV. 

Xint rf *Ii7(rov 45 Km Muw tvSi- 
clirc* X'''^) P^fiP^* ^^ irpo$cX5«ov oi^ 47 

r^ X^ycf pafipC, iT/cdO 
pafipi* KOi icar- 48 avrov. 



MARK XIV. 

AcSoMCCA 8^ 6 9rapaSc8o^$ avrov iTwr* 
{njfjLov avroi9 X^yvDv* 8v ^ ^iX^ott^ 
a^o9 ^OTi * Kpar^ourc avrov koX aTro- 
ydy€T€ do-^aXois. 

LUKE XXII. 

-*Kal ^l[yyur€ r$ 



oxws cTirev avr^ • JOHN xvm. 

lovSoy ^iX^/Liari 12 'H oSv oircifa #cal 
6 ;(iX^;(os ical 
oi vnrjpirau rwv 



50 avrov. *0 S4 I17- 
irovf cTircv a^rf * t^CKtfvtv avrov. 
Irdipc, 1^* S ira- 

pci; Tore irpo$«X« rov vZov rov dvi- 

•^ovres hrificXov 46 02^ 8^ lircjSaXov &fHMrov TropoSi- 

ra? x^M^'^ ^* ""^ ^* avrov ras 8<tf$ ; 'lovSauav <rwcXa» 

*hja'ovy koX hcpdr x^tpas avrSny k€u ^^ovrovli^o-ovvfcol 

n^ouv avrov. hcpdrrja'OLy avrov. I^Sryray avrov.— 

51 Kol iSoVy d$ T(tfV 47 EtsScrisrcM'ira- 49 ISovrcs Sc o! ircpi 10 S^ioiv ovv 11^ 
/icra li^o-ov ^cf- p€<miK6r<av crjra- avrov ro Icto/llcvov rpos l^****' p-o.'xp** 

<rafMV09 T^ /Aa- cTirovavr^* icvpic, pav ciXkvo-cv a,fh 

Xoipav liroucrc rov cl Traxfi^bficv Iv r^v icat cn-oucrc rdr 

SovXov rov ^x^* ^ H^X^'W > ^^ ^ ^ &px<^p^ 8ov- 

p^ KOi d^tXcv iraraifv cts rw l£ Xov icat dircico^cv 

avrov TO drrCoy, avriay rov SovXov avrov ro cortov ri 

rov dpxicplctfs KoI Sc^iov. ^ 8^ ovo* 

d^tXcv axfrw rd fui rf 8ovX^ MaX* 



Fos r^ X^H^ ^^^ 
omturc r^ f^X^ 
pav avrovy Kal 
«ard^a$ rov 8ov« 
Xov rov SLp)(iJipiia9 
di^tXcv avrov t& 
68 ^uyv. Tore Xc- 
yet avrf o *Iif- 



51 oSt TO 8cfi4M^. 'AiroKpi^cif 8^ 2 11 xof. £l«r«v olrr i 
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THK WOWSrm PASSOVSR AKD TSM WTSairai' 



[Pa^vTBI. 



MATTR. XXVf. LUKE ZXIK 

cis Tw Tosror avr^* ^raircf yap ol T€ ^ TO«row 

63 XoOi/Tai.^ ^H 8o#cc($, orttyv fivMifun &rlw avrov' U* 
c^c ira/xucaX«rai rov war^pa fM^im, imL owr^avroK. 
wapaarrja'€i fioi vXMiavq ^ SttfScica Xcyc* '^ 



JOBN ZVAl. 

pak(Ti/ifpdr)(iupaat 
cIb r^ ^mp* TO 



ori ovrcD Set yevctr^ot ; 

55 *Ev iKtlvQ T^ Cdp^ cl- 

iTfF o 'Ii/oroCf T0J5 ox- 

I^tX^ctc /xcrob fJMxai' 
pSjv KoX ^Xwr <rvAXa- 
/3civ fic* ffo^^ 7ffi.4pay 

htBafnaav iv rf ^P<f 1 
Kol avK hcparrja'aT€ fu* 

56 Tovro 8i oXor yeyovcf, 
iva irXi^/MOi^cMriy at 

Tore 01 iLdBrfTol iroK- 
rcs o^ciTC? avrov I0v* 
yov. 



MARK XIV. 

48 Kcu diTM^cU 6 117- 

cirt Xjympf c(i^Ai9fTC 
ficra fkayatpSiW Kak (^ 

49 Xon^onAAo^cu^fic* «ai5* 

•^yJfiW YJfM/lf lipOS J^/AOiS 

fcat o&c hcparrjerafri fu* 



LUKSZZtl. 

53 £7irc8cd1i;(r<n)s9rpo« 
revs wapayamftiiycvs ht 
odror dip;^t^t9 mdu 
oTfxinfyovs rov S^bow 

fiau fUF ^iJMV h Tf 
Ufif a^K l^civarc t&e 
Xup<nimipiL 'AJOC^A- 



dXX* &a irXijpci>5(Mriy a2 

50 7)(Mu^ KaL d^cmc 
ovroy irai^rcs ^nyw. 

51 Koi cTs rc« vccmibrNot 
^o\ov5cc a^frf ir^pi^ 

P€p\rifjJvos vwiava lire yvyxyoS* md i^ia* 

52 ro^iy avtw ol yconcFicoi* *0 Sk fcai-mXi- 
iroiF r^ (rtrS<SKa yvfi^ i^nrytv iar* ovrw. 



{144. Jesus before Caiaphcub Peter thrioe deniet him.-^/eniMilMk 

Night introdQdng the Sixth Daj of tho Week. 

Ma1th.XXVI.5VMarkXIV.53,54, ._ yytt Ai_Ao John XVni. 1*-18, 
58,6&-75. 66-72. Luke XXII. 04-62. ^^^ 

57 Oi 8^ Kpari- 53 Kcu aTn/yayoF 54 StfXXo^ovrcs 8^ 13 Kcu dinTyoyor 



tWrjyayw aMy 
tU rby olcoy tov 



avTov wpos *Af- 
vay vpSfToy* ^Jr 
yip 9rev5<pof toS 

dp^t^pcvs Tim ^Fi* 
'^^F ^ KoZa^ 
6 crvfjiPwXevaui rots lovSotots, ort 
avfif^ipti, ha ay^piairw diroXiir^aft 
£91^ Tov Xoov. 
59 "OScIIcrpos Vo- ^ ^<^ ^ H^pos 54 — *0 8^ Ilcrpos 15 "HicdXov^ct Sk rf 

11 - r • • ■ • • 



aavrcs tof "IiyowV 
&irrjyayov 7rp05 
Koua^v rov ap- 
p(t<pca. ^ov ot 
ypafifAjords icot ot 
frpccrjSvrcpoi ovf- 



TW *Iipow irp05 

TOF ip-)(tMp€a' Kol 

, awipxpyrai airrf 
vdvT€s ot dpx^- 
pctf Kot ot xpc- 

afivT^/KK KOt o2 

ypa^/Aorcis. 



,14 avTov ln^ctFOV. 
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MATTB. ZXVI. 

XovSci avr^ iaro 

IIMH^6^€V Sue Ttfi 



MABK ZIV. 



LDKS ZXII. JOHN XYIII. 

ilKoKai^ fuucpi" *Irja'ov "OfiuHf lie* 
5cy. r/x>$ Kcl h SXXos 

^ yKUKrros rf ^X^^^ '^ ^'^'*^ 

UDKE XZH. Kol clsTyoyc T^ 

55'A^(£Kntfr S4 irSp 18 IIcrpoF.— ESonf- 



TO rcAos. — 



Kol 9v <n7ica5f 
fuvof ficra rm v- 
mjperSfy ical '^^ 
fuuyofifroi irpos 

TO ^019.-— 

'O 5c n«r/x>$ l£o> 66 Kol Svro^ tov Ilcrpov A* tJ avXJ 
iKoSffTo iy rJS Kana Ipxenu fua rCgy vauBurKioy 
oSKq, koX wpoi* TOV 6pxitp^» 



iy /A€<rff riys av- 

fravTiay aMiv i" 
Ko^Tfrb 6 Ilcrpos 



K€urav 8^ ol4ov- 
Xoi ical o2 imjy)^ 
TOi &ySfKuaav ire- 
iroci^orcs, on ^rO- 
;(os ^, icat l^yn 
fULOfoyro, 

*Hv 8^ ficr* a^ 
Twy 6 Ilcrpos' !• 
OTUS ical Stp/UUr 



^kSty avrf fua 67 * ical iSovou tov 56 ISovcra 8^ avrov 17 vo/tcyos. — Acya 



?D 



vaiSurm; Xcyov- 
<ra* Kcu o^ ^5a 
ficra *Ii;(rov tov 
PoXiWov. 'O S4 
^pv^csaro ^irpo- 
cr5cv vavnay Xc- 
yiiv* ovic oZSa Tt 
Xc^t9. 



Ilcrpor S€pfiajiy6-' 

avr^ Xcyc(* iccu 
o^ /icra TOV Na- 
^oppov li^crov ^ 



71 



72 



*E£cX5<WaSia^ 
Tw cfe TOV irvX(i»- 
Mi-cI8cv avrov oAr 
Xi^, ical Xc/a To% 
^c(' icol o&roc ^ 
/icra 'Iiyotw tov 
Na^oipatov. Kal 
irciXiv ^/sv^aro 
fic^* c»picov * ore 
»ovic olSa TOV cb^ 70<mv. 
^/Kinrov. 

Mcra fUKpoy Sk 
flrpogcX^ovrcs oi £- 
oTiikrcs cTttov t^ 
TUrp(^ * ilXi/^«iis 



ntuSurici; Tis ica3- ' 

i}/ACvov irpos TO 

^a>s Kol drcvwro- 

era avr<p c&rc « 

ical oirro9 crvv oah 

68 ^5tt. 'O 8^ ifpv^ 67t^ 5v. 'O 8i lip. 

ouTO Xcycuv* ovic v^cmro avr&v Xi- 

oZSa ovS^ hrurra^ ynny yvvou, ovie 

fuUf rC av Xcycc$. olSa avrov. 

Kal^X5cv2f(a 58 Kol /icra )9paxv 25 ^v Sk Ht/MO^ 
US TO irpoovXcov, Ircpos ISuiv avrov JLirpos ioraig koI 



oSv 1^ trai8icrici| i} 
<9vp(dpos T^ n^ 
rp^* fi^ ical ai 
iK Tttiv fJM^rfr^ 
cl TOV &ySpunrot» 
Tovrov; Xcyci I- 

ICttVOS* OVIC C^ii.'— • 



ical (TV ^{ 
avrwv cT. o 8^ 
ncrposcTircv* av- 
Sptnn, ,(niK cffu. 



ical dXcicroip it^ 
vrf(F€, Kal 17 moi- 
8icnn; 28ovoxi av- 
rov irciXcv ^p£dro 
Xcyciv rois irapc- 
cm^KiMnv • 5r» o5- 
T09 ^ ^vrSv ^- 

Xiv ^pvciTO. 

Kal ficra fUKpw 59 Kal 8caoToun;s 5K Acycc ^c ^ rwy 
voXcv oi irapc- «kcl oipas /uas 8ovXaiv rov dpp|(tc- 
OTwrcs IXcyov n^ cUXos ti« Scurx^- piuHf trvyyev^ &r > 
n^p^* dXa^ pc:C«ToXc)w lir' oS dir&cN^c 11^ 



^€pfjuuy6fi€y09* cT- 
irov oSv a^^* fi^ 
Kal 4rv jic Tur 
IMBrfTioy ainm 
cT; ijpv^aro I- 
Mcivoc icol clircr* 
OtMC c^fu!. 
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THs voviem pisao'nR' anx> vrar xwrcs- (FAet Tim 



MATTH. XXVI. 

cT* icol yap 1^ Aa- 



MAEK XIT. 
yap roXiXoiOS €^ 



Luns XXII. 

ftis fUT etwTow 
^* KolyoproXt* 



< JOHll XVIIf. 

owe cyvi «t dSar 
4hf rf '^T'HP f^* 



{(Bro. icaro^^Miti- ^J^tp draJcfUft- ire 8^ o Iler/xis* ^py^ouro 6 11^ 



on oufc olSa toK on ^ic «Z8a tot 
^iuK oXUfmp 4- 732v Xcycrc. Kou ^ Scvr^pov 



Kal^«yi^3i}6ncrp«!g 



KoI avefjLi^Sii & Oc- 

TyMC TO p^fML, t ttwHf 

dXcfcropa iJHavfyrai Sis 
dkirapufi^Tj^ fi§ tptc» maX 
liri/SoAw lfcX(Urf» 



LUKE XXII. 

60 — -Koi vapaxp^fjM, ht 

&. Kol^orpa^os 6 lojpcof 

Tou Xoyov TOV KVpiofVp 
dXcKTOpa ^<ii^>$dna& chr- 
l£co [6 IIcr/Ms] IkXcrntc ^ 



i 146. Jeioii beA)re Caiaphas and the Sanhedrim. Re declares himself to be the 
Christ; is condemned and mocked.~/eru«a^m» 

If oroing of iho Sixth Daj of the Week. 

John XVIH. 19-24. 
10 . 'O eSi^ ^ffxuf}A9 J^^pJrnitn tot ^rjcaw vtpi rSv fboSfjriMf'oiirfA mL^ iNpi^^ 
SO &8ax^ a^roO. *Aw€KpiBfi vvnp 4 ^liyrw* iy^ ifafifnfrui. &J}aiaa ry f^^^^f^* 

lyui • iranrorc ^StSo^ ^ orwoyoiy^ koc' Ir rf i^p^ ^Jwrov iroircs Oi lovSaSbft 
9t irv^^x^yvmi, KOi lK'«^ivirrf ^XoAa^oa ou8&^ Ir^ /m hnptm-f.^ j hn pi nf uw rtAt 
SB j«i7«o^ra«^n'iXaXi79«awcM«' S^«Si^ & ctnpoi' lytL' Tavrft 8^ edroS 

caroif7V)9 ^ f^ vwYfperQv irapc<m^<i)$ ISimcc fmn^iuk r^ ^hfvtm thtik^. nSrm^ 
S3 diroKp»77 rf dpx^^^; *A.v€KpOrf avnp ^ li^o-ooc^ ct mueuk IXdAi/cttt, junfitrvpii^irov 
Si s^rov Kaicou' ciSc icoXw^ ri /m S^dcis; 'Air^vrvtAM' oSk dMi^ VAvi^s £c8c* 

|bba/oy iipov Kaia^y rsy df^(i^>^. 

Luke XXIK 6a-7L^ 

ypofifMT^ icoi iarljyayw avrov cb to <rw€8pu¥ ifswtw^ i 

Matth. XXVL 59-68. Mabk XIV. 55-65. 

59 Oi Sk Apx'^^ '^^ ^ irpco-jSvrcpoi 55 Of SI df^(icp€is leol oXiO¥ r^ <rvi4* 
: ica4 TO <reyf8piov oJUty 4{^T«vv i^nfvSo* S^cof ^^tow kot^ tOv li^trov ftop* 



fbitprvpOm -JcoTot rod li^trov, ^snds 

OO^iMr^ayvm&axMrt*^ Kol od^ <iCpoy. 

icoA itoXAmv ^cv8opipti^p«0r tryxiHX- 



M e^x cSpMrMOKr HoXXol yap It^rcuSo- 
pMprvpcm nar uirw, icol Itroi a{ 
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MATTB. ZXTI. MARk ZIV. 

01 cX^oiTcs Suo ^evSofidfyrvpts Ic&ror* oT<(Krc$ • hp€v^oiMprvpow kwt av- 

oSros 1^ * Swofuu xaroXva-at tpv 58 rov Xc/oktcs * on i^ficis ^Kovcrojitit 

yoor Tov ^<m kiu &a Tpw '^fuplay avrov Xiycvrcs' otl iyi» KaraXMna 

^i$tQiop^irai dfrw* tov vo^ ravroK rov \upwrotqTQVt koX 

ov^ ovTjUS MTi; ^ ij /Aoprvpta ovrur. 



T«f * 0^8^ 6.voKpirif ; ri ovroi trov ica- 
03 toftofrvpovaw ; 'O Sc 'Ii^crovs ^criwira. 

pm Cv€v avr^ ^£op 
ici((!b» o-f fcara tov ^€0v 
TOV £by»TO«» lya ^fuv\€l' 
irpt, «i oi ^ 6 Xpumky 

64 6 vlos TOV ^^. Aryci 
•vrf o *li90^s* trv cT- 
iro$. vX^y Xcyo) vfi^, 
AfrdfTi o^co-^c Tot' vlov 

TOV h^SpU/WOV KO^l^' 

vw he i*(iuty T^ dwd- 
futti Kol ipxQfiLtyay fwl . 
t<Sf v€^k£v rov ovpor . 

65 Fov. ToTf d^x^^*^ ^' 
i^pffi* Tci Ijiarui avrov 
Xcyoir 'v^t ipXaKr^frjfirf- 
9'€ • rC h-i )(p€lay l)(pfi^ 
fLOprvpw^; 28ci vvv ^'(O)^ . 
ox»rc T^ fikaur<ftityjLiav 

66 a^rov. < t( ifpXv Sotctl; oL 
Sk &troKptJ^ivT€s cTiror* 

> &OXOS '^OVaTOV loTi. 

€7 Tor« ^cmnmy cts 

TO Ti^posttnroK avrov koX 

CKoXo^urav avrov* ol- 
68 Sk ippdwuntv ' Acyor- 

T€s* irpo^^iriMrov 17/1^9 

T^fiurri, rfc imi' 6 iro^ 



^injpcSra (Mov xaX Acyci 
avrf * 

o^ cT o XpcoTos^ 
6 V40« TOV €v\oyrfTau ; 
63 *0 Sk *Ii^ovs cTircv 
^yw cifii* icat o^co'^c 
TOV viov TOV A^Spwnv 
he Sc&ttfv ica5^i|x€vov t$s 
8wafic»9 Kal ipxop'^w 
fLtrk rmv vc^cXciuv rov 

63 oiipavov. 'O 8c af>xtc- 
pcvs Sco^i^^ Tovs x^' 
Tiiivos avrov Acyci* ti 

Iri XP<^>^ ^(x^'^'^^ A'^^ 

64 TV/MOV ;. ^oixrarc t^ 
phur^lilas v rt v/uv 
^a^crat; oi. Sc irarrfs 
KoriKpttnuf avrov clival 
frf^pl^ ^waTov. 



Kal dvooras 6^dpg(i<p€vs ct$ /U- 

, qrov hnipmrfart tov lijuovv Xeywv ovic 

diroKpM^ ovScv; ti ovtoc cov «cara- 

61 uapTvpovauf ; 'O 8^ Icrionra xol ov- 

ocv avacpiiraro * iroXiv ,6 d^p(t^MVf 

. LUKE xxn. 

fSl ( Aeyovr<& * cl o^ cT 6 

XptoTos; cure 17^10^. cTirf 

84 avrois 



COV V/UV €4- 

irw, ov fi^. iriaTcwn;r€ • 
68 ^av 



71 



65 



Kal rip^vro rivcs ^/x- 
9TVCIV avrtp ^al Trc/oor a- 
AvnTciv TO TrposQiirov 
avrov Kol KoXa<^ti{^civ. 
avrov KoI Aiyctv aut^ * 
wpo^njfTQxrWf icol o2 
vni|Bfrai paarlajJAurw 
avr^v ^jSaXXov. 



Kol ^pciir^itf^ ov 
firi avoKpiSyri fuu ^ <l- 

69 TToXvoi/rc. 'Awo rov vvv 
Icrrai 6 vios tov &y&ptih 
mv K€L^fi€yo9 Ik 8c^icSv 
r^ 8wafic(i)s TOV ^cov. 

70 Elvov 8i irovrts • <rh 
fXv cT 6 vios TOO i^cov; 

6 84 fp^ OVTOVS ?^* 

v/MiS A4y«rc, on lyca 
c^. OL 84 cTirov * ri 
eri )(p€tav . ^(o^uMV pap- 
r%^HM; avToi yhp i^/cov- 
aufw^. Awo r(Ai erropor 
Tos airrov. — 

Kal Oi dv^9€9 Oi OW' 
CXfT^C? TOV ll^OtWV' M' 

irocfov aurf 8^/90vtC9> 
I Kal vi^iMoXv^avTcs a^ 
T^ £rvirrov aJrov ri 
vpoiwrof kclL hnjpvmaif 
ovroK XJyovm' vpo- 
^ifffroxTCfVf rk hrrw h 
65 iraffffnn, . o^; Kal Ir^ia mXXk 
PXmr^ifrfpovvT^ iX^ryor fk avrov. 



63 



64 
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THE FOUBTH PASSOYBR AND THE EYSNTS [Pait VIE. 



f 146. The Sanhedrim lead Jemis awaf to Pilate. Pilate le^s to release him.— 

Jerusaiem, 



SbcthDayoftlMWeek. 



1 



HATTH.XXVIL1, 

2, 11-14. 
Upwtnf Sk yc- 
VOfJihrrft (rvfifiov- 

ol dpXicpciS Kol 
ol irptaPvT€poi rofv 
Xaov Karh tov *hf- 
cWf okrc SavarSt- 
<rQi avr<^. Kou 
S^ouyrcs atnhy dir- 
i/yayov koI irapc- 
SoMKOF avToy IIoF- 
Tu^ niXdrip nf 
i^fim. — 

oSr 



II 



Mam XV. 1-5. 

I Kai cv^i(tf9 lirt 
TO irpo^ <fv/i/3ou- 
Xior iroi^arf C9 ol 
iLpXup€i^ fjLera ruiy 
vpttrPwipaw kcu 
ypofifiariuVi fccu 

OXOV TO Oi;K^SpftOK9 
&rjaUVT€9 TOV *Ii^ 

d-ow diTTFcyKOK 



Luke XXIIL 1-5. 
t Kal 



JomiXVnLS8-38. 



•o 

hrrf 



TOV ^€fi6vo9 * Kol 
hnjpwrrjo'ty avrov 

ov cT 6 /ScunXc^s 
Twv lovSoMtfK;— 



dvooTov 38 "Ayovcuf oSr 

dirav TO irX$.5os tov *Ii70t»vr duo 

aMiiv rjyayw av- TdS Kola^ c2s to 

TOV lirt TOV IltXa- irpaiTciipiov * ^ S^ 

TOV. vpuita, KCU, avroi 

ovjc ct9^X5ov CIS TO irpaiT«apcov> iva 

fi^ fuaySwrw, dAA* tva ^oyuKn to 

99 iraoxa. *E^i}X^cv o^ 6 IlcXaros 

vpoi avrovs icoi cTirc * Tiva Kanf- 

yoplav fli€per€ Kark tov &ySpunnv 

30 Tovrou ; *Air€Kpi3rf<raF kcu cTirov 
avnp * c{ /i^ ^ oS^ froKOirocos, oJNC 

31 dv aoi vape^iotcaf/Lfv avrov. Elircv 
avTOis 6 IIcXaTos* Xd/9crf avrov ^ficts fcal icar^ tof vo/aot 

i^fiaiv Kpwart avrov. clirov o^ avr^ oi *IovSaioi * rnuv ovk Ifconv 
LUKE xxm. 32 dwoKTcivai o^$^. (^vo 6 

9 '^HpjttVTO S^ jcaTi/ydlKiv av- Xoyo9 tov %i<rov vXriptaS^, tv 
TOV Acyovrcs* tovtov cvpo- 
/icv ScooTpc^ovra to I^- 
vos jcoi jcoiXvovra. Kaura- 
pi iJMfiov^ &8dvai, Xcyovra 
lavrov'Xpurrov jSao-cXca cT- 

3 vol. 'o «i m- 

Xdros hnffHiirrf(r€¥ 
avrov X^ymv* av 
cT 6 jSao'iXcvs Ttt>v 
*Iov8at(Wv;— 



^/tcXXcv diro5v^Kccv.) 



MARK XV. 

9 KallmTpcdn^cv 
avrov 6 IlcXdros * 
4rv cT 6 PcurtXw 
Twv lovSaMtfv; — 



33 Ei9^cyoft'CflS 
tA vpai,rwpuj¥ wo- 
Xiv o IltXaTos mu 

<row V icoi cTircv av- 
ry • o^ cT 6 paat- 
Xcvs rci>v*lov&uc0v; 

34 *Air€Kpi3ri avrf 6 

35 *Ii7otw$* d^* locvTov trv rcSro XcyciSy ^ dXXoc ooc cTirov ircpc l/iov; ^ArnKpLSri 
h IliXdros* firjfn iyta lovSoIos cip; to I5vo$ to o-ov «cal oi &pxi€fi€t^ mopcSu- 

36 icdv <r€ l/ioi' rC liroA^as; 'Attckp^ o*1t;o-ovs' ^ pcunXtia ij l/i^ ovic Itrnv 
Ik toG Koaftov Tovrov. cl Ik tov koc/wv rovrcfv ffv, 17 jSao'cXcux ly I/aiJ, ot 
^Wffphm, dv ol Ifioi ^yoyvtiCoiTO^ iva fi^ iFopoSo^w tois IovSouks* vuv $c 1} 

37 PatriXtla ^ l/i^ o^ Icrrcv IvrciT^cv. Elircv oSv avr^ 6 IIcXaTos * ovkovv 



MATTH. XZYR. MARK XT. 

11 — 6 8i *lrj(rwi <- 9—6 Sk diroKpc- 

^ ai^* cry Xl« 5^f ctrcv avrf * 

yets. irvXJycif, 



LUKE ZXIII. 

3 — S 8i diroKpi- 
5clf avnp ^4'^ * 
crv X^if . 



jSoo-iXcvs cT 01;; 
&ir€KpC3ri 6 *Ii|- 
<rovs* ov A^y«i^ 
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loan ZTtll. 

iy^. ^yb ds rsvro ytyinmjfiM koI fis rovro iXiljjkv&tk di rir k^o'/jlov, tva fiapmh^ 
98 prqcna rjj dXi}^cc(|i. iras 6 &k Ik t^ dXif^«ca« dicoua fiev rrjq ^oik^. Acyci avrf 
6 IIiAaros * Ti loTiK dXif^cia ; ical rovro thniiv rdXiy i(fj\J^€ vpb^ rovs *lcfviaAoyt 
NttlXJ)^ avroSi* ly^ o^8^iki(w €LMai^ wpuTKM hf ai^ 

* MATTB* XXVII. MARK ZY. 

• IS Kol iy r^ KonffOfHurSmi «urov xnra 3 Kal Ktwnjyopaw avroO ol Apx^f^U 

Twy ipxtMpmait jcal tim' wptarfivrMfHov 4 iroXXa. "O 8c IltXfiros mXiv linipli* 

13 ov8^ ds^cf^MKiTo. Tore Xrya «vr^ n/aiv oMr Xcy«M^ * odic SaroKpSi^ o^ 
^ IIiAaros* ovK dicovci^ iroou cov Scr; i8c, iroaa axnt jcara/ioprvpovcro^. 

14 icarofuif>rvpown ; Kol o&c AinKpiSri 5 'O 8c *Ii;o*oi)$ ovic^ od8^ dircKpi^tg^ 
avrif irpo« ou8^ Ik A%^ ^^* i^avpi- c^rc •5av/ia{ciF ror IliXiieror. 

{cfK Tov -^ytfjLova Xioy. 

LOKB XXIII. 

4 'O 8^ IliXaros cT^c irpo« tov« ^f^icpcZg #cal rov« ^Xov$' od8b^ €hpurKta alrior ^ 

5 T^ iivSpMiff Tovnf, Ol 8i htUryyciy Xtyovm * ort oKoo'c/ci rov Aoor BiBourKtaif koS 
oXiffi r^ *Iou8aia^ iip^dfuifos dire t^ FaXiXaMis l<tfs tt8c. 



{ 147. Jeni^ before HeredL^Jertualefn, 

Sixth Dft7 of the Week. 

Luke XXIII. 6-12. 

6 JhMrot ik dicoMTOf FaXcXaiaF lirijpcim^o'cvy ^l 6 SySpwms roXcXau^ Icm* 

7 IBM lirtyvovgi on lie t^ IjovtWas 'Hpa)8ov lor^^ i^hnfM^w avrov vpb^ ^HpwSfipf, 
Srra jcoi adrdr Ir 'I^MKroXv/AOK Ir ravrmv rdts ^fJiipaus. 

8 *0 8^ 'HptaSiTS ISibr r^ Ii^O'ovk ^ofn; Xtor * ^ yap ^IXaiv If tfcavov 28ciy aMr 
8i^ td ^ovciy iroiXX& W€fH avrw, kou "^Xirt^l n anffJiMov I8cu^ ^* a^roO ytv6fi€yc¥» 

9 10 *Ekn7p(tfTa Sk oMv ht Xi$yocf liearois^ avrds 8i od8^ dircicp^ro o^r^. Eumf* 
11 iccursr 8^ <4 StpfXfitpA Kci m yfMfifuiTuis cvroKus jcanfyopoiWc^ aiVov. *E^ov 

5cK^(ras 8i ci^roK 6 *HfMij9 triv roSp arpaenvpLoaw ovrov kou ifiTot^aq, ir€piPaXu¥ 

ttvroy lo-'^^ra XofiirpdSis Min/uffw ofror ff HiXai^. 
13 *By6/orro 8^ ^iXot o,rc IliXaros Ktfi ^ *Hpw&ri9 h ovrjj r^ ^f^P? /^<^* dXX^Xnr* 

^yMvir^X*'*' ylip If J^p^ ^brcf vp^ lovrovr. 

{ 148. Pilate further leeks to release Jesus. The Jews demmnd Barabbas.^ — 

Jenmiiem. 

Sixth Dft7 of the Week. 

LuKB XXIII. 13-25. 

13 JhXdtoi 8c trvyKoXsKrafUvoi rov^ dpp(icpci$ «cal tovs Sipxavrat kou tov Xady 

14 ^ Jhr€ vp^ tt^rovs* vpovqviyicaeri fun. rdv 3ySpwnv rcmov o»s Sarwrrpi^ovra 
vAv Xo^, Mid iSo^f ly«) lyiiriov {ytSr ^tvaKp6«$ od6^ c^>oy Ir r^ dr3p«Mry iWr^ 

14 
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. UnCB 30011. 

IS vpos avray, tcai jSou^ mfiw iiim Jhiimifw ftrriwrnrpmYfA^^i^r^ ncuMcmv <iSr 
avTDV SaroXvcTiA. 

MakXV16-15. Dvnxxin. JdBir X\ini. 39, 40. 

S^crfiuM^^ OFTc^ iJ- rocs mmrk tofjrnjiit ifuSif iatoXiS&m ht 



3€8<^ 

Fo^ oSro'c? ii' t{ cfrdScMt ^aror irciroi^ 



Matt. XXVII. 15-26. 

15 Kara 84 iopfrijji^ 

diroXvccv hfik rf 

16 ptXw. £^ 84 
TOTC SwfUQv kmU 
tnifwy^ Acycj^4€For Bop* 

17 afipSy, 2vnf)7ACKiiF o2V 
avrctfv cTircv avrots 6 III- 
Xaros* t6^ ^iKn€ A- 
froXvcrai v/iM^; Bapafi" 
fiay; ^ *hi<rovy, rov X^ 

IB y6fjL€vw Xpurrov : *H*- 

8ct yapf OTI iuL ^ww 
19 irapc8oMcav avrw, . JLt^ 

SrifjJvov 84 avrov hrl 

rev fiiifUKroi9 dirccrrciXc irpot a^rov ^ yvv^ avrov X^yomra. 

fiyfihf (TOi ical rf 8c#cai4y Iiccuy' *^>^^ 7^ liraAoi^ aiQfupc^ 

tear ovap 8i* avroK. biark zv. lukb^ xxiii. 



9 'O 84 nUarac dir«f(pai^ 
ovTOH ktfa¥' '^i\«rc 

<nXca Tttir *Iov8aiciiF; 

10 *EyinMrKC yofi, ^i 8i^ 
4M«i» jrapaSfSctiMHray o^ror ol dfi^t^m. 



JOHW XVIll. 

dvoX^W r^ Ikunkim 
Twr *Iov8aMiK ; 



40B)i mil. 



VBT^dAXXrorBap. 
Brnpafifim )^ 



ftl 



01 84 dpxKptts II 01 84 iipx'^MpA IB 'Ay^ifpa^ 84 40 ^Ei^M^^^yuam iZr 
Kcl oi 7pc(F)3vrcpoi i^vrwrav rw ox- «t]^ieXi7<^ Ac)^oi^ mXir wovrcf X^ 
^ci9ay rovs o;(- Xoi^, cm /lmXXov txs* oilific ttqvvotv^ 
A,ov9» iva oir^oriM^ ror 'Ba()QfiPd» Ari^^iuvdit 84 ^(^ 
rmrbvBmpafiPaif, dvoXi^ ovrots. 19 r^ Ba^M;^j8arv<St^ 
Toi'841i^avKdiro- Ti«^^s8ca or^w 

X^oKTiy. Tii'a^cvflfi&np^ jvrg w^Xttxat 

^oypy j^ ^ Xi p^< ot*A ^^^»^1pjr. 
MAllKXf; 

13 *0 84I{«X4rocdm^ 

i9cts iraXcr cTircy avroi¥ * 

Ti oSr •^cXcrc iroc^ 

cru 8y Xcy«rc /Sew-iXia 
13 r«M^ IovSomif; OI 84 

iroXiy lKpa(ay 



*AtroKpcJci$ 84 o ^ 

*/iUi>i^ cTircy ovrofe' rtro 

SiXjtT€ diro rciiK 8vo d- 

-iroXvcru) vftw; oi 84^ ^ 

99 irov* "BapafiPay. Ac/ci 
avro«s6IIiXdro^* rtoSr 
xoi^crco *lTy<row, rov X#- 
y6pj€vo¥ "Xpunw; \ir 
yovaw avr^ vdrrts' 

S3 oTavpfti^iJrw. *Q84^yc- 



<rrov- 



U 'O 84 

HcXdros 2X«ycr avr<£«* 



90 HdXivolKaiiiMrof 
irposc^cMo^o^ S^M¥ d" 

91 iroXvotu rov *Ii70Y>i)r. 0{ 
84 l iN ^wtw y X^yori^* 
(rravpiMrory oroiYMMror 

93 avroK. 'O 84 rp^ ^ 

fTC irpo$ avrovg* r& yd^ 

Koicor laxMi^cv oSrot; 

oii84ir tttnor i9«yarM 

. ^por 1^ «i?ry* tMnSci* 
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1S» 



MATTH. ZZTII. 

vm ' hcpalw. Xcyoms * 



MARK X7. 



LUKB XXIII. 

01 S^ lircictoTo i^mw 
/jicyuIXais Oirov/Acvot oU^- 
Tov OTavpfaSrjytu * koI 
JOBTMrxvor ol ^ovral avrwv icat riuv Sipx^p^* 

MATTH. XXVII. 

Si *l&ai^ Sk o IkXarocy ore bvScv w^Xjo, dAAA /ioXXor Sopv^o^ yivcroc, Xo^Sur 

vSttfi dircvi^aro rot X^V'^ ds-o/Avn rov ^Xov Xcy«»v* d5<uos <f^ dir^ roS 

S$ oiJfMiros rd Smcomw rovrov* vficis wffwSt. Kal ^it^m^m-^cic iros o Xaov tbr€* 

TO olfui avrov ^^' "^fias mark xy« luxe xxiii. 

Moi hrl ra rwa ^fU^. 1$ 'O ^ IliXai^ ^ouXo- SU 'O Sc UiXdrQi kiriicpam 

96 Tore dWXurcy avroc^ /mvos rf oxX^i to Ixor ycvctr^ot ro oinj^ta «d^ 

TQp^ B<yMj6i/3ai^.*— iw irodjo^Uy dircXvo'ci' S5 tim^ ' ArcXtxrc 84 [iniW 

avrokrwBapappSiM. — rois] tdv &^ ardo'iv koX 

T^ ^fvXam^, Sy ^ovrro^ tok 84 li^crooi' mpS^otKt nf ^^cX^jpirt avrtliK* 

i 149« P^te delivers iip Jesoe to death. He is scourged and tnooked.*- 



Matth. XXVll. 26-30. 

26 — ^Tov Sc *hf(r<jw f^por 
ycXXftfous irapc&iMccy, 

87 cm <rravpci>3^* Tore o( 
QTpamJuhuL rent i^y^io- 
vo$, vapaXafiovri^ ror 
*lri<rovy cts to irpoirii^ 
piof^y avtnrjfyayay hr av- 
rov oXi/v r^ cnrcijpav. 

S8 Kal ^SixroiTCs avrov 
wtpUSfiKov avrf X^* 

99 fLvSa KOKKurqy, ^KalirX^- 
(avrts OTC^avov 1^ d- 
icav<5«av hri^Tftcay iwX 
r^ jcf ^oA.^ avrov jcai 
KoXapMit im riyr Sc^tov 
frcn^avrcs fynqxHrSty 
ovroO h^aratiw avrf 
Xeyovrcs* yp^i o )3a- 
o'iXcvf Tctfv *Iov8aiW. 

90 Kal ^fiirrvcravrcs etc 
ovTOK tKaPav thv koXol- 
puav Km, hvnrw cIs r^ 
M<ptiA,ify avrov* 



Sbcih Day of tiM Week. 

Mark XV. 15-19. 

15 — ^Kal iraf>cS<iM(C tov 
*Ii;(rovK ^paycXXaxra$y 

16 lya aravpfDSy, Ol Sk 
urparuinax dm^^yov 
avrov torn t$s avX^, o 

^OTt irpaiT«dpiOV> Kol 

QvyKakowrw oXiyv r^ 
<nrc(pav. 

17 ^ Koi ^vSvovo-cv 
avrov vop^vpov, jcat irc- 
pinSiao'iy avrf irAc- 

^avov. 

avrov, fcoi 



John XIX 1-3. 
1 Tore oSv 2\a^cv i 
IliXdros Tov *hyrw¥ 
Kol ipMrriyfavt, 



2 Kol ol oTpaTui>rai irAi- 
{dvrcs oTc^vov ^ d* 
Kav<^<iiiv hriSrfKav avrov 
tQ icc^aX^ icoi ifidrtaif 
irop^vpovv wtpUPaXov 
ovrovy 



18 Kal ^p^avro d- 
o^o^f o-^ac avrov* X°^^ip<9 
pao'iXo) Tioy *IovSata>v. 

19 Kal fcinrrov avrov rrp^ 
icc^aX^ Kokaipufy koI 
Ivlnrvw avT^f koX rtr 

^ivt€^ ra yovara ifpomcivow aoirif, 



3 ficallXcyov* X'Uf^ 

6 )9ao'iXcvs Tctfv *Iov8a^ 
C0V* fcal iSiSow oJr^ 
^vurpuaxa. 
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} 150. dilate itill again seeka to release JemiM.T'JerMalem, 

8ixthDqr«f«M Wetk. 

John XIX. 4-16. 

4 *E(^X^€ €Xv vaXiy 2^ 6 IIiAaros ical X^ci ai^rcMS* 28c, 2ytt (^fuV ccvr^ ^m^ 
b &a yviiiT€, ore h avrf ovSc/uof olr^ cvp^KCD. (^^^X^cy o^ 6 *Ii/o'ot)$ Ifi* 

^opSMf TOT dicay<5&voK OTc^ovor icol t^ vofi^vpavv ifuinor.) Kot Xcyci avroct* 
6 28c, 6 ^^p«Mro9. ^Orc o2V ctSoi' avr^ oi dpx^^pcts ic<u o2 ^in^pcrai, iKpavytarea^ 

XJycTTMi * aravpwrw, ara6piaa'cy aMv • Xcyci avrots 6 IliXriros • Xdfiert avror 
t ifMK KOi crrav/Mixrarc * f)^ yap o^ cvp/b-ioD ^ airif ocriov. *A'ir€KpiSri<ray ah^ 

o2 *Iou8aMH* i7fici¥ v^|uu>v ^o/uicv, KOi icar& r^ yofiov ^poi' 3^tXci diro^aycii^, ^ 

lavr^ tilor -^cov Ixtni^a'cv. 
§ 9 "Ore oiv •^Kotxrcv 6 IIiAarof rovrov tw X<Jyor, /loXXor i^p-ijSrj. Ktu cfe- 

7X5cv clc TO irpomiipun^ iroXcv icou Xcyci rf "Ii/o-ov* iro<5cy ct av; o Sc *Ii9<roiis 

10 daroKpurw oIk ISomcck avrf. Acyci o^ alrf o. IliXriros* j|fuu)l ov XaXtk; otwt 

11 olSac, m i(mHriay i)(ia uravpwraC crc fcal i^cwriay l;(tt diroXudrot ac ; 'AinxpChf 
6 li^crovs* ovfc fixes i(ovaiay c&Btftiay kot ifuw, d fLtj ^ croc 8c8o/Acvoy dM»- 

19 i^CK* Sia rovro 6 irapa&3ovs fii <roi ^ict^ora a^Aopriay i^!^ *^ rovrov c([i}rci i 
IliXdros diroXuroi afrov. oi Si IovSouh hcpaffiv Xiycvrt^ * ^av rovroi^ dvo* 
Xvo^/s, ovK cT ^Xos rov Kaurapoi* vas o patriXia lavrov irouov dircXeyci t^ 
KourofH. 

13 *0 o2V IlcXdros dicoucros rovrov tov \6y<w ^fyaycv 1^ tof *Ii;o'ovv, kou ^«coU 
i^urcv iwl TOV Prj/JMro9 c& tottof Xcyo/xcvov Xi^ooTpforov, ^EppaUrrl 8i TafiPaSa • 

14 ' (^ 3i irofKUTKo;^ tov irocrxo, cjpa 8i a»9Ci lien; *) kcu X^ci toIs *IovScubis * 28^ & 

15 ^Soo'iXcvs v/UMifK. Oi 8i iKpavyacray * 2pov, 2pov, orai^MMroF avroK. Xeyct avroSe 
6 HiXdros * tov PatriXvi vfjJay oravpoxra) ; aweKpOriiray cl ipx"^^^ * ^^'^ ^f*^ 

16 fiwriXia, cl fi*^ Kourooa. Tore oJi' vcif>cS<tMccv avrovavrots, Iva OTav/Mi>5^.^* 

} 151. Judas repents and hangs himself.— /^mjolem. 

Sixth Daj of the Week. 

Matth. XXVII. 3-10. 

t Tort iSui¥ lovSaf h tropoSiSovs ovrov, ore jcarcicp^, /ytcro/icXiT^cif d«^ 
4 9rpc^€ Tct rpiAKavra iipyvpui tocs dpx^^P^vcrc koc toI? vpwfivripois ' Xcyvir* • 

^Jpi^ov irofHiSovs olfia d5a>ov. ot Si cTirov* Ti .irpos ^yuis; <fv c^^ro. 
f Kal pt^^os Ta afyvpun iv r^ vou^ Acts {^ 18, 19. 

ia^€x^»fnfa'€, Ktu dircX5aiv dir^^To. 18 Ovto$ puh oSv ^icr^aro ^tupCot^ in 
4 01 5c dpxi^tptU Xa^vrc9 Tot Apyvpta fJMrSov rrj^ dSucuis* kou. ir/071^ yc» 

cTirov* ovic l^coTi ^oXciV avra fis TOV vofiwoi iXoKtja't fiicroi koI c^cx^^if 
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MATTB. XXVII. 

KQpfioimy, hr€l rt^^ vufMris Irru 

oMjt tov &yp€V Tov K€pafiJm9f dc 

^typos licavos dyp6« aij^tttrot im Ti}f 
9 rj^A^xn'* Tore hrktfpwSi^ to f^^ 

ti2i *l€p€fjuov TOV irpo^i/rov Xcyoirof** 
10 1^^ ^ rcrifii/fi^^oii, &^ jrt^iycrMTo 



ACTS u 
19 ntdra t^ airXcvy^^ya ovrov. Km yyti- 
aroy iyiytv Trann rois jcorocicovcnr 
*l€pcwraXrjiif a>src icXiy^^vai ro x*** 

*AxcX8afuty rovr Icrrt x^i^ cu/biaTog. 

KOi llXafi€¥ ra rpcaicorra dtfrfSpui,' r^ 
diro vuor 1<r/>a^ t icol ISomcok avra c2f 



§ 152. Jesus IB led away to be cTUci&ed.^Jeru9alein. 



Uattb. XXVIL 31-34. 

91 Kol ore iyhnu^m^ 
avrfy i^&vaa^ «vroy 
T^ X^^^Sft ICOi M- 
Svoov «vroK Tflt ifMruL 
«vrov, jcoi dir^yayoi' av- 
TOV els TO oTovpciMrai. 

91 *E£«y>X^|^'^^^'^oc 8^ c^xn^ 

irofMrc S^Mdra* tov- 
WW OTovpov avnw. 



Sixth Bfty of the WMk. 
Mark XV. 20-23. 



John XCL 16, 17. 



90 



Kol ore ^cirac{ia»^ ov- 
Ty» c^fSvow avroy r7f¥ 
irojp^i^Kiy JKcd ^cSutroy 
avroy ra ifwna rot i8ia» 

^ fcoi ifaycvtrw avrw, 
lya trravfMawTw avrov. 

2i Koi dyyapciWrt ira^ 
yovrd, rwa ^Cfuaya Kv- 
pipauwv ipxpfuyw dir* 
d)^pQv, Tor «ur^ *AXe- 
(avBpav KOi "Pov^ov^ u^ 
^^ TOV oToiyiov o^rov. 



rdr 



rdr 



16 — nopAo^oi^ Si 
*Ii;aow Kol^yoycMK. 

17 Kot pwnaiiay 
<rravpo¥ avrov — 

Luke XXIII. 26-33. 
86 Kou . «0s diTT/ayor 
avroKy hnXaPofuvoi 
HfMoi^ TW09 Kvfnf' 
voiov ipxpfi^yov d^r* 
dypov In^^fcoK atirf 
TOV oravjp^ t^4p€w 



^mcrSty rev liyoov. 

97 ^HjcoXou^tt Si avrf voXv irX^os rov Xaov jcot ywtuKwv, at kou l^oirTOKro koI 

98 iSfn^ow avrov. Srpo^ct? Si irpo$ avras 6 Ii/d'ovs cTirc * •^vyar^pcs 'I^xnNraX^/Li» 

99 /ft^ fcXoicrc Ir ^^* irX^ iff> lavras fcXotcrc ical lirl ra rocvci v^t4.a>K. *Qti i8o4 
HffXprrai ^/jJpai, he oTc ^xvMrt* fuucapuu at orcifMU xol KotXuu, ai ovk iyhirryra^i 

30 HOA /Murro4 oi ovic iS^Aoo'av.** Tore ap(ovrai Xcycfv rocs cyKO% * irccrcrc ^^* ij^k^ig* 

31 ICOi ToU Powt£s' jcoXv^arc ^fids.® ^Ori ci ^ rf vyp^ ^Xip ravra irocovo-tv, ^ 
38 T<f ji|pf ri yo^Tnu.;^ ^Hyovro Si koI Ircpoc Svo fcojcovpyoi ow avn^ di««^^^Fat. 

MATTH. ZXVU. MARK ZV. LUKE ZZItl. JOHN XIZ.. 

33 Kof ikStwr€9 €k 82 Kol ^^j^nnriv a^. 33 Kal ore dir^ov 17— ^^XJcvckr^ 

tAtot kty^fuy(j¥ tw M ToXyo^a 

PoXyoSo, c^ ion toxoiv 2 icrrc fic- 

Xffy^^uvofi Kpcofioo 3tp^rfirtv6fi^f€¥ * 
S4 Tom^ I ISiMcay tcpaifum rdros. 



Iirl riv 

r^v KoXovficvoF 

Kf)OV4W,— 



ov rorov* Ss X^fyc- 
Tai'E«j9patarTl PoX- 
yo^o. 



• 9» Zm^ 11, ISsq. Cpnap. Jer. 82, 6 sq. b ^9. Comp. Isw 64, 1. 'SO. Hos. 10^ 0. 

4 11. gef Sk. 80, 47 eomp. 21, 8a^ 
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THE FOtTRTH PASSOYIIR AND THE EVENTS [Part VIIL 



MARK XV. 



MATTH. ZZYII. „^«« -.. 

a^^y truiv ofb? fierh x^V^ H^H^yf^^" 23 Koi WSow avrw irtciv iCfivpyurfUifW 
For* Kol ycvcra/Acvos o(»*c ^cXc irutv. oS'ov 6 ^ ovk SXa^Sc. 



f 163. The CracifizkHi.— /ertMofem. 

Sixth Day of Um Week. 



Mark XV. 24-28. 
25 *Hf 8^ upa rp/nj, Ktu ^<rrav- 
Matt. XXVII. 35-38. pwoK a^roy.— 

36 Tore crravpovF- 27 Kal ow avrf 
Tvu ow avr^ &vo vravpowrt &vo Xff^ 
XffarajL, cTs ^ OTds> &a ^/c Sc^uoK 
tc^M0F jccd cIs fcoi lya^i$ cuoirv- 
If cuurvfMiF. — 28 fuay avrov * Kal 

hr\7fpu>5ri rf ypa- 

^ ^ Xeyoixra'* 

Ktu fura aiyofuav 

96 SravpfMroiTcs Sk 24 IXoyccr^. — Koi 

flivrov ^fi€pia-av' oravptMroiTCs av- 

To rot ifJMTUL atH rov Sta/icpt^ovrou 

Toi^^ ri i/Aarca avrov,^ 

24 Ik ruiK Svw^tp v^oktos $i* oXov. 

35 — jSoXXoiTcs 24 — jSoXXoKTCs 

icX^poF * [iVa irXi/- icX'QpoF iw' avra» 
p(i»9^ r& pi/^^ res ri otpj;. 
viro rov irpo^^ 

Tov*^ huyL€pUravro rci IfiaTtA, fiov 
hvToU, KoX lirl roK Ifiarurfjiov /aov 

38 ifiaXov icX^poK*] icoi jca^/icvoi Ir^ 
povK avrov ^ci. 

37 Kal hri^tfKav c- 26 Kal i}v ^ hnypa^ 
«uvtt» r^ icc^a- ^ r^ otrcos av- 



LuKB XXIII. 33, 
34) 3a 



JosN XIX. 18-24 



33 — ^TEjcft icrrai^ 18 ''Oirov avror I- 

aoK avrov ical oravpoxrav^ koI 

rov$ icaicovpyovsy 

dv /uicv Ik Sc^Miivy 

Sv Si l( <lpiaT€- 
34pa»v. 'O Si I17- 

o-ovs IXeyc* ira- 

rep> ot^cs a^rois* 23 02 o2V orpoiv 

ov yap oiSao'c, n curoc, ore loroii- 



lur airav oXXovg 
&^ Ivrcv^cv Kol 
Ivrcvi^cvi lUgfw 



irounkri, ^Stofi^H^ 
(ofuvoi Sk rk tfjud" 
Tta avroS— 



o-ovv, HXapay r^ 
IfjuxTui avrov,. KoI 
hroirja-av rw'aufta 
fcal rov x^T*^* V ^ o x^^^ Sp^ai^o^ 
Etirov o2V irp^ dXXi^Xovs* /i^ <rxC<r<aftw 
avT6v, SiKXa Xdr 



34 — l^aXov 

Kkrjpov, 



Xcoficv ircpt avroi^ 

rivos 2crrac. (im 

17 7pa<^^ irXtfptaSf 

ij Xcyovo-a*'* &c- 

fi€pC(ravTQ rot ^jtAcina fuw lavroc'^ 

fcal hd rov ifjtagnarfi6¥ /aov ^^ 

Xov icX%>ov.) \>2 /A^ 0^ &TpwnSrm 

ravra ciroci^ow. 

38*Hv ^ Kal hrir 19 — "iBypo^c S) moI 

ypofjni y€y fMfifU' rirXov 6 IliXarOf 



X^ a^rov r^ 
nlridv avrov yc- 
ypofipMn/p^' o^os 
loTcv lipovs 6 
^ScuriXcvs Twv I0V- 
Soi£uv. 



ro9 hnyrfpa/jLfii^ 
viy- 



6 jSourtXcvs 
riov *Iov8oM(tfv. 



vi; lir' otj^ yp^^ 
fuuriv *EXXi;vtKOis 

KOll iPid/AOULKOif Kol 

*Ej8^K0i«* oSIr^ 
loTiv 6 pmtnXm 
r«^ lovSoW. 



Kflu vJi^cv cirt 
rtw (Traupowa ^|v 
8i yeypofifMFOir* 
'Iipovs 6 Na{«*» 

TOfV *Iov&iM«v. 



»I8. U«8,ll 



^ II vtCL ^ 21, 19. 



Digitized by VjOOQIC 



H 153, 154.] XJSTIL THE IND OF THE JEWISH SABBATH. 



168 



JOHN XIX. 

SI 'Fia/jLeSm. *£Xcyor oSr T<f niXariji ol ^tp/xysfms rmt louSauMf ft^ Tpo^' 4 
fiarnXm rwv *lovSaua¥' ^iXX ^ ^kcu^o« cTirc* /SoonXcvs c^ rcSv lovSawtfr* 



} 154. The Jews mock at Jeiui on the Cross. He commends his Mother to John.— 

Jerutalem. ' 

SbcthBftyoftlMWeek. 



Matth. XXVIL 89-44. 
J9 01 8^ iropairopcvc^^UFOi iphunfni' 
ficvy aMv KmnWcs^ rci« jcc^oXa? 

40 o^iw I fcal Xiycvnt* h xaroXiW 
Tfty va^ KoX ht Tptaw ^/jJfHus ol- 

^ rou i^cotfy jcord^^i^i diro rov 
9Ta«|pov. 

41 '0/uu>M)$ ik KM clip- 31 

ra T<0V ypoftfiarctfy lau 

irpccrjSvr^xDK 2\cyoy • 

4S aXXov$ ItroKTCv, lavroy 

Korafidn^ vvv dir& rov 
crravpov, koI irurrcucro* 

ia;v avr<^v» c2 ^cXci av- 
tA'** ctiTf ydip* 4n 
5coG cifu vlos. 
44 T^ S* avro koI ot 

avrf (tfvciSc^ov aviw* avn^. 



Mark XV. 29-32. 

29 Koi ol wapanopmfuyoi ipXaar^ 
fMiw avTov KivoiWcs ras kc^«Xc^ 
avr<Sv ic(d X^yoiTcs * ova * 6 Konr 
XtW TOK vadi' fcol Ik rpuriv ^/i^peuf 

30 oiKoSofUtfv, ! awrw atavrbv jcou jcanlb- 
^a dtro rov oraupou. 



If ARK XY. 

'OfjboCws Kol oL dp;(ie/>€i$ 

Xovs /tcrot rcSv yp^' 
imrliav cXcyoK* dXXoi;s 
ItroKTcv, lavrov ov &5- 
voTot otiMnu. O Xpt- 
OToSy 6 PwrtXjw rev 
^(rparfk, Kara^drco vvf 
iwh Tov oravpou, ira 

/icy. 



Ka2 oi <TW€(rTavpt&' 
fUyoi avrf <tfKci&{oy 



Luke XXIII. 35-87. 39-48. 

35 Kal clon^fCf t 6 Xaos 
i^ccopcSv * ii€fJLVKTrjptio¥ 
Sk KOL ol dp^^oiTc; o^ 
ovrois XeyoiTcs * dXXovg 
Icrcixrc, o-oMrdro) lavrc^^ 
cl ovrds loTtK 6 Xpc- 

0T05, 6 TOU ^€05 llcXc- 

36 icros. *Evc>ratCov 8^ a^ 
r^ Kcl Oi OTparutfTOi, 
vpo^tpXOfuvoi kal 6(oq 

37 trpos^^poKTcs avr^ ^ koI 
Xcyovrcs * ct av ct 2 
^ociXcvs r<3K *Iov&i/oir4 
owoK ccavTw.— 

39 Ets S^ r(ov Kp€fUlb' 
ir^hmav KOKoipfyiav l» 
fiXatrf^fi€i avTov kt- 



40 owor crcavr^ fcal ^fuis. 



yiDK* cl o^ cT 6 Xpurrii, 
*AiroKpi5cls 8^ 6 &cpo$ hrerifJM avrf XcytuK * ovSi ^o^ 

41 ov TOV StoVf Sri ht T^ avr^ Kpifjuari. cT; Koi ^/ms /ib' Sucoicds* aiuL-yap £r 

42 lwpa(afi€if (LwoXofipdyofiw * oSros S^ od8b^ droirov hrpa^t. Kcu IXcye rf li^oxw • 

43 fin^^hfrC /aov, Kvpu^ 2rav IX9|;9 Ik t^ Pao'iktuf. aov, Kcu cTitck avrf 6 'Ii^irovt • 
dfA^ Xiy«» otM, arifitpw fi€r ifiov Ikrg h Tf mapaScurip. 

»4S. Ocoip.PiLS2»7.8. 
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John XIX. 86-27. 

96 fn|fy>o€ a^roS, Mopca 19 rov KAm% mu Mi^ n Moy&iXiTi^. liyrovs oSr ffio^ 
^ T^ I^W^ '^ ^ luiJhffnjpf wmpmrnka, tn ^V^b"^ Acya rf^ P^(^ aurov* ywov 

wpan IIXap€¥ aMpf 6 fjLoJhfTrp c2g rot 2Smu 



§ 155. Darkneu prevaili. Christ expires on the CTOBB.-^JerutaUm. 

Sbcth Da7 of tlM Week. 

Matth. XXVII. 45-^. Mark XV. 33-37. Lukb XXIII. 44-46. 

46 'Air^ Sk Iichts &pa9 33 Pcvo^t^ 3i tSpaf 44 *nv Sk ism, &pA Icr^, 

(Ticoros ^y^cro ^l vci* tcrrjs trKoros ^A'cro icol cicoroc lyotro 1^* 

croK r^ y^ ^ oipas ^^' 0X1^ r^ y^ I«d9 oXipr r^ ^^- loi^ «$pci« 

46 iFvanys. II<^ Sk, wiy 34 oipa^ ^n^nyf. Kot rg 45 JKVtsnys. , Kal inTKort' 
iyyaniv iopav dy^oiy- up^ t^J lintiTy Ifiorqtriif (rSri o ^X^os. — 

<rcv 6 *lrja'ov9 ^<in^ /ac- 6 *hj<rcv9 f^furg fMyoXg 

yiKjd Ac/an^* ^X4 ^^4 Xcfiau* Aoit IXoj^ Xofifia aaPar 

XofM aafia)(&€Lyi; rovr X^^» ^ ^^'^ iAMS€pfjiifnv6fijgvw 

&a Ti ftc ^icarcXiircs;* c^s rt fic lyicarAiircv;* John XIX 28-30. 

47 Tivcs Sc roiK ^Kct ccrrco- 35 Koi riKCs tw wop- S^ Mcra rovro tt^' & 

ori "HXtav ^ciiFcZ ovro9. ' IXeyov* ISov^ *HA/ay rcrcXcoTai, &a tcXcm*- 

48 Koi cv^«u>s Spa/Aa>v ct$ 36 ^vcc. Afxi^ S^ cts ^ tf ypatt^^,^ Xcyct* 
If avrctfK xfti Xa^oiK koI y^Auraf <nroyyor 39 &f (5. S#ccvos oSv &cir- 
trwoyyov, irXiycras tc ^ ofovs, inpc^cis tc #ca- to o^ws /acotok* oi Si 
{ovs mu ir^x5€ls koAo- Xo^, lirort{^cy a^rov «rXi/aaiTCS anoyyo^ $- 

4d fu^ lirori{cv avrov. 01 X^<i»v* a^cr^ 28aifMy^ {ovs icat v(ra«»«^ ip^m- 

j^ XoiTOi tXty€¥' a^c^ cl ^X'*^^ "HXtos icci^c- i^orcc irposijkcyieaif av- 

J&ofjMf, c2 l{px!^cu *HX^ Xccv avroK. luke zxiil. tov Tcp trrofMru 

a$ cnMrcifv avrov. mark xv. 46 Kal ^con/o-as ^oh 30'^Orc o^ IXo^c r& 

SO 'O S^ li/o-ovs ir«£- 37*0 S^ liycrovc d- 1^ fuyaKy i ofbs ^ *Iipoi}$ ct* 

Xiv fcyxi^s ^^ ^^5 ^ow^ fit- li/otws cTiTf vo- ire* rcrcXcoiim* 

IMifoX-Q ^^fcc TO yaXiyv Ifcnrcvcrc. t^ ds xciipag.crov ical «cXu«s r^ *c€- 

iTKCVfio. wofiaSi^ofuu ri ^aX^ irapcScMCC 

HTCvfut /Aov. mu Tsvra clirw ifhrvtva-tif, to wd^pu 

• 46 Ua P% 22, 2 £1]. b 98. Comp, Pa. 69,22. 
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f 166. Th6 vail of the Temple rent, and graves opened. Judgment of tiie Ceo* 
turion. The Women at the Cross.— /erufofem. 

SizdiDA7 0ftb«Weelc 

Mark XV. 38-41. Ldkb XXIIL 45, 47*49. 
Kcl TO K a Toy c rooyui 45 — Kcu icrxfo'Srj to mi» 



Tw vao9 4o7(t(r^ cis ^1^ 



Tatrcroo/M 



Matth. XXVIL 51-56. 
ft! Kal ffiov, TO icctrair^- 

CTiSif ^s ^^vo, diro oroH 

58 iff€ur^7j, Ktu ol irirptu ia^ia^rja'a;^ * tctu ret fivtjfAW &y€ifix<^rja'a;y, km 

63 «oX\a (Tiafiaxa rtay k€K<RfxrffjL€Vwy ayuav rfyipSvif t ksu ^(cX^oitcs ^#c 

rwv jivtffww^ fJitra r^ eytfitrty avrov tUijK^cv cis r^ iyCav v6\w kqI 

*l8wr 8^ 6 KCKmyHCDK h 
W€Lp€arriKiai l£ li/oirias 
avrov, on ovna Kpqitus 
i^<bev€wr€¥i ctircv &Ksfi' 
^(oi 6 ay&p(awos oSros 
vios r/y 'Scov. 



yoo8 



54 



'O 3c. cicarovrapxos 
jcal oi fUT avrov rqpwy- 



Tcs Tov 'Ii/o'ow, ISoyrcc 
TOK trutryubv jcal ra yc- 
f^fifva, i^PvjSrjo'aif 
o-^o^^tcyon-fs* dXa^ 
i9«09 ^cov vlos ^ o&ros. 
Sft ^o'oy Sc CK^ ywduccc 

VoXXol dve JMKp&i€¥ 

S^upowrai, atrtycs jjico- 
XovStfom^ rf ^rjcov Saro 
rJf$ FaXiXoMis Scaxo- 
56 vowrai avrf • *Ev olf 
^ Mapia 17 May8aXi/nf» 
KOi Maf>ia 17 rov 1aica>- 
)3ov icat *I<ixrQ P'l^fnip, 
KM ^ /Ai/rijp rciyy vi«>v 
Zff6c&uov. 



40 



*H(ray8^ 
icoi yvFOiKCS diro fUlr 
KpoStv ^eiopovcraif ht 
oTs ^ Kol Mapea ^ 
May^akrpnj, km Mapia 
17 rov lajcfdjSov rov 
fUKfiov koX *lwr^ f-VPI^ 
41 icoi SaXw/ATy * cu icoa orf 
^v h T^ TaXiXatq, ^ko- 
Aov^ovy avr^ jcai $ii|- 
jcovovi' a{rr^ • ncoi dXAoc 
ToWal al fTwaimfiaa'M avrif c2s Icpoo-oXvfuu 



47 18^ 8i o lKaT6vTafH 
X0« r^ yo^o/mcyov i&i- 
{cure TOV ^<oK Aiy«0F* 
ovn09 ^ dv^/Donros oS» 

48 TOsSiicacos^v. Kaiirdv- 
Tcs 01 avfivnpay€i^ 
fUKOi a)(kot hrl rrpf 

poviTcs ra ycyo/icra, 
TvirroiTcs lavrfar rh 

49 orrfSr) vn-lorpe^. Et- 
OT^KCorav S^ .irdvrcs ol 
yvcdOTol avrov fMucpS* 
5cK Jcal, yvvouccs^y at 
oiivaicoXov^i^ourai a^ 
rf diro T^ ToXiXa^ 
optixrat ravra. 



i 167. The taking down ftom the Cross. The hmal.-^JerMolem. 

8fzlhDft7ofdie Wetk. ^ 

John XIX 31-42. 
31 Oi oSv lovSauMy JVa /i^ /ictvj; lirl rov oravpov ret Q-ctffutra Ik rf aafiPar^^ 

cn-cl irapoaKcv^ ^, (^ yap fuydkrf ^ 17/^^ liccu'ov rov oo^drov,) ^pcdnjooy 
33 rov IliXdrov, iva icarco^««Mriv avrwv ra aiciXri km dp5«Mrty. ^HX^ov oSv ot 

orpariaJrcUy km rov fuy vpwrou Kariaiay ra ifKtk'q km tov SXXov tov oiforav-' 
33 p<D^ciT09 avrf . *Evrl Sk tok *Ii;a'oiV IX<9^cs^ ois cISov avrov ^^ rc^n/Koro, 

ft tl« Comp. Deut 21, 22. 28. 
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tWB ifo^JBra MB8aTi» Axm fna mwrnxm 



[BurrVm 



JOBll ziz. 

Su^ atrrov IcrriK ^ futprvpia' icdiccu^ otScv, 2n dXi^ Aiyci, &« woi {ytA 
36 9urr€wfffr€* *Ey^Fcro ^op TovrOy &a 17 ypo4^ wKtiptitS^'^ 6arw¥ ov irvifTp^fit^ 
3^ Q-crat adro&. Kcd intXiy l^oa y/^^ A^)|m* ^ o^^omu cis ir tfg » : 6^ y mr. 

^poMTOS irXoucrux irafKurfccin^ 6 io"* <ra/3)3aToy IW^«- 



S9 icoi avr^ 



5i7rcu(rc Ty 



' Tl^ lynyOUTO TO 



ToAfufonms cfe9^< 

fOfliXco^EfMrot T&v iccvru]p£i»ya hnf- 

pwmynv atn6i¥i ct 

vaXa4 dir^9oyc 

'^r^ 2 ntXtlrbf 45Ka«yvo^diri&'rou 

IkAcimtcv diroSo- JccirvpWos ^fiuyoi^ 

^ ^ilfMU T^ &SapA» oraro 1^ <ra>/Aa t^ 

STKol Ao^ fi 461(110^. Koidyo- 

' awfta ^ loKT^ pcuras (m^Sova jcal 

O'CI'Soyt KcJ^apf, CiXl^C TjJ (TO^ 

Ik Tf Koivf av- 
. irrrp^ koX ir/Ki9- 



avrof 4}i^ irposSc- 51 o^^ ^ (oSros o6k 



ICpVfJLfl€lfOi tk ilk 



jcol T]^ wpd(u a^ 

TWK,) dvo *Api/ULSa&K it^Xmt 

HiXdi^ Ip-TOxiTo 
tA (tS^ tow *l7- 

oov. Kol Mrpt^ffW h 

ntXdros. ^$X5<r 

o6¥ jccu ^ r& <rtij/Aa toG "Ii/erov. 

39*HA^c Si Jtol Nuco^uK, d 1X9^ 

ii)905 Tov *Ii;arovK nwcTos tA yy w ror ^ 



miXuras X^ok /li- 
yw rg ^Wp^ row 



Xlrptus hcatiit* 
n, KoX KwriBriKW 53Ka2 ko^cXoii^ ai^ 40*EXa^ oSr to 
avrov Ik fi^futu^ tA IrirvXcjcK aw- o^i|ia row *Ii}aov 

ni <ri»ioM. icoi 

l5i^CK awro Ir 

fun^fian Xa^cwrf, 

oS ovic ^ odScirw 

0(IM« KClJfACKO$. — 



d^ovuN^ fwra^rfir 

dfMupCruiK, ica5uif 

l^os Icrri rois low- 

&Ubc$ Ipra^ca^cty. 

41^v32lKn;T«^ 

Sirow loTai)p(i»5i|y icQvoc ko! Ik T^ Krjmf fonfffiMoy jcoii^, 

43 1^ ^ owSlnxk) odSci¥ Ifl^i;. "Eicci o^ 5c& r^ mfMO-Ktv^ 

TWK lowSotW, ftx lyyu? ^ to /ooy/ActoK, l9i/icaK roK liyowK. 



S ^ XciarofHH^ 
KOK Ik irlr/oa^ 
KoX irposdcwXio-c 
X^OK Irl r^ Sv- 
pOKrow furtjfulou. 



» M. Ex. 12, 46. Fk 84, 20. 



1» 17. Zecfa. 12, 10. 
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BUTTH. XXni. MAAK XT. LUKE XZIII. 

61 *Hr Si lictt Mopuft ^ 47 "H Si Mopuft ^ May 55 KaroKoXov^irainu Si 

M«ySaXip^ iccu "^ SXXtf iaXrp^ jcod Mopia *lwr^ §eal yvFoucc^ oTrircs ^ 

MapSm, KoSi^fumi &wir i^cwpovy, vov r^croi. cray <rvF€XifXv5wu a^ 

f«m Tov rd(^ov. rf lie r^ FaXiXcUa^ 

l^cduroKro r& ft;infifuio¥^ Ktu ws fr^Si; to <r£fu& airov. 

56 *Ywwrrp&lf€Lartu Si i^roifuuray ^Ipiyptra jccu fii^' koI 

T& ikk»%vaPparc¥ ^avxaaaif icara r^ l»ToAiyr« 

} 158. The Watch at the Sepulchre.— J'eniialeiii. 

StTMMk Da7 oTtlM Week, or StblNUli. 

Matth. XXVII. 63-66. 
01 T|$ Si hravpu¥, ijfn^ iarl fAtrh rrp^ wapaa'K€mjy, avirriX'^rfitw cl dp^^pcif Kti 

63 ot ^opuroMK vpo9 IliXaror IXcyoint* Jcvipt^ ifjon^^fui^, &n liccm>$ 6 irXayos 

64 <%r«y In (oii^* /Acrci rpcis ^/i^pof lyccjpofuu. KcXcihtov o2V dcr^oXur^TMU rdr 
ra^or toi r^ rpvnjii ^fiipa^, fju^wwrt IX^oiTfS ol fM^TjfrcX avrov [wicros] kX^ 
^f%Mnr avrdr icc^ c?ir«Mn Tf Xaf • ^^p^ ^bro T«dv vwpSify k(u icrrai -^ ifrxani 

66 irXai^ x*«ip«r r^ wpmtfi, *^B^ oArotf S ILXdtrov' l^< icovn«>Siar' Waycr^ 
66 Air^aXuraurSM ws oSSarc. 01 Si iropcv^^rcs ^(r^aXuraiTo rhy rd^€¥ aiftpayignw' 
Tif T&r X£5oy /A<r& r^ «covcmiSifli$. 
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PART IX. 



OUR LORD'S RESURRECTION, fflS SUBSEQUENT APPEARANCES. AND HS» 

ASCENSION. 

Tdo : J^rfy dayt. 



§ 159. The Morning of the Re8urrectioB.*/fruaa20iti. 

Fint Day of the Week. 

Mark XVI. 1. 

1 jVoi ttay€vofiiy€ki rov cafiParcv Mapiia rj MaySaXqyri «cou Mapta ^ rov *lQitmpm 
KM 2aX«!)/ii; rfyopofrav diptafiara, iva ^A^ovcrot aXc/^fixra^ avrov. 
Matth. XXVIII. 2-4. 
S Koi ISov, <r€urfw^ hfiyero ficyas ' ayycXos yap Kvpiov Korafihs i$ cvpavcv irpot* 

3 cX^oN' dircKVAurc tov X^ov diro rifs ^pas koL hcaJ^rjfrQ Ivavw «vrov. *l^v £i ij 

4 I8ca avrov (os dorpa^ kou to &8vfia avrov Xcvkov wsci ;(uiyK. 'Airo S^ rov ^o/3oir 
o^rov iatio'STiauv ol njpoviTCv kou lycyovro o>scl vtKpoi, 

§ 160. Visit of the Women to the Sepulchre. Mary Magdalene returns. — 

Jenualem. 



Fint Day of the Week. 



Matth. XXVIII. I. 

1 ^ 'Oi^^ 8^ trafipi- 
rtM^, T]} hrulHa- 
Q'Kowrg c2f fiaiy 

Hop^ 4 MoySo- 
fdrro^or. 



Mark XVI. 2-4. 

S Kal Xiav vpJH 
rrj^ fitas auPfidr 
na¥ Hpxprrai hn 
TO funfifuio¥, ova* 
Tc/AaiT09 TOW 17- 

3X/0V. KclSuyoy 
wp^iaairds' Ttsd* 
9roKvXi<rct ^/uv tov 
A£9oy Ik t^ ^vpas 



Luke XXIV. 1-3. 
1 TjJ 8i fu^rSiv 

OttjSjSaTQIK opSpcv 

TO fivrjfM, ^^pOIH 
o^u d ^rot/iocrcxy 
dpcofuiroy jcou' ti- 
vcs ow avreus* 



John XX. 1, 2: 

1 T^ S^ /uf T«dr 

(rappdna¥ 'MapC' 

a 17 MocySoXa^ 

CKorlai In own|s 

c2s T& fMVtlflUa¥, 
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MARf: xvi. 

4 ToG fiytifji>€iov ; icoi divar 

pXhI/aurfu Stiapovcriv, ore 

• iaroK€KvXurTtu 6 Ai^09 * 

^ yap fUya^ cilioSpa. 



JOHN XX. 

jcoi )3Xcirct rov Xl^w ijp- 
fUyov Ik rov fivri/MMav* 



LUKE XXIV. 

S ESpov Skrov X^ovdiro- 

KCKvXMTfici'oi' diro rov 
3 fJLtn/ifi€iov' KoX ctscX^ov- 

o^u oyx cdpov ro o'c^fui rov Kvpiov *lq<rov, 

JOHN XX. 

3 Tp^ci o2V KOi ^;(crcu irpos S/fuuya Ilerpov fcol vpo€ rov aXXov fm^rjrrjy, tv i<ftiKa 
6 1i^ov$, icoi Xeyct avrots* ^pav rov Kvpwy Ik r<j^ fJi:inijfi€iov, k<u oifx oQofity, 
vov l^Koy avrov. 



§ 161. VisioD of Angels in the Sepulchre. — Jeru$aUm, 

Pint Da7 of the Week. 

Mark XVI. 5-7. Luke XXIV. 4-8. 

5 Kflu ciscA^ovoxu ci$ ro fivrifxtlov 4 Kcu fycKcro Ik n^ &a7ropcur.5<u 
cZSoF veavuTKOv ico^^/icvov Iv rbis avras ircpl rovrov^ Kal t8ov^ dv^pcs 



Sc^toi?, irtpifitpXrffjJvor oroX^v Xcv- 

Matth. XXVIII. 5-7. ic^- #cal lfc^a^)3iJV 



5 'AvoKpL^m dl 6 ^yyc- 
Xo5 ctn-c rotw ywmii* 
firi <f>optur3'€ vfiMii * ot- 
8a ydip, oTi *hf<rcvy rw 
hrravpiaiiiycfy {Trctrc. 

6 OvK iarw «!iSc* tfyipBri 
ydp, Kft^iOi ctrc Sfvrcy 
ZScrc rov Tomn^, oirov 

7 hcuTO 6 Kvpufs, Km 
raxb irop€vS€urfU €U 
7raT€ rots fiaSriTais av- 
TOVy Sri rjy^pSfi awo 
rCjfy v€KpSiv koX 28o^ 
vpodyu vfias ct« r^ 
raXfXotav* ^Kfi avrov 
o^co'<^c* 23ov, cTirov vfiiv. 



6 ouv, *0 8c Xeyct atyrois * 
ft^ iKSafiPtur&t* *l7- 
covv {TTcirf rov No{a- 
pi/vov rov iaravpiafii' 
vov* rjjipSfi, ovK Icmv 
S8c* l!8e, 6 roirof, Sirov 
2^fcav ovrov. 

7 'AXX* 
^oycrc, cTirorc roi« 
fiaSriTius vivrov kcu r<p 
IIcr/Np, ort vpodyti. v- 
fias <iS r^ raXcXiuav* 
Ijcc? avrov wff€a'S€, ko- 
«^u>s cTircv Vfuv. 



8vo hriarrfaay avrals Ir 
lo'<9i/0'co'iV aarpaTrrov' 

5 oxiis* *E/i<f>6Piiiv Sk yc- 
vo/icvttiv avrci>v icat icXt- 
vovo-fiiyv ro yposcDirov cfe 
r^ y^v, cTttov wpb^ av- 
ras* r* ii;rctr€ t^ 
(junrra fura rm vc- 

6 Kpiay; Ovk trrw S&€^ 
dXX'^^p^. fivrja-SrjTt, 
&9 IXoXi/o'cv v/uv in 

1 twivrS TaXiXai^ ^ Xi- 
yiay* ori Sci rov vlov* 
rov iiv^pwrav iroipa/m 
8o^vai CIS x^ufHis dv- 
SpwTTfiJv d/ioproiXcov Kol 
oravpox^^at Kat tq rpi- 
rjy i7P>cp^ dvooT^vai. 
8 Kol ifivrja^rja'ay rwv prq/idnay avrov^ 



§ 162. The Women return to the City. Jesus meets them. — Jerusalem^ 

FintDayof the Week. 



Matth. XXVIII. 8-10. 
8 Kal IfcX^ovcrat ra^u dvo rov 
pyrjIuCov fi€ra ^j3ov Kat x^apas /m- 
yaXi^ ISpofiov d^rayyctXat rois pjolhf 
TOis ovrov. 



Mark XVI. 8. 
8 Kat i$€kS'ova'(U ' l<f>vyov d^ro rev 
fivqfieiov cT^c Sk avras rpofwi Kat 
iKorao-tSy Kat ovScvt ov8^ cTwov- 
if^fiovvTO ydp* 
15 
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■ ^ iCt^ i 

MATTH. XXVIII. ^ 

9 *Qs Sk hrop€WM^o dtroyyctXat rocs fJuaStfrtus airrcw, koI 28ov, o li/crovs &inljv' 
Ttiaw avrcut A-^ywr • x^oLiptrt, al Sc wpos^XJMaui iKpanf(rav airrov to^ iro8a$ koI 
10 wpoi€Kvvrja'ay avr^. Tore Xcyci avrots 6 li^o^s * firi ^jScur^c • ^ira')^crc, diray- 
yctXarc rots ^l^cX^oSs fiov, 2ya dircX5oicrtv c2s r^ FaXiAiuav^ jcdiccc /m o^aimu 

i' , ...■) ' '. , ... , •',::) LuKB XXIV. 9-11.^:. f'^^^- ;»r..^-r 

9 ' Kou l^inxripc^vurai uiro rov fivrfftxum &trqfff€ikav ravra iraira rots &5cica iccu 

10 frcurc rois Xot«t)£s. ^ouv Sc 17 MaySoXTV^ Mapux ical *I<ixura kou Mapia *Iaiccii)3ov 

11 jcal <u Xoiinu ow avr<us> at iXeyoy wpb^ rovs dirooroXovc ravra. Kot i^anjoar 
ivciiiriov avraiy «l>scl X^po$ ra prjfiara avritiv, koX rfirumiw amtkh* 

\ 163. Peter and John ran to the Sepulchre. — Jerusalem. 

Fim Day of the Week. » 

John XX. 3-10. 

3 "E^X^cv cZy 6 Ilerpos ical o aXXos fiaSrirrj^f koI rfp^ovro c&s ro firtf/MMoy. 

4 ^Er/x^ov 8^ ol 8uo o/aov* xal 6 aXXos fia^rfrrfi wpo&pa^€ ra\wv rem Herpav 

5 Kfu ^X3-c tr/Moros -cis ro ^fiyi)fi€Ui¥, Kal wapcucwlfos 
Luke XXIV. 12. 6 fiktirti KtifjLtva ra d^ovca * ov /to^roir cis^X-^cv. *E/>- 

12 'O 8c Ilcrpos ^b^aoras x^^ ^ SifuivF Ilcrpos dxoXov3«»K avr^ ical cis^X- 
Qpofi^y ^l ro ftvqfuicv, S€y ci$ ro fivrifiMoy koX S€tap€i ra ^oKca icdfici^ 
jcai Trapatcwj/as jSXcirci , 7 ' xal ro aovSopioK, ^ ^v ^l r^ kc^oX^ avrov, ov 
ra o<^ovca KC^cva fuSvo, /icr^ rclt>i/ o^oi'iW K€ifi€vov, oXXa X"^ lircrvXiy- 

8 ficFOF c2s cFa roiroy. Tore ovv cis^X^c jcol ctXXoc 

IMjaJ^yjfrrfs, h Ik&uxy irpurro^ (Is ro funrffUlo¥, fcal cXSc 

fcoi dir^X^c irpos ^v- 9 koI liriOTCvo-cv * ovSciru) yap pScuFor r^ ypaj^tq^, on 

rhv i^av/Lta{wK ro /yc- 10 Set avror Ik. y€KpSw iyatrrrf^tu^ *Airi}XdoK o^ vaXcr 

yovos. wpo9 kiVTov^ oi fJLaSrfrai, d ..* )hk.x^. /h^. df^ ^ 

§ 164. Oar Lord is seen by Mary Magdalene at the Sepulchre.:— /«ntfa/em» 

Fine Bay of the Week. 

John XX. 11-18. 
11 Mopta 8^ cloT^icci TTpos ro /An^/iciov fcXotovo-a 2£ci>. a>s o^ ^icXaic^ irapcKV^CK 

13 CIS ro ft.vrifi€iov, ' Kal ^€(op€t 8vo dyycXovs ^ XcvKOts Ko^c^o/io^ovs, &a irpos t*^ 
18 KC^aX'^ KOU li^a irpo$ rocs votrLv, oirav iKctro ro o'a>/ia rov *I-i^ov. Kou Xeyovoriy 

airrQ ckcivoc* yiWi, re kXouccs; Xcycc oivrois* ore ^paa^ rhv KvpU¥ fiotf, kcu oimc 

Mark XVL 9-11. 14 oI8a, irov iSrfKoy tuMy. Km ravra 

9 'AvooTous ,8i irpoM trptjr^ <rafipdrav ci?rov(ra iarpdifjnrf cis rot dirurei) koI 

i<l>aarq vpwrov Motptlgi rjj May8oiXi;v]^} ^coipci rov Ii^ovk lirroara, icou ovic 

d^* ^ lKp€pkrJKeL lirra 8oufuiFia. 15 ^8ciy ore ^ "Ii/o-ovs lort. Aey«i avrj 

6 1iy<rovs • ywacy ri kXouccs ; r^va fiy- 
rcis ; ^KCiviy 8oKovo'o^ on 6 tcrjirovpoi Ian, X^i avnp * Kvpu, cZ o^ Ipaxrraxras 

16 avrov, ciirc fUH, irov t^Kas avrw' Kayo) owrov dpo). Atyti avP]J 6 Ityows* 

17 Mopta. or/Ki^cura ^Cinj Xcyci avrf * papPawi (S Xcycrcu, SiSao-icaXc). I Ac^ 
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JOHN XX. 

warrg 6 "Ii/crovf* firj funt avrov ovnta yap ^yafiifiriKa frpo^ rov iraripa funt* 

wop€vov 3< IT/MS rovs d^cX^ovs /aov Ktu clirc avrots * ayaptdvtn vpos rov var^pa 

MARK XVI. fjL/ov KoX iraripa ipJiav #cai '^cov /aov 

10 *£iccai; ^rojpcv^cura dm/yyciXc t»is /mrr 18 kou 5cov vfUM^. *^p;(€r(u Mopca ij 
avrov y€yofji.fy<H^, Tnv^owri jcal jcAm- MaySoXi^i^ dirayycXAovcra rois fLoSrf* 

11 ovcTi. KdxctFoc cUcoixraiTCs, ore {j koX rai^, Sri eoipcucc roy Kvpwv koI ravra 
ISMoSff inr avrrjs, rfirumfouv, clirci' avr^. 

§ 165. Report of the Watch.— /enMoZem. 

Pint Day of the Week. 

Matth. XXVIII. 11-15. 

11 Tliypevofi.a'uiv 8c avrcov, iSov, tivcs t^s KOvorwStas ^A^ovres cfe r^v iroXcy 

12 ttin;yye(Aav rots 6ip\up^xny awavra ra y€v6fi€va. Kat oin'a;(^ci/r€s /xcra iw 
vp€frp\JT€piaVy av/jipovXiov re Ao^oktcs, apyvpui iKava cSomcoi^ rots arparulyrais 

13 tXcyovrcs' ciirarc, ori oi pjo^rjral avrov wktos ^A^oktcs €K\mpay avrov yipM¥ 

14 KoifiAi}fi€vwv. Kat iav SLK€va'&'Q rovro ^i rov ^y€juu>K09> ^/xcis irctcrofbCK avror 

15 jcoi vfias Sip.€pifivovq vovr^op^ev, Ot 8^ Xap6vr€9 ra apyvpuk hrolrfo-av a>9 i3ft- 
8aX'^^<^* '(^'^ SuKfyrjfua^rf 6 Aoyos ovros irapa *Iov8(ubis /ic^c r^ crqpLtpov. 

i 166. Our Lord is seen of Peter. Then by two Disciples on the way to Em- 
maus.— Jbitfa/em. EmmauM. 
FinlDayof the Week. 
lCoR.XV.5. Luke XXIV. 13-35. 

5 — *M^^ ^v4^ ' — ^^ ^* ^^*^> ^'^ *^ avrwv ^auv iropcv- 

Mark XVI. 12, 13. oficvot ^ avr]^ r^ W^ ^^^ Ktofitfy 

13 Mcra 3^ rowra Surtv ^^ avron^ vcpi- dircxoixray oraSibvf I^KOira Sorb 'Ic- 

varoixriK i^Mv^p^^^ iy hipq. p-op^jst^, 14 povaaKrffi, y Svopua, *EfXfJLaov^. Kai 
iropcvofi«FOis Cis &Yp6y, * avrot a}fuKovy wpoi dAX^Aovf ircpl 

iraKTwv rcijv avp^ptpriKonar rwrow* 

15 Kat iyhfero ly r^ 6/itXctv avrous Kat oniJiTrctv, icat avros 6 *Ii;<rovs iyyUrus ovye 

16 iropcvcro avrots' ot 8c 6if>3^aXfioi avra>v iKparcvyro rov fjLT) hnyvSuvax avrov. 

17 Eire 8^ irpo5 afrov?* rtvcs ot Xoyot ovroi, ovs dvrc^SaAXtrc irpo? dXXi/Xov9 

18 ircptvaroiVrcs, Kat ^crrc aicv^panroi ; 'AvoKpi&eU 8^ 6 cts, ^ ovo/ta KAcoiro^ 
ctirc irpQs avrov * <rv fwvos irapotKCts ly 'l€pova'aXrjfJL Kat ovk ^yrcos ra ycvo/tcva 

19 ^ avTjJ iy rots ^/t^xus ravnus; Kat ctircv avrots* irota; ol 8c cTxrov avrxf* 
ra ircpt *Ii;o-ov rov Naj^oipatov, 05 lycvcro dv^p vpo<f)i^rri^, 8vi'aros iy Ipr^ k<jX 

90 XoTf^ havrioy rov 5cov Kat Tayroi rov Aoov* oitcds re irap^cDKav avrov ot 
dpx^^^S f^^ ^ 3ipX0vr€% ^fuav cts Kpt/ta Savdrov • Koii ^avpwr(W avroy, 

21 *Hficts 8c ^trti£o/tcv, ort avros ^ortv 6 /tcAAoiv XvrpovcT'^at rov *Iapai}X • oXXayc 
avy iroo-t rovrots rplrqy ravrqy rffUpay dyci trqfjL€p€iy, Su(f> ov ravra lycvcro. 

22 *AXXa Kot ywoXKCs rtvcs il^' i7fuiiv l^ccm/o-av i7fba$, ycvo/tcvat SpSpuu hn rft 

23 panfjfUlov, ' kou /t^ cvpovcrot ro o'w/ta avrov ^X5ov Xcy^ovo'at Kat dirrao'tav dyy^ 
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FROM OUR lord's RESURRECTION 



[Part IX. 



LUKE ZXIY. « 

24 XuHt Icdpouc^vac, oi Xiyovariv avroy itfu* Kal Si'KfjXS6y rtFCS iw avy ^fuy hrl to 
515 fivrifitiay, kox €vpw ovna jco^ois jccu aX ywiUK^s ctiroK, axrrw Sk ovk cISok. Kal 

avT09 cTirc irpo$ avrovs* £ dvoi/roc k<u jS/MiScts T]$ jcap3i!gi rov frurrcvciv IttI iraoti% 
96 ots ikdXrja'ay ot irpo^Trcu. Oy^t ravra %i v(L5civ tof Xpcorov kou clscXJctv c»s 
87 T^ 8o£av avrov ; Kal Afi(dfuy<K ^iro Monkrcoif ical dmo in(Kr(av tw irpoffurfTW 

Sii/pfiipcvcK avrois ^ inunus rw ypa^ois ra ir^ avrov. 

28 Kal iffyuray €U rtfy jcfofu/v, o2^ ^irop€voiTO^ fcal avro$ irpoqeirouiro itofi^wifM 

29 iropcvccT'^at. Kal irof^jSuuravro avrov Xcyorrcs* fulvoy /JLcSr* ^fuav, ore vpos 

30 «nr^pav ^orl xal jcckXuccv i^ 17/x^pa. leal cis^X^c rov /tcmu ow avrots. Kal ly^ 
ycro Ik rf icaraicXt^^vai avrov ficr* avnov^ Xafiw rov aprcv cvXoyi^c xal icXouras 

31 lxc3i8ov avrotc. Avraiv dk Bitfvoi^^^riauv ci o^aA/iol koI hrryvwray avroy kc^ 

32 avros a<^avros iyiyero &ir axmav, Kal cTirov irpo$ ciAA^Xovs * oy^l 17 KopSta 17/buiiv 
Kouojuivti ^ iv ^fitv, a>s IXoXci ^/itv ^ T]§ 63^ xal a>9 hnljvoiyty rifuv ras ypa^s ; 

33 Kal dvaoraKrcs avrj tJ uip^ virccrrpc^av €15 'I^MnxroXi^fi, jcal cv/oov ovny- 

34 3^pourfiiyov9 rov^ IvScKa ical fovs ow avrots ' Xcyorras * on riyipSri 6 #cV|pto9 

MARK XYI. 35 ovnoi ical co^^i; StfuiyFi. Kal avrol 

13 Kflxctvoi dvcX^ovrcs dir^yyciXov rots l^p/jf^owro ra iv rg oBtf koI in fyrt*- 

Xoiirois * ovS^ ^KCivots lirioTCvouF. 0*1^ avrois ^ tq kXcutci rov olprov. 



{ 167. Jesus appears in the midst of the Apostles, Thomas being absent- 

Jtrutalenu 



ETening foUowlng the Pint Daj of the Week. 



Mark XVI. 14-18. 



14 *V<rr€pov dvaiccifi^KMf 
avrois rois IvScica l^o- 
ycpcA^i;* ical* coKctSurc 
T^v Airurrtav avrwv 
ical (FKkrfpoKap&iav, on 
TOiS ^eaOufUyois avrov 
iyqytpfUyov ovk htU 
OTCvcrav. 



1 Cor. XV. 5. 
■^tra TOis &tf$CKa. 



John XX. 19-23. 



19 Ownfi d^ 6^uus r§ 
^fjL€pti,iK€arQ,rS fuf^Q¥ 
aafipdrviy, koL twv 3v^ 
puny K€KkeurfUyw¥, Swov 
^av (A iMjaJhjfral avrvfy 
fiotN, &a Tov ^fiov Tur 
lovSaWy ^X5cK 6 *l7- 
o-ovf ical Icm; cfe to fii- 



LuKB XXrV. 36-49. 

Tavra Sc avrw Xa- 
Xovrrctfv avro« \6 "Ii/- 
otyus] Icm; iv fic<T<p av- 
1W ical Xeyci avrotg* 
tlfnpnri vfjuv^ 

axry ical X^yct avrots * €ifrqinii vfuv. 

LUKE XXIY. 

37 38 ITroi/^cvrcs Sc ical H/uftoPoi ycvoficvot iSoicovi^ urcv/xa Sw)p€vy, Kal cTircv avrocs * 
r^ rerapay/Uyot. iart ; ical &a r/ ScoXoyurfiol Avafiatvovo'vy iv rots icapS^ais d/JMiy ; 

39 IScrcras x<<iP^ f^^ '<<>^ ^^ to&is fu»v, orcavros iyut €lfu' ^Xa^i/craTe /te xal ZScrc ' 

40 Sri wwfia <rapica xal ^crrca ovk ^cc, johic xx. 

Ko^m ifJik ^ccjpcirc ^x^vra. Kal rovro 20 Kal rovro €hrify ^Sci^cv avrots r&s x<^ 
Ciiru>v IxcSci^cv avroc9 Ta« X^H^^ '^^ P^ '^^ ''W 'rXcvpav avrov. ixiprfouy 

41 Tovs iroSas. *Eti 8^ d^rurrovKroiK av- o^ oc fia5T;Tai iSovres tov icvpiov. 
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LUKB XXIY. 

1W iar^ T^ XiP^^ '^ ^avpifovrMV, ctircK aurois* ^hc"'^ ^ fipwrifwy ^5a8c; 
42 43 Ol Si hriBeucay avr<^ Zx"^^ 6irrov fi^pos jcou dtro fi€kuraiav Ktjpiav. Kal 

44 XoLp^ Mifm/o¥ avTioy l^ycv. Elirc Si a^ocs* avroi ol XoyoCy o^ iXaXi^ao 
wpo9 vfias h% ti¥ avv Vfuv, &n Sec irXijpoK^^vat frayra ra y€ypoLfjLfieya hf r^ 

45 46 Tore Siip^tM^CK avrcijv rov vovv nn) awi€y<u ras ypa^a$. Koi ctircv avrocs * 
art ouro) yrypaimu, koI ovrois ISci va5etv tov Xpurrov koX aa^aajTJvai Ik fcic- 

47 pSty TQ rplrg rif-^p^l-, ^ kcu Kripv)(&7Jvai hrl rf ovo/Aarc avrov fitrdvouiv koL 

48 &^frw ofLopTuay cis iraira ra l^vi/, dp$afUvov diro 'I^oovcraX^/A. "Yficis Si 

MARK XYI. core fiaprvp€9 TOVTtaV. john XX. 

15 Kfu cTircK avrocs * iro- 49 Kcu iBov, lyu> diroarcAXca 21 Etircv o^. avrots o *Ii;» 
pcv5ciTCs ci$ TOV Koafiov Ttpf hrayytXlay nn) ira^ aovs iraXiv* cVi/n; v/uv* 
dnxxira ifrfpv(aT€ ro cv- rfxk /x.ov i^* v/ta? * v/acis ko^ois dirccrroAicc fic 
ayycXcov irooT; t]} icti- Si Ko^urarc ^ T]J wdXii 6 var^ K&yui v^fivw 

16 (TCi. *0 irioTCixras koI ^IcpovcraXi^fi, 2(i>9 oS v/xas. 
panrur^fU <ra>^T}<r€Tcu, ^vSixn/cTi^c Swa/ur If 

6 Si dmon^cras icaiti* wj/ovs, 

17 jcptSi^o'crcu. Si/ftCM Si 

rots irtoTcutnun ravra irapojcoXov^i^ci * ^ rf Svo/xari fuw Saifidvca hclSaXowrf 

18 yA4tfO'<Fai$ XoX^ovcri JcatvaTs* lo^cs dfxnkri* #c&v ^j^ovourifuiv n iruMriVy ov /a^ 
avrovs jSXa^ • Ixl ^ppwrrov^ X^H^^ hnSrj<r<nxrii kcI koXS^ l£bv(riv. 

JOHN XX. 

S2 23 Koi rouro clww Ivt^wnfat koX \kyti avroJs- Xafiert urcv/xa dyioK. ''Av towk 
ij^/rfrt ra^ ofLaprCas, d^tcvrou avrois * dv rtvcov Kpar^€, K€KparrprrajL. 



C' { 168. JefOf appears in the midst of the Apostles, Thomas beinj^ present-- 

Jerusalem, 

EveDing foUowing the Pint Day of the Week next after the RemirrectioiL 

John XX. 24-29. 

34 dttftaf hi, ^ Ik riov SoiScfca, h Xcyo/icvos AiSv/aos, ov«c ^ /act' avrSiv, Src 
95 JjX^cr 6 liyow. "EXcyov o?k avr^ oi dXXot fiaSriTai' lupdicaficv tov Kvpcov. 

6 Si ftnw afro*?' 1^ fi^ ZSw iv toas x<P<'^^ avrov tov tvttov tcov rjkuv koX fiaXm 

r^ SdicrvXdv fimt cis tov tvitov t«i»v t^Xmov koX fiaXia rrp^ X^W f^^'^ ^^ ''V v-^^vip^ 

avrov, ov ^^ vurrcvcrw. 
86 KoA /Ac5' i7fi^>a« dfcrtli WXiv ^}oxu^ lcra> ^ imSrpui avrov icoa doi^ /act' 

avrwv. ^[pxnui 6 li^ows t«I)v ^vpHav K€KXMurfUyiav, koI Itm; ck to ficcrov icoa ctircv • 
in ^*fi^ ^/HAV. E W Ai/ci rf C^t^ ' ^^ TOV Sd«crvXdv ccv «li8c ical 28c ras x^P^ 

/tAoVy JCOA i^ifK rrjy y^ufM, ccv jcal )3dXc cIs r^ irXcvpdv fujv • leal fi^ ytvov drurros, 
16 dXXfli iTMTrds. 'Avcxp^ 0tt|M[s jcai ctircv a^dr^* 6 icvpeos fwv koI o '^cd9 /aov. 
S9 A^ adrf i liyotn)t' Jrn lupaicds /a^ ircr^TTCVNas r /uMucdpioc oa /a^ iSovrct icat 

WUfTClHWMfCf* 

15* 
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§ 169. The Apostles go away into Galilee. Jesus shows himself to seven of 
them at the Sea of Tiberias.— Cra/ifec. 

Matth. XXVIII. 16. John XXI. 1-24. 

16 Oi Si li/ScKa /Ao^i/rol iwopcvi^rja'av 1 Mcra ravra ^<^c/xixr€v cavrov «-a- 
€is T^ roLAxXatav • — \iy o 'Ii;<rovs Tois /jLoJ^yircus cm t^ 

SaXMr<rq^ rrj^ TijScptoSos • €<f>av€p(jiKr€ 

2 Sk o>vra>9. ^(rav 6/aov Sifuov Ilerpos koI ©(Ofiaq, 6 Xcyo/A€vo9 AiSv/io9> kcI 
"i^aSavarjk, 6 dwo Kava rrj^ FaXiAAtiois, koL oi rov ZejSeSotov kcu oAAoi c#c r<i»K 

3 fjLoSrjTtav avrov* Svo. Acyct avrots Sifuov Ilcrpos* wrayo) ciXicveiv. Xeyouoju' 
ovr« • ipx6fi€&a kclL ^/ncis <rvv cot. c^X^ov kcu hfipr^trav cis to ttXoIov cv^vs, 

4 Kol ^ Ikuvyj tq wktI hriaxrav ovScv. Upcuias 8c rjSrf y€VOfihrrj^ txrrri 6 liyo-ovs 

5 fis Tov atyuxXov • ov fi&rroi ^Scurov ^ol fjuaSrfrai, on *Iiy<roi5s ^ori. * Acyci oSf 

6 avrots 6 li/o'ovs * vanZia, fii^ ri irpo^fftdyiov c^crc ; a'jr€KpC^7f<raLy avr<^ * ov. *0 3i 
cTircv avTow* fiaXert ciS ra Sc^ia fi^ to9 vXotov to Smctvov, kcu cvpi/crcrc. 
Hfiakov Cf^i KCU QVKm avro ^Xkixtcu urxwroK diro tov. itXtJ^ovs twv 4;('5iW. 

7 Acy€i cZy 6 fuxJ^rfrrfi €K€ivo^, ov yfyava 6 "Ii^o^ovs, t^ Uerp^f o Kvptos con. 
' StfUDK avv UtTpos SiKovcraSt ori 6 Kvptos ^ori, tov ^ircvSvnyv SicfoKraTO, (^v yap 

* yv/Avos,) Kat ^oXcv cavTov cis t^ ^oXcuro'av. 

'8 Oi 8i aXXot fiaJ^TjTai n^ vXovapu^ ^XSov (ov yap ^av fiOKpav airo rrj^ yrj^, 

9 dXX' a>$ diro irq)(<av Siokoo'udv) oi^vtcs to Siirruoi' toiv i;('^v(tfv. 'Os ovv dirc/Si^ 

o'oy Ci9 t^v y^Vy jSAcTTOiMTiv dv^poKiav K€ifi€irqy kcu ^apwv iinK€ip.€vov kcu apray, 

10 11 Acyci avrots 6 li^o'ovs* iviyKart aith rtisv oi/ropuov, a»v ^TruuraTc vw. *Av€pri 

SifUtfv Ucrpos Kttt ciXkvo'C to Socnwv ^t t^ y^s ftcorov 2;(^va)V /JLcyaXxav tKarhv 

12 ircKT^KOwti Tptfov • Kot TOO'ovTtav ovTiay ovk layur^ to Sucrvov. Acyct avrots o 
li^ovs* ScvrCy dfHOT^arc. ovScts Si ^oXfta twv puaStfTiay i^eraaui avrov av rk 

13 cT ; cISorcs, ^t 6 Kvptds lorcv. *Epx^^^^ ^ ^ 1i;o'ovs Kat Xapfidvti rov aprov kcu 

14 StSoKTiv avrots kcu to ^dpwv ofiouoi, Tovro ^Si; rpiroy i<l>air€pia^ 6 It^o'ovs rots 
paJhjfTW avTov lycp^cts ^k vcKpcov. 

16 *Orc o5k rfpumja-av, Xcyct t<J Stfuot't Uerfxp 6 1i;o-ovs • Stjxcav 'Iwvo, dyav^^ 
/AC irXctbv TovTioy ; Acyct avrcp* va4 Kvptc, ooi olSas» ort ^tXoi o'C. Xcyct avrf * 

16 pwTKt ra Sipvid fuw. Acyct avnp voXtv Scvrcpov* %Cfjuay 'Ia>va, dyair^s fic; Xcya 
avr^ * va4 Kvptc, o\r olSas, ort ^tXoi a'€, Xcyct avrf * irot/totvc ra irpd)3ara /«ov. 

17 Acy«t avrcp to Tptrov • Stfuov 'Icuko, <^tXcts /tc ; Avm}^ 6 UcrpoSy ort cTircv avr$ 
to rpirov • ^tXcts /tc ; kcu cTjtcv avrw • kv/mc, o\> irdvra otSos • ov yti^oxTKCts, on 

IS.^tXc^ O'C. Xcyct avr<J 6 liya-cws* fioa-M ra Trpopard fiov. 'Aft^v &p.rp^ Xeyta aw, 
ore ^s rc<0Tcpos, ^{oWvcs o-cavrov kcu ircptcirdTCiSy ontw ^cXcs * 5rai' Sc yrfpajtr^ 

19 Iktckcis Tcis x^*)^^ ^'^^i f^^ dXXos o'C {oxrct kcu otcrct, ^nrov ov i^cXcts. Tovro Si 
ctirc aripjcdviaVf ttoIai^ i^oKarcp So^curct tov ^cov. kcu tovto caruN' Xcyct avrf * djco» 

XoVi^Ct /AOt. 

20 "EirtoTpa^s Si 6 U^pos jSXcirct rov pua^rjfTtiy, tv rpfdva 6 li/ot>vs, dxoXov- 
i^oiWo, &s KCU dy^co-cv k¥ T$ SctRTiji lirt TO OT^os avrov kcu ^c* Kvpu, rk 

21 loTtv 6 inifMiStSovs <rc ; I rovror ISoik h Ilcrpos Xcyct rf liyaov - idpi^ oSroc Si rf; 
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JOHN XXU 

83 Acyci avrf 6 ^rftrovq* Ih^ oMv S^Xna fi.iy€ty, Icds tpypiuu, rCvpos <ri; <rv dico- 
23 Xov^ci fjLoi, *E(ffXJ^€¥ o^ 6 k6yo9 c^rof tU rots i&tXtfxfv^, ore o fjua^rfnii ^ctvos 

cvK a'iro&vrja'K€i, koI ovk cTitck aur<^ 6 li^trovSy ori ovk awoSyrjcKti, dXX** ica^ 

«vrov <^cXii> fUwtiv, lu>9 tpypiixUf rC irpo$ ac ; 
d4 Oirro9 loTtv 6 fjLoSrfrrii 6 ftapTvp(!i¥ v€pl rwrtay jcol ypAijms rovroy jciU oSSa/id^^ 

on dXi^i^^ Icrriv ij fiofjTvp^a atirov. 



i 170. Jesug meets tiie Apostles and above ^ve hundred Brethren on a Mountain 

in Galilee, 

Matth. XXVIII. 16-aO. 1 CoR. XV. 6. 

16 -^-€is TO o|po9, oS M(aro avroU 6 6 "EirciTa &f>Srj hrdyta irarcucoo-ibis 

17 *Ii7(rovs. Kal ISoirm a^rov vfxxc- dScX^oiS ^^iro^, 1^ £i/ ol irXctovc 
jcvKiyonay avn^ * oc Bk iBunwray, /liifmHriy Iftis ^^)i^ rwh Bk kai hcoir 

18 Koi irpo$cX5<iir ^ 1i;otn)$ IXaXi/a-cv /irjSrfauy, 

19 If ovpav^^Kcu hn y^. JXajpcv^ciTcs oSf luaJ^rfrtwrart iroira ret ^^vi^ paarridcn^ 
90 T«s avrovc c2s r^ Svofia rov varpo$ iceu rov vlov ical rov aytiov HTcv/xaros^ I Sc&if- 

<ricoiTC( aurovc n^pctv mvra, Zaa ^ctciAo/ai/v v/uv * koI ISov, lyco fic^* v/uUtfF tlfu 
mums ras ^/t^s l<i>$ Trgt crwrfXctas rov cucovos. ['A/i^F.] > 



§ 171. Our Lord is seen of James ; then of all the Apostles.— /eruso/em. 

1 Cor. XV. 7. 
7 ''Eirctra io«l>Srj *IaKtapif, cira rois dirocrroXocs ircurir. 

Acts I. 3-8. 

3 Or« icoi traplcmjfrty lavrov {wvra /xcra to va^civ avrov ^ iroXXois Tcicfii^ 
piois^ St* ^liApSav rwatipoKcvra ^irroKOficvos avrots jcal Xrftav ra v€pi rrj^ fiacre 

4 Xcm Tclv 5COV. Kal oi;raXi{<$/ACvos waprjyy€iX)EV aurois diro 'I^mxtoXv/umdf |t^ 

5 ^^iipiita'Sai, iXKk vcpifi^ir t^ liroyycAioF toO varpoi, ^ •^owrari fuw in 
IttOFFi/s fth' ifidatrurtr vSari, v/Uis 3i PaTrrurSrjarta&t hf nW/iori ayi!^ ov ficr^ 
iroXXoc Tovraf tfiUpoi. 

6 01 /[A^ oSk oi;vcX^<$Frc( hrqp^Sniav avrov XcyoFrcs * icuptc, ei ^ t<^ xP^*^ Tovn^ 

7 d«tMca5urraFCC$ tijf pairikuay r^ Icrpa^X ; Etirc S^ vpoq avrtw * oyx v/uu^f Ian 

8 yF^iiFai xpoFovs ^ Kotptw, o^ 6 iraT^ 25cro iy rj IBui. l^owrtq., 'AAXa Xrf^w^t 
Svvofjuiy IttcX^oftos toS ayuni itfcv/mitos ^<^' v/xas, kou itrta&t fioi fiAprvpts 
& Tff IcpovcroX^ iccu ^ ircuryy r|$ lovSoiiji fcal Sa f uy c clgL jccu 2(i>9 Itrxfinw 
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§172. The AsceiMioiL— iS^^iiy. 
LuKB XXIV. 50-63. 

■ JM ARK XVI. 19, 20. ToO cvXoyi^o-cK avrovs. Acts I. 9-12. 

19 *0 fuy uly Kvpwi ftcra 51 Kol lycFcro ^ rf cv- 9 Kol rovra ccarun^ ^Xc- 
ro XoX^otu avrois ^- Aoycu' avrov avrov^ irorrur aviw hrffpBji^ 

Ktu iKoJ^urtv Ik ^iJut¥ dyc^^pcro c2c tor ov- aturov i.ir6 rSty o^aX- 

ToO 5cov. payor, 10 /ioir avmv. Kol* «»$ 

droo^orrcf ^}(ray c2s tot 

ovparor iropcvo^icyov avrou^ moI ISov, &^8{pc^ Svo '9raf>ci0Ti^€ttrav «uroi9 iv lcr<9^ 

11 XcvK^y (ot Kat ctrov* oi^^Spct roXiXouMy Ti l<rn^arc ^pkimrr^ cts rov ov/kl- 

vov ) oSrof 6 *Ii7(roi}$ o aamXtf^^li d^* v/uutfy c2t ror a£|p«For ovr«c IXcvcrcrai, Sv 

tpoiror l^fcSo'ao''^ aMr v«pciN>/uMMr 

LUKE XXIT. Cfe t^ OVpQUfOV* 

6ft Kol auroi wpo^fcvn^craiTif a^r^K ^ir^ Id Terc liri^Tpmlnv «k *l€/MnMy«X^ 

irrp^lwif CCS *IcpouraXi^/A /tcra x^^P^ ^^ ^ijpvvf roS miXovyUiflov IXaifti>p» 

58 /ityoXi^f' jcoi ^owr Scairarm h rf i ivtw fyfvt *l^p€wraX^ irafifidrw 

Upif oo^ovvrcs tcaX cuXoyovnncs r^v Hx!^ hSov. 
^cov. ['Afwjv.] 

MARK XYI. 

90 *Eic€ivoi Sk l$€XSayT€9 hc^pv^ mvraxpv, rw levptov avy^pyovvm mu tw Xoyw 



i 178. Conclamon of John'i QospeL 
John XX. 30, 31. XXL 25. 

90 IloXXfli fjth^ oSr #eal SXka tnifuut iro ( rj<np & l^rovr htAim v rw pcaSifrm^ 
31 avrov, & ov#c 2(m yrfpamUva iy rf pipX&f rovnf ravra Sk yhfptnrraif Tva 

inor€wrqT€, Sri 6 li^crovs l<rTW 6 Xpurw, 6 vios tow <9€o% koI Iva iturrtvovr^ 

^wfv fyriTt hf T^ MfJMTl a^Tov.— 
XXI. 95 "Etm ^ fcac SXXa iroXXa, Scm hroirja'€¥ o lijoWy 2nm ^^ ypd^fnjrai koV 

h, ov8i avroK olfAoc rir Kotrpuw ytiipqtrQA ik jpaj^ofajtva fiifiXtoi. [*A/di^.] 
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NOTES 



ON THB 



HARMONY OF THE FOUR GOSPELS. 



INTRODUCTION. 

The following Notes relate chiefly to questions which arise iis to the mode and order 
of harmonizing the narratives of the four Evangelists; and touch only incidentally upon 
•ther topics. They do not claim, in any sense, to be a Commentary on the Gospels. 

hk the Gospels we have /our different narratives of the life and teachings of our Lord, 
by as many diffisrent and independent historians. The narrative of John, except during 
the week of the Saviour's passion, contains very little that is found in either of the oilier 
writers. That of Lake, although in its first part and at the close it has much in common 
with Matthew and Mark, comprises nevertheless in the middle portions a large amount 
ei matter peculiar to Luke alone. Matthew and Marie have in general more resemblance 
to each other; though Matthew, being more full, presents much that is not found in 
Mark or Luke ; while Mark, though briefer, has some things not contained in any of tiie 
rest The Evangelists were led, under the guidance of the Spirit, to write each witii a 
specific object m view, and for different communities or classes of readers. Hence, vehile 
the narratives all necessarily exhibit a certidn degree, of likeness, they also beior each for 
itaelf the stamp of independence. 

The four writers vary likewise in their chronological order and character. On the one 
hand, it appears, that Mark and John, who have little matter in common, follow with few 
exceptions the regular and true sequence of the events and transactions i^orded by them ; 
as is farther noted below, at the close of this Introduction. On the other hand, Matthew 
and Luke manifestiy have sometimes not so much had regard to the regular order of 
time, as they have been guided by the principle of association ; so that, in them, transac- 
tions having certain relations to each other are not seldom grouped together, though they 
may have happened at different times and in various places. 

Yet along with tiiese many diversities, the Gospels of Matthew, Mark, and Luke have 
nevertheless a striking affinity with each other in their general features of time and place. 
When, however, they are compared with John's Gospel, there is seen to be a diversity no 
less striking between them and the latter, not only in rei^wct to the chronology, but 
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likewise as to the part of the eonntry where our Lord's diseoiirses and mighty works 
mainly occurred. Matthew, Marie, and Lake speak only of one Passover, that at which 
Jesns soffered ; and from this it would follow, that our Lord's ministry continued at moat 
only about six months. John expressly enumerates Ihree Passovers, and probably 
four, during Christ's ministry; which therefore must have had a duration of at least two 
and a half years, and more probably of three and a hal£ Again, Matthew, Mark, and 
Luke place the scene of Jesus' public ministrations chiefly in Galilee ; whence he goes up 
to Jerusalem only just before his death. John, on the other hand, narrates mainly such 
miracles and discourses of our Lord as occurred at Jerusalem, on various former occasions 
aa well as at his last visit 

The diflSculty arising from the first of Ihese differences is at once set aside by the 
remark, that although the three Evangelists do expressly mention only one Passover, yet 
they do not any where, nor in any way, affirm, or even imply, that there were no more; 
while the testimony of John is express and definite. And further, the incident, narrated 
by all the three writers, of the disciples plucking ripe ears of grain as they went through 
the fields, necessarily presupposes the recent occurrence of a Passover during our Lord's 
ministry, different from the one at which he suffered; and this is further confirmed by 
Lake's mention of the ird^Parop dwrgp^pmrw in the same eomieotion. See Matth. IS, 1. 
Mark 2, 23. Luke 6, L See also the Notes on {{ 26, 87. , 

This difference being thus satiafactorily explained, the existenee of the second dkBetuMom 
Is of course accounted for. H John is right in enumerating several Passovers, he Is tight 
hi narrating what took place at Jerusalem &a those occasions* But, more than this, w« 
find in the other Evangelista several things, in which they too seem to allude to < 
Tioits and labours of Jesus in tiie Holy City. So the language in which our Lord 1 
over Jerusalem, as having rejected his efforts, Matth. 23, 37. Lake IS, 84 So too the 
mention of Scribes and Pharisees from Jerusalem, who seek to ci^ch him in his woid% 
llatth. 4, 25. 16, 1 ; and, further, hb intimate rekUions with the frmiily of Lazarus* Lik* 
10, sa 39; comp. John 11, 1. 2. 

For these reasons, I do not hesitate to follow, with most Commentators, the chronology 
of John's Gospel, and asdgn to our Lord's ministry four Passovers, or a duration of 
three tuoA a half years. The second of these Passovers, which i^ less certain than th# 
rest, and depends on the interpretation of John 6, 1, will be considered m its place; see 
Note on {36. 

In view of the same circumstances, it follows also that the 6o^ of John is, and 
waa intended to be, supplementary to the others; and, generally speaking, narrates only 
soch facts and eventa as had not been recorded by the other Evangelists. This, too, is 
every where manifest on the pages of the Harmony; since up to the last week of our 
Lord's life, the Umguage of John is in only a single instance parallel with that of the other 
Gospels; viz. in the account of the feeding of the five thousand and the accompanying 
incidents. See }{ 64, 66. 

The Gospels, and especially the first three, can in no sense be regarded as. method* 
ical annals. It is therefore difficult, and perhaps impossible,* so to harmonize them, in 
respect to tune, as in all cases to arrive at results which shall be entirdy certain and 
Mtisfaetory. There is oftenno definite note of time; and then wecan proceed only i^on 
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conjecture, founded on a careful comparison of all the eireumstanees. In such cases, the 
decision must tlepend very much upon the judgment and taste of the Harmonist; and 
what to one person may appear probable and appropriate, may seem less so to another. 

It is the aim of the present work, not so much to ascertain and fix the true and precise 
chronological order, (although this object is not neglected,) as to place mde by side the 
different narratives of the same events, in an order which mays be regarded as at least a 
probable one. In so doing I may hope to exhibit the legitimate uses of a Harmony, and 
accomplish a threefold purpose, viz. to make the Evangelists their own best interpreters; 
to show how wonderfully they are supplemental to each other in minute as well as important 
particulars; and in this way to bring out ftilly and clearly the fundamental characterise 
of their testunony, UNITY IN DIVERSITY. 

In the arrangement of the Harmony, made solely according to the probable sequence 
of the events, and without assigning any preference to the order of either Evangelist, this 
unexpected result has been brought out, viz. that tke order of both Mark and John remains 
every where undisturbed; with the exception of four short passages in Mark, and of three 
in John ; in all which cases the reasons for a change of order are obvious. See Mark 
3, 15-22, in ; 58 ; Mark 6, 17-20, in } 24 ; Mark 14, 27-31, in } 136 ; Mark 14, 66-72, in 
{ 144. Also John 12, 2>8, in } 131 ; John 18, 25>27, in { 144; John 20, 30. 31, in { 173. 
Besides these there are merely a few slight transpositions of single verses for the sake 
of closer parallelism; e* g. in }{ 112, 142, 153, etc. 

So little indeed was such a result anticipated, that it was not even noticed, until 
•everal months after the work was first published. 



PART I. 

EVENTS CONNECTED WITH THE BIBTH AND CHILDHOOD OF OUR LORD. 

H 1-13. . 

i 1. The short Preface of Mark, and the longer one of John, do not belong here, but 
in Part II. They both include a reference to the preaching of John the Baptist ; but 
none at all to the infancy of Jesus. 

} 2. The vision of Zacharias is assumed by some as having occurred on the great 
day of Atonement, the tenth of tht seventh month. But on that day the high-priest 
himself officiated, entering into the holy of holies; Lev. 16, 3. 29. 32-34. Zacharias 
was an ordinary, priest of the class of Abia, one of the twenty-four classes instituted by 
David fpr the service of the temple, which relieved each other in succession every Sab- 
bath; see 1 Chr. 24, 3-19. 2 Chr. 8, 14. Joseph. Ant 7. 14. 7. Their service included 
the daily burning of incense on the altar of incense in the first or outer sanctuary; 
and this was what Zacharias was now doing; Luke 1, 9. Ex. 30, 6-8. 1 Chr. 23, 13.— 
II follows, that no infer^ice whatever can hence be drawn as to the year, or season of 
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the year, when the viaioii took place. Nor ia k said how long a time elapsed between 
the vision and Elizabeth*8 conception ; the expression /imk di tovtos ras ifUpat in y. 
24 being quite indefinite. Yet, in all probability, no very long interval had intervened. 

{ 3. The sixth month here refers back, not to the vision, but to the conception of 
Elizabeth; see y. 3a 

{ 4. The conjecture of Reland is probably correct, viz. that 'lovda in v. 39 is a soft- 
ened form for *Iovra, Heb. nw or ri^^ , L e. Jutah or JuUah^ a city of the priests in the 
mountains of Judah, south of Hebron ; Josh. 15, 55. 21, 16. The place still exists undef 
the same name. See Rehmd Palest p. 870. Bibl. Researehes in Palest XL- p. 628. 

} 6. Mary remained with Elizabeth about three months, or nearly until the full time 
of the latter; and then returned to Nazareth; Luke 1, 56. It was after this and after 
the iHrth of John, when Mary was now in her fourth or fifth month, and her pregnancy 
had become perceptible, that Joseph was minded to put her away. 

} 7. The precise year of our Lord's birth is uncertain. Several data exist, however, 
by which an approximation may be made, sufficiently accurate to show that our present 
Christian era is not entirely correct. 

1. According to Matth. 2, 1-6, Jesus was bom during the lifetime of Herod the Great, 
and not long before his death. Herod died in the year of Rome (A. U.) 750, just before 
the Passover; see Jos. Ant 17. 8. 1. ib. 17. 9. 3. This has been verified by calculating 
the eclipse of the moon, which happened just before his death ; Jos. Ant 17. 6. 4. Wurm 
in BengeVs Arckivy I. p. 26. Ideler Handb, der Chronol II p. 391 sq. If now we make 
an allowance of time for the purification, the visit of the M»gi, the flight inte Egypt, and 
the remaining there till Herod was dead, (for all which not less than six months can well 
be required,) it follows, that the birth of Christ cannot in any case be fixed later than the 
autumn of A. U. 749. — ^The casual mention of this eclipse by Josephus, the only one 
noticed in all his writings, is of the very highest importance in cespect to chronology 
and history; since by determining the death of Herod, it fixes also the time t^ler which 
our Lord's bu^ c#uld not have taken place, and thus so far corrects the error made by 
later chronologists in respect to the commencement of the Christian era. It appears also 
from astronomical calculation, that during that year (A. U. 750) there was no other 
eclipse of the moon visible at Jerusalem; and during the next year, none at all 
Ideler L c. 

2. Another note of time occurs in Luke 3, 1.^ where John the Baptist is said to 
have entered upon his ministry in the fifteenth year of Tiberius; and again in Luke 3, 
23, where Jesus is said to have been ** about thirty years of age" at his baptism. Now 
if both John and Jesus, as is quite probable, entered upon their ministry at»the age of 
thirty, in accoidance with the Levitical custom (Num. 4, 3. 35. 39. 43. 47), by rcsckoning 
back thirty years we may ascertain the year of John's birth, and of course also that of 
Jesus. Augustus died Aug. 29th, A. U. 767 ; arid was succeeded by Tiberius, who had 
already been associated with him in the government for at least two years, and probably 
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• 
three. If now we reck<jn from the death of Augustus, the fifteenth year of Tiberius 

commem^ed Aug. 29th, A. U. 781 ; and going back thirty years, we find that John must 

hA¥e been bom not earlier than August, A. U. 761, and our Lord of course not earlier 

than A. U. 752 ; a result disagreeing with that obtained from Matthew by three years. 

If, on the other hand, we reckon from the time when Tiberius was admitted as co-regent 

»of the empire, which is shown to have been certainly as early as A. U. 765, and probaMy 

in A. U. 764 ; then the fifteenth year of Tiberius began in A. U. 778 ; and it follows that 

John may have been bom in A. U. 748, and our Lord in A. U. 749. In this way the 

results obtained from Matthew and Luke are more nearly coincident— The early fathers, 

Irenseus, Tertullian, Clement of Alexandria, as also Eusebius and Epiphanins, accord in 

placing the birth of Christ near the end of A. U. 751 or at the beginning of A. U. 759. 

Their different computations appear to rest on Luke 3, 1. 2. See Ideler 1. c. IL p. 385 sq. 

3. A third note of time is derived from John 2, 20, ^ Forty and six years was this 
temple in building.** Josephus says, in one place, that Herod began to build the ten^e 
in the eighteenth year of his reign; whilf in another he specifies the fifteenth year; Ant. 
15. 11. 1. B. J. 1. 21. 1. He also assigns the length of Herod's reign at thirty-seven or 
thirty-four years, according as he reckons from his appointment by the Romans, or from 
the death of Antigonus; Ant 17. 8. 1. B. J. 1. 33. 8. Herod was first deckred king of 
Judea in A. U. 714; Jos. Ant 14. 14. 4, 5. B. J. 1. 14. 4; comp. Ant 14. 16. 4. Idel^ 
Handb, der Chronoi, IL p. 390. Hence the eighteenth year of his reign, when Herod 
began to rebuild the temple, would coincide with A. U. 732 ; and our Lord's first Passover, 
in the forty-seventh year following, would fall in A. U. 779. If now our Lord at that 
lime was thirty and a half years of age, as is probable, this would carry back the year of 
his birth to the autumn of A. U. 748. 

4. Further, according to a tradition preserved by the Latin Fathers of the first five 
centuries, our Lord's death took place during the consulate of the two Gemini, C. Rubel- 
lias and C. Fufius, that is, in A. U. 782. So Tertullian, Lactantius, Augustine, etc See 
Tertull. adv. Jud. } 8. Augustin. de Civ. Dei XVIIL 54. If now the duration of his min- 
istry was three and a half years, then, as bjBfore, the year of his birth would be carried 
back to the autumn of A. U. 748. Comp. Ideler I. c II. p. 413 sq. 

5. Some modern writers, taking as the basis of their computation the census in Luke 
2, 1, have fixed upon the latter part of the year A. U. 747, as the time when our Lord 
was bora. Tertullian says : ** Census constat actos sub Augusto in Judea per Sentium 
Satuminum,'' c. Marcum, 4. 19. We know tiiat Sentius was proconsul of Syria from 
A. U. 744 till A. U. 748. With this accords the tradition in some of the Fathers, that the 
child Jesus remained at least two years in Egypt ; and this, it is said, is strengthened by 
the dicr^ff of Matt 2, 16. According to this view, Christ was about two and a half 
years old at Herod's death. So Sanclemente de vulgaris Mr<B emendcUione libb. IV, 
Rom. 1793. fol. Comp. Ideler L c. II p. 394 sq. 

6. More definitely still is the same year, A. U. 747, fixed upon as the date of Christ's 
birth, by those who regard the star in the east as having been the conjunction of the 
planets Ju|Mter and Saturn. This idea was first proposed by the celebrated Keppler. 
The appearance and reappearance of that star were coincident with the birth of Jesus; 
and it is known, by the most exact astronomical calculation, that in this very year, A. U. 
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« 
14% these two plsnete were ivfke in donjittotion, la the sign of the Ml The first time 
was on the 20th of May, when they were Tisible in the east before sanrise; tiie second 
time, (HI the 27th of O6tol>er, when they were yisible at midnight in the sonth. They 
were so near each other, that to the unaided eye they wonM aj^ear as a edngle star. See 
Ueler Htmdb, der CkronoL II. p. 399^ sq. 406 sq.— This solution of the dfficnlt question 
before us is certakly recommended by simplieity, definit«)es^ and a scientific bad^^ 
and it is also suj^rted by the considerations presented above in no. 5. It is farther 
fiivoured, perhaps, by the ready explanation which it aflfbrds of the ^fficulties connected 
with the account of that star in the narrative of the Evangelist 

From aU- these data it would appear, thi^ while our Lord's bu^h eannot have taken 
place later than A. U. 749, it probably occurred one or two years earlier. 

The present Christian era, which was fixed by the abbot Dionysius Exiguus in the 
Mzth century, assumes the year of Christ's birth as coincident with A. U. 754. It foHows 
then from the preceding statements, that this our common era begins in any case more 
than fimx 'gear* too late ; that is, from four t<ffive years, at the least, and more probably 
from six to seven years, after the actual birth of Christ. This era was first used in his- 
torical works by the Venerable Bede, eariy in the eighth century; and was not long 
w&j&e introduced m public transactions by the Frai^ kings Pepin and Charlemagne. 

In respect to the time of the year when Jesns was bom, there is still less certainty. 
John the Baptist would seem to have entered upon his ministry in the spring; perhaps 
when the multitudes were collected in Jerusalem at the Passover. The crowds whkh 
followed him Imply that it was not winter. The baptism of Jesus in the Jordan, probft- 
Vly ax mon^ later, would then have occurred in autumn. It could not well have been 
in the winter ; nor does a winter seem to have intervened. K now we may assume, as 
is most probable, that John entered on his office when he had completed his thirtieth 
year; then the time of his birth was also the sprmg; and that of our Lord, six months 
later, was the autuma Archbishop Newcome, referring to Lardner, has the following 
remark : **• Jesus was bom, sa3rs Lardner, between the middle of August and the middle 
0f November, A. U. 748 or 749. We wfll take the mean time, October 1." See Lard- 
ner's Works, Vol. I. p. 370, 372. Lond. 1835. — ^There is, on this point, no valid tradition. 
According to the earliest accoimts, the sixth of January, or Epiphany, was celebrated 
by the oriental church, in the third and fourth centuri|s, as the festival of the birth and 
baptism of Jesus ; Cassian. Collat. Xl c. 2. In the occidental church, after the middle 
of the fourth century, the twenty-fifth of December (Christmas) began to be kept as the 
festival of Christ's nativity ; this day having been fixed upon, partly at least, as being the 
then current winter solstice. Thus, as late as the time of Leo the Great, (ob. 461,) there 
were many in Rome, **' quibus hsec dies solemnitatis nostrae non tam de nativitate Christ!, 
quam de novi, ut dicunt, soils ortu, honorabilis videatur." Leon. Magn. Serm. XXI. e. 
6k Gieseler Kirchengesch I. p. 575. The observance of this latter festival (Christmas) 
spread into the East; while that of the Epiphany, as the baptismal day, was adopted in 
the West 

See, geneially, Lardner's Worics, Vol. I. Book 11. 3. p. 356 sq. Lond. 1835. Gieseler 
KirchengescK L p. 62. p. 575. 3te Ausg. For the literature, see Hase Lebeh Jesuy {{ 34» 
85. 2te Aufl. 



Digitized by 



Google 



H7-ia] 



KOTB&— IVJB e9NEAL0G»S. 



188 



) 10. The Tifitt «f the Magi at Bethlehem Daiofally foUowe the preseatation in th* 
teazle } sinee^ after the jealouay of Herod had been once roused, this pablic preaentatioft 
eottld not well have taken i^aoa On the star seen by the Magi, see Note on } 7. no. 6. 
leeeph and Mary letnin from Jeraaalem to Bethlehem, distant five English miles, where 
they had now been detained for nearlv two months. lAike indeed does not allude to 
tkia return (2, 39} ; but neither does he mention the flight into Egypt 

. { 13. The genealogy in Lidce is inverted, for the sake of more convenient com* 
parison. 

L In the genealogy given by Matthew, considered by itself, some difficulties present 
themselves. 

1. There is some diversity aniong commentators in making out the three divisions, 
each of fourteen generations, v. 17. It is, however, obvious, that the first division be- 
gins with Abraham and ends with David. But does the second begin with David, or 
with Solomon? Assuredly with the former; because, just as the first begins aw^ 
*hfipaaiiy so the second also is said to begin om^ Aavi!). The first extends €»£ Aavd, 
and includes him ; the second extends c^r rjr liMTMKtvias, L e. to an epoch and not to a 
person; and therefore the persons who are mentioned as cofival with this epoch (cirl 
T^£ lUTouuftiaf V. 11), are not reckoned before it After the epoch the enumeration 
begins again with Jechoniah, and ends with Jesus. In this way the three divisions are 
.made out thus: 



1. Abraham. 


1. David. 


1. Jechoniah. 


2. Isaac; 


2. Sokmion. 


2. SalathieL 


3..Jaeob. 


8. Roboam. 


8. Zorobabd. 


4 Judah. 


4w Abiah. 


4. Abiod. 


5. Pharec ^ 


5. Asa. 


5. Eliakim. 


6. Esrom. 


6. Josaphat 


6. Axor. 


•7. Aram. 


7. Joram. 


1 Sadoc. 




8. Uzziah (Oziasy 


8. Achim. 


9. NaaMOQ. 


9. Jotham. 


9. EUad. 


la Sahnoo. 


la Abac 


10. Eleasar. 


11. Boa& 


11. Hezekiah. 


11. Matthan. 


12. Obed. 


12. Manasseh. 


12. Jacob. 


18. Jesse. 


18. Amon. 


18. Joseph. 


14. David. 


14. Jodak 


14. JesnsL 



% Another difficulty arises from the fact, that between Joram and Oziaa, in v. 9^ 
three names of Jewish kings are omitted, viz. Ahaziah, Joash, and Amaziah ; see 2 K. 
8, 26 and 2 Chr. 22, 1; 2 K. 11, 2. 21 and 2 Oir. 22, 11 ; 2 E. 12, 21. 14, 1 and 2 €hr. 
24, 27. Ilurther, between Josiah and Jechoniah in v. 11, the name of Jehoiakim ia ala» 
Matted; 2 K 23, 34. 2 Ghr. 36, 4; comp. 1 Cbr. 3, 15. 16. If these four namee are to • 
be reckoned, then the second divkion, instead of fourteen graierations, will contain eigb» 
teen, in contradiction to v. 17. To avoid this difficulty, Neweome and some others hav« 
regarded v. 17 aa a mere gloss, ** a marginal note taken into the text" This indeed i» 
In itself posidble ; yet all the external testimony of manusciipto and versi<ma is in ikvour 
of tiie genuineness of' that verse. It ie better therefore to regard these namea aa havin|^ 
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been enstomarily omitted in the enrrent ^nealogical ta^Uea» from which Matthew copied. 
Sndi omimioDS of particular generations did sometimes actually occur, *'propterea quod 
malflB essent et impisB,** according to R. Sal. Jarchi ; see Jar^ on Gen. c 11. c. 16. Snren- 
hus. BifiK, KoToXX. p. 97. Lightfoot Hor. Heb. in Matth. 1, 8. A sMking example d 
an omission of this kind, apparently without any such reason, is found in Ezra 7, 1-^ 
compared with 1 Chr. 6, 3-16. This latter passage eontauis the Hneal descent of the 
high-priests from Aaron to the captiYity; while Ezra, in the place cited, in tracing back 
his own genealogy through the very same line of descent, omits at least mx generations. 
The two accounts stand thus: 



ICSkr. 6,3-15. 


Etr* 7, 1-.5. 


1 GIr. «, 3-lS. 


Bwm7,V5, 


1. Aaron. 


Aaroa 


18. Azariah. 




2. Eleasar. 


Eleazar. 






8. Fhinehaa. 


Fhinehafli 


15. Azariah. 


Azariah. 


4. Abbhus. 


Abiahua. 


16. Amariah. 


Amariah. 


6. BukkL 


Bukki 


17. Ahitub. 


Ahitub. 


6. Uol 


UZQ. 


18. Zadok. 


Zadok. 


1, Zerahiah. 




19. Shallum. 


Shallum. 


8. Meraioih. 


Heraioth. 


20. HiUdah. 


Hilkiah. 


9. Amariah. 




21. Attriah. 


Azariah. 


10. Ahitub. 




22. Seraiah. 


Seraiah. 


11. Zadok. 




28. Jehozadak. 




12. AhimaaK, 




24. 


Ezra. 



A aimiUir omission is necessarily implied in the genealogy of David, as given Rutii 4, 
30-32. 1 Chr. 3, 10-13. Matth. 1, 5. 6. Salmon was cotemporary with the capture of 
Jericho by Joshua, and married Rahab. But from that time until David» an interval of 
at least four hundred and fifty years (Acts 13, 30), tiiere intervened, according to the 
list, only four generations, averaging of course more than oae hundred years to each. 
But the highest average in point of fact is three generations to a century ; and if reclu 
oned by the eldest sons they are usually shorter, or three generations for every seventy- 
five or eighty years. See Sir I. Newton's ChronoL p. 53. Lond. 1728. 

We may therefore rest in the necessary eonclurion, that as our Lord's regular descent 
firom David was always asserted, and was never denied even by the Jews; so Matthew, 
in tracing this admitted descent, appealed to genealogical tables, which were public and 
acknowledged in the family and tribe from which Christ sprang. He could not mdeed do 
otherwise. How much stress was laid by the Jews upon lineage in general, and how 
much care and attention were bestowed upon such tables, is well known^ See Lightfoot 
Hor. Heb. in Matth. 1, 1. In the N. T. comp. also Phil. 3, 4. 5. 

n. Other questions of some difficulty present themselves, when we compare together 
the two genealogies. 

1. Both tables at first view'purport to give the lineage of our Lord through Joseph. 
But Joseph cannot have been the son by natural descent of both Jacob and Hell (Eli), 
Matth. 1, 16. Luke 3, 33. Only one of the tables therefore can give his true lineage by 
generation. This is done apparently in that of Matthew ; because, beginning at Abra*. 
ham, it proceeds by natural descent, as we know from hirtory, until after the exile ; and 
ften eontimies on in the same mode of expression until Jos^. Here the phraae is 
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ciMBged; and it is bo linger Joseph who **h9ffit^ Jesos, but Joseph **the husband of 
Mary, of whom was bom Jesos who is called the Christ'' . See Augustine de Consensa 
Evangel XL 6. 

1. To whom then does the genealogy in Luke chiefly relate? If in any way to 
Jos^>b, as the langvage purports, then it must be because he in some way bore the legal 
relation of son to Heli, either by adoption or by marriage. If the former simply, it if 
difficult to comprehend, why, along with his true personal lineage as traced by Matthevf 
up tlffou^ the royal line of Jewish kings to David, there should be given also another 
aubordinate genealogy, not personally his own, and running back through a different and 
inferior line to the same great ancestor, If^ on the Qther hand, as is most probable, thip 
reliUion to Heli came by marriage with his daughter, so that Joseph was truly his son^in^ 
Uw (comp. Rutli 1, 8. 11. 13} ; then it follows, that the genealogy in Luke is in flEict that 
of Mary the mother of Jesus. This being so, we ca,^ perceive a su^cient reason, why 
this genealogy should be thus given, viz. in order to show definitely, that Jesus was m 
Ifte moUjuU and perfect iense a descendant of David ; not only by law in the royal line of 
kings through his reputed father, but also in iact by direct personal descent through his 

That Mary, Kke Jos^h, was a descendant of David, is not indeed elsewhere en- 
ftemAy said in the New Testament Yet a very strong presumption to that effect is to 
be drawn from tiM address of the angel in Luke 1, 33; as also from the language of 
Luke 3, 5, where - Josqih, as one of the posterity of David, is said to have gone up to 
Bethlehem, JknypAi^Mfiku 9uw Mapi^ icrk. to enrol hmsefftoUh Mary his espotU^ wtf$. 
The ground and okoumstanoes of Mary*s enrolment must obviously have been the saiqe 
as ki the ease of Jose^ faimseH Whether all this arose from her having been an only 
ehfld and hdress, as some suppose, so that she was espoused to Joseph in accordance 
w&h Num. 36, 8. 9, it is not necessary here to inquire. See Miehaelis Mosaisches Rechi^ 
£ngL * Commentaries on the Laws of Moses,' Part Q. { 78. 

It fe indeed objected, that it was not customary among the Jews to trace back descent 
through the female line, that is, on the mother's side. There are however examples to 
flhow that this was sometimes done; and in the case of Jesus, as we have seen, tha^e 
was a sufficient reason for it Thus in 1 Chr. 2, 23, Jair is enumerated among the pos- 
terity of Judah by regular descent But the grandfather of Jair had married the daughter 
of Machir, one of the heads of Manasseh, 1 Chr. 2, 21. 7, 14; and therefore, in Num. 32, 
40. 41, Jair is called the son (descendant) of Manasseh. In like manner, in Ezra 2, 61 
and Neh. 7, 63, a certain family is spoken of as '^ the children of Barzillai ;" because their 
ancestor ^ took a wife of the daughters of Barzillai the Gileadite, and was called after 
their name." See Surenhus. Bt)3X. KaroXX. p. 99. 

3. A question is raised as to the identity, in the two genealogies, of the Salathiel 
and Zorobabel named as father and son, Matth. 1, 12. Luke 3, 27. The Zorobabel of 
Matthew is no doubt the chief^ who led back the first band of captives from Babylon, 
and rebuilt the temple, Ezra c. 3-6. He is also called the son of Salathiel in Ezra 3, 3. 
Neh. 13, 1. Hagg. 1, 1. 3, 3. 33. Were then the Salathiel and Zorobabel of Luke the 
same persons ! Those who assume this, must rest solely on the identity of the names; 
for there is no other possible evidence to prove, either that they were cotemporary, or 

16* 
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that they were Dot difi^rent persons. On the other hand, there are one <Mr two eon* 
nderations, of some force, which go to show that they were probably not the saoM 
persona. 

First, if Salathiel and Zorobabel are indeed the aame in both genealogies, then 
Salathiel, who according to Matthew was the son of Jechoniah by natural descent, 
must have been called the son of Neri in Luke either from adoption or marriage. In 
that case, his connection with David through Nath&n, as given by Luke, was not hit 
own personal genealogy. It is difficult therefore to see, why Luke, after tracing b^^ 
tiie descent of Jesus to Salathiel, should abandon the true personal lineage in the royal 
line of kings, and turn aside again to a merely collateral and hnmbler line. If the 
mother of Jesus was in fact descended from the Zorobabel and Salathiel of Matfbew, 
■he, like them, was descended also from David through the royal line. Why rob her of 
this dignity, and ascribe to her only a descent through an inferior lineage ? See Spanheim 
Dubia Evangel L p. 1081 sq. 

Again, the mere identity of names under these cireumstanees, affords no ^roof ; tor 
nothing is more common in Scripture, even among cotemporaries. l^us we have two 
Ezras; one in Neh. 12, 1. 13. 33; from whom Ezra the scribe is ezpreasly distinguished 
in V. 36. We have likewise two Nehemiahs ; one who went up with Zorobabel, Ezra 2, 
2 ; and the other the governor who went later to Jerusalem, Neh. 2, 9 sq. So too, as 
cotemporaries, Joram son of Ahab king of Israd, and Joram ( Jehoram) son of Jebosh*- 
phat king of Judah ; 2 K. 8, 16 ; comp. v. 28. 24. Also, Joaah king of Judah and Joaab 
king of Israel ; 2 K 13, 9. 10. Further, we find in succession among the descendants of 
Cain the following names: Enoch, Irad, Mdiujael, Methusael, Lamech, Gen. 4, 17. 18; 
and later among the descendants of Seth these similar ones : Enoch, Methuselah, Lamedi, 
Gen. 5, 21-26. See Spanheim L c. p. 110 sq. Surenhus. L c. p. 134. 

Various artificial theories of inheritances and levirate marriages have at dififerent 
times been proposed, in order to explain and harmonize the two genealogies ; but in the 
Tiew here taken these become unnecessary. In respect to all of them, it may suffice 
here to quote the words of lightfoot: **Nec opus est, nee ratio ulla, nee fundamentom 
omnino ullum, quo fingamus conjugia neacio qu», et fratriationes nesdo quas, ut toUatnr 
scrupulus hoc in loco, ubi quidem non est scrupulus omnino pllus.** Hor. Heb. in Luc. 
3,23. 
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PAST II. 

AKNOUNCEMENT AND INTRODUCTION OP OUR LORD'S PUBLIC MINISTRT. 

}{ 14-20. 

{14. For the time when John the Baptist entered upon his public ministry, see the 
Note on { 7. — On Matth. 3, 11 and the parallel passages, see the next Note. 

} 16. For the time of our Lord's baptism, see the Note on } 7. — ^We may here, once 
for ail, make a remark upon the difference of the words as quoted in Matth. 3, 17 and the 
parallel passages. A like difference is seen in the four copies of the title on the cross, 
Matth. 27, 37. Mark 15, 26. Luke 23, 8Q. John 19, 19. And still moi^B, in the solemn 
words of our Lord at the institution of the'cup, Matth. 26, 28. Mark 14, 24. Luke 22, 
90. 1 Cor. 11, 25. Similar varieties of expression in the different reports of the same 
language are found in the following passages, as well as very many otiiers: Matth. 3, 11. 
Mark 1, 7. Luke 3, 16. John 1, 27.— MattiL 9, 11. Mark 6, 16. Luke 5, 30.— MattiL 15, 
27. Mark 7, 28.— Matth. 16, 6-9. Mark 8, 17-19.— Matth. 20, 33. Mark 10, 51. Luke 18, 
41.— Mattii. 21, 9. Mark 11, 9. Luke 19, 38.— Matth. 26, 39. Mark 14, 36. Luke 22, 
42.- Matth. 28, 5. 6. Marie 16, 6. Luke 24, 5. 6.— All these examples go only to show, 
•that where the Evangelists profess to record the expressions used by our Lord and 
others, they usually give them according to the sense, and not according to the letter. As 
Le Clerc expresses it: ** Apostoli magis sententiam, quam locutiones, exprimere voluntf 
Harm. p. 518. 

{16. That the temptation of Jesus took place immediately after his baptism, appears 
from the t^vs of Mark 1, 12; and also from a comparison of John 1, 29. 35. 44. — 
According to Mark and Luke, Jesus was subjected to temptation during the forty days. 
Matthew and Luke specify three instances of temptation, but in a different order. Of 
these, that founded on our Lord's faungi^, must have occurred at the end of the for^ 
days; whUe tiiat which included the promise of all temporal power was obviously the 
final one. The order of Matthew is therefore the most natural of the two. 

} 18. In V. 21 the Baptist declares that he was not Elias ; meaning that he was not 
Elias risen from the dead, whom the Jews expected. In Matth. 17, 12 Jesus says that 
^'Blias iscome already;" meaning that John had come ^'in the spiritandpower of Elias ;** 
Luke 1,17. 

In V. 33, John the Baptist says he knew not Jesus; thou^ in Matth. 3, 14 (} 15) he 
appears to have known who he waa. That is to say : John must have been acquainted 
with the events of his own childhood aad that of Jesus; he had now eome preaching and 
baptizing as his forerunner, v. 31 ; but he knew not Jesus personally before he came to 
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be b]q>tized; at which time God had promised him a sign, by whieh he might know e»- 
tainly that Jesas was the Messiah. 

} 20. The third day refers back probably to John 1, 44. The journey in returning to 
Galilee did not require more than two days ; the distance being, in any position of Betha- 
nia or Bethabara, not over abont fifty miles. Cana, now KAna eUe^ was situated 
about seven miles north of Nazareth, and about three miles N. by E. of Sepphoris; see 
BibL Res. in Palest m. p. 204. 



PART III. 

OUR lord's first PASSOVER, AND THE SUBSEQUENT TRAN]BACTI01ia 
UNTIL THE SECX)ND. 

$§ 21-35. 

(21. This our Lord's first passover is mentioned only by John; though the lan- 
guage of the other Evangelists implies, that he had been again in Judea; Matth. 4» 12. 
Mark 1, 14. 

John connects with tiiis first passover the cleansing of the tem^e «id the cafi^iang 
out of the traders; while the other ^^Mogelista describe a like tranaae^on at faia last 
passover, Matth. 21, 12 sq. Mark 11, 16 sq. Luke 19, 46 aq^ The qaeation k raised, 
whether these were different transactions ; and whether there is not here a neglect ni Ae 
order of time, either by John or in the other Gospels. As the language and the note of 
time in all the Evangelists, in rei^>ect to both the inatanees, m entirely definite and spe- 
dfie, the answer may be said to depoid upon a further questieny viz. liVlietber our Loni 
would be likely to repeat a highly symbolic and impcMrta&t pul^c aet, after an intervid «i 
two or three years 1 That he was ao(aistomed to repeat the subetMiee of Ms eKseo nriM i s 
*or at least the more striking parts of them, at diffiDrent times and b^ore ^Bffiwent pernn, 
is sufficiently obvious. Compare Luke 1 1, 37-64 uttered in Galilee, with Matth. 23, 1-39 
delivered at Jerusalem ; likewise Matth. 6| 13 in the Sermon on the Mount, with Maik ' 
9, 60 and Luke 14, 34. 36, spoken elsewhere; and also the difierent examples of the 
Loid'a prayer, Matth. 6, 9*18. Luk« 11, 2^4. Further, Matth« 6» 29. 30 compared with 
MariL 9, 43-47 ; and Matth. 6, 26-33, wim Luke 12, 22^L fineh ezami^ indeed may 
be mul^lied almost mdefinitely, as the pages of the Hatmimy everjr where abow. Now 
if this is true in respect to the discourses of Christ, why might he not just as well have 
repeated, after a long interval and before diifevent persons, a public ^rmboHoal act, so 
rignificant in itself, and so expressive of his veneration for the temple and of his ehar- 
Mter tod authority as the Messiah! The Jewsf ft seems, did not question Ms r^^ to 
pei^Mrm sudi an aet, provided he was » true p«ophet» They <nAj demanded some a^ 
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of his authority; John 3, 18. This Jesus gave, and had already given, in his mighty 
works wrought at the same Passover, v. 23 ; works which drew from Nieodemus, a 
Pharisee and member of the Sanhedrim, the admission, that he was ** a teacher come 
from God f John 3, 3. 

On the ** three days" in John 2, 2tf, see Note on } 40. 

^ 33, 24. The order is here determined by comparing John 8, 24 with Matth. 
4, 12. Mark 1, 14. Jesus goes out with his disciples from Jerusalem into the coun- 
try of Judea; where he remains until after John was cast into prison. See the next 
Note. 

( 25. A specification of time is given in John 4, 35, which is tolerably definite: **Say 
ye not, There are yet four months, and the harvest comethT According to Lev. 23, 
6-7. 10. 11. 14. 15, and Jos. Ant 3. 10. 5, the first-fruits of the barley-harvest were pre- 
sented on the second day of the paschal festival ; while the wheat-harvest was two or 
three weeks later; see Kbl. Res. in Palest 11. p. 00 sq. Hence this journey of our Lord 
must have been made in the latter part of November -or in December, about eight months 
after the preceding passover. It follows, that the public ministry of John the Baptist 
bad continued for at least a year and six months, before his imprisonment 

} 28. The visit to Nazareth is inserted here on the testimony of Luke 4, 16 sq. which 
k supported by Matth. 4, 13. The visit mentioned m Matth. 13, 64 sq. Mark 6, 1 sq. was 
later, and took place after the raieong of Jairus' daughter. — Our Lord's escape from the 
erowd, Luke 4, 30, does not seem necessarily to imply any thmg directly supernatural; 
eompare the similar circumstances in John 8, 50. 10, 30. 

{ 20. That the call of the four Apostles belongs here, in accordance with Mark's 
order, is obvious; since they were present with Jesus at the healing of the demoniac and 
of Peter's wife's mother, ^ 30, 31. — ^The three Accounts all evidently refer to the same 
transaction. Luke relates more particularly the former part, including the putting off 
upon the lake in Simon's boat and also the miraculous draught; and passes lightly 
over the latter ^rt Matthew and Mark, on the other hand, narrate the former part 
•nly generally; but the latter part with more detail. Iif the one part, Luke introduces 
circumstances which the others omit; in the other part, Matthew and Mark mention 
facts which Luke has not noted, l^e remark of Spanheim is here just: <'Qu» narran- 
tUr a Luca, ilia non negantur a Mattheo, sed prstermittuntur tantum. Nihil vero fre- 
quentius, quam qusedam prstermitti ab his, suppleri ab aliis ; ne vel scriptores sacri ex 
eompacto scripsisse videreniur^ vel lectores uni ex illis reliquis spretis haererent" Dubia 
Evang. Tom. III. Dub. 72. viL 
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PART IV. 

OUB lord's SKCOND PASSOVER, AND THE SUBSHQUENT TRANSACTIONS 

UNTIL THE THIRD. 

H 36-66. 

} 36. On the phrase ioprrf r&p^IovdaUp John 5, 1, turns mainly the question as to the 

duration of our Lord's public ministry. John notes distinctly three Passovers ; John 2» 

13. 6,4.13,1. If now this ioprli be another Passover, then our Lord's public labours 

continued during three and a half years; if not, then the time of bis ministry must in all 

. probability be reckoned one year less. 

The only reasonable ground of doubt in this case, is the absence of the article before 
ioftr^. Did the text read 4 ^oprff rmv *lovdalmPi (as is actually the case in CodtL C, £, L^ 
in several cursive Manuscripts, in £d, (UjmipluL and elsewhere,) tben, as most admit, it 
would with sufficient defintteness denote the Passover; compare Matth. 26, 5. Luke 2, 
42. John 4, 45. 11, 66. al. lAcke and De Wette do indeed attempt to invalidate sudi a 
eoncluuon ; but apparently without any good ground. At any rate, even as the text now 
stands, it may assuredly in itself just as well denote the great Jewish festival, as any 
other. The following considerations seem to show, that it does most probaUy tirae 
stand for a Passover, viz. the second in our Lord's public ministry. 

1. The word iofmi without the article is pot definitely for the Passover, in the phraee 
mrrh ioprrip Matth. 27, 15. Mark 15, 6. Luke 23, 17. Compare John 18, 39. 

2. In Hebrew a noun before a genitive is made definite by prefixing the artkle, net 
to the noun itself, but to the genitive ; see Gesen. Heb. Gr. { 109. 1. Nordheim. Heb. Or. 
Up. 14. y. This idiom is transferred by the LXX into Greek ; e. g. Deut. 16, 13 ioprffw 
T&p inajvap woifiais ircavrf , Heb. niscn it] , L e. Hie festival of Tabernacles. 2 K. 
18, 15 cV ^rjaavpois oUov rov ^a(rlXc<uf, Heb. ^^BJi n*<a ni-i^fixa . So too in the New 
Testament; Matth. 12, 24 cV r^ BccX^c^ovX &px'^^^ ^^*' dMiiopiay, L e. the prince of de- 
mons. Luke 2, 11 cV irdXci Aavtd (the proper name being itself definite), i. e. not a city 
of David, but the city, as in English David's city, Heb. T*^^ *^'»2f . Acts 8, 5 ctr wdKuf 
Tfjs 2afjLap€ias, L e. the city (metropolis) of Samaria; see v. llu Hence, in the passage 
before us, according to the analogous English idiom, we may render the phrase ioprij 
T&w 'lovdaitfv by the Jews* festival; which marks it definitely as the Passover. Similar 
and illustrative is the phrase in John 6, 4 : Jjy dc iyyi/s to irdcxat $ ioprff tup *Iov^ac«»l^ 
See Hengstenberg's Cbristol. H. p. 565. 

3. It \b not probable, that John means here to imply that the festival was indefinite 
or uncertain. Such is not his usual manner. The Jewish festivals were to him the 
measures of time; and in every other instance they are definitely specified. . So the 
Passover, John 2, 23. 12, 1 ; even when Jesus does not visit it, 6, 4 ; arid also when it 
la expressed only by ^ loprri, 4, 45. 11, 56. 12, 12. 20. aL So too the festival of Taber- 
nacles, 11 loprii T&p *I. 17 inaiponrfyla 7, 2 ; and of the Dedication, ra iynaipta 10, 22. This 
Is all natural in him ; for an indefinite festival could afibrd no note of time. 
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4. The plucking of the ears of grain by the disciples ({ 37 and Note), shows thftt 
a Passover had just been kept; which tallies accurately with this visit of our Lord te 
Jerusalem. 

5. Tills iopTTj could not have been the festival either of Pentecost or of Tabernacles 
next following our Lord^s first Passover. He returned from Judea to Galilee not untU 
eight months after that Passover, when boUi these festivals were already past; see the 
Note on } 25. — ^That it might by possibUity have been the Pentecost after a second Ra8fr> 
over not mentioned, and before that in John 6, 4, cannot perhaps be fully disproved ; 
bat such a view has in itself no probability, and is apparently entertained by no one. 
At any rate, it also would give the same duration of three and a half years to our Lord's, 
ministry. 

6. Nor can w^e well understand here the festival of Purim, which occurred on the 
fourteenth' and fifteenth of the month Adar or March, one month before the Passover; 
see Esth. 9, 21. 22. 26-28. Against this the following considerations present them- 
selves: (a) The Jews did. not go up to Jerusalem to celebrate the festival of Purim. 

• The observance of it among that people throughout the world consisted solely in read- 
ing the Book of Esther in their synagogues on those days, and making them *^ days of 
feasting and jpy and of sending portions [dishes] one to another and gifts to the poor ;" 
Esth. 9, 22. Jos. Ant 11. 6. 13. Reland Antiqq. Heb. IV. 9. But the "" multitude" John 
6y 13, seems to imply a cpncourse of strangers at one of the great festivals. — (b) It is 
Tery improbable, that Jesus would have gone up to Jerusalem at the Purim, to which 
tiie Jews did not go up, rather than at the Passover, which occurred only a month later. 
His bdng once present at the festival of Dedication (John 10, 22) is not a parallel case ; 
nnce he appears not to have gone up for that purpose, but this festival occurred while 
be remained in or near Jerusalem after the festival of Tabernacles, John 7, 2 sq.— 
(c) The infirm man was healed on the Sabbath, John 5, 9 ; which Sabbath belonged to 
the festival, as the whole context shows, John 6, 1. 2. 10-13. But the Purim was never 
celebrated on a Sabbath; and, when it happened to fall on that day, was regulariy 
deferred ; see Reland I. c. 

7. The main objection urged against taking this eoprri as a Passover, is the circum- 
stance, that in such case, as our Lord did not go up to the Passover spoken of in John 
6, 4, but only at the subsequent festival of Tabernacles in' John 7, 2 sq. he would thus 
have absented himself from Jerusalem for a year and six months ; a neglect, it is alleged, 
inconsistent with his character and with a due observance of the Jewish law. But a 
sufficient reason is assigned for this omission, viz. " because the Jews sought to kill him," 
John 7, 1; comp. 6, 18. It obviously had been our Lord's custom to visit the Holy 
City every year at the Passover; and because, for the reason assigned, he once let this 
occasion pass by, he therefore went up six months afterwards at the feistival of Taberna- 
cles. All this presents a view perfectly natural ; and covers the whole ground. Nor 
have we any right to assume, as many do, that 6ur Lord regularly went up to Jerusalem 
on other occasions, besides those specified in the New Testament 

In this instance, the most ancient view is that which interprets ioprri of a Passover. 
So Irenseus in the third century : " Et posthac iterum secunda vice adscendit [Jesus] 
in diem Paschs in Hierusalem, quando paralyticum, qui juxta natatoriam jacebat xxxviii 



Digitized by 



Google 



192 FROM THE SBOOND PASSOVER UIJTIL THE THIRD. [Part IV. 

Aonot curavit;" adv. Hser. 2. 39. The same view was adopted by Eusebius, Theodoret, 
and others ; and in later times has been followed by Luther, Scaliger, Grotius, lightfoot, 
Le Clerc, Lampe, Hengstenberg, etc Cyril and Chrysostom held to a Pentecost, as also 
the Harmony ascribed to Tatian ; and so, in modem times, Erasmus, Calvin, Beza, Bengel, 
etc The festival of Purim was first suggested by Keppler {Eclog<c Chronic<c pp. 72, 
129 sq. Francof. 1616} ; and at the present day this is the only view, aside from the Pass- 
over, that finds advocates. Those who hold it, as Hug, Neander, Olshausen, Tholuck, 
Meyer, (Lucke and De Wette leave the question undecided,) regard John 6, 4 as having 
reference to the second Passover during our Lord's ministry; which thus becomes limited 
to two and a half years. — See, genehilly, Hengstenberg's Christol, II. p. 561 sq. Neander's 
Leben Jesu, 3te Ausg. p. 434, Anm. Liicke Comm, Hb, Joh, in loc. 11. p. 1 sq. 

} 37. The circumstances here narrated show that a Passover had just been celebrated ; 
Bee the Note on { 26. Hie aa^parop lkvTtp6npwrov was probably tlie first Sabbath after 
the second day of the Passover or of unleavened bread ; that is, the first of the seven Sab- 
baths reckoned between that day and Pentecost; see the Lexicons, also Scaliger Emen^ 
dot, Tempp, VI. 667. Our Lord would seem to have hastened away from Jerusalem ; for 
which a reason is found in John 6, 16. 18. 

( 40. The appomtment of the Twelve follows here according to Mark and Luke. 
Matthew gives their names in 10, 2-4, as having been alr<yidy appointed. Lebbeus, 
called also Thaddeus by Matthew and Mark, is the same as Jude the brother of James 
in Luke. The epithet 6 CtjKarfis, Zealot^ is the Greek translation of 6 Kommrrfs derived 
from Heb. kS]? , Aram. *)M9)^ ; see the Lexicons. Nathanael, who is mentioned with the 
Apostles in John 21, 2, was probably the same as Bartholomew, who elsewhere also is 
coupled with Philip; see John 1, 46 sq. 

{ 41. The Sermon on the Mount follows here, in accordance with the order of Luke. 
The correctness of this order, so far as it respects Matthew, depends on the question: 
Whether the discourse as reported by the two Evangelists is one and the same, and 
was delivered on the same occasion*? This question is answered at the present day 
by interpreters, with great unanimity, in the affirmative ; and mainly for the following 
reasons. 

1. The choice of the Twelve by our Lord,>as his ministers and witnesses, furnished 
an appropriate occasion for this public declaration respecting the spiritual nature of his 
kingdom, and the life and character required of those who would become his true follow- 
ers. Luke expressly assigns this as the occasion ; and although Matthew is silent here 
and elsewhere as to the selection of the Apostles, yet some passages of the discourse, as 
reported by him, seem to presuppose their previous appointment as teachers ; see Matth. 
6, 13. 14. 7, 6. 

2. The beginning and the end of both discourses, and the general course of thought 
in both, exhibit an entire accordance one with the other. 

3. The historical circumstances which follow both discourses are the same, viz. the 
entrance into Capernaum and the healing of the Centurion^s servant. 

The main objection which has been felt and urged against the idcQtity of the two 
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discourses, is the fact, thai Matthew's report contains much that is not found in Luke; 
while, on the other hand, Luke adds a few tJiiogs not found in Matthew, as vv. 24-26. 
88-40J 46 ; and, further, his expressions are often modified and different, as in w. 20. 20. 
86. 36. 43. 44. 46. But this objection vanishes, if we look at the different objects whieh 
the two Evangelists had in view. Matthew was writing chiefly for Hebrew Christians; 
and it was therefore important for him to bring out, in full, the manner in which oiir Lord 
enforced the spiritual nature of his dispensation and doctrine, in opposition to the mere 
letter of the Jewish law and the teaching and practice of the Scribes and Pharisees. 
This he does particularly, and with many examples, in Matth. 6, 18-38. 6, 1-34. Luke, 
on the contrary, was writing mainly for Gentile Christians ; and hence he omits the long 
passages of Matthew above referred to, and dwells only upon those topics which are of 
practical importance to alL In other respects, the discourses, as given by the two 
writers, do not differ more than is elsewhere often the case in different reports of the 
same discourse. Compare Matth. 24, 1-42 with Mark 13, 1-37 and Luke 21, 6-36; also 
Mfttth. 28, 6-8 with Mark 16, 6-8 and Luke 24, 6-8. See also the Note on { 16. 

Augustine, in order to avoid the like difficulty, supposed that our Lord first held the 
longer discourse in Matthew before his disciples on the top of the mountain ; and after- 
wards descended and delivered the same in the briefer form of Luke to the multitudes 
below ; De consensu Evangelistarunij II. 46. But this is unnecessary ; and the order of 
circumstances would seem rather to have been the following: Our Lord retires to the 
mountam and chooses the Twelve ; and with them descends to the multitudes on the 
level place or plain, where he heals many. (} 40.) As they press upon him, he again 
ascends to a more elevated spot, where he can overlook the crowds and be heard by 
them; and here, seating himself with the Twelve around him, he addresses himself to his 
disciples in partkular and to the multitudes i» general. See Matth. 6, 1. 2. Luke 6, 20; 
also Matth. 7, 28. Luke 7, 1. 

The mountain where these events took place, was doubtless some part of the hi^ 
ground on the west of the Lake of Tiberias, not far from Capernaum. The Romish 
church has the tradition, that the singular hill called Tell Hattin, or Kurdn Hattln, was 
the spot; and that hill is hence known to travellers as the Mount of Beatitudes. But 
this eminence is at least seven or eight miles distant from any probable site of Caper- 
naum; which seems inconsistent with Matth. 8, 6. Luke 7, 1. And further, this tradition 
is current only amongf foreign Latin monks, and cannot be traced back, even among 
them, beyond the twelfth century ; while the Greek church, which has been native upon 
the soil from the earliest centuries, knows nothing of it ; and has indeed no tradition 
whatever connected with the Sermon on the Mount See Bibl. Researches in Palestine, 
UL p. 240. 

{ 42. In Matthew, the Centurion seems to come in person to Jesus ; in Luke, he 
sends the elders of the Jews. This diversity is satisfjEictorily explained by the old law- 
maxim : Qui facU per qlium, facit per se. Matthew narrates briefly ; Luke gives the 
circumstances more fully. In like manner, in John 4, 1, Jesus is said to baptize, when 
lie did it by his disciples. In John 19, 1, and elsewhere, Pilate is said to have scourged 
Jesus; certainly not with his own hands. In Mark 10, 36, James and John come X» 

17 
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JesuB with n eertain request ; in Matth. 20, 30, it iff timr mother who preMs the reqaeiA. 
In 2 Sana. 24, 1, God mores J^arid to number Israel ; in 1 Chr. 21, 1, it is Satan Who pno- 
▼okes him. 

i 44. Matthew places this narrative after the sending out of the Twelve, Matth. 11, 1.3. 
This appears to be too late ; for during l^ir absence John was beheaded ; see Mark 6, 30. 
Matth. 14, 13. The order of Luke is therefore retained. Our Lord waa probably at or 
near Capernaum ; comp. { 46. 

} 48. The order of Mark is here resumed, who places these transactions next after the 
appointment of the Twelve, omitting the Sermon on the Mount and other intervening 
matters. The narrative of Luke is obviously parallel ; although given by him in a differ- 
ent place. See Introd. Note to Part VI. p. 199. 

{ 49. The specification in Matth. 12, 40, that Jesus should be ** three days and three 
nights" in the sepulchrev seems at first view not to harmonize with the accounts of his 
burLol and resurrection. From these latter it appears, that he was laid in the tomb before 
sunset on the sixth day of the week or Friday, and rose again quite early on the first day 
of the week or Sunday; having lain in the grave not far from thirty-six hours. See 
{} 159, 160, and Notes. This accords with the usual formula which our Lord employed 
in speaking of his resurrection, viz. that ^ he should rise on the third day f* Matth. 16, 21. 
20, 19. Mark 9, 31. 10, 34. Luke 9, 22. 18, 33. etc. Equivalent to this is also the ex- 
pression, ** after three days I will rise again," Matth. 27, 63. Mark 8, 31. John 2, 19. etc 
This latter idiom is found also in John 20, 26, where eight days is put for a week. So too 
in German, the expression: nach drey Tagetiy * after three days,' is always the same as: 
am dritten Tage, * on the third day,* the da^afler to-morrow; and acftf T^c, * eight day«,* 
is the more common phrase instead of eine Woche^ * a week.' 

In the present instance, Matth. 12, 40, the apparent difficulty arises from the form of 
the expression " three days and three nights," which our Lwd uses here, and here alone^ 
because he is quoting from Jonah 2, 1. [1, 17.] The phrase in itself is doubtless equiva- 
lent to the Greek pvx^rjfjLtpoy, a day and night of twenty-four hours. But the Hebrew 
form nft*^ rttt5bt5si D^C*' Jitt?itt5 three days and three nights, was likewise used generally 
and indefinitely for three days simply; as is obvious ftom 1 Sam. 30, 12 (compared with 
Y. 13), and from the circumstances there narrated. Such also is manifestly the case here. 

{51. The order here connects back with Luke 11, 36, in } 49. Jesus receives the 
invitation of the Pharisee cV dc r^ XoKrfaaty while he was speaking. See Introd. Note to 
Part VI. p. 199. 

J 62. Luke o. 12 is directly connected with the preceding by the phrase cV olr , 
meanwhile, 

} 63. The order is here fixed by v. 1. 

} 64. The order here depends on Matth. 13, 1 ; the intervei^i^ events in ^ 61-59 
kBing supplied by Luke. The plaee may be Caperoauai; but this is not certain. 
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} M. Blark here fixes the order of time, ^the tAme day at evening.^ The incident of 
the Scribe and of another disciple, which Matthew gives definitely here, is related bj 
liOke in a whoUy different eonnection without any note of time. It is transferred hither, 
iMcaose it is of such a nature, ttiat it cannot well be supposed to have been so exactly 
repeated at two different times. The eonversatioa takes place, as our Lord was on his 
way from the house (Matth* 13, 36) to the boat 

{ 57. Origen says that a city Viptytaa anciently stood on the eastern shore of the lake 
of Tiberias, Opp. IV. p. 140. If so, Gradara was a larger city, wltose district or jurisdic- 
tion apparently extended to the lake, and included Gergesa. % Matth. 8, 28, Griesbach 
and Knapp read rcpoo-iyyttv, and Scholz radofn^vtty. 

Mark and Luke speak of only one demoniac; Matthew of two. Here the maxim of 
Le Clerc holds true: Qui jiura narrat, paudora complectitur ; qui pauciora memoratf 
fiura mm negaU Something peculiar in the circumstances or character of one of the 
persons, rendered him more prominent, and led the two former Evangelists to speak of 
him particularly. But their language does not exclude another. — A familiar example will 
illustrate the principle. In the year 1834, Lafayette visited the United States, and was 
every where welcomed with honours and pageants. Historians will describe tliese as a 
noble incident in his life. Other writers will relate the same visit as made, and the same 
honours as enjoyed, by two persons, viz. Lafayette and his son. Will there be any con- 
t^uliction between these two classes of writers!. Will not both record the truth? See 
Bibliotheca Sacra, 1845. p. 169. 

}{ 58, 59. The caU of Levi or Matthew is placed by the three Evangelists immediately 
after the healing of the paralytic in Capernaum ; see (} 34, 35. Very naturally, too, they 
all three connect with his call an account of iJti^ feast which he afterwards made for Jesus; 
in order to bring together and present at once all that was personal to Matthew. But 
from Matth. 9, 18, it appears, that while our Lord was reclining and dicicoursing at that 
feast, Jairus comes to beseech him to visit his daughter lying at the point of death ; and 
Jesus goes with him. Now this transaction, according to Mark and Luke, did not happen 
nntD just after the return from the eastern shore of the lake. Hence the narrative of 
the feast is also to be transferred to this place ; and that too the more certainly, because 
the Twelve appear to have also been present at it; see Matth. 9, 10. Mark 2, 15. 

{ 62. In Matth. 10, 10 the Twelve are instructed not to provide a staff (pa^tw) ; in 
Marii 6, 8 they are told not to take any thing save a staff only. Here Matthew refers to 
providing (m-ao^doi) brforekand for the journey ; Mark, to what they may actuaQy take 
ttbng with them. 

}{ 63, 64. While the Twelve are absent preaching in the name of Christ, Herod causes 
John the Baptist to be beheaded in the castle of Machaerus at the southern extremity of 
Perea, near the Dead Sea; Jos. Ant 18. 5. 2. In consequence of the preaching oMhe 
Apostles, Herod hears the fume of Jesus ; is conscience-smitten ; and declares him to be 
John, risen from the dead. The diseiples of John eome and tell Jesus; and the Twelve 
also return with the same intelMgence ; upon which Jeaus retires to the noiitheasteni: 
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coast of the lake, not far from the northern Bethsaida or Julias ; see Bibl. Res. in Palest 
in. p. 308. All these events seem to have taken place near together. 

Matthew and Mark narrate the death of the Baptist in explanation of Herod's declara- 
tion. The account of his imprisonment is transferred to } 24. 

According to John 6, 4, the Passover was at hand, viz. the third during our Lord's 
ministry. John therefore had lain in prison not far from a year and six months; and was 
beheaded about three years after entering upon hb ministry. See Note on { 25. 

}{ 65, 66. From the region of the northern Bethsaida or Julias, the disciples embark 
for Bethsaida of Galilee, Mark 6, 45; or for Capernaum according to John 6, 17. They 
land on the plain of Gennesareth, Matth. 14, 34. Mark 6, 53. The next day the multitudes 
follow in boats to Capernaum seeking for Jesus, and find him there ; John 6, 24. 25. 59. 
It follows as a necessary conclusion, that Capernaum was on or near the plain of Genne- 
sareth ; most probably at its northeastern extremity. For the topography of this region, 
see Bibl. Res. in Palest III p. 288 sq. comp. p. 282 sq. 

In John 7, 1, a reason is asmgned why Jesus did not go up at this time to the Passovor 
mentioned in John 6, 4. This was the third Passover during his ministry. 



PART V. * 

FROM OUR lord's THIRD PASSOVER UNTIL HIS FINAL DEPARTURE FROM 
GALILEE. AT THE FESTIVAL OF TABERNAOLEa 

§§ 67-82. 

} 67 sq. The order of events, as &r as to } 79 inclusive, is in accordance with both 
Matthew and Mark; T(^ith whom Luke also coincides, so far as he touches upon the same 
transactions. 

} 68. Jesus retires from Galilee, first to the region of Tyre and Sidon, then to the 
Decapolis, and afterwards to. the district of Cesarea Philippi. All these were districts 
not under the jurisdiction of Herod ; whose domain included Galilee and Perea. Not 
improbably Jesus may have withdrawn from Galilee at this particular time, because the 
attention of Herod had been thus turned to him after the death of John the Baptist; and 
perhaps too on account of Herod's temporary presence in that province, by which his own 
personal danger would naturally be increased. See the Note on ^ 63, 64. 

} 69. The Decapolis was on the S. and S. E. of the Lake of Tiberias. It included 
Scythopolis (Bethshean), Gadara, Hippo, Pella, Gerasa ; the names of the other cities 
being less certain. Our Lord in returning from Tyfe and Sidon probably passed through 
Gal^e. The feeding of the four thousand obviously took p^ace in the Decapolis ; since 
Jesus immediately afterwards passes over the lake to Magdala on its westcMi nhore. 

{ 72. The healing of the blind man at the northern Bethsaida, is related only by Mark. 
It took place on the way from the eastern shore of the lake toward Cesarea PhilippL 
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) 74. llie fMtrii Tp€is fnupas of Mark 8, 31, is equivalent to r^ rpiiTi ^fup^ in Matth. 
16, 21. Luke 9, 22. See the Note on } 49, 

( 75. On Matth. 17, 12, see the Note on } 18. 

( 80. The sending out of the Seventy obviously took place at or near Capernaum ; 
see w. 13. 15. It comes therefore here in its order, before our Lord leaves Galilee to 
go up to the festival of Tabernacles. The words iitrh rouro, in v. 1, refer to the general 
series of events narrated in the preceding chapter; not to v. 51 sq. in partkular. The 
incident of the Scribe, which there follows (v. 67 sq.) was in fiict much earlier; see in 
{ 66 and Note. 

According to Luke 10, 1, the Seventy were to go to every city and place, whither 
our Lord himself would come. To what part of the country, then, were they senti Not 
throughout Galilee ; for Jesus apparently never returned to that province ; and besidesi 
both himself and the Twelve had already preached in all the towns and villages. Not 
in Samaria; for he merely passes through that district without making any delay. Pos* 
tibly into some parts of Judea, whither our Lord Mmself afterwards came ; but more 
probably along the great valley of the Jordan and throughout the populous region of 
Perea, which our Lord traversed and where he taught, after the festival of Dedication^ 
and as he for the last time went up to Jerusal^n; see John 10, 40. Matth. 19, 1. Mark 
10, 1. Luke 13, 22. — ^In accordance with this view, the return of the Seventy took place 
in Jerusalem or Judea, not* long before the festival of Dedication ({ 89) ; immediatdy 
after which festival Jesus withdrew into Perea to follow up thdr labours, John 10, 40 sq^ 
See Introd. Note to Part VL p. 199. 

Our Lord^s instructions to the Seventy have a striking resemblance to those giren to 
the Twelve ; see in } 62. 

{ 81. Our Lord evades the hypocritical urgency of his relatives ; and afterwards goes 
«p to the festival more privately ; that is, with less of public notoriety and without being 
followed as usual by crowds. The journey mentioned in Luke 9, 51 was obviously his 
last journey Arom Galilee to Jerusalem ; and v. 53 shows that he was passing on rapidly 
and without delay. In both these circumstances, Luke accords with John ; and the two 
accounts are therefore prop^ly arranged together. See more in Introd. Note to. Part 
VL p. 198, 

{ 82. The healing of the ten lepers evidently connects itself with the same journey 
through Samaria; and is narrated by Luke out of its proper order. Compare the inci- 
dent of the Scr3l)e and another, Luke 9, 57 sq. and see the Note on } 56. 
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PART VI. 

THE FESTIVAL OP TABERNACLES, AND THE SUBSEQUENT TRANSACTIONS 
UNTIL OUR lord's ARRIVAL AT BETHANY SIX DAYS BEFORE THE 
FOURTH PASSOVER. 

§§ 83-1 IL 

LrTRODUCTORT NoTE. 

In this interval of time, from the festival of Tabernacles to our Lord's last arrival at 
Bethany, we encounter one of the most difficult portions of the whole Gospel Harmony. 

According to John's narrative, Jesus, after leaving Galilee to go up to the festival of 
Tabernacles in October (John 7, 10), did not return again to Galilee; but spent the time 
intervening before the festival of Dedication in December, probably in Jerusalem, or, 
when in danger from the Jews, in the neighbouring villages of Judea; John 8, 59. Ldike 
10, 38 sq. Had Jesus actually returned to Galilee during this interval, it can hardly be 
supposed that John, who had' hitherto so carefully noted our Lord's return thither after 
each visit to Jerusalem, would have failed to give some hint of it in this case also, either 
after c. 8, 59, or after c 10, 21. But neither John, nor the other Evangelists, afford any 
vach hint — ^Immediately after the festival of Dedication, Jesus withdrew from the machi* 
nations of the Jews beyond Jordan ; whence he was recalled to Bethany by the decease 
of Lazarus; John 10, 40. 11, 7. He then once more retired to Ephraim; and is found 
again at Bethany six days before the Passover; John 11, 54. 12, 1. 

Matthew and Mark contain no allusion at all to the festival of Tabernacles ; nor do we 
find any express mention of it in Luke. Yet Luke 9, 51 is most naturally referred to our 
Lord's journey at that time ; and it implies also that this was his final departure firom 
Galilee ; see Note on { 81. Luke and John a^e therefore here parallel. The circumstances 
of danger, which had induced Jesus during the summer to retire from Cralilee in various 
directions (see Note on { 68), as well as the approach of the time when '^he shoidd be 
reeelved up," are reasons of sufficient weight to account for his having transferred, at thk 
time, the scene of his ministry and labours from Galilee and the north to Jerusalem and 
Judea, including excursions to the country on and beyond the Jordan. 

In regard to the transactions during the whole interval of lime comprised in this 
Part, the Gospels of Matthew and Mark are silent; except where they relate that our 
Lord, after his departure from Galilee, approached Jerusalem for the last time through 
Perea and by way of Jericho, where he was followed by' multitudes; Matth. 19, 1. 2. 20, 
29. Mark 10, 1. 46. With the transactions recorded by these two Evangelists during 
this last approach, Luke also has some things parallel; Luke 18, 15-43. The arrival st 
Bethany is common to the three ; and in this they all accord with John ; Matth. 21, 1. 
Mark 11, 1. Luke 19, 29. John 12, 1. 12 sq. 

There exists consequently no difficulty in harmonizing Matthew and Mark;* and so 
much of Luke as is parallel to them (18, 15 sq.) with John. But in Luke, from, c 9, 61, 
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where Jesns leaves Galilee, to c 18, 14, where the record again becomes parallel with 
Matthew and Marie, there is a lar^e body of matter peculiar for the most part to Luke, 
and relating prima facie to the time subsequent to our Lord's departure from Galilee. 
How is this portion of Luke's Gospel to be arranged and distributed, in order to harmo- 
nize with the narrative of John ? The difficulty of course does not exist in the case of 
those Harmonists, who, like Calvin, Griesbach, and others, attempt to bring together only 
the first three Evangelists. 

Those Harmonists wlio have likewise included John's Gospel, have hitherto gener- 
ally, and perhaps universally, assumed a return of our Lord to Galilee after the fes- 
tival of Tabernacles; and this avowedly in order to provide a place for this portion 
of Luke's GospeL But the manner in which it has been arranged, after all, is exceed- 
ingly various. Some, as Le Clerc, insert nearly the whole during this supposed journey ; 
Harm. Evang. p. 264 sq. Others, as Lightfoot, assign to this journey only what pre- 
eedes Luke 13, 23 ; and refer the remainder to our Lord's sojourn beyond Jordan, John 
10, 40 ; see Chron. Temp. N. T. 0pp. XL p. 37, 39. In like manner Schleiermacher, Ne- 
ander, Olshausen, and others, assuihe a return to Galilee before the festival of Dedi- 
cation; but differ greatly in their distribution of this part of Luke. See Schleierm. 
Sckriflen des Luk, p. 161 sq. Neand. Leben Jestt, p. 538. 3te Ausg. Olshaus. Comm. L 
p. 571 sq. 3te Ausg. 

If now we examine more closely the portion of Luke 'in question (9, 51 — 18, 14), we 
perceive, that although an order of time is discoverable in certain parts, yet as a whole 
it is wanting in exact chronological arrangement This indeed is admitted, at the present 
day, by all Harmonists and Commentators. It would seem almost, as if, in this portion 
peculiar to Luke, that Evangelist, after recording many of the earlier transactions of 
Jesus in Galilee, in accordance with Matthew and Mark, had here, upon Our Lord's 
final departure from tiiat province, brought together this new and various matter of his 
own, rekting partiy to our Lord's previous ministry in Galilee, partly to this journey, 
and still more to his subsequent proceedings, until the narrative (in c. 18, 15) again 
becomes parallel to the accounts of Matthew and Mark. Such, for example, is the inci- 
dent of the Scribe and of another in Luke 9, 52 sq. — an occurrence of such a nature that 
we cannot well suppose it to have happened twice, and which Matthew narrates at 
Capernaum, on the occasion of our Lord's first excursion across the lake ; see } 56. 
The sending forth also of the Seventy evidenUy itook place at or near Capernaum, c. 10, 
1 sq. see } 80 and Note. The transactions narrated in c. 10, 17^-11, 13, have marks of 
chronological connection; and the scene of them is obviously Jerusalem or its vicinity; 
see i 86-89 and Notes. The healing of a demoniac and the consequent blasphemy of 
the Scribes and Pharisees in Luke 11, 14. 15. 17 sq. is parallel with the same events in 
Matthew and Mark, which these two Evangelists describe as having occurred in Galilee ; 
see i 48 and Note. WiUi this passage again Luke 11, 37-54 is immediately connected 
by the words cV dc rf Xdkrjo'ai, see } 51 and Note. The transition to the next chapter 
(c 12) is made by the phrase cV olp, marking proximity of time; { 52 and Note. And, 
further, the words irapif<ra» dc nvts Luke 13, 1, show that the conversation there given 
(w. 1-9) immediately followed.— The remainder of this portion of Luke, c. 13, 10—18, 14 
(with the exception of c 17, 11-19, which obviously connects itself with the journey in 
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e. 9, 51), contains absolutely no definite notation of ^me or place ; nor any things, indeed, 
to show that tlie events happened in the order recorded, or that they did no| take place 
at different times and in different parts of the country. The only passage to which this 
temark does not perhaps fully apply, is c. 13, 22-35. 

For these reasons, like Newcome, I have distributed Luke 9, 51 — 10, 16, and.ll, 14-^ 
13, 9, (as also 17, 11-19,^ in Parts FV, V, as already specified, among the transactions of 
our Lord^s ministry in Galilee, between his second Passover and his journey to the festi- 
"ral of Tabernacles. The remainder of this whole portion of Luke, viz. c. 10, 17 — 1 1, 13, 
imd 18, 10 — 17, 10, as also 17j 20 — 18, 14, remains to be disposed of in the present Part 

With many leading modem Commentators, I prefer here to follow the narrative of 
lohn, and infer that our Lord did not again return to Galilee after the festival of Taber- 
nacles. So Lucke, Tholuck, Hengstenberg, De Wette, Meyer, and others; see thdr. 
Commentaries on John 1. c. also Hengstenb. Christol. H p. 567. On this principie, 
therefore, the present Harmony is constructed. Hence, Luke 10, 17->-^ll, 13 is inserted 
between the festival of Tabernacles and that of Dedication ; see the particulars in the 
Notes on }} 86-89. 

More diflScult is it to assign the proper place for Luke 13, 10— ^17, 10 ; the transactions 
recorded in which all cluster around or fbllow c. 13, 22, where Jesus is represented as 
travelling leisurely through the cities and villages towards Jerusalem. Now this journey 
cannot have been the same with that in Luke 9, 51 and John 7, 10; because there Jesus 
W^t up privately, while here he is accompanied by multitudes, Luke 14, 25. Nor can 
it have been a later journey yrom OeiHiee; for that in Luke 9, 51 was the final one. 
Nor indeed were the Jews accustomed to go tip from the country to Jerusalem at the 
festival of Deification ; see Note on { 91. Lightfbot Hor. Heb. in Joh. 10, 22. Be- 
sides, Luke 13, 22 stands in connection with the warning received by our Lord against 
Herod, w. 31-33 ; which under the attendant circumstances cannot well be regarded as 
having been given in Galilee; much less in Jerusalem, as lightfoot supposes; Chron. 
Temp. N. T. 0pp. 11. p. 39. But Herod was lord also of Perea ; and in that province 
he had imprisoned and put to death John the Baptist; Joseph. Ant 18. 5. 2. it would 
therefore be natural, that our Lord, who had been less known in that region, and who 
now appeared there, followed by multitudes, should receive warning of the danger he 
was thus incurring. Hence, I have ventured to assign this part of Luke (13, 10 — 17, 10) 
to that period of our Lord's life and ministry, which was passed in Perea after the festival 
of Dedication. 

Our Lord first withdrew soon after that festival from the plots of tiie Jews into Perea, 
the province beyond Jordan: *' He went away again beyond Jordan, into the place where 
John at first baptized; and there he abode ; and many resorted unto him . . . and believed;" 
John 10, 40-42. How long Jesus remained in that region before he was recalled by the 
death of Lazarus, can be only matter of conjecture. In that interval Lightfoot places all 
tins part of Luke after c. 13, 22 ; see 0pp. II. p. 89. In this I am unable to accord wiUi 
ihat profound ischolar ; because the language of John does not necessarily imply that our 
'Lord at this time made any journey or circuit m Perea itself. At least it could not then 
md tiiere be «ald of him in any sense, that '^he went through theur cities and vinagea» 
^teaching, and journeying towards Jerusalem,'' Luke 13, 22; for he had juKt d^Morted from 
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Jerusalem, and was recalled to Bethany by a special message from the sisters of Lazams, 
John 11, 3. 7. All this would seem to imply rather, that Jesus remained during this 
excursion, at least mainly, in the distinct ** where John had baptized f so that Martha and 
Mary knew at once where to send for him. It follows also as a natural inference, that 
this first sojourn beyond Jordan could not well have been a long one, nor probably have 
occupied more than a few weeks out of the four months intenrenmg between the festival 
of Dedication and the Passover. 

After the raising of Lazarus, Jesus again retired from the machinations of the Jews 
to ^a country near to the wilderness, into a city called Ephraim, and there continued 
with his disciples ;"* John 11,54. The Evangelist John records nothing more of his 
movements, until he again appears in Bethany six days before the Passover; John 12, 
1. But the expression used by John as to his sojourn at Ephraim, {xdirn dicVpt^c furii 
r«r fiaSitiT&v avrovt there he passed the time^) does not preclude the idea of excursions 
from that place, nor of a circuitous route on his return to Bethany and Jerusalem at tba 
Passover. Now Matthew, Mark, and Luke,, affirm expressly, that on this return Jesus 
went up to Bethany from Jericho ; and the two former narrate, as expressly, that in thus 
reaching Jericho he had come ** into the coasts of Judea by the farther side of Jordan," 
where great multitudes followed him, and he healed them and taught them, as he was 
wont; Matth. 19, 1. 2. Mark 10, 1. With all this the language of Luke 13, 22 accords 
perfectly : ^ And he went through the cities and villages, teaching, and journeying towards 
Jerusalem ;" as does also the mention of the multitudes in Luke 14, 26. With this too. 
accords Luke 13, 31-35, including the warning against Herod and our Lord*s reply; as 
also the touching lamentation over Jerusalem, where Jesus was so soon to perish. With 
tills accords, further, the fiict, that the narrative of Luke subsequent to the portion in 
qt^estion, viz. Luke 18, 15 sq. is parallel with that of Matthew and Mark during this 
same journey; see }} 106-109. 

After long consideration, therefore, I do not hesitate to refer Luke 13, 22, with the 
transactions and discourses of which it forms the nucleus, mainly to a journey of our 
Lord through the populous region of Perea, on his return to Bethany after sojourning 
in Ephraim. There may also have been excursions from that city to the neighbouring 
villages of Judea, or even to the Jordan valley. This city Ephraim I hold to be proba- 
bly identical with Ephron and Ophrah of the Old Testament; and therefore apparently 
represented by the modem Taiyibeh, situated nearly twenty Roman mfles N. N. E. of 
Jerusalem, and ^ye or six Roman miles N. E. of Bethel, on the borders of the desert 
which stretches along on the west of the Dead Sea and the valley of Jordan ; see the Note 
on { 93. It occupies a lofty site ; and from it one overlooks the adjacent desert, the 
Jordan with its great valley, and the mountains of Perea beyond, with the Saracenic castle 
er-Rubud, near 'Ajli^n, in the northern part of Perea, bearing about N. E. Even at the 
present day the hardy and industrious mountaineers of this place have much intercourse 
with the valley, and till the rich fields and reap the harvests of Jericho ; see Bibl. Res. in 
Palest n. p. 121. p. 276. It was therefore quite natural and easy for our Lord, from 
this point to cross the valley and the Jordan, and then turn his course towards Jericho 
and Jerusalem ; while at the same time he exercised his ministry among the cities and 
Tillages along the valley and in the eastern region. -Thither, indeed, he not improbably 
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)Md MtA before him tke Sevoity idlad^ (tee Nete(m)80); and eonie parts (^ the 
Mnie diitrkt be bioMelf had already viaited. 

I hare therefore faiserted the vi^le of Lake 13, 11«-*17, 10, perhi^ for the first time, 
after the mesition of o«r Lord's sojourn at £phraim; as belonging naturally to thai 
period and to this retam-joumey through Perea. And then it only remained io let Luke 
17, 20-«-18, 14 follow direetly afterwards; because there is no mark nor auUiority for 
placing it any where else ; and because too it immediately precedes, and thus connecta 
with, that portion of Lake which is subsequenUy parallel to Matthew and Mark. Not 
that I would by any means assert, that all the events and the discourses of our Lord . 
here given, are recorded by Luke in their exact chronological order ; for this portion of 
bis Gospel presents very much the appearance of a collection of discourses and transao* 
tions in themselves disconnected. Yet, as there are no marics nor evidence, ini^nal or 
•ztemal, by which to arrange them differently, it seems hardly advisable, on mere conjeo- 
ture, to abandon the order in which they have been left to us by Luke himself. 

If it be objected, that this arrangement crowds too many incidents and discourses into 
this journey through Perea, the reply is not difficult Matthew and Mark confine thdr 
previous narratives chkfly to Galilee.; and give comparatively little of what took place 
later in Perea. 'Luke, besides recounting the like events in Gidilee, has a large amoiuit 
of malter peculiar to himself^ without any definite notation of time and jdace; and it is 
therefore not unnatural to su|^K>6e, that an important portion of it may relate to this last 
journey. Again, there is room for allowing to tins journey in Perea an interval of tiBie» 
amply sufficient for all these transactions^ and indeed for many more. If we assumei 
that our Lord's first- sojourn beyond Jordan, his return to B^hany, and the subsequent 
departure to fiphraim, occupied even two months, (which is a large allowance,) there 
itill remained nearly two months before the Passover, in which to make excursions fiooA 
Ephraim, and also traverse leisurely the distance through Perea to Bethany, requiring in 
itself at the utmost, not more than five days of travel. U now we compare the transac- 
tions thus spread out over these two months, (or not improbably over a longer interval,) 
wilh those recorded during the following six days next before the Passover (see Part 
VII), we shall hardly be very strongly impressed with the idea, that too much in proper- 
tion is thus allotted to this journey. 

^ 83. Jesus had now been absent from Jerusalem a year and six months, smce his 
second Passover. 

5} 86, 87. Our Lord had left the temple, and apparently the city; John 8, 69. The 
healing of the blmd man occurred later; see the Note on } 90. While thus absent from 
Ihe cRy, and yet fai its \icinity, Jesus visits Bethany and is received by Martha and Mary. 
That visit is placed by Luke in immediate connection with the incident of the lawyer and 
the parable of the Good Samaritan; which therefore are inserted here. The scene of 
4tat parable also implies, that it was spoken in the vicinity of Jerusalem and Bethany. 

{ 88. Jesus repeats on this occasion the same model-form of prayer taught in the 
Sermon on the Mount, } 41. Luke's order is here retained; as there is no evidencie by 
which to assign any other. . 
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} 89. Luke relates the return of the Seventy. in immediate connection with their 
appointment (Loke 10, 1-16), evidently by anticipation. Their appointment appears to 
have been one of our Lord's last acts in Gralilee; and they went forth, probablyinto 
Perea and elsewhere, while he proceeded to Jerusalem*; see the Note on } 80. Their 
return to him, at or near Jerusalem, is therefore here placed as late as may be, before 
the festival of Dedication. 

(90. With the healing of the blind man the discourse in John 10, 1 sq. stands in ia»- 
Hie^te connection; see c 9, 40. And in the words of our Lord, John 10, 26 sq. spoken 
at the festival of Dedication, there is a direct allu^n to the figurative representation 
of the shepherd and his sh^p in the same discourse. This implies that the same audience 
was then present, at least iiT part; and consequently, that the discourse in question had 
been delivered n%t long before. For these reasons the healing of the blind man would 
seem also to have taken j^ioe near the beginning of the festival of Dedksation, or at least 
sot long before. 

{91. The festival of Dedication, rh iyKoivia^ was instituted by Judas Maccabeus to 
commemorate the purification of the temple and the renewal of the temple-worship, after 
the three years* profanation by Antiochus Epiphanes. It was held during eight days, 
commencing on the 25th day of the month Kislev, Heb. tbos , which began with the new 
moon of December. See 1 Mace 4, 62-69. 2 Mace. 10^ 6-8. Josephus calls it <^^a, 
L e. festival of lights or lanterns, and speaks of it as a season of rejoicing ; Ant 12. 7. 6, 7. 
It was celebrated by the Jews, not at Jerusalem alone, like the great festivals of the law ; 
but at home, throughout the whole country, by the festive illumination of their dwellings; 
see Lightfoot Hor. Heb. in Joh. 10, 22.— According to John's narrative, Jesus was now 
at Jerusalem, not because the Jews were accustomed to go up thither at this festival, but 
because he had remained in the vicinity since the festival of Tabernacles ; see the Introd. 
Note to Part VI. p. 200. 

The place •* where John at first baptized" (10, 40) was Bethany beyond Jordan, or 
Bethabara in the Texius receptus ; see John 1, 28., Nothing more is known as to its • 
situation. On our Lord's sojourn here, and also the probable length of it, see the Introd. 
Note to Part VL pp. 200, 202. 

} 93. As the Sanhedrim had now determined, in accordance with the counsel of 
Caiaphas, that Jesus should be put to death, he therefore withdraws fVom Jerusalem to a 
city called Ephraim ** near to the wi^mess ;'* John 11, 64. This place has never hitherto 
been identified wi^ any modem site< The following comparisons and combinations may 
perhaps throw some light upon it 

This city Ephraim (*E<^pa(/i, *E^pcfi) is doubtless the same with the Ephraim or 
Ephron of 2 Chr. 13, 19, Heb. *)n«^B9 in Keri, linpy m Cfaethib, Bept,^E(^pa¥, which place 
Abijah king of Judah, after his great battle with Jeroboam, took from the hrtter along 
with Bethel and Jeshanah. It was tiierefore a strong place, and lay net fiur remote from 
Bethel. So too Josephus relates, that Vespasian marched from Cesarea to the hiU^sonii- 
try, subdued tiie toparehies of Gophna and Acraba with the small cities (noKlxwa} Bethel 
and Ephraim (*£^/xi(ft), and then proceeded to -Jerusalem ; Jos. B. J. 4. 9. 9. The saan 
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id also doubtless the Ephran ^Etj^p^) of Eiwebius and Jerome; which the fonner places 
at eighty and the latter (coirectiog EuselHus) at nearly twenty Roman miles, north of 
Jemsalem ; see Onomast art Ephron. 

Bethel, according to Eusebius and Jerome, was twelve Roman miles from Jerusalem 
towards the north ; and its remains exist there at the presei^ day ; Onomast. art Bethel 
Bibl. Res. in Palest II. p. 127. Ephraim or Ephron, then, being tn the twentieth mile 
from Jerusalem, was seven miles beyond Bethel. But Ephraim, according to John 11, 
64, was **near to the wilderness" or desert; and the only desert in that region is on the 
east of Bethel, viz. the desert of Judea lying on the west of the Dead Sea and the valley 
of the Jordan, and extending northwards at least as far as to the parallel of Shiloh, if not 
farther. Ephraim was also a place of strength, like Bethel. All these combinations 
point definitely and distinctly to the lofty site of the modern et-Taijribeh, situated two 
hours northeast of Bethel and six hours and twenty minutes north-noAh-east of Jerusa- 
lem, (reckoning three Roman miles to the hour,) adjacent to and overlooking the broad 
tract of desert country lying between it and the valley of the Jordan ; a position so 
remarkable and commanding, that we cannot suppose it to have been left unoccupied in 
ancient times; see Bibl. Res. in Palest II. p. 121-124. This then was the Ephraim or 
Ephron of both the Old and New Testaments. 

There is another similar name in the Old Testament, viz. Ophrah in Benjamin, Heb. 
• n*iB5, Sept *E</>pa3a, Josh. 18,23. 1 Sam. 13, 17. This was apparently the Aphra 
^A<f}pa) of Eusebius and Jerome, situated Jive Roman miles east of Bethel; Ono- 
mast art Aphra. The question suggests itself, whether perhaps Ophrah and Ephron 
(rrjH^ , 1'i"'By) were any thing more than different forms 5f the same name belonging 
to one and the same place 1 This would seem not improbable ; since both forms have 
the same general signification, /at/771, /azr^i-Zi/^, from the nouii ^t)f a fawn; the one 
being simply the feminine form of the noun, and the other taking the very common 
termination "^i . Precisely the same diflference is found in tfie proper name Salmony e. g. 
httVtt) and -pttbto , Ruth 4, 20. 21. The same idea is favoured, too, by the like analogy 
in the Hebrew I'orms for Shiloh, viz. rt'^d and yb^^ ; this latter being found in the 
gentile noun '^ai^*^^ Shilonite, and *in the Greek 2t\ovp of Josephus ; see Gesen. Heb. 
Lex. art h*^^ j no. 2. So likewise in the forms rAa Giloh and "^A^^ GUonite; com- 
pare also *iisn Hazor and li*sn Hezron, Josh. 15, 25. Further, the great laxneSs 
and variety of manner with which Hebrew names are written in Greek, leave ample room 
for supposiiig such an identity. Thus another Ophrah (tV^iys) in Manasseh is written 
in the Sept "E4>paSidy Judg. 6, 11. 8, 27. 32. 9, 5; atid by Josephus 'E<t>pcaf, Ant 5. 6< 5. 
Lastly, the position assigned to Ophrah by Jerome, viz. five Roman miles east of 
Bethel, is from the nature of the country applicable only to the same Taiyibeh above 
deseribed. 

The coincidence of all these circumstances leaves little room for doubt, that Ophrah 
and Ephron of the Old Testament and Ephraim of the New were all identical, and are 
all represented by the modem Taiyibeh. This then was the place to which our Lord 
withd^reW. 

For our Lord's sojourn in Ephraim, and his return thence throtigh Perea to Bethany, 
iee the Introd. Note to Part VL p. 201 aq. 



Digitized by 



Google 



j{ 93-109.] NOTES. — THS BLIKD MSN AT JERICHO, ETC. 206 

{ 94. Matthew and Mark, haTing omitted all mention of onr Lord's presence and 
teaching in Jerusalem at the festival of Tabernacles and that of Dedication, as likewise of 
the rabing of Lazanis and other events, now resume their narrative by relating, that afttf 
Jesus had left Galilee he approached Jerusalem, as the Passover drew nigh, by passing 
through the country beyond Jordan. The ircpoy tov ^loptdrnw of Matthew is explained 
by the dca rov nipav tov 'lopdayov of Mark ; compare Sept ed. Breiting. in Josh. 1, 14. 16, 
where we have th^M Mwvo^f vipap rov *lopdd¥ov, and cdooicc Ma>v(r$f tV ry ircpay tw 
"l^pdoyov. Both Evangelists speak of the great multitudes that followed Jesus. 

Luke 13, 10-21 is inserted here, because it precedes, and is connected with, the 
notice of our Lord's journeying towards Jerusalem in Luke 13, 22 ; see { 95 and Note. 

} 95. For the reasons why Luke 13, 22 is arranged in this connection, see the Introd. 
Note to Part VL pp. 200, 201. For the appropriateness of this arrangement; so far as it 
respects vv. 31-35, see the same Note, p. 200. 

The lamentation over Jerusalem in v. 34 arises naturally from the mention of that 
city in v. 33. In l^atth. 23, 37 siq. the same lamentation is repeated in connection with 
our Lord's denunciation of the Scribes and Pharisees in Jerusalem. Luke's phrase ov fitj 
fu IbrfTt jcrX. is explained by the ov fiff ijl€ tdi^re dndpri ktK. of Matthew, implying that he 
was now about to withdraw from the world, and that Jerusalem, which then rejected him, 
would not agfun behold him and enjoy the privilege of his presence, until compelled by 
his glorious manifestation to acknowledge him as the true Messiah. 

^ 96-103. On these sections see the Introd. Note to Part VI. p. 202. 

{104. This section properly comes in here before } 105, where Luke is again parallel 
with Matthew and Mark. 

} 107. This transaction probably occurred in Perea; as Jesus had not yet arrived at 
Jericho. The word dpa^¥» is used of any journey to Jerusalem or Judea; see Luke 2, 
4. John 7, 8. 12, 20. Acts 18, 22. 

{108. In Matthew it is the mother of James and John who makes the request; in 
Luke it is the two disciples themselves ; see the Note on { 42. 

{ 109. Mark and Luke here speak of one blind man ; Matthew of iioo. The case is 
similar to that of the demoniacs of Cradara; see the Note on } 57. 

More difficult is it to harmonize the accounts as to the place where the miracle was 
lyrought Matthew and Mark narrate it as having occurred when Jesus was departing 
ftomJencho (tK7rop€vofjL€Pov avrov dv6 *Upix^) ; while Luke seems to describe it as hap- 
pening during his approach to the city («V ry iyylHtw avrhv </$ *l€pix^). Several ways 
of solving this difficulty have been proposed. 

. 1. The knguage of Mark is: xal tpxowrai mU 'Upixdh * they came to Jericho.' This, 
it is said, may be und^^tood as implying, Uiat Jesus remained some days at least iii 
Jericho, where he would naturally visit points of interest in the vicinity; as, for example^ 
the fountain of Elisha, a mile or more distant That he did actually spend the Jewish 
sabbath at Jericho, is evident firom the fact, that he arrived at Bethany on the first day of 

18 
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tbe week. The miracle therefore may have been wrongtit, not when he wbb Jli(utlly leay- 
ing Jericho for Jeruealem ; bat when he was occasionally going out of, and returning to, 
*Jericho. So Newcome, Harm. Note on } 108. 

2. The verb tyyiCti^, it is said, may signify not only to drawnear, but idso to he near^ 
i q. c>7Vff ctKOi. Hence, the language of Luke may include t^so the idea expressed by 
Matthew and Mark, L e. while he was ziUl riear the ci^. So Grotius, Comm. in Matth. 
SO, 30. Passow in his Lexicon gives a like definition: nahe seyriy nahe kommeny sich 
nahem, I e, io be near, to draw near; but neither he nor Grotius brings forward any 
references to classic authors in support of such a meaning. Indeed, it is very doubtful, 
whether this definition can be fully sustained by classic authority. Yet in the New Tes- 
tament and Septuagint there are passages, which go to imply such a usage. Thus, Luke 
19, 29 i>s jfyyiiTtv tU Brft<f>ayri koi BT/^uway, while we read in Matth. 21, 1 ore rjyyia-op <i£ 
'l€poa6\vfjM, Koi {X3ov tls Brj^(f>ayri irpoi rb &pos rSiv Aat&y, implying that they had already 
arrived al Bethphage and Bethany. So trop. Phil. 2, 3 ft^xpl Zavarov ifyyco-c, he was nigh 
unto death. The lisage of the LXX is more definite*; as they often pi\t eyytfciv for Heb. 
ai"*^ near, even of place. So of Naboth's vineyard, 1 K. 21, 2 ort iyylC<»v oSros r^ oiKt^ 
fAov, because it is near unto* my house. Also Deut 21, 3 fj nokis ri iyyiCovaa r^ rpavfjut' 
Ti^y the city next [nigh] unto the slain man. v. 6. 22, 2 ; and trop. Jer. 23, 23. Ruth 2, 20. 
2 Sam. 19, 42. These instances seem sufficient to bear out the proposed interpretation 
in Luke ; which is also adopted by Le Clerc, Doddridge, Pilkington, and others. — Nor is 
this method of explanation '' made useless for the purpose of reconciling the Evangelists, 
by Luke 19, 1," as Newcome asserts. In connection with Jericho, Luke first of all re- 
lates this striking miracle ; then goes back and mentions that Jesus ^ entered and passed 
through Jericho;'* and lastly records the visit to the house of 2^echeus, apparently 
within the city. Luke 19, 1 therefore is not more at variance with this view respecting 
the miracle, than it is with the visit to Zaccheus. It is a passing announcement of a 
general fact, in connection with which other more important circumstances are related ; 
not indeed in the order of time, but partly by antk^ipation. 

3. Less probable than either of the above is the solution of Lightfoot and others, who 
assume that Jesus healed one blind man before entering the city, and another on depart- 
ing from it. See Lightfoot Chron. Temper, in N. T. 0pp. II. p. 42. 

} 111. The phrase cV r^s x^P^^ ^^^ ^^> ^^' ^^^ °^^ ^^^^ ^^ ^^® re^on of Ephraim; 
for then it must have revi «V ravnjf x^P^* Besides, those coming from that vicinity 
would hardly have made such inquiries. The phrase therefore signifies ^rom the country^ 
generallj^, as distinguished from Jerusalem ; compare in Luke 21, 21. 

** Six days before the Passover" is equivalent to ** the sixth day** before that festival; 
see ^e Note on } 49. As our Lord ate the paschal supper on the evening after the fifth 
day of the week or Thursday, (which evening was reckoned in the Jewish manner to the 
sixth day or Friday,) the sixth day before it was ihe first day of the week, reckoninjgr back 
as usual from Friday itself as one day. Jesus then came from Jericho to Bethany on the 
first day of the week ; having spent the Jewish sabbath at the former place. 

John 12, 2-8, where the supper at Bethany is described, is postp<med in aecordanee 
with the order of Matthew and Mark; see the Note on {131. ' 
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PART VII, 

OUR lord's public entry into JERUSALEM, AND THE SUBSEQUENT 
TRANSACTIONS BEFORE THE FOURTH PASSOVER. 

H 112-132. 

Iktroductory Note. — Schedule of Days. 
The Jewish day of twenty-four hours was reckoned from sunset to sunset; as is still 
the ease in oriental countries. The paschal lamb was killed on the fourteenth day of 
Nisan towards sunset; and was eaten the same evening, after the fifteenth day of Nisaa 
had begun; Ex. 12, 6. 8, and Introd. Note to Part VIII. Our Lord was crucified on the 
day before the Jewish Sabbath, that is, on Friday, Mark 15, 42 ; and as he had eaten the 
Passover on the preceding evening, it follows that the fourteenth of Nisan fell that year 
on Thursday, reckoned from the preceding sunset Hence, the sixth day before the 
Passover, when Jesus came to Bethany, was the first day of the week or Sunday (see 
the Note on { 111) ; and the transactions of the following week, comprised in Parts VII 
and Vin, may be distributed according to the following Schedule ; which difiers some* 
what from the Schema of Lightfoot; see his Hor. Heb. in Joh. 12, 2. 

>^g ^^-j 8CHEDUL£ OP DaTS. 

9. 7. Sat. reckoned fiom preced, iunseL The Jewish sabbath. Jesos remiuns at 

Jericho. 

10. 1. SuND. Jesus arrives at Bethany from Jericho, John 12, 1. 

11. 2. MoND. from sunset. Jesus makes his publie entry into Jerusalem, { 112; and 

returns at night to Bethany, Mark 11, 11. 
13. Z* TuESD. Jrom sunseL Jesus goes to Jerusalem ; on hts way the incident of th« 
barren fig-tree. He cleanses the temple, } 113; and again returns to 
Bethany, Mark 11, 19. 

13. 4. Wedn. from sunseL Jesus returns to the city ; on the way the disciples see the 

fig-tree withered, Mark 11, 20. Our Lord discourses in the temple, 
Jfi 115-126; takes leave of it; and, when on the Mount of Olives, on his 
way to Bethany, foretells his coming to destroy the city, and proceeds to 
speak also of his final coming to judgment, ^ 127-130. 

14. 5. Thubsd. /rom sunseL The rulers conspire against Christ. On the eve of this 

day, (L e. the evening following Wednesday,) our Lord had partaken of 
the supper at Bethany ; where Mary anointed him, and where Judas hud 
his plan of treachery, which he made known to the chief priests in tho 
eourse of this day. 

Jesus sends two disciples to the city to faiake ready the Passover. 
He himself repaurs thither in the afternoon, in order to eat the paschal 
•upper at evening. 
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yj Schedule op Days continued. 



u 

16. 6. Fbh). from iunseL At evening, in the very beginning of the fifteenth of Nisan, 
Jesus partakes of the paschal supper; institutes the Lord's supper; ia 
betrayed and apprehended; {} 133-143. He is brought first before Caia- 
phas, and then in the morning before Pilate ; is condemned, crucified, and 
before sunset laid in the Mpulchre ; {} 144-168. 

16. 7. Sat. The Jewish Sabbath. Our Lord rests in the sepulchre. 

17. 1. SuKD. Jesus rises from the dead at early dawn; see } 169 and Note. 

} 112. The time is specified in John 12, 12. The other Evangelists do not notice the 
fact, that Jesus had remained at Bethany the preceding night 

{113. Mark 11, 11. 12 specifies the time very exactly. On the cleansing of the tem- 
ple, see the Note on } 21. 

Luke 21, 37. 38 is inserted here, because in Luke's order it is only retrospective; 
being placed after our Lord's discourses on the Mount of Olives, when he had already 
taken leave of the temple, to which he returned no more. 

^ 114-130. These sections include the numerous discourses and transactions of the 
fourth day of this week. 

} 114. The account of the withering away of the fig-tree might in itself well be con- 
nected with the preceding Section. But according to Mark 11, 20, this occurrence took 
^ace on the subsequent day. 

{ 123. In Matthew, verses 13 and 14 are transposed, as in the best editions. 

§ 126. This Incident of the Greeks is inserted here on the fourth day of the week, 
because of John 12, 3^; which implies that Jesus afterwards appeared no more in publio 
m a teacher. He immediately takes leave of the~ temple. 

{ 126. The Evangelist John here gives his own reflections upon the unbelief of the 
Jews. From v. 44 we are not to understand, that Jesus, after having left the temple, 
returned and uttered this additional discourse. It is rather the vivid manner of the 
Evangelist himself; who thus introduces Jesus as speaking, in order to recapitulate the 
■am and substance of his teaching, which the Jews had rejected. 

{} 127-130. The topics of these Sections are more fully discussed in an article by the 
anthor of this work, m the BibltQfheca Sacra, 1843, No. IH. pp. 631 sq. 

{ 127. Our Lord takes leave of the temple, to which he r^oms no more ; at the 
■ame time foretelling its impending destruction. On his way to Bethany, he seats him- 
■elf for a tkne upon the Mount of Olives, over against the temple, where the city was 
wpread out befoi^e him as oh a map ; and here four of his disciples put to him the quee- 
UoDt ''When riiall these things beT According to Matthew they add: <*And what 
flie sign of thy coming, and of the end of the world T They were sti]] in darkness; 
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and believed, like the other Jews, that the Messiah was yet to go forth as an exalted 
tetnporal prince, to sobvert the then present order of things to overthrow their enemies 
and subdue all nations, and thus restore pre-emineney and glory to the Jewish people, 
and reign in peace and splendour over the world; see Luke 24, 21. Acts 1, 6. This was 
the expected coming and thd end of the world, or present state of things, referred to in 
Hatth. 24, 3; as also in Luke 17, 20 sq. 19, 11. See Biblioih, Sacra, 1. c. pp. 631-636. 
Jesus does not directly answer the question of the four Apostles ; but speaks of 
deceivers and calamities and persecutions, that should arise. His language here ia 
strictly introductory to the next Section. 

{ 128. That the ** abomination of desolation" itatth. 24, 16 etc refers to the Roman 
armies by which Jerusalem was besieged and destroyed, is shown conclusively by Luke 
21,20. 

The subsequent desolation and calamity spoken of hi Matth. 24, 29-31 and the paral- 
lel passages, may be most appropriately referred to the overthrow and complete extirpa- 
tion of the Jewish people fifty years later under Adrian ; when they were sold as slaves 
and utterly driven out from the land of their fathers. See Munter*s Jndis^her Krieg^ 
Leipz. 1821 i translated by W. W. Turner in the Biblioth. Sacra, 1843, p. 393 sq. Comp. 
ibid. p. 660 sq. This was the final war and catastrophe of the Jewish nation under the 
celebrated and mysterious Bar Cochba, * Son of a Star.' It was a catastrophe far more 
terrible than the destruction of Jerusalem ; though the latter, in consequence of the vivid 
description of it by Josephus, has come to be usually considered as the last act in this 
great tragedy. Such, however, it was not 

The figurative language of these verses is similar to that of many passages in the CHd 
Testament, which refer to civil commotions and historical events of far less importance 
than the destruction of Jerusalem and the overthrow of the Jewish state; comp. Is. 13, 
9 sq. 19, 1. 6 sq. 34, 2. 4 sq. Ezek. 32, 2. 7. Ps. 18, 7>14. 68, 7 sq. 77, 16 sq. etc. Comp. 
Rev. 6, 12 sq. and see also Bihlioih. Sac. 1843, p. 646 sq. Further, Luke 21, 28 shows 
decisively, that these verses cannot have reference to the general judgment of the great 
and final day ; the language of Luke directly expresses tempoi^ deliverance, and that 
only; comp. also John 11,62. Matth. 23, 37. Luke 13, 34. 

That some near catastrophe is meant, appears also from the limitation to ^ this gen- 
eration," Mattii. 24, 34 and the parallel passages. The phrase ov fi^ vaptX^jj ^ ytvtii ouny 
€»g ktX. in Matth. 24, 34, etc is equivalent to the phrase : eiat tip€s r&tf ^dc iarrjKOTtap, 
oiTiPts ov iirj ycvo-owrai 3avarov, co)£ jcrX.'in Mark 9, 1. — For the popular use of the word 
Y«yfd, generation, see also Gen. 16, 16 comp. 1% 

Matth. 24, 36-42 connects itself directly with what precedes, see v. 36 ; and refers like- 
wise to the overthrow of the Jewish people and dispensation ; comp. Luke 17, 20-37. But 
with V. 42 of Matthew, all direct reference to the Jewish catastrophe terminates. This ap^ 
pears from the nature of the language ; and also further from the fact, that thus far both 
liaili and Luke give parallel reports; while at this very point their reports cease, and all 
that follows belongs to Matthew alone. This goes to show, that the discourse of our Lord 
sp to this point is to be regarded as a whole, which is here completed ; having reference 
to his commg for the overthrow of Judaism. At this point a new topic is introduced. 

18* 
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{{ 129, 130. Onr Lord here makes a transition, and proceeds to speak of his final 
eMoing at the day of judgment This appears from the fact, that the matter of these 
Sections is added bj Matthew after Mark and Luke have ended their parallel reports 
Jtelative to the Jewish catastrophe ; and Matthew here commences, with v. 43, the dis- 
eonrse whkh Luke has given on another occasion, Luke 12, 39 sq. see in { 5^. This 
discourse in Luke has reference obviously to our Lord's final coming; and that it has 
here the same reference is apparent from the appropriateness of the subsequent warnings, 
and theur intimate connection with Matth. 25, 31-46; which latter all interpreters of note 
agree in referring to the general judgment Up to this point, further, all is destruction to 
evil-doers, the overthrow of persecutmg Judaism ; but henceforth all refers to the trial 
and final separation of the righteous and the wicked. See Bibliotk Sac, 1. c. p. 553 sq. 

} 131. On the fourth day of the week, probably near its close, the chief priests and 
others,^ alter deliberation, came to the formal conclusion to seize Jesus* and put Mm to 
death; Matth. 26, 3. 4. etc. As the means by which this purpose was aided and accom- 
' plished, the first three Evangelists narrate the treacherous intent of Judas ; which again 
two of them introduce by describing the circumstances under which it arose during the 
supper at Bethany. According to Matthew and Mark this supper would most naturally 
seem to have taken place on the following evening; that is, the evening which ushered 
in, and was reckoned to, the fifth day of the week. John's order would apparently assign 
it to the evening after the day on which Jesus came to Bethany. 

As in the accounts of this supper itself, neither of the Evangelists has specified any 
note of time, we are left to infer from other circumstances, whether it more probably 
took place on the evening after the arrival of Jesus at Bethany, as John seems to imply; 
or, on the evening following the fourth day of the week, in accordance with Matthew and 
Mark, after our Lord had taken his final leave of the temple. The following are some^f 
these circumstances. 

1. The formal determination of the chief priests to put Jesus to death, was made ap- 
parently on the fourth day of the week, Matth. 26, 1-5. Mark 16, 1. etc. It was not until 
tfierwards that Judas came to them with his proposal of treachery, which they received 
witii joy, Matth. 26,. 14. Mark 14, la 11. etc 

2. Matthew and Mark narrate the supper as the occasion which led to the treachery 
of Judas. Stung by his Master's rebuke, he is represented as going away to the chief 
priests and offering to betray him. This act would then seem to have been done under 
the impulse of sudden resentment; and this view of the matter receives also some sup- 
port from his subsequent remorse and suicide. All this accords well with the order of 
Matthew and Mark. But if the supper took place on the evening after Jesus came to 
Bethany, then Judas must have cherished this purpose of treachery in his heart for 
•everal days without executing it; and that too while our Lord was daily teaching in the 
temple, and there was abundant opportunity to betray him. Such a supposition, under 
the curcumstances, is against probability. 

3. The language of Matthew, rorc iropcvdeu v. 14, seems necessarily to connect the 
irint of Judas to the chief priests immediately with the supper, whi^h therefore must have 
taken place on the preceding evening. On the other hand, it would be very natural for 
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John to anticipate the time of the supper and narrate it where he does, in order there to 
bring together and complete all that he had to say further of Bethany ; which indeed he 
mentions no more. 

There is no sufficient reason for snppo^g, with Lightfoot and others, that the sup- 
per in John is a diflfer^t one from that in Matthew and Mark. The identity of cu^um« 
stances is too great, and the alleged differences too few, to leave a doubt on this point 
Matthew and Mark narrate it as in the house of Simon the leper ; John does not say 
where it took place, but he speaks of Ijazarus as one of those who reclined at the table, 
implying that the sui^r was not in his own house. It was not, and is not now, cus- 
tomary in the East, for females to eat with the males ; and therefore Lazarus, in his own 
house, would have been the master and giver of the entertainment In the two former ' 
Evangelists, the woman anoints the head of Jesus; in the latter his feet; yet neither 
excludes the other, l^e anointmg (d the feel had once before happened to Jesus, as a 
token of extraordinary respect and devotecbiess, Luke 7, 38. 46; the anointing of the 
head was customary, Ps. 23, 6. Ecc 9, 8. Judith 16, 8. — Matthew and Mark do not 
here name Mary ; nor have they any where else mentioned her or Martha or Lazanu. 
Nor do they in this connection name Judas; whom we know as the fault-finder only 
from John. 

} 132. ** The first day of unleavened bread^ is here the fourteenth of Nisan ; on which 
day, at or before noon, the Jews were accustomed to cease from labour and put away all 
leaven out of their houses; Ex. 12, 15-17. Lightfoot 0pp. I. p. 728 sq. Hor. Heb. in 
Mare. 14, 12: On that day towards sunset the paschal lamb was killed; and was eaten 
the same evening, after the fifteenth of Nisan had begun ; at which time, strictly, the 
festival of unleavened bread commenced and continued seven days. In popular usage, 
however, the fourteenth day, being thus a day of preparation, was spoken of as belonging 
to the festival ; and therefore is here called the ** first** day. That such a usage was 
common, appears also from Josephus;. who, having in one place expressly fixed the 
commencement of the festival of unleavened bread on the fifteenth of Nisan (irifmrfj di 
Koi ^Karn biaJbt^trai rifif rov Jldarxa i} t&p d^v/juav ioprriy Ant. 3. 10. 6), speaks neverthe- 
less in another passage of the fourteenth as the day of that festival : Koi r^c rS>v d(vfi»w 
ipardoTis ' fjjjLipas Ttaattp€SK€ui€KdTrj SovSucoO fitivot {Kara dc ffiaf Nktoi^), B. J. 5. 3. 1 ; 
eomp. Ant 11. 4. 8. In this way, further, the same historian could say literally,* that the . 
festival was celebrated fbr eight days : toprffv 3yofjL€P i<f>* rnUpas oicra, rrfp t&p d(vfmp 
XryofAtpriVi Jos. Ant 2. 15. 1. 

On this fifth day of the week, as i}^e circumstances show, our Lord, after sending 
Peter and John to the city to prepare the Passover, him.self followed them thither with 
the other disciples, probably towards evening. 

On the Passover in general, see the Introd. Note to Part VIH 
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PART VIII. 

3eHB PDUBTH PASSOVER; pUR LORD's PASSION; AND THE AOCOMPANYINa 
EVENTS UNTIL THE END OF THE JEWISH ^ABBATH, 

}{ 133-168. 

Irtroductory Note.— The Pamoybs, 

As the events of our Lord*8 Paesion were intimiitely eonneeted with tiie eel^ratioii* 
of the Passover, it seems proper here to Imng together, in one view, those eirenoastsnotii 
rdating to tiiat festival, which may seire to iilnstrale the sacred history. A more 
complete article upon tMs whole subject, (of which the following Note is an ahstraoi,) 
was pnblished by the author of these Notes in the' BtbUotheca Sacra for August 1845, |k 
405-436 ; to which the reader is referred. 

L Time of kiUing the Paschal Lamb. The paschal lamb (or kid Ex. 13, 5) was to 
be seleoted on the tenth day of the ^ni month, Ex. 1^ 8. On the fourteenth day of the 
same month, (called Abib in the Pentateuch, and later NIsan, Deui 16^ 1. Esth. 3, 7,) 
the lamb thus selected was to be killed, at a point of time designated by the expresnoa 
ft'ja'^yn y^2 , bettceen the two evenings^ Ex. 12, 6. Lev. 23, 6. Num. 9, 3. 5; or, as is else- 
where said, ttJisirn Kia3 a"»ra , al evening about the going down of the sun, Deut. 16, 6. 
The same phrase, O^a'^rn 'pa , is put for the time of the daily evening sacrifice, Ex. 29, 
39. 41. Num. 28, 4. The time thus marked was regarded by the Samaritans and Kara- 
ites, as being the interval between sunset and deep twilight; see Reland de Samar. {22, 
in Diss. Misc. T. II. Trigland. de Karseis c. 4. So also Aben Ezra ad Ex. 12, 6. But 
the Phiirisees and Rabbinists, according to the Mishnah (Pesach. 5. 3), held the first 
* evening to commence with the declining sun, 6r. dciXi; irpttui, and the' sQCond evening 
with the setting sun, Gr. dtiktj o^ta. Hence, according to them, the paschal lamb was 
to be killed in the interval between the ninth and eleventh hour, equivalent to our 
three and five o^clock, p. m. That this was in fact the practice among the Jews in the 
time of our Lord, appears from the testimony of Josephus : Uda-xa xoXctrcu, icoSi* Ijw 
7ivov(n fUv dv6 iwdrris &paf iitxP*' ci'^xari^r, Jos. B. J. 6. 9. 3. The daily evening sacri- 
fice also Was offered at the ninth, hour or three o'clock, p. in. Jos. Ant 14. 4. 3. Pesach. 
6. 1 ; comp. Acts 3, 1, et Wetstein in loc. — So the Greek dctXi;. Hesych. detXi; np^ata, i} 
fur apiarov &pa' d^tXi; 3^ta, ^ ntpl Sva-iw ^Xtov. Eustath. ad Od. 17. p. 285, ij oy^ia 
dciXi;, r^ ircpt rjKiov dwprjs ' dtikrf irptatd^ r6 €V^vs /le fUtrrffiPplas. 

The true time, then, of killing the Passover in our Lord's day, was between the ninth 
and eleventh hour, or towards sunset, near the close of the fourteenth day of Nisan. 

n. Time of eating the Passover. This was to be done the same evening. ** And 
they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread, and with bit- 
ter herbs shall they eat it," Ex. 12, 8. The Hebrews in Egypt ate the first Passover, and 
struck the blood of the victims on their doorposts, on the evening before the last great 
plague ; at midnight the Lord smote all the first-bom ; and in the morning the people 
broke up from Rameses on their march towards the Red Sea, viz. ** On the fifteenth day 
of the first month, on the morrow after the Passover," Num. 33, 3. 
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It hence appears, very definitely, that the paaehal lamb was to be slain in the after- 
noon of the fourteenth day of the month; and was eaten the same evening; that is, on 
the evening which was reckoned to and began the fifteenth day. 

III. Festival cf unleavened Bread, From Ex. 13, 17. 18, comp. Dent 16, 3. 4 ; and from 
Lev. 23, 6, comp. Num. 28, 17; it appears, that the feiitival of unleavened bread began 
■tficUy with the Passover-meal, at or after sunset following the fourteenth day of Nisan, 
and continued until sunset at the end of the twenty-first day. Comp. Jos. Ant 3. 10. 5. 

We have already seen that it was customary for the Jews, on the fourteenth day of N%- 
wtaa, to cease from labour at or before mid-day ; to put away all leaven out of their houses 
befbr^oon ; and to slay the paschal lamb towards jthe close of the day ; see above, and 
Note on } 132. Hence, in popular usage, the fourteenth day came very naturally to be 
reckoned as the beginning or first day of the festival, Matth. 26, 17. Mark 14, 12 ; and Jo- 
sephus also conld say, that the festival .was celebrated for eight days; see Note on } 132. 

It is Jiardly necessary to remark, that in consequence of the close mutual relati<m 
between the Passover and the festival of unleavened bread, these terms are often used 
interchangeably, especially in Greek, for the whole festival, including both the paschal 
supper and the seven days of unleavened bread ; see Luke 22, 1. John 6, 4. Acts 12, 8. 4. 
Jos. Ant 2. 1. 3, comp. B. J. 5. 3. 1. 

lY. Other Paschal Sacrifices. 1. In Num. 28, 18-25, it is prescribed, that on the first 
and last days of the festival, the fifteenth and twenty-first of Nisan, there should be a 
holy convocation, in which **no manner of servile work" should be done. And on each 
of the seven days, besides the ordinary daily sacrifices of the sanctuary, there was to be 
**a burnt ofiering unto the Lord; two young bullocks, and one ram, and seven lambs of 
the first year;" also a meat oflTering, and ** one goat for a sin oflTering." The first and 
last days of the festival, therefore, were each a day of convocation and of rest^ and henoe 
were strictly sabbaths; distinct from the weekly sabbath, except when one of them 
hai^pened to fall upon this latter. 

2. On the morrow after this first day of rest or sabbath, that is, on the sixteenth day 
of Nisan, the first fruits of the harvest were offered, together with a lamb as a burnt 
offering; Lev. 23, 10-12. This rite is expressly assigned by Josephus, in like mannw, to 
the second day of the festival, the sixteenth of Nisan ; Ant 3. 10. 5. The grain offered 
was barley ; this being the earliest ripe, and its hitrvest occurring a week or two earlier 
than that of wheat; Jos. L c Bibl. Re& in Palest IL p. 99. Until this offering was made, 
no husbandman could begin his harvest; nor might any one eat of the new grain; Lev. 
23, 14. It was therefore a rite of great importance ; and in the time of our Lord and later 
tiras performed with many ceremonies. See Bihlioth. Sacra, L c p. 408. Comp. Lev. 2, 
14-16. Jos. Ant 3. 10. 5. Lightfoot Hor. Heb. in Job. 19, 31. Reland Antiqq. Sac. 4. 3. a 
. 3. There was f^so another sacrifice connected with the Passover, known among the 
later Hebrews as the Khagigdh (m*^^) or festival; of which there are traces likewise in 
the Old Testament It was a festive thank offering, (D*nD^«3 rnt , Engl. Vers, peace 
offering,) made by private individuals or families, in eonnection with the Passpver, but 
distinct from tiie iq>pointed public offerings of 'the temple. Such voluntary sacrifices or 
free-will offerings were provided for and regulated by the Mosaic law. The fat only was 
burned on the altar (Lev. 3, 3. 9. 14) ; the priest had for his portion the breast and ri^t 
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•lioisilder (Xiev* 7, itO^fSi. 1(^14); and the rMudiider was eaten by the bringer with hit 
fim^ and /lieoda In a tetife manner, t>a the aame or the next day ; Ler. 7, 16*18. 3fi» 
29. 30. Deut 12, 17. 18. 27. 27, 7. These private tacrifiees were often connected with the 
poblie iestivals, both in hononr ci the samot and as a matter of convenience ; Num. 10, 10. 
Deut^ 14, 26. 16, 11. 14; comp. 1 Sam. 1, 3-6. 24. 26. 2, 12-16. 19. They might be eaten 
in any dean place within the city (Lev. 10, 14. Dent 16, 11. 14) ; but those only ni^[fat 
partake of th&m,JM likewise of the Passover, who were themsdves ceremoniaUy cleas; 
Nnm^ 18, U. 13. John 11, 66; comp. Num. 9, 10-13. 2 Chr. 30, 18. Jos. B. J. 6. 9. 3. 

Biieh v^nntaiy private sacrificer in connection with the Passover seem to be impHed 
in the Old Testament, hi Dent. 16, ^. 2 Chr. 30, 22. 24. 36, 7-9 ; see more in J^toO. 
8aemi 1. e^ p. 409 sq. Hence, as being a sacrifice, thus connected with a festival, these 
privale free-wMl offerings were themselves called, at least by the later Hebrews, by tiie 
name Khagigah (n>*(dn), a futival; a word strictly synonymous with the eariier ain ; 
•ee Buxtorf's Lex. spb voc The eariier Rabbins connect the Khagigah direetly with 
Deut 16, 2, as above ; Pesaeh. fol. 70. 2. Lightfoot H»r. Heb. in Job. 18, 28. There was, 
however, some difference of opinion among them, as to the particular day of the paschal 
festival, <m which the Khagigah ought to be offered, wh^ier on the fourteenth or fifteenth 
of Nisan ; but the weight of authority was greatly in favour of the fifteenth day ; Light- 
foot L c Yet the later accounts of the mode of celebrating the paschal supper seem to 
io^ly, that a Khagigah was ordinarily connected with that meal. Indeed, mention is made 
•f A ** Khagigah of the fourteenth day,** so called in distinction from the more important 
and formal ceremonial Khagigah of the passover festival ; which latter was not regulariy 
<^ered until the fifteenth day, when the paschal supper had already been eatai. The 
former was then a mere voluntary oblation of thanksgiving, made for the purpose of 
fidarging and diversifying the passover-meal. See Lightfoot Ministerinm Templi 13. 4. 
&! e. 14. Reland Antiqq. Sae. 4. 2. 2. 

y. The Paschal Supper, For a full account of this meal, both in its original institn*^ 
tion and as it was probably celebrated in the time of our Lord, see BiblioiL SiMcra^ 1. c 
p. 411 sq. That the Jews in the course of ages had neglected some of the original pre- 
cepts^ and also introduced various additional ceremonies, is evident from th# manner in 
whkh our Lord celebrtited the supper, as narrated by the Evangelists. What all tiiese 
ad^tions were, we have no i^ecifio historical account from cotemporary writers; yet 
the precepts preserved in the Mishnah and Talmud of Jerusalem, (compiled m the third 
century from earlier traditions,) probably refer to the most important of them, and serve 
to throw light upon some of the circumstances cenn^oted with the institution of the 
Lord's supper. 8ee the tract Pesaohin c 10. Lightfoot Minist Templi c. 13. Hor. Heb. 
in Matth. 26, 26. 27. Othon. Lex. Rabb^ p. 604 sq. Werner de pooulo Benedict, m Ugolim 
Thesaur. T. XXX. Wetstein in Matth. 1. e. See too BibHoOu Saeroy 1. c. p. 411 sq. 

According to these authorities, four cups of red wine, usually mingled with one fourth 
part of water, were drunk during the meal, and served to mark its progress. The JtrH 
was merely preliminary, in connection with a btesaing invoked upon the day and upon 
the wine; and this corresponds to the cup mentioned in Lake 22, 17. Then followed 
ablutions, and the bringing m of bitter herbs, the unleavened bread, the roasted lamb, and 
also the Khagigah of the fourteenth day, and a broth or sauce (nD*i*^n) made with s|nce8. 
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After this foHowed the instnictions to the son etc^ respeeting the Passover ; and the first 
part of the Hallel, or song of praise, Pss. 113. 114, was repeated. The second eap was 
now drunk. Next came the. blessing upon each kind of food, and the gnests partook of 
the meal reclining; the paschal lamb being eaten last Thanks were then returned, and 
the third cup drunk, called na^Sn 0l9 > the cup of Nesting ; comp. t6 Yron^piov Ttjs tfvXo- 
ylas 1 Cor. 10, 16. The remainder of the HaUely Pss. 115-118, was now repeated and 
the fourth cup drunk ; which was ordinarily the end of the celebration. Sometimes a 
fifth cup might be added, after repeating the great Hallel, Pss. 120-137. 

The institution of the Eucharist probably took place at the close of the proper meal, 
immediately before the third cup,^ or cup of blessing, which would seem to have made 
part of it; comp. 1 Cor. 10, 16. 

VL Did our Lord, ^ night in which he was betrayed, eat the Passover toiih his Disd' 
pies ? Had we only the testimony of the first three Evangelists, not a doubt upon this 
question could ever arise. Their language (see { 132) is full, explicit, and decisive, to the 
effect, that our Lord's last meal with his disciples was the regular and ordinary paschal 
supper of the Jews, introducing the festival of unleavened bread, on the evening after the 
fourteenth day of Nisan. Mark says expressly, 14, 12 : ore ro nda-xa ^vov, when thet 
killed the Passover; which, whether the subject of c^t^oi^ be the Jews or be indnfinite, im- 
plies at least the regular and ordinary time of killing the paschal lamb. Luke's language 
is, if possible, still stronger, 22, 7 : ** Then came the day of unleavened bread, eV rj ?d€« Suf- 
(F^cu t6 nd(rx°* when the Passover must be killed,^ L e. according to law and custom. This 
marks of course the fourteenth day of Nisan ; and on that same evening our Lord and his 
disciples sat down to that same possover-meal, which had thus by his own appointment 
been prepared for them, and of which Jesus speaks expressly as the Passover, v. 16. Phi- 
lologically considered, there cannot be a shadow of doubt, but that Matthew, Mark, and 
Luke, intended to express, and do express, in the plainest terms, their testimony to the 
fact, that Jesus regularly partook of the ordmary and legal passover-meal on the evening 
after the fourteenth of Nisan, at the same time with all the Jews. 

When, however, we turn to the Gospel of John, we seek in vain in this Evangelist for 
any trace of the paschal supper, as such, in connection with our Lord at that time. John 
narrates indeed (c. 13) our Lord's last meal with his disciples ; which the attendant and sub- 
sequent circumstances show to have been the same with that, which the other Evangelists 
describe as the Passover. Upon just that point, indeed, John is silent; but from this si- 
lence the inference can never be rightfully drawn, that this last meal was not the Passover; 
any more than John's similar silence in respect to the Lord's supper warrants the conclu- 
sion that no such rite was ever instituted. John, as all admit, wrote his Gospel as a supple- 
ment to the others ; and hence, in speaking of this last meal, he narrates only such circum- 
stances as had not been fully set forth by the other Evangelists. He does not describe this 
meal as being the Passover, nor make any mention of the Eucharist, because this had been 
done, in both cases, fh the most explicit manner, by Matthew, Mark, and Luke. In this 
way the difference of the two reports of the same occasion, is satisfactorily accounted for. 

But there are a few expressions in John's Gospel, in connection with this meal, and 
especially with our Lord's Passion, which taken together might, at first view, and if we 
had only John, seem to imply, that on Friday, the day of our Lord's crucifixion, the rega« 
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lar and legal Passover had not yet been eaten, but was still to be eaten on the evening 
after that day. The following ace the passages. 

a) John 13, 1 vp6 di rrjs ioprrjs tow ira(rxa« This form of expression, it is sjud, shows 
that our Lord's last meal with his disciples took place ^ore the Passover, and could not 
therefore itself have been the paschal supper. 

h) John 18, 28 **And they themselves [the Jews] went not into the judgment-hall, 
lest they should be defiled, aKK* tra ^ay«Mri t6 vdaxa^ bid that they might eat the Pass» 
over,^ From this last phrase, it appears, as is averred, that the Jews were expecting to 
partake of the paschal supper the ensuing evening; and of course had not eaten it already. 

c) John 19, 14 rjw dc wapaaK§vff rov nd<rxa. This "preparation of the passover,'* 
being the day on which Christ suffered, necessarily implies, it is alleged, the day before 
the passov^r-meal ; which of course was to be eaten that evening. 

d) John 19, 31 ^v yhp fuyakrj ^ rjfi€pa tKflvov rov <ra^/3arov. The next day after the 
crucifixion being the Jewish sabbath, and that sabbath being "a great day,** we must 
infer, it is argued, that it was thus called ^ great** because it coincided with the first day 
of the festival or fifteenth of Nisan, and was thus doubly consecrated. 

These four are the passages mainly urged. Some other considerations are brought 
forward as auxiliary. 

e) In John 13, 27-30, when Jesus said to Judas, ** That thou doest, do quickly," some 
of the disciples supposed this to mean, " Buy that we have need of. for the feast" Now 
as this was said apparently near the close of the meal, it follows, as some urge, that the 
passover-meal was yet to come. 

/) To the same effect, it is said, is the circumstance, that on the day of the crucifixion 
the Sanhedrim was convened, sat in judgment upon Jesus, and delivered him over to 
death, — a public judicial act, which according to the Talmudists was unlawful upon the 
sabbath and upon all great festival days. See Lightfoot Hor, Heb. in Matth. 27, 1. Jahn 
Bibl. Archaeol. II. il p. 309. De Wette Archseol. } 218. 

It is apparent, that the whole inquiry relates simply to the time of the Passover. Ac- 
cording to all the four Evangelists, our Lord w£B9 crucified oh Friday, the day before the 
Jewish sabbath ; and his Inst meal with his disciples took place on the preceding evening, 
the same night in which he was betrayed. The simple question, therefore, at issue is : 
Did this Friday fall upon the fifteenth day of Nisan, or upon the fourteenth ? Or, in other 
words, did our Lord on the evening before his crucifixion eat the Passover, as is testified 
by the first three Evangelists ; or was the Passover still to be eaten on the evening after 
that day, as John might seem to imply? 

This question has been more or less a subject of discussion iri the church ever smce 
the earliest centuries ; chiefly with a view to harmonize the difficulties. It is only in 
recent years, that the apparent difference between John and the other Evangelists, has 
been urged to the extreme of attempting to make it irreconcilable. 

YII. Examination of Passages in JohrCs Goi^peU etc. Admitting, as we must, and as 
we have already seen (p. 216), that the testimony of Matthew, Mark, and Luke, is ioo 
definite and explicit to be m any way set aside or modified, let us examine more closely 
the passages in John ; and thus see, whether they naturally require to be so understood 
or interpreted, as to present any appearance of discrepancy. 
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Joiin obviously wrote his Gospel as supplementary to the other three. He had them 
' then before him, and was acquainted with their contents. He was aware that the other 
three Evangelists had testified to the fact, that Jesus partook of the Passover with hia 
disciple^. Did John believe, that their testimony on this point was wrong; and did he 
mean to correct it ? If so, we should naturally expect to find some notice of the correction 
along with the mention of the meal itself, which John describes, as well as they. Indeed, 
4hat would have been the appropriate and only fitting place for such a correction. But 
John has nothing of the kind ; and we are therefore authorized to maintain, that it was not 
John's purpose thus and there to correct or contradict the testimony of the other Evange* 
lists ; and if not there, then much less by mere implication in other places and connections. 

A) John 13, 1 wp6 dc r^g ioftrfjs rov vdirx<h ^^ p. 216. a. Here something may 
depend on the import of the word ioprrff of which the proper and only signification (like 
Heb. an) is festival^ not feast ; that is, it implies every where a yearly day or days of 
festive commemoration ; never a single meal or entertainment So in Num. 28, 16. 17, 
whecp the fMschal supper, prepared on the fourteenth of Nisan and eaten at evening, la 
distinguished from the festival, Heb. in , Sept ioprrf, which began on the fifteenth and 
continued for seven days. See further Luke 2, 41. 22, 1 ; also the Lexicons and Con- 
cordances of the New Testament and Septuagint 

Some interpreters take the phrase np6 rijs ioprrjt as qualifying the action expressed in 
y. 4, thus making of these four verses one sentence, as in the editions of Griesbach and 
Knapp. But the sentence thus formed is exceedingly involved and intricate, wholly unlike 
John*s usual manner, and that without any necessity. The second €lt»s (v. 3) is in no 
sense a resumption of the first; and strict grammatical construction certainly requires v. 1 
to be made independent All this is admitted even by De Wette, the strenuous opposer 
of any conciliation between John and the other Evangelists; and is particularly urged by 
Liicke and Meyer, who on the general question take the same side with De Wette. We find 
accordingly v. 1 marked as independent in the editions of Mill, Wetstein, Bengel, Hahn, 
Laehmann, Trschendor^ and others; and likewise so regarded by a host of leading com- 
mentators. — ^The force of irp^ rfjs iopr^g being thus limited to y. 1, it may there qualify 
either €ld»s ktX. or the words €ls riXos ^yawrfu'tp aifrovs. 

If we take it as qualifying rc^r, then the sense is : ** Jesus, knowing before the festi« 
val of the Passover, that his hour was come," etc. comp. John 12, 23. Matth. 17, 9. 22 sq. 
20, 17-19. aL In this way the passage has no bearing whatever upon the present question 
as to the Passover. So Meyer, with emphasis. 

If, on the other hand, irp6 rijs ieprijs be regarded as qualifying tig t€\os rfydmfo'iv aih 
Tovf, it is equivalent to t6 irpof6(mov, the time immediately before the festival, and refers 
to the commencement (at evening) of the fifteenth day of Nisan, as the first or opening 
day of the festival of unleavened bread, distinct from the mere paschal supper; see Num. 
28, 16. 17, cited above. The phrase irph riji ioprrjs is in that case equivalent to the EngL 
festival-eve, and here marks the evening immediately before the /opn; or festival proper; 
on which eye, during the supper, our Lord ^ manifested his love for his disciples Unto the 
end," by the touching symbolical act of washing their feet So in Philo irpotdprtov. is L q. 
vapaa-Ktvli, de Vita contempl. p. 616. The following remarks of Liicke are to. the point: 
** As John wrote for Greeks and other readers unacquainted with the Jewish mode of 

19 
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reckoning time, and is here directly speaking only of the preparation of the meal and 
what preceded it, — while the preparation of the passover-meal did actually take place on 
the fourteenth of Nisan, the true irpoeopriov, — he therefore could very properly use the 
expression irpo r^f iopTrjs rov irdaxa without intending to say, that the meal itself was 
eaten on the fourteenth day. At any rate, the word npo is here too indefinite and relative, 
to draw from it the inference, that the meal described was eaten on the evening which 
followed the thir4;eenth and began the fourteenth of Nisan." Comm. zu Joh. 13, 1. 

In any case, therefore, this passage does not require us to admit the inference which 
some have drawn from it. 

B) John 18, 28 aXX* Iva (f>dya>iri t6 ndfrxa^ see p. 216. h. This passage is perhaps 
the strongest of all. To bring out from it, however, the inference, that on the day of the 
crucifixion the paschal supper had not yet been eaten, the expression <f>ayciv to Trda-xa 
must be taken in the limited sense, to eat the paschal supper ; and this, it is affirmed, is the 
true and only usage of the phrase elsewhere in the New Testament. This last assertion 
is correct ; for, besides the present instance, the expression (jxxytlv ro wdaxa occurs only 
five times in the New Testament, viz. Maith. 26, 17. Mark 14, 12. 14. Luke 22, 11. 15; 
and but once in the Greek version of the Old Testament, viz. 2 Chr. 30, 18; in all which 
passages the context limits it necessarily to the paschal supper. But it by no means 
hence follows, where the phrase is used generally and without the mention of any restric- 
tive circumstances, that there also it must be taken in a like limited sense. 

The word ndaxa, at least, is not always so taken. In the New Testament the word 
is found in no less than three main significations: a) The paschal lamb; Mark 14, 12. 
Luke 22, 7; metaph. 1 Cor. 6,7. b) The paschal meal; Matth. 26, 18. 19. Luke 22, 8. 
13. Heb. 11, 28 ; and so five times in the phrase <^yfti/ to ird^xa as above cited, c) The 
paschal festival, comprising the seven days of unleavened bread ; Luke 22, 1 r/ ioprr) rmv . 
a(v}i<av fi Xeyofiiyrj irdaxa* 2, 41 comp. 43. Matth. 26, 2. John 2, 13. 6, 4. 11, 55. al. — 
As now there is nothing in the circumstances nor in the context of John 18, 28, to limit 
the meaning of to ndaxa in itself either to the paschal lamb or paschal meal, we certainly 
are not bound by any intrinsic necessity so to understand it here in the phrase <l>ay(iu t6 
irdc^a. If, on the other hand, we adopt for it in this place the wider sense of paschal 
festival, two modes of interpretation are admissible. 

1. The first mode takes to irdaxa in its literal and widest sense of passover festivql ; 
but modifies the force of ^aycii/. In this way the phrase <i>ay€iv to ndaxa may be under- 
stood as put, in a loose popular usage, instead of the common iroulu t6 irdax^^ ^^ ^^ 
or celeSrate the passover. Precisely this form of expression occurs in the Hebrew in 
respect to this very festival; 2 Chr. 30, 22 ta'^ttjri r?a^ ^riian-PX Ji^^K's^ and they did 
eat the festival seven days. So the Seventy at least understood it, as is manifest from 
their version : koll a-vvirCkfaav rrjv ioprrjv tS>v d^vp-av cttto fifi(pa$, and they fulfilled (kept) 
the festival of unleavened bread seven days. 

2. The second mode retains (f>ay€'iu in its literal acceptation ; takes irda^x^ ®^i^^ ^" **^ 
widest signification ; but assigns to the latter, by metonymy, the sense of paschal sacri- 
fices, that is, the voluntary peace offerings and thank offerings made in the temple during 
the paschal festival, and more especially on the fifteenth day of Nisan, called in later 
times Khagigah^ see p. 213 above. That the w^ord Tracrxa, in the general sense of festi' 
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val^ is susceptible of such a metonymy, is apparent from Hebrew analogies. Thus e. g, 
an , the common word for festival ; as Ps. 1 18, 27 sT^hra :;n'!|"»DX bind the sacrifice (Jes- 
tiv6~offering) with, cords, etc Ex. 23, 18. Mai. 2, 3. The sjime metonymy is assumed by 
some modern interpreters in the passage just cited above, 2 Clir. 30, 22 iri^a , ^r. festival^ 
by me,ion. festive-offeriiigs ; where the next clause specifies the kind of sacrifices, viz. peace 
ofieringa; see the Lexicons of Simonis, Gesenius, etc. So too in the Talmud, where it is 
asked : nCD ^V^'Q y^hat is the passover 1 and the reply is : nos "^"a^u: the peace offerings of 
the passover, that is, the Khagigah. Rosh Hashshana 5. 1. See Reland Antt. Sac. 4. 3. 11. 

It is manifest, that both the above methods of interpret .tion are founded on fiiir 
analogies; and that either of them relieves us from the necessity of referring the phrase 
in question to the paschal supper, an^ thus removes the alleged difficulty. The chief 
priests and other members of the Sanhedrim, on the morning of the first day of the festi- 
val, were unwilling to defile themselves by entering beneath the roof of the Gentile procu- 
rator; since in that way they would have been debarred from partaking of the sacrificial 
offerings and banquets, which were customary on that day in the temple and elsewhere; 
and in which they, from their station, were entitled and expected to participate. 

This view receives some further confirmation from the circumstance, that the defile- 
ment which the Jews would thus have contracted by entering the dwelling of a heathen, 
could only have belonged to that class of impurities, from which a person might be 
cleansed the siyne day by ablution; the Di'' "^^12^ ablutions of a day, so called by the 
Talmudists. See Lev, 15, 5 sq. 17, 15. 22, 6. 7. Num. 19, 7 sq. Maimonid. Pesach. 6. 1. 
Idghtfoot Hor. Heb. in Joh. 18, 28. Winer Realw. II. p. 318. 3te Ausg. If now to wda-xa 
in John 18, 28 was truly the paschal supper, and was not to take place until the evening 
after the day of the crucifixion, then this defilement of a day could have been no bar to 
their partaking of it; for at evening they were clean. Their scruple, therefore, in order 
to be well founded, could have had reference only to the Khagigah or paschal sacrifices 
offered during the same day before evening. See Bynaeus de Morte J. C. 3. 1. p. 13. / 

C) John 19, 14 rju fie napaa-Kevfj rov nda-xa, see p. 216. c. Does this irapaaKfvri refer, 
as usual, to the Jewish sabbath, which actually occurred the next day ? or does it here 
refer to the first day of the festival of the passover per se, and as distinct from the sab- 
bath? It is only on the latter supposition, that the passage can be made in any way to 
conflict with the testimony of the other Evangelists. 

The Greek word naftaa-Kevrj is elsewhere found five times in the New Testament, viz. 
Matth. 27, 62. Mark 16, 42. Luke 23, 54. John 19, 31. 42. Mark defines it to be the 
irpoad^^aTov, fore-sabbath, the day or hours immediately preceding the weekly sabbath 
and devoted to preparation for that sacred day. No trace of any such observance is found 
in the Old Testament. Yet the strictness of the law respecting the sabbath, which for- 
bade the kindling of fire and of course the preparation of food on that day (Ex. 35, 2. 3, 
comp. 16, 22-27), would very naturally lead to the introduction of such a custom. After 
the exile, the npoa-d^^arov is once mentioned in the Apocrypha, Judith 8, 6. In later 
times, ri Trapaarjcfvrj would seem to have become the usual Greek term for this observance; 
as in the New Testament and in Joseph us; Ant. 16. 6. 2. Philo calls it 7rpo€6pTiov, de 
Vita contcmpl. p. 616. In the still later Hebrew,* it bore the specific appellation of 
Kl^nfli? , cue, as being the ra^rn n*i3> , ece of the sabbath; Buxtorf Lex. p. 1659. 
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Primarily and strictly this irapatrMvrj or eve would seem to have commenced not 
earlier than the ninth hour of the preceding day ; as is perhaps implied in the decree of 
Augustus in favour of the Jews, preserved by Josephus, Ant 16. 6. 2: ryyvas rv fjJ^ 
6lkokoy(i¥ avTovs cv trdfipaatv fj r^ irpo ravTTJg irapaiTKtvj airh &pas itnfarrfs. But in pn>- 
eess of time, the same Hebrew word came in popular usage to be l^e distinctive name for 
the whole day before the Jewish sabbath, that is, for the sixth day of the week or Friday ; 
Bereshith Rabba } 11. Buxtorf Lex. p. 1669 sq. Nor was the use of the Hebrew word 
for the Greek term wapaaKtvri confined to the Jews; for the like Syri^ form, f^iSOy^, is 
fbund for irapaarKtvri in the Syriac version of the New Testament; and in like manner, the 
corresponding Arabic word, Ej«ul!^ * ^ given in the Camoos as an ancient name for Fri- 
day; see Golius p. 1661. Freytag HI. p. 130. Scaliger Eraendat Temp. VI. p. 669. We 
are therefore entitled to infer, that 17 iro/Mur/ccv^, that is, the irapacriccv^ of the weekly sab- 
bath, became at an early date among Jews, Syrians, and Arabs, a current appellation for 
the sixth ^ay of the week. CompaiB also the very peculiar phraseology of Matth. 27, 62 ; 
as also the German Sonnabend for Saturday. 

The reasons which operated to introduce a irpotrap^arovy or preparation for the sab- 
bath, did not exist in the case of the other festivals, on whkh the preparation of food was 
not forbidden; Ex. 12, 16. Nevertheless, what had become customary in respect to the 
sabbath, would naturally be imitated in other cases; and accordingly, after the exile, we 
find mention of the irpovov/Aipia, eve of the netD-wiooUf Judith 8, 6. In the Talmudists, a 
passover-eve, HQiin 3*19 , is likewise spoken of; Buxtorf Lex. p. 1766. But what this 
could well have been, so long as the passover (paschal supper) was regularly celebrate^ 
st Jerusalem, it is difficult to perceive. The eve (n*i9) before the passover-festivdl could 
have included, at most, only the evening and the few hours before sunset at the close of 
the fourteenth of Nisan ; like the primary usage in respect to the irpmra/SjSarov, as we have 
just seen. But according to all usage of language, both in the Old and New Testamenti 
those hours and that evening were part and parcel of Hie passover-festival itself, and not its 
jHreparation ; unless indeed the paschal meal and its accompaniments be called the psepa- 
ration of the subsequent festival of seven days ; which again is contrary to all usage. It 
would seem most probable, therefore, that this mode of expression did not arise until after 
the destruction of the temple and the consequent cessation of the regular and legal pas- 
dial meal ; when of course the seven days of unleavened bread became the main festival 

But even admitting that a passover-eve (n^lin nn?) did exist in the time of our Lord; 
still, the expression could in no legitimate Way be so far extended as to include more than 
a few hours before sunset - It could not have commenced apparently before the ninth hour, 
when they began to kill the paschal lamb; see p. 212. On the other hand, the Hebrew 
term xnasi^J , for which the Greek vapaaKtvri stands in the New Testament, was em- 
ployed, as we have seen, as a sp^ific name in popular usage for the whole sixth day of 
the week or Friday, not only by the Jews, but also by the Syrians and Arabs. Hence, 
when John here says : ^v dc irapa^rKtvrj tov irdax^i ^P^ ^^ «>^t ^'^i there is a twofold 
difficulty in referring his language to a preparation or eve of the regular Passover ; Jirst^ 
because apparently no such eve or njeparation did or could well then exist; and secondly^ 
because, it being then the sixth hour or mid-day, the eve or time of preparation (supposing 
it to exist) had not yet come, and the language was therefore inapplicable. But if Joha 
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be understood as speaking of the weekly vapaa-Kivfj or irpoaafifiarov, which was a com« 
mon name for the whole of Friday, then the* mention of the sixth hour was natural and 
appropriate. 

We come then to the conclusion, that if John (like Mark in c. 15, 42^ had here defined 
the phrase in question, he would probably have written on this wise : Jiv dt napaaKivfj row 
irdcxoi o ian irpoa-dfifiarov rov frd<rxa, that is, the paschal Friday, the day of preparation 
or fore^sabbatk which occurred during the paschal festival In a similar manner Ignatius 
writes, a-d^fiarop rovruo-xa, Ep. ad Phil. c. 13; and Socrates also, a-d^^rov rijs iofynjs^ 
Hist Ee<j. V. 22. And further, in the only other two instances where John uses the word 
wapaa-Kevrfj he applies it to this very samie day of our Lord's crucifixion, and in this very 
same sense of the weekly ira/xw/ccu^, preceding the weekly sabbath ; John 19, 31. 42. 

D) John 19, 31 ijv yap fitydkrj ij ^fupa ixeiuov tov (ra/3^arov, see p. 216. cL Here, as 
is alleged, it is the coincidence of the first festival day with the sabbath, that made the 
latter a ** great** day. This would certainly be the effect of such a coincidence ; but the 
sabbath of the Passover would also be still % "great" day, even when it fell upon the 
second day of the festival. The last day of the festival of Tabernacles, as a day of con- 
vocation, is called "that great day;** though in itself not more sacred than the first day; 
John 7, 37, comp. Lev. 23, 33-36. So Kipo Kip , the calling of assemblies, Is. 1, 13, is 
rendered ^fitpa fxrydktj by the Seventy, implying that in their estimation any day of 
solemn convocation was a great day. The sabbath, then, upon which the sixteenth of 
Nisan or second day of the festival fell, might be called " great" for various reasons. 
fHrstj as the sabbath of the great national festival, when all Israel was gathered before 
the Lord. Secondly, as the day when the first fruits were presented with solemn rites in 
the temple; a ceremony paramount in its obligations even to* the sabbath; see above p. 
SI13. Lightfoot Hor. Heb. in Joh. 19, 31. Reland Antiqq. Sac. 4. 2. 4. p. 327. Thirdly, 
because on that day they began to reckon the fifty days until the festiv^al of Pentecost^ 
Lev. 23, 15 sq. — In all these circumstances there is certainly enough to warrant the 
epithet " great** as applied to the sabbath on which the sixteenth of Nisan might fall, aa 
compared with other sabbaths. There exists, therefore, no necessity, and indeed no 
reason, for supposing, that John by this language meant t<) describe the sabbath in ques- 
tion as coincident with the first paschal day or fifteentii of Nisan. 

E) John 13, 27-30; see p. 216. e. Here the words: "Buy what we have need of 
€h rriv ioprriv for the festival,'' have been misunderstood, by taking iaprri for the paschal 
supper, a signification which is quite forefen to it; see p. 217 above. The disciples 
thought Judas was to buy the things necessary for the festival on the fifteenth and fol- 
lowing days. If now our Lord*s word* were spoken on the evening preceding and intro- 
ducing the fifteenth of Nisan, they were appropriate ; for some haste was necessary, since 
it was already quite late to mak^ purchases for the next day. But if they were uttered 
on the evening preceding and introducing the fourteenth of Nisan, they were not thus 
appropriate ; for then a whole day was yet to intervene before the festival. This passage 
therefore confirms, rather than contradicts, the testimony of the other Evangelists. 

F) There remains tiie objection^ that a public judicial act, like that by which Jesus 
was condemned and executed, was nnlawfiil upon the sabbath and on all great festival 
days; see above, p. 216./. This consideration has, at first view, some weight, and has 
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been often and strenuously urged ; yet H is connterManeed by seyeral eircumstances 
which very greatly weaken its force^ 

The ezecutioa itself took place under Roman authority; and therefore does not here 
come into account And as to the proceedings of the Sanhedrim, even admitting that the 
prohibitory precepts already existed, (which is very doubtful,) yet there are in the Misbna 
and Gemara other precepts of equal antiquity and authority, which actually direct and regu- 
late the meeting and action of that body on the sabbath and on festival days; see Mishn. San- 
hedr. 10. 4. Gemar. Sanhedr. 10. Tholuck Comm. zu Joh. p. 804 eq. 6te Anfl. But besides 
all this, the chief priests and Pharisees and Scribes, who composed the Sanhedrim, are every 
where denounced by our Lord as hypocrites, * who say, and do not; who bind heavy buiw 
dens upon others, but themselves touch them not with one of their fingers ;* Matth. 23, 1 sq. 
Such men, in their rage against Jesus, would hardly have been restrained even by their 
own precepts. They professed likewise, and perhaps some of them believed, that they wert 
doing God service; and regarded the condemnation of Jesus as a work of religious duty, 
paramount to the obligations of any festival. Nor are other examples of such a proeedurt 
by any means wanting. We learn from John 10, 22. 31, that on the festival of Dedicatioii^ 
as Jesus was teaching in the temple, **the Jews took up stones to stone him.** On the day 
after the crucifixion, which, as all agree, was a sabbath and a ^ great day,** the Sanhe^brim 
.applied to Pilate for a watch ; and themselves caused the sq)ulchre to be sealed, and the 
watch to be set; Matth. 27, 62 sq. A stronger instance still is recorded in John 7, 32. 
87. 44. 45 ; where it appears,' that on the last great day of the festival of Tabernacles, the 
Sanhedrim having sent out ofl^cers to seize Jesus, ^ some of them would have taken him, 
but no man laid hands on him ;" so that the officers returned without him to the Sanhe- 
drim, and were in consequence censured by that body. The circumstances show con- 
clusively, that on this last great day of that festival, the Sanhedrim were in sesuon and 
waiting for Jesus to be brought before them as a prisoner. Nor was it merely a casual 
or packed meeting, but one regularly convened; for Nicodemus was with them,Y. 50. 
And finally, according V) Matth. 26, 3-^, the Sanhedrim, when afterwards consulting to 
take Jesus and put him to d^th, decided not to do it on the festivaL Why? because it 
would be unlawful ? Not at Ml ; but simply ^ lest there should be an uproar among the 
people.** But when, through the Veachery of Judas, this danger was avoided, the ocea- 
non was too opportune not to be gladly seized upon even on a great festival day. 

All these considerations seem to me \o sweep away the whole force of this objection; 
on which Scaliger and Casaubon, as also B«za and Calov, laid much stress; and whidi 
Liicke has again brought forward and urged with no little parade. 

Such then is a general review of the passages and arguments, on the strength of 
which the alleged discrepancy between John and the other Evangelists in respect to thk 
Passover has usually been maintained. Nothing has \eTe been assumed, and nothing 
brought forward, except as founded on jpst inference and sicfe analogy. After repeated 
and calm consideration, there rests upon my own mind a clear conviction, that there is 
nothing in the language of John, or in the attendant circumstances, which upon ftir 
interpretation requires or permits us to believe, that the beloved disciple either intended 
to correct, or has in fkct corrected or contradicted, the ^[plioit and unquestionable teiti> 
Bony of Matthew, Mark, and Luke. 
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Vm. Early Historical Testimony, Some circumstances in the early history of the 
Christian church seem to &vour the idea, that among the primitive teachers, those who 
were most familiar with the writings and views of the Apostle John, held to the belief 
that our Lord did celebrate the regular Passover with his disciples on the evening before 
his crucifixion. The question which we have been discussing, seems to have first arisen 
in connection with the great passover controversy, in the latter part of the second century. 
The churches of Asia Minor, gathered chiefly from Jewish converts, continued the keep- 
ing of the Passover on the evening after the fourteenth of Nisan, simultaneously with 
the Jews; and made ttus the central point of their celebration of our Lord's passion and 
resurrection, on whatever day of the week it might occur. But the Western churches, 
fovmed mostly from Gentile converts, discarded the Passover; and celebrated annuaUy 
the resurrection of our Lord on a Sunday, and observed the preceding Friday as a day 
of penitence and fasting. 

The advocates of the course pursued by the Western churches, took the ground, that 
^the last meal of Jesus with his disciples was not the Passover; since according to 
John's Gospel Christ partook of it on the thirteenth of Nisan ; while on the following 
day, which was the appointed time for the Jewish Passover, he offered up himself as the 
true sacrifice for mankind, of which the Passover was the type '^ see in Chron. Pasch. I. 
p. 13. ed. Dindorf. On the other side, Polycarp testified that he had once celebrated the 
regular Jewish Passover with the Apostle John ; and Polycrates, bishop of Ephesus, in 
an epistle to Victor bishop of Rome, appealed to the testimony of the Apostles John and 
Philip, and that of other bishops and teachers, ^ that all kept the day of the Passover on 
the fourteenth according to the Gospel ;'' Euseb. Hist Ecc. V. 24. It is hence evident, 
that the teachers and churches of Asia Minor, among whom John had lived and taught, 
celebrated the Passover on the evening after tiie fourteenth of Nisan, in agreement, as 
they held, with the example of John himself, and Korii t6 cvayycXtoy, ** according to the 
Gospel ;" a phrase which can have reference only to that single celebration of the Pass- 
over, which, according to Matthew, Mark, and Luke, our Lord held with his disciples the 
evening on which he was betrayed. We are therefore entitled to draw from the language 
of Polycrates tiiis inference, viz. that he and those before him in Asia Minor, who had 
been familiar with John and other Apostles, had no belief that John's Gospel contained 
any thing respecting the Passover at variance with the testimony of the other Evangelists. 
See the subject more fully treated in BibliotL Sac, I. c. p. 428 sq. 

ConcliLsion, It has been tiie object of this Note to show, that upon all grounds, both 
of philology and. history, the conclusion is valid and irrefragable, that the testimony of 
John in respect to the Passover need not be, and is not to be, understood as conflicting 
with that of Matthew, Mark, and Luke. In the face of evidence so decisive, it is painful 
to find professed teachers of the Bible pressing the alleged difiiculty to an extreme, in 
order to overthrow the authority of Holy Writ ; and declaring ostentatiously, that •* the 
important contradiction between John and the other Evangelists remains firm, and all 
attempts to remove it are fiilse !" De Wette Handb. zu Joh. 13, 1. 

For a review of other proposed methods of conciliation, and for the literature of the 
snbject, the student is referred to the author's article above mentioned, in the Biblioih, 
Sacra^ for' Aug. 1846, p. 405-436. See also Winer's Realw. art Pascha. 
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{ 133. For the cup mentioned by Liike in v. 17, see the preceding Introductory 
Note, p. 214. 

The contention among the disciples had apparently occurred quite recently, perhaps 
even in the guest-chamber while taking their places at the table. That they were prone 
to yield to such a spirit, is evident from the instances recorded in J 79 and also } 108. 
Our Lord on this solemn occasion reproves them; especially by the touching act of 
washing their feet ; see j 1 34. — The aorist ey^vcro, Luke 22, 24, is to be rendered as tiie 
pluperfect; see Note on } 145. 

} 134. The washing of the disciples' feet by their Lord and Master was an impressive 
lesson, that they should live in harmony and love and humility one with another. The 
occasion of this act was their previous contention, as related by Luke in } 133. Compare 
Luke 24, 26 sq. with John 13, 16 sq. John's narrative is supplementary to that of Luke; 
and therefore he does not speak of the contention itself, because the latter had already 
described it. 

On the phrase 7rp6 rrjs iopTTJs rov Trdaxa^ v. 1, see above in Introd. Note, p. 217. — " 
The phrase deinvov ytvofitvov v. 2, is here equivalent to " supper being come," or "during 
supper;" see v. 4 and v. 12. The time of the action was probably after they had taken 
their places at table, and before they had partaken of the proper meal ; perhaps between 
the first and second cups of wine; see p. 214 above. 

} 135. The sequence of the transactions during the supper appears to have been the 
following: The taking of their places at table; the contention; the first cup of wine; 
the washing of Uie disciples' feet and reproof (55 133, 134) ; the pointing out of the traitor 
(5 136) ; the foretelling of Peter's denial (5 136) ; institution of the Lord's supper ({ 137), 
etc. Luke's order differs from that of Matthew and Mark, in placing by anticipation the 
institution of the Eucharist before the pointing out of the traitor, etc. He was apparently 
led to this by the mention of the first cup of wine, w. 17. 18. Afterwards he returns 
and narrates the previous circumstancea 

In the present section, Jesus first declares that one of the twelve shall betray 
him; they in amazement inquire, "Lord, is it 11 is it I?" and Peter makes a sign 
to John leaning on Jesus' bosom, that he should ask, who it was. John does so ; 
and Jesus gives him privately a sign by which he may know the traitor, viz. the 
sop. The amazement and inquiry still continuing, Jesus gives the sop to Judas ; who 
then conscience-smitten, but desiring to conceal his confu^on, asks as the others had 
done, " Lord, is it I ?" Jesus answers him, and he immediately goes out, before the 
institution of the Eucharist; comp. John 13, 26 sq. — ^For John 13, 28. 29, see Introd. 
Note, p. 22 L 

5 1^6. The order is that of John, who lets the warnings to Peter immediately follow 
the pointing out of the traitor ; Matthew and Mark narrate the warning to Peter, as if 
given on the way to the mount of Olives; Matth. 26, 30. 36. Mark 14, 26. 32. But Luke^ 
like John, places it before they went out; 22, 34. 35. 

Mark says, " Before the cock crow twice^ v. 30 ; the other Evangelists have aimplji 
" Before the cock crow ;" isee Note on } 144. 
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V 

) 137. The institution of the Lord's supper took place obviously at the close of the 
passover-meal, and in connection with the ** cup of l)les8in^,'' or third cup, which termi- 
nated the meal proper; comp. 1 Cor. 10, 16, and see p. 215 above. With this view 
accords the fier^ t6 d€invrja'M of Luke 22, 20 and 1 Cor. 11, 25. Matthew and Mark 
speak of Jesus as breaking the bread €<r9u$vr«v avr&Vi which implies nothing more than 
" during the meal,** while they were yet eating ; and does not require the institution of 
the bread to be separated from that of the cup. These two writers also make the insti- 
fution the last act before going out to the mount of Olives; Matth. 26, 30. Mark 14, 26. 
Luke by a prolepsis places the institution before all the transactions connected with it 

{ 142. Matthew relates that our Lord went away thrice and prayed. Mark speaks 
of his going away twice only, but mentions his coming again the third time, v. 41 ; and 
therefore accords with Matthew. According to Luke, Jesus goes away and prays, and 
an angel strengthens him ; after which he prays the *^ more eamestiy,** v. 44. The three 
Evangelists, therefore, agree in their narratives. 

} 143. Jesus advances to meet the crowd, and declares himself to be tne person whom 
they sought At the same time Judas, in order to fulfil his bargain, comes up and 
■alutes him with a kiss. 

\ 144. The presence of the chief priests and scribes and elders, that is, the Sanhedrinit 
at the house of Caiaphas, as noted by Matthew and Mark, seems mentioned here by 
anticipation. According, to Luke 22, 66, they did not come together until after daybreak; 
aee { 145. 

An oriental house is usually built around a quadrangular interior court; into which 
there is a passage (sometimes arched) through the front part of the house, closed next 
the street by a heavy folding gate, with a smaller wicket for single persons, kept by a 
porter. In the text, the interior court, often paved or flagged, and open to the sky, is the 
nvX^, where the attendants made a fire ; and the passage beneath the front of the house^ 
from the street to this court, is the npoavkiop or irvX»y in Matth. 26, 71. Mark 14, 68. 
The place where Jesus stood before the high priest, may have been an open room or 
place of audience on the ground-floor, in the rear or on t>ne side of the court ; sueh 
rooms, open in front, being customary. It was close upon the court; for Jesus heard all 
that was going on around the fire, and turned and looked upon Peter; Luke 22, 61. 

Peier^s first denial took place at the fire in the middle of the court, on his being ques- 
tioned by the female porter. — ^Peter then, according to Matthew and Mark, retreats into 
the passage leading to the street (fnikSv, npoaCkiov), where he is again questioned, and 
makes his second denial Luke and John do not specify the place. The Evangelists 
diflTer in their statements here, as to the person who now questioned him. Mark sa3r8 the 
same maid, ^ fratdtVin;, saw him again (TraXtv), and began to question him, v. 69; Matthew 
has ^fXAi;, another maid, v. 71; Luke writes ertpos, another person, or another man, 
Si^pwrbs, V. 58 ; while John uses the indefinite form €i7rov, they said. As, according to 
Matthew (v. 71) and Mark (v. 69), there were several persons present, Peter may have 
been interrogated by several. — The third denial took place about an hour after, probably 
near the fire, or at least within the court, where our Lord and Peter could see eadi other; 
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Luke 22, 61. Here Matthew and Mark speak of several interrogators ; Luke has oXXot 
ust and John specifies the servant of the high priest 

The three denials are hete placed together for convenience, although during the 
intervals between them^he examination of Jesus was going on before the high priest; 
the progress of which is given in } 145. 

Mark relates that the cock crovv'ed twice, w. 68. 72 ; the others speak only of his 
croA^ing once. This accords also with their respective accounts of our Lord's prophecy ; 
see 5 136. The cock often crows irregularly about midnight or not long after; and agai(^ 
always and regularly about the third hour or day-break. When therefore ** the cock-crow- 
ing** is spoken of alone, this last is always mpant Hence the name aXeicropo<^«>via, cock" 
trowing, for the third watch of the night, which ended at the third hour after midnight; 
Mark 13, 35. Mark therefore here relates more definitely ; the others more generally. 

{ 145. This examination by Caiaphas, John 18, 19-23, took place, according to John, 
soon after Peter's first denial ; see } 144. Not improbably the high-priest again withdrew, 
after having sent off messengers to convoke the Sanhedrim, wliich met at early dawn, 
Luke 22, 66. — Luke 22, 63-65 is transposed, in accordance with Matthew and Mark. 

It has been supposed by some that this examination was held before Annas, John 18, 
13. But Peter's denials all took place in the house of Caiaphas, Matth. 26, 57. John 18, 
24 sq. comp. v. 28 ; and Caiaphas alone was high priest Hence the aorist dir€aT€ik€v in 
John 18, 24, is to be rendered by the pluperfect: "Annas had sent him," etc. Such a 
use of the aorist is not unfrequent, where an earlier circumstance is inserted afterwards, 
Matth. 14, 3. 4. 26, 48 comp. Mark 14, 44. Luke 22, 24; or also in relative clauses, Luke 
19, 15. 24, 1. John 11, 30. Acts 1, 2. See Winer Gramm. } 41. 5. Buttmann } 137. n. 1. 
Ktihner Ausf. Gramm. } 444. 

} 146. On John 18, 28, see Introd. Note, p. 218. 

} 149. The x^^vs KOKKivrj of Matth. 27, 28, and the ifiariov iroptfivpovv of John 19, 2, 
sre put for the paludamentum or military cloak worn by officers : see Adam's Rom. Antt 
p. 371. Smith's IHct of Antt art PaludamentunL The terms xoic/civoff coccus-dyed, crim' 
ton, and ir^p^vpovt purple, seem to be nearly synonymous ; just as in 'English purple^red 
and crimson are often interclianged. So Hor. Sat II. 6. 102 ** rubro cocco tincta vestis," 
which in v. 106 is " vestis purpurea." 

{ 150. On the phrase Trapaa-Ktvrj rod ndaxa^ v. 14, see the Introd. Note, p. 219. — ^In the 
tame verse, the expression &pa dc a>s«i cktjj does not accord with the &pa rpiTrj of Mark 
15, 25 ; see in } 153. But the &pa rpin; of Murk, as the hour of the crucifixion, is sus- 
tained by the whole course of the transactions and circumstances ; as also by the fact 
stated by Matthew, Mark, and Luke, that the darkness commenced at the sixth hour, after 
Jesus had already for some time hung upon the cross ; see } 165. init The reading eicnf 
in John is therefore probably an early error of transcription for rptVi? (r for /'). Indeed, 
this last reading is found in Cod, Bezcc and Cod. Reg. 62, as w^ell as several other authori- 
ties; so that its external weight is marked by Griesbach as nearly or quite equal to that of 
the common reading; while the internal evidence in its favour is certainly far greater; see 
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Griesbach and Wetstein in loc. — The suggestion of some commentators, that John here 
computes the hours from midnight, seems to be without any historical foundation. The 
time also which would thus result, viz. sunrise, would be much too early for the course 
of events. 

{151. Judas repented, it would seem, as soon as he saw that Jesus was delivered over 
to be crucified. Till then he had hopeS, perhaps, to enjoy the reward of his treachery, 
^ without involving himself in the guilt of his Master's bloo^. 

According to Matthew (v. 6), Judas " strangled" i. e. hanged himself, dnfiy^aro. Luke 
says in Acts 1, 18, "falling headlong (jrprjvrit y€v6fi€Pos) he burst asunder." These two 
accounts are not inconsistent with each other ; the rope breaking, the fall might easily be 
such as to cause the bursting of the abdomen. 

In Acts 1, 18 €Krri<raTo is to be rendered: he gave occasion to jmrchase^ was the occa^ 
won of purchasing. For such an usage, see Heb. 2, 10. Matth. 27, 60. John 3, 22 comp. 

4, 2. Rom. 14, 15. 1 Cor. 7, 16. 1 Tim. 4, 16. Rev. 22, 20 comp. 16. etc. 

The quotation in Matth. 27, 9. 10, is founds not in Jeremiah, but in Zech. 11, 12 sq. 
The reading *Up€fiiov is therefore most probably an early error of a transcriber, misled 
by a reminiscetice of Jer. 18, 1 sq. The Syriac version, the earliest of all, as also several 
other versions and manuscripts, have simply dta rov 7rpo(f>f)Tovy wliich is apparently the true 
reading. Other later authorities read Zaxapiov. See Wetstein and Griesbach in loc. 

} 152. Jesus bore his cross at first; but he being probably faint from exhaustion, 
Simon was compelled to bear it after him. 

The o^os fji€Ta x®^?* ftc/mty/Acvov of Matthew 27, 34, is the same with the tapvpfjua-fxipov 
otvov of Mark 15, 23, viz. cheap acid wine mingled with myrrh. Such a drink was given 
to persons about to be executed, in order to stupify them. Babylon. Sanhedr. fol. 43. 1 : 
** prodeunti ad supplicium capitis potum dederunt, granum thuris in poculo vini, ut turba- 
retur intellectus ejus;" in allusion to Prov. 31, 6. See Lightfoot Hor. Heb. in Matth. 1. c. 

} 153. Various slight transpositions in the verses are made in this Section, in order 
to present theh* parallelism to the eye.*— On the four diflferent forms of the title on the 
cross, see Note on } 15. 

} 154. According to Matthew and Mark, both the malefactors reviled Jesus; while 
according to Luke, one was penitent. In the former Evangelists, there is here an enallage 
of number; the plural being put for the singular. This is often done, where the predi- 
cate relates strictly to one subject, while yet the writer expresses the idea generally. So 
Matth. 26, 8 comp. John 12, 4. Matth. 2, 20. 9, 8. Mark 7, 17 comp. Matth. 15, 15. Mark 

5, 31 comp. Luke 8, 4.5. Matth. 24, 1 comp. Mark 13, 1. John 19, 29 comp. Matth. 27, 48. 
etc See Winer Gramm. } 27. 2.— For the 5fof io Luke 23, 36, see Note on } 155. 

} 155. In Matth. 27, 46 7X1 is the Heb. -^bx , used also in the Targum Ps. 22, 2 ; and 
in Mark 16, 34 eXwi is the Aram, -iji^x ; both signifying my God, 

The of Off in Matth. 22, 48 and the parallel verses, is here the posca or common drink 
of the Roman soldiers, viz. cheap acid wine mingled with water. In Matthew and Mark 
the sponge is said to be put upon a reed ; in John, upon hyssop." Here probably a stalk 
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or stem of hyssop is to be understood ; the cross not being of luiy great height The 
particular plant designated by the aiTX and vo-o-awror of the Hebrews, has not yet been 
fully ascertained by botanists. It probably included not only the hyssop of the shops, 
but also other aromatic plants, as mint, wild marjoram, etc. See Celsius Hierobot L p. 
407 sq. Rosenm. BibL Archseol. IV. i. p. 108. Winer Bibl. Realw. art Ysop, 

{156. Matth. 27, 55. 56 etc. refers to a later point of time than John 19, 25 sq. 
Mary and the other women had now retired to a distance from the scene of suffering. 

{157. On the phrase fuyakrj 7 ^fic/xz mtyov rov aafifidrovj John 19, 31, see Introd. 
Note, p. 221. 

Luke 23, 54 km aafi^w cVe^oxr/cc, lit and the sabbath teas dawning, L e. drew on ; 
the word cVct^tricf , which properly belongs to the natural day, being here figuratively 
and poetically applied to the civil day, which among the Jews began at sunset This 
interpretation is here the necessary one ; see the o^uir y€vofAfvrj$ of Matthew and Marie, 
and the ^fitpa ^v napaa-Kivri of Luke himself. 

It was according to law and custom among the Jews, that the bodies of persons pub- 
licly executed should be taken down and buried before sunset; see Deut 21, 22. 23. So 
Joseph. B. J. 4. 5. 2 : To<ravnfv *Iov^ta>v ir€p\ ras ra<^r irpovoiav 9ro(ov/i€va>y, &tT€ Koi rovg 
iK miradimjs dvearavpovfidvovg irpo dvvror fjKlcv KaSeXctv T€ kcli ^airrfiv, "" so great .care did 
the Jews take respecting sepulture, that even the bodies of those condemned to be cruci- 
fied they took down and buried before sunset ** 



PART IX. 

OUB lord's RESURRECTION, HIS SUBSEQUENT APPEARANCES, AND HIS 

ASCENSION. 

« 159-173. 

Ihtroductort Note, 

A FULL discussion upon this part of the Gospel History, embracing a review of the 
main difficulties in the way of harmonizing the accounts of the four Evangelists, was 
published by the author of these Notes, in the Bibliotheca Sacra for Feb. 1845, p. 162 sq. 
To this the student is referred for a more complete examination of the subject 

It is no doubt true, that more of these apparent difficulties are found in this short 
portion of the Gospels, than in almost all the rest This has its cause in the circum- 
stance, that each writer here follows an eclectic method, and records only what apper- 
tained to hb own particular purpose or experience. Thus many of the minor and con- 
necting facts have not been preserved; and the data are therefore wanting to make out a 
full and complete harmony of all the accounts, without an occasional resort to something 
of hypothesis. Had we all the facts, we may well rest assured, that this part of the 
sacred history would at once prove to be as exact, as consistent, and as complete, as any 
and every other portion of the Word of God. 
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The ^neral results of the investigatioDS upon whieh we are now entering, may be 
presented in the following summary view of the events and circumstances connected 
with our Lord's resurrection and ascension, in the order of their occurrence. 

The resurrection took place at or before early dawn on the first day of the week; 
when there was an earthquake, and an angel descended and rolled, away the stone from 
the sepulchre and sat upon it ; so that the keepers became as dead men from terror. At 
early dawn, the same morning, the women who had attended on Jesus, viz. Mary Magda- 
lene, Mary the mother of James, Joanna, Salome, and others, went out with spices to 
the sepulchre in order further to embalm the Lord's body. They inquire among them- 
selves, who should remove for them the stone which closed the sepulchre. On their 
arrival they find the stone already taken away. The Lord had risen. The women, know- 
ing nothing of all that had taken place, were amazed ; they enter the tomb, and find not 
the body of the Lord, and are greatly perplexed. At this time Mary Magdalene, impressed 
with the idea that the body had. been stolen away, leaves the sepulchre and the other 
women, and runs to the city to tell Peter and John. 

The other women remain still in the tomb; and immediately two angels appear, who 
announce unto them that Jesus is risen from the dead, and give them a charge in hi« 
• name for the Apostles. They go out quickly from the sepulchre^ and proceed in haste 
to the city to make this known to the disciples. On the way Jesus meets them, permits 
them to embrace his feet, and renews the same charge to the Apostles. The women 
relate these things to the disciples; but theur words seem to them as idle tales, and they 
believe them not 

Meantime Peter and John had run to the sepulchre, and entering in had found tt 
empty. But the orderly arrangement of the grave-clothes and of the napkin, convinced 
John that the body had not been removed either by violence or by friends; and the germ 
of a belief sprung up in his mind, that the Lord had risen. The two returned to the city. 
Mary Magdalene, who had again followed them to ^ sepulchre, remained standing and 
weeping before it; and looking in she saw two angels sitting. Turning around she sees 
Jesus; who ^ves to her also a solemn charge for his disciples. 

The further sequence of events, consbting chiefly of our Lord's appearances, presents 
comparatively few difficulties. The various manifestations which the Saviour made of 
himself to his disciples and others, as recorded by the Evangelists and Paul, may accord- 
ingly be arranged and enumerated as follows : 
l^ ; rpj. To the women returning from the sepulchre Reported only by Matthew. See } 162. 
\^2. To Mary Magdalene, at the sepulchj'e. By John and Mark. {164. 

3. To Peter, perhaps early in the afternoon. By Luke and Paul. } 166. . 

4. To the two disciples going to Emmaua, towards evening. By Luke and Mark, 

{ 166. 
^ 5. To the Apostles (except Thomas) assembled at evening. By Mark, Lmke, John^ 
and Paul } 167. 

N. B. These five appearances all took place at or sear Jerusalem, upon the 
first day of the week, the same day on which the Lord arose. 
6, To the Apostles, Thomas being present, eight days afterwards at Jerusalem. Onl? 
by John. { 168. 
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7. T&MVMof theApoftttes^ tlM shore^tlie Ld^eof libe^^ QnljbjJoliB. 

J 169. 

8. To the el^«n ApotUet* And ta five" hundred otiier l^thren, jon a mountain fa 

Galilee. By Matthew and Paul \ 170. 

9. To Jaaie8» ppoU% at Jerusalem. Onljr by Paul. { 171. 

10. To the ^ttiaM J^nsakii^ kinwdiaitely befdfe ih» taeeneion. By luike in Aeti^ 

and by Paul. } 171. 
Then fotlowH the ascension. } 172. 

f 159. The women had rested on the seventh day, accordingf to Luke 33, 66; nnd tiie 
ssbbitth being past (dcdyri^cvor) Mtitk rdates (v; 1) that they bought sinees to anoint 
the bo^. This pun^ase would seem to have been made in the evening after the sab- 
bath ; since Mark proceeds in v. 3 to narrate what ^ley did early the next morning. In 
that case Luke (1. c.) speaks of the spkes by way of anticipation. — Or, if with some, we 
follow Luke and regard the spices as having been purchased hrfore tiie sabbath; then the 
iffdpaffw of Mark 16, 1 is to be rendered in the pluperfect, as in the English vennon; 
ite Note on { 145. This hdwevw is less in accordance witii the dueyawiitpov rov voPPtf 
rtm of Mark. 

The angel had descended and the eartiiquake had taken place, before the arrival of 
the women. Our Lofd therefore had arisen from the tomb at or befbre early dawn. See 
the next Note. — ^Verses 3-4 of Matthew are here transposed into their natural order. 
As they stand in Matthew, the aorists iyimrm and dirfxyXiirr must be rendered as the 
pluperfect: '*&«tf been^ and ** AdKf rolled away ;^ see Note on { 146. 

The body of our Lord was laid in the sepulchre before sunset on Friday; and fae 
ffose early on the morning i^ Sunday. He therefore rose on tiie third day ; having lam 
in tl» tomb during one whole day and a part of two others; in all not far from thirty-«z 
boars. On the expressions: lAe Uiird day md i^ter three iays^ see Note on { 49. 

{ 160. The point of lime when the women visited tiie sepulchre is very definitely 
marked by all the Evangelists, viz. Matthew rg iwupwrKovirji sc. ^/icpf, Mark Xtap wpmt, 
hake IfpSpev /SoS/oir, JohU' trptJt trmrlat tfn olfmft. These expressions all go to fix the 
time^at what we call early dawrii or early itriHght; after the break of day, but wliile the 
light is yet struggling with darkness. 

But Mark, in v. 3, bas added the phrase imirt/Xairrdf roO^ i}X/oi», which according to 
every law of thb aorist must be rendered : the sun being risen ; or, as the English version 
has it, a/ ^ rieing cf^ sun. These words seem, at first, to be dhrectly at varhmce with 
tha language of the other three Evangelisis, and with the X/nr irfnnt of Mark himseHl 
Nor does the reading dmrfXXoyrw in Cod, Bet^^ nor the insertion of lit before dmrr^ 
Xovroras in CodL Gt>2&. and others, help ^ero«tter. Th« faster is hieompatible with the 
signification of the aorist; while the jH^sent oMirAXorrof is just as ineonsistent with the 
praeedittg \iiB» trpmt It matters littie here^ whether the sun was in the act of rising 
above the horiaob, or was alrisady just risen. 

Yet as Mark by the expression XW mpmt has definitely fixed the time m aecordaoee 
with all the other Evangelists, we cannot suppose that by the subsequent phrase m mni 
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Xmnn fov ^X/bv be meaDi to Mnlndii^ himaelf and ttiem. He must therefore have 
fjBiplayed this Utter expiession in a bfoader and less definite sense, not incondstent Mrith 
Xtoy wpmt As the sun is the source of %ht and day, and his earliest rays produce the 
eontCBOi between night and dawn, so the term tur^rising might easily eome in popular 
vsage, by a inetonymy of cause for effect, to be put for all that earlier interval, when hia 
rays still struggling with darkness do yet usher in the day. 

Accordingly, we find such a popular usage existing among the Hebrews, and in the 
Old Testament Thus in Judg. 9, 83, Zebul, after directing Abimelech to lie in wait with 
ys people in the field during the night, goes on to say : ^ And it shall be, in the morning, 
as soon as the son is up (Heb. tbistrii nStS), thou shalt rise early and set upon the city;** 
Sept Koii tanu rvwpvX &fUL rf dpoTtikm r^ ^uw lerX. Here we have the very same nee 
of the aorist, and the very same juxtaposition of wpoat and ifia r^ dpornkeu rhv fjXiov, and 
yet we cannot for a moment suppose that Abimelech was to wait till the sun actually 
appeared above the horizon, before he made his onset So the Psalmist, Ps. 104, 32, 
speaking of the young lions that by night roar after their prey, proceeds thus : ^ The sun 
ariseth, they gather themselves together, and lay them down in their dens ;** Sept avtrttr 
Xrv 6 rfXtos ktX, still in the aorist But beasts of prey do not wait for the actual appear- 
ance of the sun above the horizon ere they shrink away to their lairs ; the break of 
day, the dawning light, is the signal for their retreat See also Sept 2 K. 3, 22. 2 Sam. 
33, 4. In all these passages the language is entirely parallel to that of Mark 16, 2 ; and 
they fully illustrate and confirm the principle, that the mn^rising is here used by Mark 
in a popular sense, as equivalent to the risirig cfthe day, or eariy dawn. — This use too of 
the aorist in the Septuagint, serves to show that ayorciXairor, not dparfWowrot, is the true 
reading in the Grreek. 

There was probably something in respect to Mary Magdalene, which gave her a pecu- 
liar prominence in these transactions. This may be inferred from the fact, that John 
mentions Mary Magdalene, and her alone; while the other Evangelists likewise name her 
first, as if holding the most conspicuous place.— In respect to the different names and 
number of the women, as narrated by the different Evangelists, see the illustration in the 
Note on {67. 

Mary Magdalene, amazed at not finding the body of Jesus, and supposing it to have 
been stolen, leaves the other women, probably in the sepulchre, and returns to the city 
to tell Peter and John. To them she uses the phrase oidofMv v. 2, meaning herself and 
the other women; but afterwards, when she speaks to the angels, it is oldoi v. 13. 

\ 161. Lake speaks of two angels; Matthew and Mark of only one; see the Note oa 
) 57. — Mark says he was sitting; Luke speaks of them apparently as standing, fircoT9<r«% 
T. 4. But ^fhnnu^ iq its appropriate and acknowledged usage, is to appear 9»ddt^, to 
he rnM/ody preeent^ without reference to its etymology ; oomp, Luke 2, 9. Acts 12, 7. 
So Passowt piotsUieh ertcheineiL See also Rdske Indie Opp. Demosth. art t^tarJmn^ 
Stun Lex. Xenoph. ib. 

In Matthew, the angel addressee the women apparently while still sitting on ikm 
stone outside of the sepulchre; in Mark and liuke, on the contrary, the conversation 
takea place in the sepulchre. But although Matthew does not speak of the women ae 
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entering the tomb, yet in v. 8 he describes them as coming out of it (c^Xdovcrai) ; so 
that of course his ao^onnt too implies, that the interview took place within the tomb, as 
aamted by Mark and Luke. 

In recording the charge sent by the angels to the Apostles, Matthew and Mark 
dwell more upon Galilee; and Luke more upon the Lord's previous announcement of 
his resurrection. 

{162. It is evident that Mary Magdalene was not with the other women, when Jesus 
thus met them on their return. Her language to Peter and John forbids the suppositioiiy 
that she had already seen the Lord; see John 20, 2. See too Biblioth, SacrOf Feb. 
Ili46,p.l71. - /.;.-' ^*' /' ';'*•- *,:^^./0 ? . 

/ {163. Mary Magdalene had gone to Peter and John only; who would seem to have 
^lodged by themselves in a different part of the city. The other women went apparently 
' '^to the rest of the disciples. When therefore it is here said of John, on his entering the 
Vsepulchre (v. 8), that ** he saw and believed,'* this is not at variance with v. 9, nor yet 
with Luke 24, 1 1. What was it that John thus believed 1 Not the mere report of Mary 
Magdalene, that the body had been taken away ; for so much he must have known and 
believed, when he stooped down and looked into the sepulchre. His belief must have 
been of something more and greater. The grave-clothes lying orderly in their place, and 
the napkin folded together by itself^ made it evident that the tomb had not been rifled, 
nor the body stolen by violent hands; for these garments and the spices would have been 
of more value to thieves, than merely a naked corpse ; at least, thieves would not have 
taken the pains thus to fold the garments together. The same circumstances showed 
also that the body had not been removed by friends; for they would not thus have left 
the grave-clothes behind. All these consideratbns excited in the mind of John the gem 
of a belief, that Jesus was risen from the dead. He believed (circWcvirc) because he saw; 
**for (yap) as yet they knew not the Scripture," v. 9. He now began to recall and under- 
stand our Lord's repeated declaration, that he was to rise again on the third day; a decla- 
ration on which the Jews had already acted in setting a watch. See Matth. 16, 21. 17, 23. 
Luke 9, 22. 24, 6. 7. etc. Matth. 27, 63 sq. In this way, the apparent want of connection 
(sometimes urged) between verses 8 and 9, disappears; and the word cVtWcvo-r is left in 
the signification of a religious belief usual to it in John's Gospel. See John 3, 16. 16 sq. 
10, 26. 19, 36. al. ssep. 

} 164. Mary Magdalene now manifestly sees the angels for the first time; and this 
eircumstance also goes to show, that she had previously left the other women at the 
iepulchre before the angels appeared to them. 

A main difficulty occurs here in fixing the order of time, between onr Lord's appear- 
ance to BCary Magdalene and that to the other women In {162. This arises from the use 
of the word trpwrov in Mark 16, 9, which seems to imply, that this appearance to Mary 
I Magdalene was the first of all: c^om; vp&ro¥ Mopcf rjf MaydaKtipg, Yet the wh<^ 
course of events and circumstances shows conclusively, that Jesus had previously 
' i^>peared to the other women. We are therefore compelled, and that in accordance with 
good and ordinary usage, to regard wp&rop as put here not absolutely, but rehUiv^ 



Digitized by 



Google 



ff 16»-ie7.] jrOTES.— APPEARANCES OF OUB -L(«D. 2S8 

Tlut is to say, Mark ntirates three and only three a^>eiinm^ ottheseihrm 

that to Mary Magdal^e takes place firsts wp&rop, and that to the assembled disdples 
the same evening oecnrs last^ wmpw^ y. 14. Now in any series or sooeession of erents^ 
where wpmrw and Ugr^pow are employed, whatever may be the number of intervening 
terms, wpmrw marks the first of the series, and wrrtpow the latt of the same series, ani 
no other. So here in Mark, wrrtpop is put with the third i^pearanee narrated ; but had 
Mark mentioned four, then vartpop could not have stood with the third, but must have 
been used with the fourth or last; and so in every case. . Hence as vartpoy is here put 
relatively, and therefore does not exclude the subsequent appearances of our Lord to 
Thomas and in Galilee ; so too trpSyrop here stands relatively, and does not exclude the 
previous appearance to the other women. 

A siiitilar example occurs in 1 Cor. 16, 5-8, where Paul says of our Lord after hit 
resurrection : on &<plSif) Ki;^, tira roir d^idtKOt tvtira . . . lin-cira, . . . taxoerop dc wavrmp . • • 
•i^di; KafioL Now had Paul here written, as he might well have done: &<f>1ifi wpmrop 
Ki/^, tlra ktX, assuredly no one would have ever understood him as intending to affirm, 
that the appearance to Peter was theirs/ cfaU absolutely, and earlier than those to Mary 
Magdalene and the other women. — In like manner, when John (21, 14) declares thai 
Jpsus showed himself the third time (rpirov) to his disciples at the lake of Galilee after 
his resurrection— this b said relatively to the two preceding appearances to the assembled 
Apostles (}} 167, 168) ; and does in no way exclude the four still earlier appearances, viz, 
to Peter, to the two at Emmaus, to Mary Magdalene, and to the other women. One 
of these, that to Mary Magdalene, John himself relates in fuIL 

In this way the whole difficulty in the case before us vanishes ; and the complex and 
enmbrous machinery of earlier commentators becomes superfluous. 

{166. This appearance of our Lord to Peter, is mentioned only by Paul and by Luke, 
T. 34. It had not taken place when the two disciples left Jerusalem for Emmaus; or at 
least they had not heard of it It had occurred when they returned ; and that long enough 
before to have been fully reported to all the disciples and believed by them. It may per- 
haps have happened about the time the two disciples set off, or shortly afterwards. 

} 167. Paul speaks of the Apostles by their usual appellation, as the twelve^ 1 Cor. 
16, 6 ; Matthew, Mark, and Luke here speak of them as ike eleven; Matth. 28, 16. Marie 
16, 14. Luke 24, 33. Yet on this particular occasion, only ten were actually present; 
see John 20, 24. ' . 

When the disciples beheld their risen Lord, they thought they saw a spirit Jesna 
reassures them ; and presents to them indubitable evidence, that the same body of flesh 
and bones, which had been crucified and laid in the sepulchre, was now risen and alive 
before them. On the general subject of the nature of our Lord*s resurrection-body, see 
a toll discussion by the author of these Notes in the Biblwtheca Sacra for liay 1846, 
F.S92sq. 

Th«i follows our Lord's charge and commission to the eleven Apostles, delivered to 
them here in private by themselves ; and distinct from the pubUo and more general eoo^ 
afasion recorded in Matth. 28, 19. 20.— As a symbol of thb commisidon to them in pov* 
• 20* 

t 
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UBikriJud of tfaepMrerwIri^ ^tttf ibooM AmiUf rMtKt tinoi^ th^ Spint kt^Nolai 
freoidn Mfh« ""be brMtiied on ihem^ and sudtBeeebe ]f«lliaMd701ipt(»{r Jobn SlO^am 
Sbore^vmsiB tlw emUeB a raeognitlon and reileiatioii of tbe gnckns pprauaaof tba 
Bpinl Mbrfrmade^ irtiifili was to be akuidaiitly fulfiModott the d»y of PentoeeaL See 
Mmt II, 36;^ 1^ 7 sq. ASia 9, 1 B^ 

{ 169. Tbia appearance of oar Lord to the aeven disciplea at the Lake of Cialilee» k 
ahown to have preceded that upon the mountain, by John 21, 14« It waa his third appear* 
ance to the Apostles ; aee }} 1^* ^^ They were now waiting the i^pointed time, to 
meet Jeans upon a certain mountain; Matth* 28, 16. 

) 170. The set time had now come; and the eleven diaciplea went awa^ into the 
mountain, ** where Jesus had appointed them.** It would seem probable, that this time 
and place had been appointed by our Lord for a solemn and more public interview, not 
onlj^ with the eleven whom he had already met more than once, but with aU his diaciplea 
fo Galilee; and that therefore it was. on this same occasion, when, according to Paul, *'he 
waa seen of above five hundred brethren at once.** That the interview in Matthew was 
not confined to the eleven alone, seems evident from the fact that **some doubted;** for 
lids could hardly be supposed true of any of the eleven, after what had already happen^ 
to them in Jerusalem and Galilee, and after having been appointed to meet their risen 
Lord at this very time and place. Nor can we see any good reason, why Jesus should 
inmmon the eleven, merely on their own account, to meet him on a distant mountain in 
Galilee, when he had already twice met them, and might just aa well again meet them, 
in Jerusalem. The appearance to the five hundred must at any rate be referred to Grali- 
lee; for even after our Lord's ascension, the number of the namea in Jerusalem were 
together only about a hundred and twenty; Acts 1, 16. And further, Paul in ennme- 
tfttiiig the appearances of Jesus, in I Cor. 16, 6-8, specifies only those to Apostles^ with 
this' single exception; which therefore seems of itself to imply, that the eleven also were 
here included. I therefore, with many leading commentators, do not heutate to regard 
the interviews thus described by Matthew and Paul, as identical. Is waa a great and 
solemn occasion. Our Lord had directed, that the eleven and all h'ls disciples in Galilee 
should thjis be convened upon the mountidn. It waa the domng scene of his ministry in 
Galilee. Here his life had been spent Here most of his mighty works had been done 
and his discourses held. Here his followers were aa yet most numerous. He therefore 
here takes leave on earth of those among whom he had lived and laboured longest ; and 
r^>eat8 to all his disciples in public the solemn charge, which he had already given in 
private to the Apostles: **Go ye therefore and teach all nations; — and lo, I am with you 
always, even unto the end of the world.** It was doubtless the Lord's last interview with 
lus disciples in that region; his last great act in Galilee. 

\ 17L Luke relates, k Aeto 1, 8, that Jesw i^wed himsetf aBve to the Apostles 
** alter his passion, by many infallible proofa, being seen of them forty days, and epeak!n|^ 
of the things pertainiiig to the khigdom of God»** This woi^d seem to ioiipLy inleniews 
sad eosunanieationai aa to which vr%^ have little more than this very geseral notice. Oa^ 
of tiiese^ may have been the appsars n s e lo Jamesr^entiened by Paal ^1y (1 Cor. 16, 7)» 
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and snbBeqnent to that to the five hnndred brethren. It may be referred with most 
probability to Jerusalem, after the return of the Apostles from ^Galilee. 

Afterwards, our Lord again, according to Paul, ** was seen of all the Apostles." This 
was iq^Murently an i^pointed meeting; the same which Luke speaks of in Jerusalem, imme- 
diately before the ascension. It was of course the Lord's last interview with his Apostles. 

} 172. During the preceding discourse. Acts 1, 7. 8 Q 171), or in immediate con- 
section with it, our Lord leads the Apostles out as far as to BetJumy (cwr rir Btptanap) ; 
and lifting up his hands he blessed them; Luke 24, 60. This act of blessmg must 'be 
understood, by all the laws of language, as having taken place at or near Bethany. The 
connecting particle is not dt, as in the beginning of the verse, but ko/, and this again is 
followed by another koI, ** And it came to pass, while he blessed them, he was parted 
from them, and carried up into heaven.** Our Lord's ascension, then, took place at or 
near Bethany. Indeed, the sacred writer could hardly have found words to express the 
hct more definitely and fully ; and a doubt on this point could never have suggested 
itself to the mind of any reader, but for the language of the same writer in Acts 1, 12, 
where he relates that after the ascension the disciples '* returned unto Jerusalem from the 
mount called Olivet" Luke obviously did not mean to contradict himself; and tiie most 
that this expression can be made to imply, is, that from Bethany where their Lord had 
ascended, which lies on the eastern slope of the Mount of Olives, a mile or more below 
the summit of the ridge, the disciples returned to Jerusalem by a path across the mount 
Indeed, Bethany is described in the New Testament as connected with, or as a part of^ 
the Mount of Olives, wp6s t6 lipos rmv iXaimp, Mark U, 1. Luke 19, 29. And further, 
where^Matthew and Mark speak of Jesus, during the week of his passion, as going out. 
at evening from Jerusalem to lodge at Bethany^ Luke says expressly that he spent the 
mgfats (r&£ wKra9 lyvXi^cro) going out into the MaurU cf Olives; see Matth. 21, 17. Mark 
11, 11. 19. 20. Luke 21, 37. This serves to show, that Luke, in c 24, 60 and Acts 1, 12, 
uses the terms Bethany and Mount of Olives interchangeably, and almost as synonymous. 

Yet from this remark in Acts there arose, probably early in the fourth century, the 
legend which fixed the place of the ascension on the reputed summit of the Mount of 
Olives. If that was indeed the true spot, then our Lord ascended from it in full view of 
all the inhabitants of Jerusalem ; a circumstance not hinted at by the sacred writers, nor 
at all in accordance with the life and character of the Saviour. 

For a full cBscussion of this topic, see an artkle by the author of these Notes, in the 
Biblioiheca Sacra for Feb. 1843, p. 176 sq. 
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